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" II AOYTAPXOT 


ΓΥΝΑΙΚΩΝ APETAI 





PLUTARCHI 


MULIERUM VIRTUTE S. 





EPI ἀρετῆς, ὦ Κλέα, χωαυδν, ἃ Tho αὐτὸ 

πῷ Θεχυδίδῃ γνώμϊων tyiv ὁ μὲν “δ, ἧς ἂν 

ἐλάγιςυς » QD. τὸς ὠκχτὸς ψόγει πέρι 91 ἐπαίνε λέηρος, 
dom “Σαοφαίνεται χαϑείπερ τὸ σῶμα, Xs) τύνομα, τῆς 
&yaSWs “κεναικὼς οἰόμϑμος δὺϊν χατοίχ Ἀειξον C1) X; ἀνέξ.- 
οδὸν. Ἡμῶν δὲ χομότεξος Jp oT opytaz qan, z6- 
F Ἀεύων ph τὸ &dbs 29^. τίω δόξαν ἢ στολλοις “γώρι- 


ΑἸΤΊΑ eft, O Clea, de ens nimirum ut corpus, ita 
mulierum virtute mea famam quoque bonz mulieris 
quam "Thucydidis fententia, — domi inclufam efle, neque in 
ls enim ei primam laudem publicum exire debere. Mihi 
tribuit foeminz, de qua feris — autem elegantior videtur Gor- 
minimus efl vel 1n bonam Vel giz opinio, qui mulieris non 
in malam partem fermo; cen- — formam, fed famam vult multis, 
VOL. II, » 


2 HAOTTAPXOT 


Luv τὴς γιωαιχύώς. ἼΔριτω δὲ o Ῥωμαίων. dote. νόμος 
ἔχειν, ὥσπερ ἀνδράσι, χρὴ γεναιξὶ δημοσίᾳ, ut, clus τε- 
λόυτίω τὸς ποροσήκούζας, saevus ἐπαίνθς. Διὸ xol 
Λεοντίδος τὴς ἀρίφης Σστθανάσης, eujus τε Ui συὺ qUTe 
quU λόγον you Cx aque gut (a. to opu as Qi- 
Aecoguw xg) vuo, ὡς ἠδελήθης, τὸ αἰ “ὐύλοιπα quj 
λεγομϑῥων εἰς τὸ uan τῷ xs vh) auilu) ἀνδρός τε Xgà 
yaudruos aprriw, χυρϑσοινξμρανψαί σοι, τὸ ἱφορικὼν "XTO- 
δεικτικὸν ἔγόντοι; χαὶ “σοὺς ἡδονοὺ Xp ἀκοὰς καὶ σευτε- 


πουγμϑῥον εἰ δὲ τῷ πείθοντι χοὴ τὸ τέρττον desi Quo] 9 


€ 


e ρᾳδείγωματος, ἃ φεῦ; 4 χάριν σποδείξεως σξινερθν ὃ 
λόγος, EJ αἰσαύεται τοῖς μούσαις τὸς xe ds συγ- 
χαταμονὺς Xs zl συζυγίαν, ὡς Εὐριπίδης φυσὶν, 
CA τῷ φιλοχάλου μάλιςα, τῆς ψύυχὴς ἀναδούμϑμος τίω 
Trist». dép: ySp εἰ λέγοντες τἰὼ eundo) i) ζωλραφίαν 
ad pay 14 uua xus maperyouda qoiau d, γραφὰς y 


Α. 2. συντεταγμένον) Sumpfi a T. Vulgo συγτεταγρεέγην. 


parandam : fed tamen, fi ex- 
emplorum hzc eft natura ut 


perfuadendo fimul oblectent, 


rd notam. | Et Romanam 
cgem maxime probo, quz 


mulieres itidem ut viros poft: 


mortem publice laudari pro 
dignitate jubet. [taque op- 
tima Leontide vita defuncta, 
cum flatim tunc mihi tecum 
colloquium fuit non expers 
philofophicze — confolationis : 
tum in przíentia quidquid 
reftabat eorum, quz? ad do- 
cendum eandem eíle viri ac 
mulieris virtutem, differuntur, 
hiftorica demonftratione tibi 
confcripfi: non eít illa com- 
parata ad voluptatem auditione 


oratio non abhorrebit a ve- 
nuftate demonítrationem ad- 
juvante, neque verebitur 44u- 
Jis admifcere Gratias, pulcher- 
rimo, ut ait Euripides, coz- 
Jugie, maxime cum ab ca 

e animi, qua honeftati 
f udet, fidem fibi. conciliet. 
Agedum enim, fi dicentes 
eandem effe virorum ac mu- 
lierum artem pingendi, tales 
amulieribus elaboratas pro- 
ferremus picturas, quales A- 
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TTNAIEQN APETAL 2 
ναιὰν οἵας ᾿Απυλὰς Ὀπολέλοιπεν, καὶ Ζευξις, D Nucua- 
Ἐ 25. ap ἄν Tis ETTETIJAMCEY μὰν ὡς TV aep Ceogro x2 
ψυχαγωγῶν μᾶλλον ἢ τῷ πείθειν φοχαιζορμδύοις ; ἐγὼ m 
Céx oggi. Τί δέ, ἐὰν ποιητικοῦ πάλιν ἢ μεμοτικὴν 
ὡσποφαίνοντες, ὄχ, ὅτίραν Á adco, ἑτέραν δὲ uua 
ὥσαν, δλλὰ alu) asilu. mw Σωπφῦς μέλη voi ᾿Δνα- 
κρέοντος, 3 ταὶ Σιξύλλης λύγια τοῖς Βάκιδος ἀγτιπαροι- 
(άλλοιρϑν, ἕξει τις αἰτιάσχοϑωι διιφίως alo ἰτέϑειξιν, 
ὅτι χαίροντα X9) τερπύρμϑμον ind τῇ πίςει τὸν ἀκροα- 
τὶ ; Gi: TyTo dy ἐἰποις. Ka μὰν ΟΥ̓Χ ἔςιν ἀρετῊς 
»ευαιχείας xs axdptiae ὁμοιώτητο, «94 ada toes ἄλλο- 
C Je χαταμαθεῖν μᾶλλον, ἢ βίας βιοις, χαὶ "aes Een 
"xesius, üavtp ἔργα μεγάλης τέχνις qo du, 
ἅμα, X4 CXOTTOALAU, εἰ τὸν αὐτὸν ἔχει reg TTDO, (54 
τύπον ἡ Σεμιράμεως μεγαλοωθογὙμοσιών τῇ Σεσώσ- 
qe405, 3 Ταναχυλλίδος σμύεσις τῇ Σερεΐα τὸ βασιλέως, 
Ἢ τὸ Πορχίας φρόνημα, πῷ Βρότν, χαὶ τὸ Πελοπίδου 


. 4 ΕΣ 
. B.5. αὐτὴν] Sumpti a Cod. Xyl. et Mez. Vulgo ἐπὶ τήν manifefto errore. 


pelles, Zeuxis, aut Nico- 
machus reliquerunt, effetne 
qui nos reprehenderet, ac gra- 
tificandi et delectandi majorem 
nos, quam fidem faciendi ra- 
tionem habuiffe diceret ? non 
fane opinor. Ruifum fi pó- 
eticam imitandive artem ean- 
dem effe mulierum et virorum 
affhrmantes, Sapphus carmina 
cum Anacreonteis, aut Sibylle 
cum Bacidis -oracula compa- 
Taremus, juftene aliquis cul- 
pare demonftrationem poffet, 
quod gaudentem. ea et vo- 


luptate affectum auditorem ad 
fidem propofito habendam ad- 
duceret? non profecto, Atqui 
fimilitudinem ac difcrimen mu- 
lieris. atque virilis virtutis 
aliunde rectius difcere non 
poffis, quam fi vitas vitis, et 
actiones actionibus tanquam 

nz? artis. opera compo- 
nens, confidéres eandemne ha- 
beant formam atque efhgiem 
Semiramidis et Sefoftris mag- 
nificentia, T'anaquilidis etSer- 


vii regis calliditas, Porcize 
magnanimitas et Bruti, Ti« 


B2 


4 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥΎΥ 


Mite adieu ruin 
δωυαμιν. Ἐπειδὴ Διαφορᾷς γε τινάς ετερας, Gantp - 
Aes Dies, αἱ ἀρεταὶ ale τοὺς quads λαμᾷάνοεσι, χρὴ 
σιυεξομιιουάώστολ τοῖς αἰ πχειϑῥοις ἤθεσι χαὶ χράσεσι 
σωμοίτων xg τροφαῖς χοὶ διαίταις ἄλλως *y2p ἀνδρεῖος 
ὃ ᾿Αχυλεὺς, ἄλλως ὁ Αἰας, 494 φρόνησις ᾿Οδυοσέως ὄχ, 
ὁμοία, τῇ Νέζιρος, Gidt δίχᾳι(6) ὡσαύτως Κάτων xgi 
cid: Kuphów φίλανδρος ὡς ᾿Αλχικις» οὐδὲ 
Κορνηλία, μεγαλόφρων ὡς Ὀλυμπιάς. ᾿Αλλὰ μὴ παρὰ 
αὐτο “πολλὰς χαὶ αἱ αφόρϑες “ποιωμδν ἀνδρίας x24 Φρ9- 
γήστς xg4 δυκαιοσιύας, dv μόνα τῷ λόγε τῷ οἰχεία pnos- 
páay oj X9 Orgy ἀνομοιότητες ὠχθιάζωσι. Τὰ m» 
οἷν ἄγαν aed onm, X9) ὅσων 049 σε βεξαίοις βιδ- 
λίοις ορτυχοῦσαν ἱφορίαν ἔχειν Xs) γνῶσιν, ἤδη τοωρήσω; 


2 / 
Ayr mA sos, 


C. 8. Ἐπειδὴ} Re&ius Ἐπεὶ Ceterum, Quamquam : vcl ᾿Επεὶ δὲ Quandoquidem 
᾿ «ero. Conclufio fententize eft in ἀλλὰ jn erapà τῶτο ἄς. Media ha- 
bent locum parenthefis. Paulo ante pro xawerrra recepi ἐμοιότητα 
ex T.P. Poterat et xonóvsa cortigi ut Mez. fecit: fed illud reci- 
pere ma'ui quia autoritatem ceftiorem habet, 
D. 6. ἰκξιάζασι. Corrigendum ἐκέιδάζασι. Paulo ante μόνον malim pro μόγω. 
D. 7. βεξαΐοις Delendum ut errore librarii ortam ex βιδλίοες. 


moclez et Pelopidz, fi ad vim 
iftarum virtutum przcipuam 
refpiciatur. Alias enim quaf- 
dam differentias virtus, tan- 
quam colores quofdam pecu- 
lares accipit ob diverfitatem 
nature, adfimilaturque mori- 
bus, temperiei corporis, cibo 


ct vivendi rationi ejus cui. 


ineft. Aliter enim fortis fuit 
Achilles, aliter Ajax: neque 
prudentiz Neftoris fimilis buit 
Ulyffis prudentia: neque eo- 
dem modo juíti fuerunt Cato 


et Agefilaus: aliter maritum 
dilexit Eirene quam Alceftis: 
diverfa fuit ratio magnanimi- 
tatis Corneliz et ΟἹ mpigdis. 
Neque tamen eo adducirhur, 
ut multas et diverfas con- 
ftituamus fortitudines, pru- 
dentias, ct juftitias: dum 
modo diverfitates fingulorum 
nullam virtutem fua defini- 
tione excludant. Proinde ex- 
empla nimis trita, et qua tibi, 
quippe verfatz in frequenti 
librorum lectione, cognita εἰς 


TTNAIKQN APETAIL $ 


QN ! / 
“πλὴν εἰ QA τινα TWs τῶ χοινὰ xg δεδημευμᾶνα, eoe 
e € . 0 5 / e c ,.1 l 
ἡμῶν ἱςορησουνζαις: dXons ἄξια Algen ema δὰ 
l e | 3 / / 
E πολλὰ X9) Xo" χρή ide χιυαιξὶν afia Acy8 TIT pac, 
/ TJ e 9 e ]h 5 e e 
βραχεα. TY) xowav οὐ *yuesw "Gol «ae sigopnau. 
|» e. TPOAAEX. 
^ * : 1 l * EN 
Tay ἀπ᾽ IX «PA τί ἅλωσιν Qum οἱ 
feo “ / 1 » »» “Ὕ it 
7IAGqui "Xeon “Διοησουρδᾶμοι, x94 δὶ ἀπειρίαν TW πλου 
3» ni / , / » 1 4 
X94 ἀγϑοιαν τὴς Ju Agno; απενεγεντες εἰς T liia, 
t Uo M^ , 
χα "EA τὸν Θύμζριν arorwuov ὅρμοις χα ναυλογοις 
/ / , V 23 no 
ἀναγχαίοις μόλις αἰ χυοδραμόντες, αὐτοὶ LU ἐπλανῶνο 
1 / / / . cw Y 
«EA τίω ρα, Qeounnpay δεουϑμο ταῖς δὲ γκιυαιξὶν 
/ Y e € C" € e / 
F ἐμπιλίει λογισμὸς, ὡς wncouo ἱόρυσις Οὐ Ὑη muon 
/ | / 7 | e» / , 
πλάνη χῳ ναυτιλίᾳᾳ εὖ τε X94 χαλῶς "Ges tlovoi αν- 
[4 / 1 / Uu ^ 3 1 3 
ϑρώστοις ἀμεινων "el, x TUTO Ad s. δὲ “ποιεῖν awTWs, 2Xm- 
^v a 3 l / . ῃ / 
Aet ὦ Σαπολωλέχᾳσι μή δυωαμδνες ἐκ δὲ τῶτν 
F. 1. ἦν γῇ πάσῃ πλάνη---δὲ ποιεῖν αἰτὴς} Locus male habitus a librariis. Pri- 
mum corrigendum ἐν ys πάσης πλάνης xal vavri ac, pr» vulgato ἐν 


τῇ 7. π΄ X. v: mox pro δὲ legendum δὲῖ : quorum utrumque monuit 
X yl. prius etiam in codice fcripto invenit. Verfionem ejus correxi. 


rifque ignorationem, ad Ita- 


liam funt delati : et ad T'ibe- 


puto, in przefentia omittam, 
nifi fi qua digna memoratu 


fugerunt eos qui ante nos 
vulgaria E publice nota in 
litteras retlcrust. — Quando 
autem mulieres multa prze- 
clara facinora cum  publfte 
tum privatim ediderunt, pauca 


quzdam de publicis referre Ὁ 


opera pretium videtur. 
l. TRoJAN AE. 

Qui ab ]Ilio, cum id ever- 
teretur, profugerunt, eorum 
plerique tempeítatis vi, et 
ob imperitiam navigandi, ma- 


rim fluvium zvgre portubus 
ac ftationibus neceffariis fub- 
vecti, pervagati funt regio- 
nem, qu:erentes qui ipfis lo- 
corum iftorum conditiones 
enarrarent. Interim mulieri- 
bus cogitatio incidit, qualem- 
cunque fedem quavis in terra 
potiorem effe quavis quamvis 
felicium hominum  naviga- 
tione: patriamque cam effe 
faciendam, cum amifía recu- 


perai non poflit. Proinde 
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6 HAOTTAPXOYT 


συμφοϑνήσοσαι χατίφλεξαν τοῦ πλοῖα, μιᾶς χατοιρξα- 
pA", ὡς φασι, Ῥώμυ"' "Ge East) δὲ ταῦτα, ποὶῖς 
ἀνδράσιν ὠπήντων βονθεῦσι “αρὺς Tl) ϑαάλαοταν, χφὴ 
φοξούμδμω tuo ἐργίωὼ, ὦ μδὺ ἀνδρῶν, οὐ δὲ οἰχείων, 
ἀντιλαμιδανόμϑμαι x χα τοιφι)λιοῦσαι λιπαρῶς, ὠὀξεπράυναν 
"TQ rey τῆς φιλοφροσιύης. Διὸ vi γέγονε X9) πα- 
pata TULIS Ῥωμαίων yat ἔ ἔτι νὰν ἔ)ες dam Condo 
JU TE χατοφιλείν τὸς XT yes aesou (a au TOS. 
Σ᾿ μυιδίντες 5p, ὡς tomé, Τὴν ἀνάγκίω οἱ Τρῶες, χαὶ 
ua, traps di TX i ay epar eUpOuas 154 pod pimus 
«xe 5o epdim, ἢ domi τὸ regn AUD | 2X γυ- 
«oS, X24 συγχᾳτωχλσοιν aT qus Λατίνοις. 
β΄. ΦΏΚΙΔΕΣ. 

Τὸ δὲ ἘΠ ᾧωχίδων οὐδοξα μδ οὐ τετύχηκε συγ- 
euis, Gédkvag δὰ qj γωυαιχείων Ac. tov εἰς ἀρετίού 
'ὅδι μαρτυφούμϑμον cogis τὸ μεγάλοις ἃ δρῶσι Φωχεις 
ἔτι νὰν OG ὙὝἀμπολιν, σ᾽ ϑύγμασι παλαιοῖς, ὧν τὸ 
LM xg9 ἔχᾳςον τῆς Gezbus c» τῷ Δαϊφάντῳ βίῳ 


confpiratione facta, naves cre- 
maverunt, duce fzcinoris Ro- 
ma, ut aiunt. Ηος facto, 
maritis opitulatum navibus ad 
mare contendentibus occur- 
rcrunt, metuentefque iram eo- 
rum, aliz maritos, alie ne- 
ceffzrios amplexa, blandeque 
deofculate funt, eaque fua- 
vitate animos eorum d:lini- 
vérunt. Inde mos ortus eft 
etiamnum durans, ut Romanze 
fcemine cognatos ofculo fa- 
lutent. Nam neceffitatem ni- 
mirum cernentes Trojani, fi- 


mulque humanos et benignos 
experti incolas eorum ]loco- 
rum, factum mulierum pro- 
baverunt, ibique cum Latinis 
habitaverunt; ἢ 
II. PHocrDEs. 

Phocidum facinus a nullo 

nobili fcriptore commemo- 


* ratur, fed virtutis laude nulli 


muliebri facto cedit. "T'efti- 
monium ei fzrunt magna fa- 
crificia quz Phocenfes  hodie- 
que ad Hyampolin peragunt, 
ac vetufíta decreta. Singulas 
hiftorie totius partes ego in 
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ΓΥΝΑΙΚΩΝ APETAL 7 


yioeantlo τὸ δὲ a3 uta τοιζτόν ἔν. "Δασονδὸς 
lo Θεήαλοῖς rae3s Φωχίας πόλεμος. Οἱ μὲν y ἀρ- 
xod. αὐτἝόνθ xs ττυρθίννες c? ταῖς Φωκιχαὶς “πόλεσιν ᾿ 
ἡμέρᾳ μιᾷ πάνω, ἀπίχτειναν" οἱ δὲ ταεντήκοντω xg 
2f gaxootus C/xénav Oputpus X9 τηλέησαν, ELTOL πανηρατιᾷ, 
alg Λοχρῶν ογέδαλον, δόγμα, ϑέμϑμοι pud vos. Que 
ΚΙ c» ἡλικίᾳ, mulus δὲ x, γωναῖχα: ἀνδραποδίσοισ- 
c So. Δαΐφαντος QUU ὃ Βαϑυλλιε, τρίτος αὐτὸς ἄρχων, 
ἔπεσε τὸς Φωχεις μϑ', αὐτὸς ἀπαντήσονζιᾳ, τοὶς 
Θεῆαλοῖς μαάχεοϑαι» qus δὲ γωυαΐκας ἅμα, τοῖς TEX- 
Wig Εἰς ἕγα, “που τόπον σιευα yan (as, KE ἁπάσης τῆς 
ᾧαχίδυς, ὕλίευ τε τόξινῆσαι ξύλων χαὶ φυλαχὰς xg 
Avv, χσοόταγμα, dodo, ἂν airo, νικωμϑῥεις au- 
Tes, X7 τάχος alu ὕλίου ἀνάψαι xe) χαταπρῆσαι τὼ 
σώματα. Ψηφισοιϑῥων δὲ ταῦτα TX) ἄλλων, εἰς ἐξ- 
ἀναςὰς ἔφη, Δίκαιον δὴ ταῦτα. σειυδοχεὶν xg] ταὶς γυ- 
tuv εἰ δὰ μῶν, χαίρειν ἐᾷν, x5) μὴ eae 3a ud eode 


vita Daiphanti perfcripfi. Pho- 
cidum res ita gefta eft. Im- 
placabile bellum erat ortum 
inter 'T'heffalos et Phocenfes. 
Hi enim principes ipforum 
et tyrannos in Phocicis ur- 
bibus una die univerfos neca- 
verant: illi autem ducentos 
£t quinquaginta Phocenfium 
obfides trucidiverant, omni- 
bufque cum copiis per Locros 
in Phocidem irruimpebant, de- 
cretoque facto jubebant nulli 
adulto parcere, pueros et mu- 
lieres captivos abducere. [δὲ 
Daiphantus Bathyllii filius qui 
cum duobus collegis Phocen- 


fium reipublicz przerat, fuis 
perfuafit, ut ad pugnam con- 
ferendan T'heffalis | obviam 
irent: mulieres autem cum 
liberis. unum in locum ex 
univerfa Phocide conducerent, 
eumque congeftis lignis cin- 
gerent, ac cuftodes adderent, 
mandato ut fi fuos victos fen- 
tirent, confzftim materiam ac- 
cenderent, ac corpora com- 
burerent. Hzc cum effet 
reliquorum fententia, unus in 
concilio furgens, "guum eff, 
inquit, ut mulieres quoque με, 
jrobent, alioquin. omittendurn 
ef), neque vi eà funt adigende, 


B4 
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Téry TE λόγου δγρλθέντος εἰς τὰς γωυαῖχας, αὐταὶ D 
X&9' αὑτοῖς στιυελθεῦσαι τοῦτον ἐψηφίσουντο, χαὺ τὸν 
Aaiparroy ἀνέδησοιν, ὡς τοῦ üpigu. τῇ Φωχίδι βεβξου- 
λόϊμϑύον. Τὰ δ᾽ αὐτὼ χαὶ τὸς παῖδας ἰδίᾳ φασὶν 
ὡχκαλησιάσανζις Ἐχεψνφίσοοϑαι. Περι χϑεντῶν δὲ τὸ- 
τῶν, συμβαλόντες οἱ Φωχέϊς PA Κλεωνὰς τὴς "Yau- 
πύλιδος cibutar. — 'TÀ μδὺ cue ψήφισμα Dania, 
AIIONOIAN οἱ “Ἑλλζωωες ὠνόμασαν copo δ᾽ ἐκ 
σασῶν μεῤείων τὰ ᾿Ἐλαφηβόλια μέχρι κῶ τῇ "Api 
μιδὶ τὴς νίκαις ὠχείνης οὐ Y aurou τελοῦσιν. E 
y. XIAI. 

Χῖοι Λόυκωνίαν ἐπώχησαν €x ποιαύτης αἰτιας. 'E- 
Sapa Tis c Χίῳ dk) δυκοιωτῶν γνωρίμων ΡΗῚ ᾿Α.»- 
pins δὲ τὴς νύμφης Ἐχὶ ζεύγρις, o βασιλεὺς Ἵππο- 
XAos ἔλιτήδειος ὧν τῷ γαμοιῦτι, χρὴ παρὼν ὥασερ οἱ 
Acro, μέθης ὅσης χα γέλωτος, ἀνεπήδυσεν Ἐλὶ τὸ 
ζῶγος, eijn ὑδρισκῶὼν ποθ άξων, D» £4 χοινῷ χοὴ 


Qui fermo ut pervenit ad mu- 
lieres, ipfe feorfim conve- 
nerunt, itaque firi debere 
decreverunt, Daiphantumque 
coronaverunt, ut qui optime 
rebus Phocicis coníulu ffet. 
]dean quoque puezos aiunt 
Concione privatim. convocata 
civiffe. | His ita actis, Pho- 
cenfes ad  Cleonas Hyam- 
polidis cum hofte conflixe- 
runt, victoriaque funt ρου, 
Decretum hoc. Phocenfium, 
Graci Zporaeam, utpote def- 
peratis rebus audaéicr fzctum, 
appellaverunt. Omnium au- 
tem fceftivitaturn fuarum max- 


imam Elaphebolia Minervze 
Phocenfes in hunc ufque 
diem quotannis peragunt at- 


Cur. 

Chii Leuconiam coloniam 
deduxerunt tali de caufa. Qui- 
dam in Chio non minimi no- 
minis matrimonium contrax- 
erat. Cum autem fponía in 
curru duceretur, rex  Hip- 
poclus fponfi familiaris, qui 
una cum reliquis aderat, oborto 
ex ebrietate jocandi ftudio, in 
currum infiluit, non animo 
ullius injuri; faciende, fed 
communem confuetudinem lu- 
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παιδία, “λοώμδνος" οἱ δὲ φίλοι τῷ γαμοιῦτος ἀπίχτάναν 
αὐτόν.. ἹΜΙωυιμάτων δὲ τοῖς Χίοις προϑφαινομδῥων, xgà 
τὸς θεοῦ χελεύσαγτος τὸς Ἵπποκλον ἀνελόντας ἀνελειν» 

F ἅπατες ἔφασαν ἽὝπ'πυκλον ἀγηρηκένω. ΠΠάνϊας ouw αὖ» 
Oc ὃ θεὸς ἐχέλοῦα τὴν πόλιν ἐκλιπέιν, εἰ πᾶσι τῷὁ ἄγαες 
μέτεσν. Οὕτω δὲ 19s anms χαὶ uo erras Ty Qów, 
X, σωυεπαινέσαντας ἀμωσγϑπως; Οὔχ 0A ct evo pas, 
sj dJuud- Tus ὄγτας, ἀπώχισαν εἰς Λευκωνίαν, leo. Ko- 
panis ἀφελύμϑμοι χσοότερον ἐκτήσαντο μετ᾽ Ἐρυϑραίων. 
Ὕςνερον δὲ woA£us “δὺς τὸς Ἐρυϑραίες αὐτοῖς γένο- 
εϑέθ, μέγιζον Ἰώνων διιναρϑδύες, τότε χκοκείνων ἔχὶ τίὠ 
Λόϊκωνίαν «ρατουσοίντων ἀντέχειν μὴ διινάμϑμοι, σευε- 

345 yepnoas ὀξελϑᾶν αἰ “σὐασονδὲι, χλαῖναν pia ἐχέςου X 
ἱμάτιον, ἄλλο δὰ judi ἔχοντος. Αἱ δὲ γιωαῖκες ἐχά- 
χιζον αὐτῶς, εἰ residuo τὸ ὅπλα, γυμνοὶ afe T 
πολεμίων ὠξίασιν' ὀμωμοχένωι δὲ φασκόντων, ἐχέλόζον 
αὐτὸς τὼ μδὲὺ ὅπλα μὴ χαταλυπέιν, Af δὲ caes 


fumque fecutus: tamen hunc  thrzis poffederant Chii. Pof- 


fponfi amici interfecerunt. In- 
de cum Chii irz divinz ar- 

enta cernerent, oraculo 
confulto juffi funt percuffore: 
Hippocli necare , cumque uni- 
veríos ejus caedis fontes fe effe 
dicerent, univerfos deus juffit 
urbe excedere, fi. quidem um- 
verf flagitio iflo fe obfirin- 
«iffent. Ita demum fontes, 
czedifque focios aut approbato- 
res, utcunque et multos ct po- 
tentes, in Leuconiam depor- 
tavcrunt. Hanc Coronenfibus 
ademptam primum cum Ery- 


tea temporis bcllo cum Ery- 
thrzis lonum potentiffimis 
contracto, cum hi ad Leu- 
coniam ducerent exercitum, 
Chii impares fe viribus vi- 
dentes, pacti funt exceffuros 
(5 Leuconia, unam tantum 
quoque chlenam, unamque 
tunicam fecum auferente. Ma- 
lieres autem Chios objurga- 
bant, quod armis dimiffis nudi 
per hoftes effent exiturie cum- 
que hi dicerent jurcjurando 
adhibito fe id promififíz mo- 
nuerunt ne arma relinquerent, 
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Tus W'oAsuues ὅτι χλαινα δύ "£91 τὸ Eugen, χιτῶν δὲ 
3 ἀασὶς, ἀνδρὶ ϑυμὼν ἔχοντι. Πειαϑέντων δὲ τοῦτα Y 
Χίων, x94 “δὸς τῶς Ἔρυϑραιες παῤῥησιαζομϑμων; χα 
qu. ὅπλα, δεικνυόντων, ἐφοξηϑησαν οἱ Ἔρυϑραιοι 1l 
τόλμαν αὐτὸν, χα σέϑθεις «aesciADe etj: ἐκώλυσεν, 
ZA ἠγάπησαν ἀπαλλαγέντων.. τοι μδρ οἷν Suppe 8 
δ uy Jevmes Amo T γωυαιδῶ, οὕτως ἐσώϑησα. 
Ἔστι δὲ φέδιν τι λευπόμϑμον ἔργον ἀρετὴ 19) xe» 
ἕτερον Θλλοις ἐπεαχ n quis Χίων γωναιξίν, δηεηνίχᾳ 
Φίλιππος 0 Δημητθίου, τσολιορχν iu) “πόλιν ἐχήρυξε 
χήργγμα βάρξαρον X94 ᾿ἰχυρήφανον, ἀφίςποϑαι Tys o 
χέτας δὸς ἑαυτὸν ἐπὶ éd up. χαὶ γάμῳ Τῆς πεκ- 
σηρδῥης, ὡς σιωυοικιῶν αὐτές τοῖς "P dWapvT Y) γωναιξί. 
Δεινὸν δὲ αὐ γωυαῖκες xg) ἄλοιον ϑυμῶν λαίξοῦσωι, puer, 
«kj on) xg) αὐτόν σωυαγαναχτοιύτων X94 συμπα- 
erro, Opjuoas ἀναξαίνειν "Uii τὰ Ty, χαὶ λίθους ἡ 
βέλη πυρϑσφέρασι, ταὶ «οδοικελόδυόμϑμαι X94 ποϑσλι- c - 


B. 10. συμπερόντων) Corrigendum puto συμταρορμντων. 
€. 1. «poo ^oraqoora,] Malim τροσταλαιπωροῦσαι, 


fcd hoftibus dicerent ba/fam 
ejfe loco cbleene, clypeum loco tu- 
mie viro animofo. Cum ob- 
temperaffent Chii, libereque 
adverfus Erythrzos locuti ar- 
ma oftenderent : territi corum 
audacia Erythrz) funt, nemo- 
que eorum acceffit aut prohi- 
buit, f:d difceffum eorum gra- 
tum habuerunt. Atque hi qui- 
dem & mulieribus edocti au- 
dere, hoc modo tum fervati 
funt. Sed nihilo minoris vir- 
tutis facinus cft Chiarum mu- 
lierum, lonzo poft perpetra- 


tum tempore. Philippus De- 
metrii filius urbem Chiorum 


oppugnans, fuperbum ac bar- 


baricum edictum propofuerat, 
quo fervos ad defectionem ad 
fe invitabat, pollicens iis do- 
minarum conjugia et liberta- 
tem. Mulieres vero atroci at- 
que effera correpta ira una 
cum fcrvis, ipfis quoque una 
indignantibus et auxilium fe- 
rentibus, cum impetu in mu- 
ros evaferunt, lapidcfque et te- 
la congerentes, ac pugnantes 
exhortantes et animantes, ip- 


TTNAIKQN APETAL odi 
χαροσα τοῖς μαχορδοις, τίλος δὲ ἀμωυόνμϑνω x, βάλ- 
λυσα τῆς πολεμίες, ἀπώσαντο τὸν Φίλιππον, δέ ϑενὸς 
δούλου τοπαροίπαν ἀστυςοίντος χοῦς αὐτόν. 

. J'. ΑΡΓΈΙΑΙ. 
Nun δὲ γῆον € E ia vk) κοινὴ Of smenesey- 
na ἔργων, ὃ “δὸς Κλεορϑῥίου «ἕξι "Apyue 
ἀχὸν, ὃν ἡγωνίσουντο ᾿'Τελεσίλλης τῆς “ποιιτρίας “ὧδ9- 
aee adim. Tawru δὲ φασιν οἰκίας sou οὐϑθόξου, 
πῷ δὲ σώματι νοσηματικϊωὼ, εἰς Ses πέμψαι mL 
Ὁ ὑγείας, χαὶ AenSn αὐτὴ Μέσας Jap. eut, πεϑομϑδύην 
T3 9s χαὶ rA di x2) ἀρμωονίᾳ,, T& τὸ τυαϑοὺς 
ἀπαλλαγίωαι TU, χαὶ δὴ Janua Cent ad aro odeo 
atm» c γαυαι δέν. Ἔπει δὲ Κλεορϑύης ὁ βασιλεὺς 
ex XaupriaT “πολλὲς Ὁ σοχτείναε, (οὐ μίώ, ὡς ἔνιοι 
μυϑολργρῦσιν, exta. v ἐοδομήκοντοι x ἑδίακοσίας ποῦς 
δβαχιριλίοι,) ἐξάδχζε € «ae5s τίω “πόλιν, ὁρμὴ Ü τόλμα, 
δαιμόνιος παρέφη τοῖις ἀκμαζάσαις ΚΓ γυναυδ ἀμώ- 


ἔξηυε etiam ad extremum hof- 
tem profligantes ς et telis im- 
petentes, Philippum repule- 
runt: cum qui ad hunc 
nullus omnino fervorum tranf- 
iviffet. 

IV. Anciv.x. 

Inter res a mulieribus pub- 
lice przclare geftas, nullum 
illuftrius extat facinus certa- 
mine quod Argivz pro patria 
adverfus Cleomenem, Tele- 
fille poetris hortatu, obie- 
runt. Hanc ferunt nobili or- 
tam familia, cum effet corpore 
&norbis obnoxio, deos de pa- 


randa bona valetudine confu- 
luiffe: oraculoque monitam 
ut /Mufas coleret, deze obtem- 
peraffe, ftudiumque in carmi- 


na et harmoniam collocafle : 


et cum morbo liberatam efle, 
tum ob poeticam in admira- 
tione mulieribus fuiffe. Cum 
Cleomenes Spartz rex multis 
Argivorum occifis (fabula eft 
quod quidam numerum eorum 
perhibent fepties millenos, fep- 
tingenos, fcptagenos et fep- 
tem), ad ipfam urbem duceret, 
impetus et divinitus quzdam 
injecta audacia mulieres quae 
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yao, τος πολεμίες ^ tp πῆς πατρίδος. Ἡ γεμδμης 
δὲ ars Τελεσίλλης ὅπλα λαμβάνασι, x24 map ἐπαλξιν 5 
(gx Aya] κύχλῳ τῶ τείχη “ἰδ είφεψαν, ὧτε ϑαυμάζειν 
τὸς πολεμίες. Τὸν mo QUU Κλεορϑυΐου “πολλῶν σπε- 
σύντων ἀπεχράσανίο᾽ τὸν δὲ ἕτερον βασιλέα, Δημάρατον, 
ὡς Σωχρατης Qwaw, οὐ» τὸς γενόνϑμον xo) χαταοίντο τὸ 
ἸΠαμφυλιαχὲν, ἐξέωσαν. Οὕτω δὲ πὴς πόλεως τξα- 
yes, Tus μὲὺ πεσούσαρ CÀ τῇ μοχῃ Y γυναυδ, 
"(JA Ys o^ τῆς ᾿Αργείας £juxjew, ταῖς δὲ σωθείσαις 
αἰ πόμνημα πῆς ἀριτείας ἔϑασαν ἰδρύσοιογαι! τὸν Ἐνυά- 
λιον. Τὴν δὲ ucl οἱ Op eds λέγουσιν ἱξαρϑῥου 
pus, οἱ δὲ, vepatia, γενέοϑοι τῷ να μϑὺ τετοίρτυ, πά- 
Ac δὲ "Epuais παρ ᾿Αργείοις, x«9 ζωὼ μέχρι γὼ το Y 
"YGpenug τελᾶσι γωναῖκας pp ἀνδρείοις χιτῶσι χοὴ 
“χλαμώσιν, ἄνδρας δὲ πέπλοις γυγαιχϑὼ 494 χαλύπϊραις 
ἀμφιεννύντες. ᾿Επανορϑύρϑροι δὲ alu oAryaudypiar, Y, | 
ὡς 'Hesóvros igopét, τοῖς δούλοις, δλλὰ T) πὐἰϑμοίκων ἃ 
fuperftitibus autem praemium 


virtutis dedicatio Martis con- 
cefía eft. Pugnatum alii fep- 


setate integra effent, excitavit 
ad propulfandos a patria hof- 
tes. Proinde Telefilla duce 


arma capiunt, propugnacula 
Occupant, muros corona ciri- 
gunt, non fine admiratione 
hoftium. Ac Cleomenem qui- 
dem repulerunt, multos fuo- 
rum dofiderantem : alterum re- 
gem Demaratum, ut Socrates 
ait, qui in urbem pervencrat, 
et Pamphyliacum occupaverat, 
vi exturbarunt. Hoc modo ur- 
be fervata, mulieres quz in 
pugna ceciderant, in via Ár- 
giva fepulta& íunt a civibus: 


tima die,,alii 1ipfo in novilu- 
nio tradunt menfis, qui nunc 
quartus, olim: Hermzus, id 
eft Mercurialis, apud Argi- 
vos dicitur. Ea die etiam ho- 
die Hybriftica (id eft contu- 
meliofa) facra agunt, mulieres 
virilibus tunicis et lenis, vi- 
ros muliebribus vittis ac velis 
vcílientes. Virorum penuri- 
am ut exfarcirent, mulieres 
non, ut Herodotus narrat, fer- . 
vis, fed vicinorum optimis in 
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“τουσάρϑμοι “πολίζᾳ,, τὸς dique, σωωυώκισαν τοὺς γυναῖ- 

χας. Ἐδύκοιυ δὲ χα τότως ἀτιμάζειν χα «ἰξκορᾷν 

c» τῷ συγχαϑεύδειν, ὡς Y esas. “Ὅθεν ἔθεντο νόμον t 

χελεύοντα, πῶγωνα, duy ἔχόσως σωυαναπαύεοθαι τοῖς, 

ἀνδράσι τοὶς γεγαμημένας. : 
246 | (. ΠΈΡΣΙΔΕΣ. 

Πέρσας ᾿Δφυάγρυ βασιλέως χῷ Μήδων 2umencxs 
Κυρος, τἤηϑη μοχχῦ φεύγεσι δὲ τοῖς Πέρσαις εἰς τὴν 
“πόλιν, ὀλίρον ἀπεχόντων σειυειασεσειν αὐ πολεμίων, 
ἀπήντησαν GÀ γυναῖκες dej T πόλεως, ἡ Tes πέπλες 
Cx T)Ó χάτω μερῶν ἐπάρασαι, loi φέρεοϑε, εἶπον», ὦ 

χάχιςοι πάντων ἀγϑρώπων : οὐ ὦ οὐταῦϑα, γε δαύαοϑε 
xgTud'ubse| φεύγοντες, ὅθεν ὠξεγένεοϑε, Ταύτίιν τίω 
Chv ἅμα: xg clo φωνοὼ αἰδεοϑέντες οἱ Πέρσαι,» 1s 
Xgxicarms ἑαυτῆς, ἀγέςρεψαν τε χαὶ συμξαλόντες 0G 
ἀργὴς ἐτρέψαντο τὸς “πολεμίας. CEx τῶτῳ χατέφη Y- 
μος, ἐσελάσαντί δ) βασιλέως εἰς al πόλιν, ἐχφς ἴου 
γωναῖχᾳ, Διουσοιώ λαμβάνειν, Ks. γομιοϑετήσαγτί S. 


Civitatem receptis conjunxe- 
runt; quos ille ii 
contemnere et ignéihinia affi- 
cere in concubitu. Itaque le- 
gem pofuerunt, qua nuptas 
barbam jubebat habere quando 
cum viris concumberent. 
V. PERsIDEs. 

Cyrus cum Perías ab Afty- 
age rege et Medis abalienaf- 
fet, preelio victus eft. Perfis 
autem fuga fe ad urbem reci- 
pientibus, cum parum abeffet 
quin fimul hoftes irruerent, 


occurrerunt ante urbem mu- 
lieres, veftibufque furfum ab 
inferioribus partibus attractis, 
dixerunt: Quo fugitis omnium 
bominum pelJtmi ἢ non quidem 
fuga bác penetrare poris unde 
extolflis. ulum, 
atque hec vox pudorem in- 
cuffit Perfis, feque ipfos cul- 
pantes converfi funt, et inftau- 
rata pugna hoftes fuderunt. 
Inde lex pofita a Cyro eft, ut 
quotiss rex in urbem intrat, 
ingulis mulieribus aureus de- 
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"ov δὲ φασι TU, τε ἄλλα μοχϑηρϑν χαὶ φιλοχερδὲ- 
guo βασιλέων ὄντα, τἰδεκάμψαι τἰω πόλιν ἀεὶ χρὴ 
μὴ παρελθεῖν, DA. στοφερῆσαι τὴς δωρεᾶς τοὺς γυναϊχατ' 
᾿Αλέξανδρος δὲ χαὶ δὶς εἰσηλθε xg4 ταῖς κυάσαις δὺπ- 


Aouu ε 


, 


f. KEATAI. 

Κελτοῖς, Opi? αἰ πρδϑαλέιν ΓΑλπεις X9 χᾳτοιχῆσαι 
τὴς Ἰταλίας, ἰοῦ νωῦ νέμονται χώραν, quis ἐμπεσοῦσα C 
δεινὴ xs δυσκατάπαυςζος, εἰς “πόλεμων ἐμφύλιον “ωρ9- 
"AS. Ai δὲ γωυαῖκες οὐ μέσῳ a5) ὅπλων γενόμδμω, 
14 «οἷ ERO T Td, YCUM Jurzucar ὅτως ἀμέμηϊως "A 
Juxpwar, Ge QiAidp πάσι ϑαυμαςἸωὼ X4 XT πόλεις X 
XT ous γενέοϑοι «ge3s maf(du. Ἔχ Twy Jwrouu 
QOL τε πολέμε Xgl εἰρζούης βαλόυόμϑρμοι ut TK) γυναι- 
XXb xs τὰ ess τὸς συμμάχους ἀμφίξολα δὲ ἐκείνων 
βεοιΘεύοντες. Ἔν γῶν τοῖς τὐδϑς Αννίοων σιωθήχαις 
ἐγράψαντο, KeXrh) μδὺ. ἐγχαλοιυύτων Καρχηδονίοις, τὸς 


tur. Ochum ferunt, alioquin tis controverfüs, tam dextre 


etiam pravum hominem et re- 
gum avariffimum, femper cir- 
cumiviffe urbem, neque in- 
gredi unquam voluifle, itaque 
mulieres dono defraudaffe. A- 
lexander vero bis intravit, et 
gravidis duplum dedit. 
VI. Crrrica. 

Celtz, antequam Alpes 
tranfpreffi Italie eam obtine- 
rent partem quam nunc inco- 
lunt, e gravi et implacabili 
difcordia in bellum inciderant 
civile. Mulicres autem inter 


media arma progreflge, cogni- 


eas et inculpate dijudicave- 
runt, ut admirabilis earum ex 
arbitrio amicitia omnium cum 
omnibus per urbes fingulafque 
familias exítiterit. IGque in 
pofterum ἃ Celtis mos ferva- 
tus eft, ut confultationibus de 
bello et pace mulieres fuas ad- 
hiberent, et lites cum fociis 
ortas earum opera difcepta- 
rent. Quare in fuo etiam foe- 
dere, quod cum Annibale ice- 
runt, ícripferunt: $: Celte 
baberent quo nomine Cartbagi- 
nienfes. accufarent, judicium 
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c» "Ina Καρχηδονίων impete xs). φρατηγρὺς t) δι- 
DxXsquz; dy δὲ Καρχιδόνιοι Κελτοις ἐγχᾳλῶσι, τὰς 

Keri) uoa gs. E 

; ζ΄.  MHAIAI. IEEE 

Mot γῆς Aen oris ἀμφιλαφῦς, Nukpdiw my 
μώνα. τὰς cXTDdds ἐποιήσαντο, νέον ἄνδρα χα χάλλει 
ἰδφέροντα. Τοὺ jen 70 χελεύσαντος αὐτῆς, UH 
δ᾽ ἂν zm dci τὸς χομιζῆρας, ἐχέὶ χφτοινεῖν, cuti. 
πέσε τῇ Καρίᾳ “ροσξαλτῦσιν αὐτοῖς xg) moa, τὰς 
γαὺς αἰ ποὺ “ιειμῶνος Αἱ φφθαρίυα. Τῶν δὲ Καρῶν ἃ 
ἹΚρύαοσταν οἰκοιῦτες, ἐΐτε τίω ἰπορίον οἰχτείραγτες, ἐἴτε 
P διίσοντες curri) τίω τόλμαν, ἐχέλευον οἰκεῖν τα» αὐ- 
τὸς, X9à τὴς χύρας μετέδωχαν᾽ erm oM οὐ ὀλίγῳ 
X ee λαμράγονζας, αὔξησιν ὁρῶντες, ἐπερούλονον ἀνε- 
λεῖν, εὐωγαν Tu, Y, ϑοΐζου α΄ δασκόάσαντες. Ἔπυχε 
δὲ K«pim παρθένος ἐρῶσα, TV Νιυμφαίε, x9) λανϑάνεσα, 


D. 6. Τοῦ ϑειῦ--ὅου δ᾽ b] Legendum Τοῦ δὲ Stj—Pw» iv ut monwit etiam 
Mez. tt ΄ 


γε Cartbaginienfium. ducum 
ac prefecterum in. Hifpania : 
fi vero. Cartbaginienfes Celtis 
aiiquid ebjicerent, caufe cog- 
nitionem futuram penes Celta- 
vum mulieres. 

VII. Mzriz. 

Melii cum folo ampliore in- 
digerent, Nymphzo juvene 
pulchérrimo coloniz deducen- 
de praefecto, navigaverunt, 
deo jubente :& babitare ubi, 
a quibus portabantur, amitte- 
rent. Accidit autem ut cum 
ad Cariam navibus applicatis 


egreffi in terram effent, naves 
tempeftate perderentur. Cares 
qui Cryaffam incolebant, five 
inopiam eorum miferati, five 
audaciam .metuentes, habitare 
eos fecum jufferunt, partem- 
quc agri fi impertiverunt : 
deinde, cum viderent eos bre- 
vi temporis fpatio magria fe- 
cille incrementa, per infidias 
eos interficere ftatuerunt, con- 
vivio ad hoc inftructo. Forte 
virgo quzdam Caria, nomine 
"Capbena, Nymphzum ama. 
bat. Qua, cum ΜῈ2 ageren- 


" ' 
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τὸς ἄλλες ἐχαλέίτο δὲ Καφόών. Πραορϑῥων δὲ τό- 


τῶν οὐ διωαρϑέη πὸν ΝΝυμφαῖον «XEAopouY “Σαπολλύρϑρον,. 


ὀξηγίειλε alu 2j govoay aur Tk) πολεῦκ. Ὡς onu 
$Xov οἱ Kpuaostis XgAourTts αὐτὸς, Cx ἔφη νόμον ὃ 
Νυμφάῖος “Ἑλλησιν τὴ βαδίζειν Ἰλὶ δέπνον ἄνόῦ γυναι!- 
XX. ᾿Αχούσαγτες δὲ οἱ Κᾶρες ἐχέλόζον ἄγ χα τὰς 
γωσναῖχᾳς. Οὕτω δὴ φΦρϑίσας τὰ Tree 9-y Dia. Mn- 
λίοις, ἐχέλευσεν αὐτὸς Op ἀνόπλες οὖ ἱμαπίοις βαδᾷ- 
ζω, TU) δὲ γωυναιϑὼ eusiw ξίφος οὐ τῷ κόλπῳ 
χομίζειν, χα Xs de eoe (D τὸν αὑτῆς. "Ema d 
TU δείπνα μεσοιῶτος ἐδύϑη Ὁ σωύϑημα, τοῖς Καρσὶ, xsd 


/ | 1 r) ^ 
CuUWoSovro TOY χαιρὸν οἱ Ἑλλζωυες, οὐ pp "yuvaixes . 


ἅμα, πᾶσα! τὸς κόλπες aor, οἱ δὲ τὰ ξίφη Ao irre 
ἐπέθεντο “τοῖς βαρξάροις, x94 Jiegodpau αὐτὸς ἅμα, πάν- 
ζ,. Κτησάρϑμοι δὲ τίω χώραν, χρὴ loo πόλιν ἐκείνην 
χατοιίξαλόντες, ὥχεσαν ὁτέραν, Ló Νέαν Kpóaoyty ὠνό- 
μασω. 'H δὲ Καφένη τῷ Νυμφαίῳ yea sia, τιμὴν 
1 χάριν ἔογε ταῖς εὐεργεσίαις ωρέπουσαν- "AEw 


tur, non fuflinens falutem a- 
mafii negligere, confilium ei 
civium aperuit. Cum ergo 
Cryaflenfes venirent eos vo- 
catum, refpondit Nymphzeus 
moris non efle Graecis, ad 
coenam venire fine mulieri- 
bus. Quo audito Cares eas 
ut fecum adducerent juífe- 
runt Tum Nymphzus re 
Meliis expofita, ipfos tunica- 
tos et inermes fecum ire ad 
ccenam juífit, mulierum au- 
tem quamque gladium fub fi- 
nu geftare et fuo marito affi- 


dere. Sub mediam coenam 
cum Cares tefleram dediffent, 
Grzci articulum temporis rei 
gerenda adefle fentientes, fi- 
mul omnibus uxoribus finus 
pandentibus, gladios arripue- 
runt, barbarofíque adorti uni- 
verfos interfecerunt : agroque 
et urbe ca potiti, aliam novam 
condiderunt, CryafJamque No- 
vam appellaverunt. Caphena 
autem Nymphzo nupfit, dig- 
namque beneficio gratiam et 
meritos honores conlecuta eft. 
Digna autem eft admiratione 


347 
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(up ayacdo| d) γωυαικϑν χοὶ «lw σιωπίοῦ xg) τὸ 
ϑρᾷσος, X94 τὸ μαδεμίου οὖ “πολλαῖς μλϑδὲ ἄχουσαν 
αἰ ποὺ δειλίας xexlu γένέο!.- 
η΄. ΤΥΡΡΗΝΙΔΕΣ. 

"Τυῤῥδουῶν "oun v3) Λῆμνον χα Ἵμθρον χατοιοόν- 
τῶν, ἅἁρπασοζντων δὲ Βραυρωνόδεν τος ᾿Αϑζουαίων γυναῖ- 
χας, ἐγένονίο παϊδὲς, ὃς ὀξήλασαν ᾿Αϑίουαῖοι, μιξοξαρ- 
Gaesee ὄν, CA ad γῆσων. 
42 Tdeg.yne, ἐγένοντο Aem Σπαρτιάταις «EA τὸν 
χαὶ aja τῦτο πολιτείας χοὴ γάμων 
» τυχόντες, οὔκ ἀξιούμϑμοι δὲ ἀρχείων xs) βολῆς, κ΄ πυῦ- 

κιαν ἔσχον ὡς Ἐλὶ νεωτερισμῷ σωυνερχόρϑμοι, χαὶ 2j govos- 
pvo τὰ χαθεςῶτοα χινέιν. Συλλαξόντες οἷον αὐτὸς οἱ 
Λαχεδαιμόνιοι, χαὴ χαϑείρξαγτες, ἐφύλα“ἢον ἰοσυρῶς; n 
ταῶτες ἐλέιν cu Qéoi xs4 βεξαίοις ἐλέγχοις. Αἱ δὲ τῶν 
χαθέργρϑύων γυναῖκες Ἐχὶ τίω ἐρκτίωὼ το δαγενόμϑναι, 


Οἱ δὲ dá Ταίναρον 


εἐλωτικὸν πόλεμον, 


A. 8. Βραυρωνόθεν) Ita Xyl. edidit e codice fcripto: et monuit ita legendum 
efle L. "dolis: ad Steph. Byz. p.74. et res ipfa loquitur. Vulgo 
Bavowri?t: itcm infra Βαύρωνθ.. 


mulierum taciturnitas atque 
audacia, et quod nulla earum 
inter tam multas ne invita 
quidem prz metu officium 


prodidit. 
VIII. TynRRHEN X. 
Tyrrheni cum Lemnum et 


Imbrum occupaffent, Atheni- 
enfum mulieribus Braurone 
abreptis filios procreaverunt, 
quos ut femibarbaros Athe- 
nienfes infulis expulerunt. Hi 
cum Tun vr endrum puliffent, 

Lacedaemoniis in dervili feu 

VOL. II, 


heilotico bello utilem przebu- 
erunt operam, ideoque civitate 
et matrimoniis dignati funt. 
Quod autem in fenatum et ad 
confilia non adhibebantur, ve- 
nerunt in fufpicionem quafi 
novarum rerum moliendarum 
caufa coirent. Itaque a Spar- 
tanis comprehenfi et in carce- 
rem conjecti, accurate cufto- 
diebantur, cupientibus liquidis 

et ftabilibus eos convincere 
argumentis. Captorum vero 
uXores ad carcerem venerunt, 
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πολλαὶς ἱκεσίαις χαὶ δεήσεσι παρείθησοιν ^iuz) T φυλά- 
κῶν, ὅσον ἀαποίσοιοῦνοι χρὴ (esci τὸς ἄνδρα. Ἔ»- 
πεὶ δὲ εἰστλθεν, ὠχέλευον αὐτῶς μεταμφιέάννυον, τοῦχὺ 
τὸ ἱμάτια, X94 τῶ pO αὐτό ὠχείναις ἐπολιπεῖν, TUS C 
δὲ ἐκείνων cáo as, αὐτὸς dito AXE cx XU e ots. 
Τενορϑύων δὲ τύτων, cà m Atauwas, duy aaeg- 
ταξάμϑδναι aes πάντα, τοὶ δεινὰ, τὸς δὲ cod pats ἐξα- 
πατοϑέντες οἱ φύλακες παρῆχᾳ» ὡς δὴ uvae Ἔκ 
jw τῶτῳ χατοιλαξομδῥων αὐτὸν T "avere, xg| τὸ 
εἱλωτικὲν ἀφιςοίντων χρὴ πυροσδεχοῤδμων, οἱ Σπαρτιάτου 
εἰς “πολμὼ φέθον χαταςοίντες ἐπεχιρυχεύσοντο, χϑ QA- 
λάγισαν Ὀζὶ TQ) κομισασδωι pp αὐτῶς τοὺς γυναϊκᾳς» 
Agam δὲ x94 "aus ACE ἐκπλεῦσαι, χρὴ 5 πυ- 
xoa Ῥλαχίσε 494 “πῦλεως, OmU 
X» 
yi, Πόλλιν γγεμώνα, x94 ἀδελφὸν 494 Κραταίδοι Λακχε- 


Λακεδαιμονίων D 
E.&l Ls a2eM Ταῦ ze tuos οἱ Πελασ--: 


δαιμιονίας λαξόντες' xc μέρος Up euTX) οὐ Μήλῳ 


D. 4. ἀδελφὲν] S:c item omne; libri. Corrigendum Ai 9 nomine proprio ἃ 
monuit J. Meurf. Miic. Lacon. 1I. 7. Latine quidem reddidi. 


multifque obfecrationibus ct 
precibus a cuftodibus impetra- 
verunt, ut ad maritos intro- 
mitterentur, falutaturze eos et 
compellaturz. Poftquam in- 
tro venerunt, celeriter viros 
fecum permutare veftes juffe- 
runt, muliebribufque in vefti- 
bus exire. Ita mulieres qui- 
dem paratz ad omnia advería 
in carcere manferunt, viros 
autem decepti cuftodes pro 
uxoribus dimiferunt. Exinde 
"Tyrrheni T'aygeta occupave- 
runt, heilotefque ad defectio- 


nem fuamque focietatem per- 
traxerunt: qua re Spartani 
cum in magnum veniffent me- 
tum, pacem cum iis per in- 
ternuncios compofuerunt, ea 
conditione, ut receptis uxori- 
bus, acceptaque pecunia et 
navibus diícederent, alibique 
agrum et urbem ná&i, coloni 
Lacedzmoniorum cognatique 

haberentur. Fecerunt hoc 

lafgi; ducibus Polli, Delpho, 
Crataida, Lacedzmoniis: a€ 
pars quidem eorum in Melo 
fedem fixit: plerique cum Polli. 
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χατωχησοαιν τὸς δὲ πλείςτες οἱ EX LIO £ovTes, 
εἰς Kern. ἐπλόῦσαν, τ στοπφρώμϑρμοι T λογίων" ey pho9y 
ΟΡ αὐτοῖς, ὅτων alu ϑεὸν xg) alo ἄγκυραν “Σπολέ- 
σωσι, παύσαοϑαι! πλάνης, X94 πόλιν xA Gu CEU. 
Ὁρμιοϑεῖσιν ou ποὺς T) λεγομϑῥη Χεῤῥονήσῳ, ϑόρυθοι 
UU “προσέπεσον γύκτωρ᾽ Up ὧν af 9 ΠἼονθέντες, CAE- 
E πύδυσαν εἰς τοῖς ναῦς ἀκόσμως, στολιπόντες C) Τῇ "yn 
ξόανον τὴς ᾿Αρτέμιϑος, ὃ πατοῶον loo αὐτοῖς εἰς Λῆμνον 
& Βραύρωνος κομικξν, ἐχ δὲ Λήμνε πανταχοῦ συμπε- 
ριαγόμϑμον. Ἐπεὶ δὲ τῷ Sep? Gus λήξαντος, ἐπόϑησαν 
αὐτὸ XV πλϑν, ἅμα δὲ ὁ Πόλις χατέμαϑε T" ἀγ- 
χώρα, τὸν ὄνυχοι μὴ παρϑσόντοι" βίᾳ y» ἑλκομϑῥης, ὡς 
ἔοικεν, οὗ τόποις α΄ πυσπέτεοις Σ“ποαπσκϑεὶς ἔλαθε πε- 
ραίνεοϑαι τοὶ πυϑύχρηςα φήσας, ἐσήμαινεν ἀναςρέφειν" 
194 χατεογε alu apu x9) μαίχαις qoM ais qx) ἀντι; 
r ταξαρϑύων Ἐλιχρατήσωε, Λύχτον ὦχησε, χρὴ «Ads 
ἄλλας αἰ πουχειρίοος ἔλαθεν. Διὸ xs) νομίζουσιν αὐὖ- 


femper fecum circumtulerant. 
Cum autem tumultu fedato 


in Cretam navigarunt, oracu- 
lique eventum periclitati funt: 


refponfum enim fuerat, wb: 
deam εἰ ancboram  amififfent, 
fere finem errorum, ibique eis 
effe urbem condendam. Cum 
ergo ad locum Crete, 1 di- 
citur Cherronefus (id eft pen- 
infula) appuliffent, no&tu pa- 
nici terrores oblati iis funt: 
quibus confternati tumultua- 
ria feftinatione naves confcen- 
derunt, relicto in terra Diane 
fimulachro, quod a majoribus 
acceperant Braurone in Lem- 
num advectum, et a Lemno 


navigantes id defiderarent, Pol- 
lis, qui fimul etiam anchorz 
unguem deeffe fenferat, (vi 
enim attracta anchora is in 
faxofis, ut apparet, locis ab- 
ruptus erat) oraculum Pythiz 
finem fuum confequi jam di- 
cens, figno dato retro navipa- 
vit in Cretam, occupavitque 
regionem, multifque pugnis 
cum viciffet hoftes, Ly&um 
aliafque urbes in fuam potefta- 
tem redactas incoluit. Itaque 
Ly&ii et Athenienfium fe cog- 


Cc 2 
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τὸς Αϑίωαίοις τε ale τοὺς ματτέρας XU γένος (e2- 
ἥκειν, X94 ΣΧ παρτια τὴ 2AUACUG Ey 

9. AYKIAL 

Τὸ δ᾽ o» Λυχίᾳ, γενέσθαι λέχομϑμον, μιυγῶδες up 
ὄφιν, ἔχει δὲ τινα φήμῖων op μαρτυρᾶσαν. ᾿Αμισώ- 
óxess. yp (ὡς φασιν) ὃν Ἰσοίραν Λύχιοι χαλδσιν, ἥχεν 
ἐχ, τῆς οἰ Ζέλειαν ποικίας Λυκίων, ληςρίδοις ἄγων 
γαῦς, ὧν Xiua.ppos yu, TTOAELAGHS m" ἀνὴρ; ὠμὸς δὲ 
x2 Smpiad ws" ἔπλει δὲ πλοίῳ λέοντα. 1p ἔχοντὶ Qe?- 
ese ᾿ὄλισημον, ἐχ, δὲ τρύμνης δράκοντα" x94 τσολλὰ 148 
χαχᾷ τὸς Auxiss ἐποίει, Xgà πλεῦσαι τί Sogar c 
ζω, Gidé vus ἐγγὺς ϑαλά“ἤης πόλεις οἰκεῖ. Ὑστον ὅν 
σοχ τείνας ὃ Βελλεροφόντης φεύγοντα, τῷ πηγάσῳ à 
ὦξας, ἐχθαλὼν δὰ xo) τοὶς ᾿Αμαζζόνας, Gidhos ἐτύγ- 
ME qu διχαίων, 2). [ὦ ἀδικώτατος "GA αὐτὸν 1,-* 
Gm. Ὅθεν εἰς τίω ϑαλαῆαν iuGas, Ἰύξατο κατ᾽ 
οὐνν πῷ llomóow «lu χώραν ἄκαρπον γενέσθαι! χροὶ ἀνό- 


F.7. ὁμοῦ] Corrigendum «sc, cum Mez. 


natos matrum caufa ducunt et 
Spartanorum colonos. 
IX. Lvcix. 
Fabulofum eft quod eve- 
niffe in Lycia dicitur, quan- 
quam ei fama teftimonium fe- 
rat. Sic autem narratur. Α- 
mifodarus, quem Ifaram Lycii 
nominant, ex colonia Lycio- 
rum quz apud Zcleiam erat, 
cum navibus venit piraticis, 
duce Chimaro, homine belli- 
cofo, caeterum crudeli et effe- 
ro: ejus navis in prora leonis, 
in puppi draconis habebat in- 


figne. Multum is mali fecit 
Lycis, infeftumque habuit 
mare, ut neque navigari hoc, 


neque maritima urbes habi- 


tari poflent. Hunc cum inter- 
fecillet Bellerophontes, fugi- 
entem Pegaío infecutus, et Α- 
mazones quoque ejeciffet, nul- 
lam retulit ab Iobate gratiam, 
fed eft ab eo injuftiffime trac- 
tatus, Itaque ad mare acceffit, 
ac Neptunum precatus eft ut 
Iobatz regionem fterilem inu- 
tilemque redderet, votifque 
factis retro difceffit. Fluctus . 
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ww EX ὁ μϑὺ asa χατευξάμϑμος, χῦμα, δὲ διαρ- 
δὲν ἐ ἐπέχλυζε E lu γι" χαὶ λαμα, δεινὸν Loo, ἐπορδύης 
μετεώρου πῆς Dude, χα | Ὡἰπυκρυήβέσυς τὸ πεδίον. 
5 Ἔπει X ἀνδρῶν διομδῥων τὸν Βελλεροφόντζωυ Ἐχισ-- 
xem eijiv ἔπεϑον," αἦ γειυαῖκες ἀνασυράμϑραι τοὺς 
agnus, ἀπίωτησαν ἀπῇ πάλιν OUU «κ' ο᾿ aiuuns 
ἄνα, ς ὀπίσω, e τὸ χῦμα λέγε σειυυποχορῖοα. 
Τινὲς δὲ τῷ λόγου TET) «ὐνμευλούμϑμοι τὸ μιυδώδερ, 
οὗ φασι χαταραις Nara dl ϑάλαοταν αὐτὸν, 
δλλὰ τῷ ποδία τὸ πιότατον αἰ πυχειάϑαι τῇ ϑαλάοση 
ταπεινότερον, ὀφριωὺ δὲ παρα τείνεσαν axThs À διέιργε 
τώ ϑάλαᾳοσαν, ἐχρήξου τὸν Βολερνφόντίω, ei βίᾳ τῷ 
ς πελάγρερ Ἐλιφερουδμου χοὶ χατοριλύζοντος τὸ πεδίον, 
τὰς ρϑὺ ἄνδρας φέἐδὲν περαίνειν δεομϑῥος avg U τοῖς δὲ 
γωναῖχαϑ aSe$as «XO rdc, a.idtus TU ye X94 ἀπο- 
παῖσαι T ἀγίω. Οἱ δ᾽ ὅλως T. λεγρρϑῥίωυ Χίμαιρφιν, 


ὄρος ἀντήλιον γογρνένου Qai, x2 arody ayaxAd odis xs 


B, 8. διεῦῦγε] Hoc revocavi εχ Ald. Baf. Xy. E. Venet. Δδιῆργε dederat Ste- 


phanus, nefcio unde. 


autem elatus terram inunda- 
vit: eratque atrox fpectacu- 
lum, cum fublime mare feque- 
retur eum et agros occultaret. 
Cum deprecantes viri Belle- 
rophontem non moverent, mu- 
lieres occurrerunt ei, tunicis 
fublatis corpora denudantes: 


itaque prae pudore eo retro re- - 


cedente, fluctus quoque, ut ai- 
unt, fimul receflit.. Alii fabu- 
lam vitantes, non exfecratio- 
mbus mare ab eo adductum 
dicunt : fed cum pinguiffima 

pars planitiei ad mare cflet hu- 


milior, fupercillum | monta- 
num, quod praeter litus maris 
porrectum undas arcebat, fuif- 
fe a Bellerophonte perruptum: 
cumque mare vi inferretur, et 
planitiem illuvie tegeret, vi- 
ros Bellerophontem deprecan- 
do nihil, impetraffe, mulieres 
autem facto agmine circum- 
fufas obtinuiffe ut ipfas reve- 
ritus iram poneret. Sunt qui. 
afürment, Chimzeram illam 
poetarum fabulis nobilitatam, 
montem omnino fuiffe Soli 


oppofitum, in quem Solis radii - 
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ἀναχαύσηής c^ τῷ ope χαλεπὰς χρὴ πυρώδεις, Up ὧν 
ἀνὰ τὸ πεδίον σχεδοινγυμένων, μαραίνεοϑοι τὸς χαρπούς" 
τὸν δὲ Βελλεροζῴ τίων συμφρονήσαντα, ado τοῦ 
χρημνοῦ τὸ Λειότουτον, χαὶ μάλιτα. τὰς ἀναχλάσῴς ἀν- 
τουποτελλον ἐπεὶ δ᾽ ΟΥ̓Χ ἐτύγχοινε “οίριτος, ὀργῇ «3e3s 
PTT, Tes7eday qj) Λυκίων, aeo iua δὲ πὸ T 
yuvasS. Ἣν δὲ Νύμφις c» τῷ τετάρτῳ tA Ἡ- 
oxide αἰτίαν ἐΐρηκεν, ἥχιςου μιωϑώδης "6a λέγ y»à D 
ὅτι cuo ἄγριον cy τῇ Ξανθίων χώρᾳ, xs) ζῶα X, xg mts 
λυμαινόμϑμον ἀνελὼν o Βελλεροφόντης, Gédkpad.s ἐτύγ- 
em dpaons T χαταρᾳσαρῦμα δὲ vj Ξανθίων ὧδ 
axes τὸν ἸΠοσήδῶνα, πᾶν τὸ πεδίον tuae ᾿ἄλμω- 
pos, «94 δέφϑαρτο «παντείπασι, τῆς yrs Tes yevo- 
Ling μέχρις QU τοῖς γαναῖκας αἰδεεϑεὶς δεομδμας, 
εὔξατο τῷ Ποσήδωνι τω ὀργίωὐ a pewow! jv χρὴ νόμος 
lo τοῖς Ξανϑιοις μὴ ares) Σλλ᾽ πὸ μοντρῶν aen- 
pale. 


cum reflecterentur, et zítum 
vehementem ac quafi igneum 
in planitiem retorquerent, fac- 
tum effe ut fruges marceíce- 
rent. Bellerophontem autem 
caufa mali intellecta, przcipitii 
cam partem quz erat leviffi- 
ma, et maxime Solis radios 
reflectebat, excidifle : cumque 
ei non haberentur gratiz, ira- 
tum ad ulcifcendum  Lycios 
fe contuliffe, a mulieribus au- 
tem fuiffe placatum. N ymphis 
quarto de Heraclea libro cau- 

adfert a. fabula maxime 
remotam. Aprum, qui in agro 


Xanthio animalia et fructus 

crderet, fuiffe interemptum a 
Bellerophonte, neque ei ullam 
relatam gratiam. Ítaque eum 
Xanthios fuiffe exfecratum, 
impetrafleque ut totum folum 
falfuginem emitteret, terrzeque 
amarore indito omnes fruges 
corrumperentur: idque du- 
raffe, donec mulierum victus 
reverentia deprecantium, Nep- 
tunum exoraverit ut finem 
ire faceret. Atque hinc le- 
gem effe apud Xanthios, ut 
non a patribus, fed a matri- 
bus nomina fumant, 
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/(. XAAMATIAEZ. 

᾿Ανίξα δὲ τῷ Βάρχα, piv ἔχ! Ῥωμαίες φρα]εύειν» 

ex "Ioni. “πόλει μεγάλη Σαλματικὴ ases opino 
QT μδὲ ἔδεισαν οἱ “πολιορχούμϑροι, χοὰ σιωυέθεντο 
ποιΐσίν τὸ “ροκοΠόμϑμον, ᾿Αννίδᾳᾳ τρλαχώσια, δόντες 
᾿Ανέντος δὲ 
vh “πολιορκίαν ὐκείνι, μεταγνόντες φέϑὲν eoestloy av 
ὡμολόγησαν. Αὖθις οἷν ᾿Ἐἐχιςρέψαντος dup, χα τὸς 
F σεκτιώζς Ἰλὶ ajggmuyys AL enum χελεύσοιντος Ἔχι- 
tpe τὰ πόλει, παντοίπασι χατοπλαγίντες 0l | βάρξα- 
£5! σμυεχώρισοιν desee c7 uario τὸς SA seus, 
ὅπλα καὶ etus Ζ ἀνδιάποδα, e T πόλιν Xa gu 
mA. Αἱ δὲ γωναῖχες οἰόμϑνωι Ὁ fü ἀνδρὼν φωρφίσήν 
ἕχᾷςον ovre, τὸς πολεμίδς, eur δὲ £x ἂν ἅ 2 
ξίφη Ag esu] X, Σατοκρύψασοι, συνεξέπιηθον τοῖς ἀνδράσιν. 
Ἐξελϑόντων δὲ πάντων, ὁ ᾿Αννίδας φρερὰν Μασαισυλίων 
Ἐχιφήσας, οὖν TQ πυρϑαφείῳ TUYA e αὐτῶς, οἱ δὲ ἄλλοι 
dl πόλιν ἀτοίχτως ἐμπεσόντες διήρπαζον. Πολλῶν δὲ 


᾽ / 1 / e ] 
a p)upid 4UAÀonyTUL 444 τϑλαχοσιὸς Opwpas. 


X. SALMANTICAE. prorfus perterriti barbari, pac- 


Cum Annibal Barcze filius, 
antequam bellum Romanis in- 
ferret, in. Hifpania Salmanti- 
cam urbem magnam oppug- 
naret, metuentes fibi oppidani, 
promiferunt imperata f» fac- 
turos, daturofque —Annibali 
trecenta argenti talenta, et tre- 
centos obíides. Ut Annibal 
ab obfidione deítitit, mutata 
Salmantici fententia promiffis 
non fteterunt. Itaque rever- 
fus eft, urbemque diripiendam 
militibus propofuit. Ibi tum 


ti funt, ut liceret liberis cor- 
poribus difcedere tunicatis, re- 
lita urbe, armis, opibus, et 
mancipiis. 
in viros inquifttum fingulatim, 
f» exploratum non iri, gladiis 
fumptis occultatifque viros ex- 
euntes comitatze funt. Egrefhs 
omribus Annibal cuftodiz 
caufa Mafzfylios addidit, in- 
que fuburbio eos his ftipatos 
continuit: reliqui promifcue 
urbem diripuerunt. Mafzfylii 
autem magnam agi prz 


ς 4. 


At mulieres ratz . 


SG Pv, 
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ἀγομϑύων, οἱ Μασαισύλιοι xcvpmepay Οὔχ, ἡδωύαντο 
βλέποντες, δὐδὲ τῇ φυλακὴ τὸν νομῦ κορϑσεῖχον, DX. ae 
ἡγανάκτοιμν, χρὴ ATE ya pen ὡς μέϑεξοντες πῆς ὠφελείας. 
Ἔν τύτῳ δὲ ej γωυαῖκες £u Gonoaou, τοῖς ἀνδρφσι qui 
ξίφη παρέδοσαν, eno δὲ χσὶ δὲ cow) ἐπετίθεντο τοῖς 
Qpepiei μία δὲ xs λόγχζω ὑξαρπάσασα, Βάνωνος 
τῷ ἑρμϊωυέως, αὐτὸν ἐχβίνον ἔπαισεν ἔτυχε δὲ τεθωρακισ- 
μϑύος" αὐ’ δὲ ἄλλων τὸς μϑὺ χαταξαλόντες, τὸς δὲ 
τρεψάρϑμοι, διεξέπεσον aSe$ou ut ΚΙ γυναικῶν. Πυϑ5- 
μϑνος δὲ o ᾿Αννίδας x24 διώξας, τὸς nT xe S deua 
4e οἱ δὲ Ti ὀρῶν Ἐχιλαξόμϑροι, gy pna. m 
διέφυγον, ὕζερον δὲ πίμψαντες ἱκετηρίαν, εἰς al “πόλιν 
eta av χρτύνχθησοιν, ἀδείας χαὶ QUAD prias τυ- 
χόντες. | 
ια΄.  MIAHZIAI. 

Ἰὰς Μιλησίων ποτὲ παρθένες δεινὸν mace x54 ἀλλό- 
ΧΟΎΤΟΥ χατέογεν, &x δὴ τινος αἰτίας ἀδήλους Μάλιςαω 
δὲ ER RETO χρᾷσιν ἐχεωτικῖο x2 φανρμακώδη Ae àv 


cernentes, continere fe ampli- — runt. Annibal nuncio rei ac- 


us, aut captivorum cuftodiz 
intenti effe non potuerunt: fed 
indigne fuam ferentes fortem, 
ipfi quoque abiverunt ut prz- 
dz partem peterent. Interim 
mulieres viros fuos exhortatze 
funt clamore, eifque gladios 
tradiderunt: atque adeo non- 
nullz ipfz cuftodes funt ador- 
tz: inter quas una Bannoni 
interpreti haftam eripuit, ea- 
que ipfum, quamvis thorace 
indutum, feriit: viri aliis fu- 
gatis, aliis occifis, frequentes 
una cum mulieribus effuge- 


cepto infecutus, quos in fuga 
arripere potuit, necavit : reli- 
qui, montes cum attigiffent, 
czde evitata, poftmodo fup- 
plicibus miffis deprecatoribus, 
gratia impunitateque impe- 
trata; in urbem ab eo funt 
reducti. 
XI. Muirrsix. 

Milefias virgines quodam 
tempore atrox animi et abfur- 
da inceffit perturbatio: qua 
de caufa, incertum. Putabatur 
aeris temperies veneno infec- 


ta, et ad infaniam excitandam 
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0 qc τροπί αὐταῖς χαὶ οὐ δαφορὰν τῆς Δ᾽ ϑνοίας 
οὐεργάσωαγαι. Πάσαις μϑὺ yp ὠξαΐφνης ἔλϑυμία 
ϑαγάτῳ χἧ «2695 ὠγγχονΐίωυ ὁρμὴ τϑαμανὴς οὐέπιπιε, 
πολλαὶ δὲ amy Ag. vant. Λόρι δὲ x94 δαίκρυα, 
C γρνέων χαὶ muy opio φίλων οὐδὲν ἐπέραινον, 3d, ὡϑε- 
ἡσαν Ὀλινοίας 194 πανδργίας ᾿ἅπασης qd QuAR ovra, 
ἑαυτοὺς αἰσχρώρδνα,. Καὶ τὸ χακχὸν ἐδύκει ϑαιμόνιον 
ἘΠ) X94 xpeéezlov ἀνϑρωπίνης Box sias" dy ps oU yráu 
voup ἔχοντος ἀνδρὸς ἐγράφη aues oo A dU juc; qus ἀπαγ- 
όρϑῥας γυμνὰς ἐκχομίζεσϑαι ΟΥ̓) τῆς d^jopas. Καὶ 
TTO χυρῶϑεν οὐ μόνον ἐπέρχει, 2d 194 τσαγτελῶς 
ἔπαυσε ϑαγατώσας τοὺς ταγρϑενος. Μέγα δὴ τεκμήριον 
εὐφυΐας χρὴ ἀροτὴς ἡ τὴς ἀϑοξίας εὐλάξεια,, X, τὸ “πρὸς 
τὰ δεινότατοι vk) ὄντων ϑαάνατον xgà τοόνον ἀδεῶς ἐχού-- 
Ὁ σᾶς, αἰογροῦ φαν τοισίαν μὴ αἰ χουμθίναι, μηδὲ οὐεγκεῖ 
αἰομιϑὴς ut θάνατον ἐσομϑῥης. 


parata, mutationem iftam ani- 
morum atque abalienationem 
effeciffe. dubito omnes mor- 
tis cupiditas, et ad vitam fuf- 
pendio finiendam furiofus im- 
petus egit, et multz fe ipfas 
clam fufpendebant. Verba et 
lachrymze parentum, amico- 
rumque alloquia nihil vale- 
bant, fed fefe interficiendis 
omnem ipfas cuftodientium in- 
duftriam atque calliditatem 
vincebant. Et calamitas divi- 
nitus immifla, et remediis hu- 


manis videbatur major donec 


quidam homo prudens legem 
promulgavit, quz juberet, om- 


nes que fibi fufbendio mortem: 
confcivi/fent, nudas per forum 
efferri, Hzc lex fancita, non 
inhibuit modo, fed et omnino 
abolevit illam qua virgines la- 
borabant mortis cupiditatem. 

num vero argumentum 
eft bonz indolis ac virtutis, 
metus ignominiz: et quod 
nihil formidantes mortem ac 
dolorem, que omnium maxi- 
me terribilia habentur, turpi- 
tudinis tamen imaginationem 
non pertulerunt, neque fufti- 
nuerunt dedecus poft mortem 
ipfis eventurum, 
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)Z, KIAIL 

"ais Kia παρθένοις ἔθος ἴω εἰς lee. δημόσια, συμ- 
“πορεύεσϑοι x94 διιμερεύειν μετ᾽ δλλήλων οἱ δὲ μνηφῆρες 
£a παιζάσας X94 ρρόϊάσα᾽ ἑαπέρας δὲ “ϑϑς ἐχφο- 
τίω ἀνὰ μέρος βαδίζασαι; διρκονοίῶτο τοῖς λληλων 
γρνεῦσι 424 ἀδελφοῖς, ἄχρι τῷ χαὶ τὸς πόδας απονίζφν. 
"Hpav πολλάχις μιᾶς “πλείονες ἕτω κέσμιον ἔρωτοι χϑὴ 
vipapuw, Ge τὴς χέρας ἐγίυνθείσης ἐνὶ, τὸς ἄλλες εὐθὺς 
στεπαυοϑοι.,͵ Κεφάλαιον δὲ πῆς εὐταξ:ας qx yvauxS o, 
ὦ μήτε μούχειαν vr φθορᾷν ἀνξγίνον &r7J. exlaxooia E 
μνημυογεύεοϑου παρ αὐτοῖς γινομϑῥίωυ. 

vy. ΦΩΚΙΔΕΣ. 

Tov c» Φωχεῦσι τυρφίννων χατειληφότων Δελφοὺς, 
x τὸν ἱερϑν κλυθέντα όλεμον Θυηδαίων πολεμωοιιώτων 
“ρὸς αὐτὰς, aj «ἰδὲ τὸν Διόνυσον γυναῖκες, ἃς ϑυιάϑαις 
ὀνομάζασιν, ἐκμανξισοι χρὰ πλανηθείσαη νυκτὸς, ἔλαϑον ἐν 


D, 3. KiA1] Ita omnes libri et Stephaniana adeo: attamen Graco.Latinsze 
tres Xiai, et mox Χίων : neício, confilione au cafu. . 


XII. Cris. 


autem hujus modeftiz, ut in 


Cianis virginibus mos erat, 
ut ad facra publica coirent, 
diemque una exigerent: pro- 
ci autem ludentium εἴ choreas 
ducentium fpectatores erant: 
fub vefperam autem fingula- 
rum domos adibant, invicem- 
que parentibus et fratribus in- 
ferviebant, adeo ut pedes eo- 
rum abluerent. Szpe eandem 
plures amabant, ita modefte 
atque legitime, ut puella uni 
defponfa, reliqui ftatim eam 
amare definerent. Mulicbris 


fumma dicam, hic fuit fructus, 
quod apud Cianos annorum 
feptinzentorum fpatio, neque 
adulterii ullius, neque virgi- 
nitati oblati extra matrimoni- 
um vitii mentio ulla fuit. 
XIII. PnoctpEs. 
Cum Phocenfium tyranni 
Delphos occupaffent, contra- 
que i^ a Thebanis bellum, 
quod $Sacrim ufurpatur, ge- 
reretur ; Baccho addicta mu. 
lieres, quas "'hyadas vocant, 
furore correpta, actzque per 
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᾿Αμφίοση γενόμδμα χατοίκοποι δὲ ὅσω» χοὶ μηδέπω 
τῷ Qegvew τοαρόντος QUT S; c7 TM appa. esta, 
τὰ σώματα, GuoegdWw ἔχειντο χαϑεύδουσα. lav δὲ 
᾿Αμφιοσέων o3 γυναῖκες, φοθηθεισαι μὴ alg τὸ σὐμ- 
μαΐχον T πόλιν Φωχέων γεγονέναι» X9) συχνὸς ςρατιώζαι, 
παρξιναη “9 τυράννων, ἀτγγωμονη)ωσιν. οἡ ϑύάδες, ὀξέ- 
δραμων εἰς alu appa ἅπασαι x2 χύκλῳ "GE ASQ OU 
curm?, χοιμωμϑῥαις μϑὲ B πυρϑσήεσαν' ἐπεὶ δ᾽ obaxt- 


φησαν, ἄλλω “ἰδὲ ἄλλας ἐγίνοντο ϑερᾳπεύουσου» 


1 


ΧΗ 


προφίω «eso piéesuaay; τέλος di aréanoa) τῶς ἄνδρας 
ἐπηκολούσησαν αὐτοῖς ἄχρι qj ὅρων ἀσφαλῶς (es- 


πεμπορϑδῥαις. 


ιδ΄, OYAAEPIA ΚΑΙ ΚΛΟΙΔΙΑ. 

Ταρχύνιον Σόπερξον, ἕοϑομον zoo Ῥωμώλε βασι- 
λεύοντου Ῥωμαίων, ἐξήλασεν ὕδρις χαὶ apern Aux prias, 
ο΄ γυναικὸς yd pi γεγαμημδῥης λαμπρῷ χαὶ χα τοὺ ye" 
“οϑσήκοντι τοῖς βασιλεῦσι. Ἐιάοϑγν μϑὺ ὦ ὑφ ἑνὸς 
δ Ταρκυνία παίδων, ὑλιξενωθέντος αὐτῇ φράσωσα, δὲ 


noctem erroribus, impruden- 
tes Amphiffam venerunt: ut- 
que erant defatigatze, necdum 
ad fefe redierant, corporibus 
fparfim in foro demiffis obdor- 
miverunt. Amphiffenfium au- 
tem uxores veritz, ne quia 
multi tyrannorum milites ea 
in urbe, Phocenfibus nimirum 
federe juncta, aderant, inju- 
ria aliqua "'hyadibus fieret: in 
forum univerfze procurrerunt, 
tacitzeque in orbem adftantes, 
neque reffa dormientes, 
fomno folutis alise aliis ope- 


ram dederunt, cibumque ob- 
tulerunt, tandemque a maritis 
hoc impetraverunt, ut eas tuto 
deductas ipfa ad fines ufque 
comitarentur. 
XIV. 

V ALERIA ET CLOELIA, 

Tarquinium Superbum, qui 
feptimus a Romulo fuit Ro- 
mz rex, expulit Lucretiz et 
contumelia et virtus mulieris 
nuptz claro viro et regibus 
genere cognato. Nam quum 
unus e 'larquinii filiis ejus 
pudicitie vim intuliffet, 1112 


28 II AOTTAPXOT 

τοῖς φίλοις χα οἰχείοις τὸ πᾶϑος, εὐλὺς ἀπέσφαξεν ἑαυ: 
τώ. Ἐκπεσὼν δὲ τς ἀρχὴς ὁ Ταρκύνιος, ἄλλες τε 
πολλὲς ἐπολέμησε "oA Gus, ταειρώμϑμος ἀναλαξειν atu) 
γγεμονίαγ" χαὶ τέλος ἀρχονίᾳ, Τυῤῥῥονῶν ΤΠορσῖναν ἔπεισεν B 
"UR T Páulw φιρουτέυσοι uL, “πολλὺς δυνάμεως. ἽΑ μα, 
δὲ τῷ πολέμῳ x94 λιμοῦ στυεπιτϑευϑύα τοις Ῥωμαίοις, 
πυνϑανόμϑμοι τὸν Ilopgivày αὶ “πολεμικὸν τ) μόνον, δλλὰ 
χαὶ δίχαϊον ades. xoi Aen, ἐξέλοντο Διολοῦσαι δικαςῊ 
T3) (ess Ταρρκύνιον. ᾿Απαιϑαδισαμϑύω δὲ τῷ Τα»»- 
Xia, xe) τὸν ἸΠορσίναν, εἰ μυὴ μϑμει σύμμαχος βέβαιος, 
eid xpitlu) δίχαιον ἔσεοαι φάσκοντος, ἀφεὶς C/xéwov ὃ 
“Ποροῖνας, Εωρᾳ εν vmus φίλος ἄπεισι Ρωμαίων, τῆς 
τε χῶρφις oclo ἀπτετέτμαντο Τυῤρονῶν, χοὴ τὸς ary - 
μαλώτως xopacouudpos. Ἔπι τύτοις ὁμήρων αὐτῷ δὸ- 
φζγτων, δύχᾳ. LOU ἀρρένων τα αἴδὼν, δέχᾳ. δὲ ϑηλειῶν, c»c 
dis lo ἡ Ποπλικόλᾳ TU ed χυάτν θυγάτηρ Οὐαλερία, 
πᾶσαν εὐλὸὺς ἀνῆκεν T «ess τὸν πόλεμον ο΄ ασχκαάϊω, 
Xgiap Wu τέλος ἐχούσης τῆς ὁμολογίας. Αἱ δὲ παρ- 


B. 6. τῶν πρὸς} «πρὸς τὸν Venet. T. P. 


facinus amicis et neceffariis 
aperuit, et continuo fe ipfam 
interfecit. Expulfus ''arqui- 
nius cum alia multa geffit 
bella, conatus regnum reci- 
pere: tum Porfenz Etrufco- 
rum principi perfuafit, ut mag- 
no cum exercitu ad Romam 
expeditionem facerct. Roma- 
ni fimul et bello et fame preffi, 
cognito Poríenam non bello 
tantum, fed et juílitia atque 
humanitate praeclarum efle, ar- 
birium huic caufe Tarqui- 


nianz detulerunt. Contuma- 
citer hoc Tarquinio recufante, 
ac dicente Porfenam juftum 
arbitrum non fore, fi in fide 
focietatis non perfifteret: eo 
omiflo Porfena hoc egit, ut 
Romanorum amicus, quem hi 
Etruícis ademerant agro, cap- 
tivifque receptis, difcederet. 
Datis ei hanc ob rem obfidi- 
bus decem pueris, totidemque 
puellis, tametfi nondum con- 
fectis. pactis, omnem ftatim 
belli apparatum dimifit. Vir- 
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Oeo χατέδησαν QD ἘΧῚ τὸν “ποταμὸν, ὡς λουσύμϑμοαι 
μικρὸν ἀπωτέρω τῷ ςρατοπίδου" μιᾶς δὲ αὐτὸῦ ὄνομα, 
Κλοιλίας πορϑτρεψαμδύης, ἀναδυσοίυϑμαι "EA. τοῖς χε- 
QaAds TVs γιτωνίσκες, παρεξάλοντο «ess ῥεῦμα πολὺ, 
Yu δίνας βαϑείας védott) διεπέρασαν δλλήλων ἐχόμϑναι 
"πυλυπόνως χαὶ μόλις. Εἰσὶ δὲ οἱ λέγοντες ἵππου al 
Κλοιλίαν εὐπορήσασαν, αὐτίω up "Cn αι xs) διεξε- 
Aabw ἠρέμα, τοῖς δὲ ἄλλαις ὑφηγαοϑαι» «οἷ δαϑαρσύ- 
yug ay meulias xad το δαξονθοῦσαν. Ὥ, δὲ τεχμνρίῳ 
Aedvra| μετ᾽ ὀλίγον ἐρουμϑυ. "Eme δὲ cujus εἰϑὸν 
οἱ Ρωμαίοι, dho υϑὺ ἀρετίω χαὶ τόλμαν ἐθαύμασαν, 
alo δὲ χομιδὴν Οὔχ ἠγάπησαν, ἀδ᾽ α' χυέμειναν εὖ 
Tig “χείθϑνες ἀνδρὸς ἑγὸς γενέοϑωι. Πάλιν ouv τοὶς 
χέρφις ἐχέλδυσαν ἀπιέναι, χα σωυέπεμψαν αὐτοῖς ἀγω- 
epus" ois 2Ja Gan τὸν “τοζᾳ μῶν οὐέδ' pav ὑφεὶς 0 T«- 
Exubps, ὀλίγον ἐδέησεν ἐγχρατὴς γενέαϑω TX). τοωρϑέ- 
xn. 'H μδν οἷ τοὺ “ χσάτου Ποπλικόλᾳ. SuyaTr, 


D. 8. xs) Sic E. T. P. Vulgo xtíem;. 


gines, quas obfides datas dixi, cem fe przbuiffe, et animum 


cum fub lavandi przfcriptione 
ad fluvium aliquantulum lon- 
gius a caftris proceffiffent, una 
earum Clclia ipfas exhortan- 
te; tuniculis circum capita al- 
ligatis, aufze funt fluvium vaf- 
tum atque vorticibus profun- 
dis periculofum magno cum 
labore tranare, invicem fefe te- 
nentes, zzgreque ulteriorem in 
ripam evaferunt. SuntquiClo- 
liam dicant nactam equum, 
eo confcenfo fenfim tranfi- 

viffe, aliifque natantibus du- 


verbis adjeciffe, opemque tu- 
liffe. Quo hi utantur argu- 
mento, mox dicetur. Romani 
ubi eas falvas rediiffe videre, 
audaciam quidem et virtutem 
admirati funt, reditum tamen 
non probaverunt, neque vinci 
fe fide ab uno homine fufti- 
nuerunt. Itaque additis qui 
deducerent in caftra eas Por- 
fenze remiferunt: cum tranfi- 
iffent flavium, parum abfuit 
quin per infidias a 'l'arquinio 
interciperentur.  Confulis ta- 
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Οὐαλερία, ut τϑλῶν “αροεξέφυγεν onerk) ἐς τὸ TU 
IIopoiv, φςρατόπεϑον, qx; δὲ ἄλλας ὃ τῷ Ilopoiva ὑὸς 
" Apes ταχὺ καοοσθονϑίσας ὠξείλοτο qi) πολεμίαν. 
"Ema δὲ ry cas, ἰδὼν αὐτὰς ὃ Πουρσῖνας; C/XÉA GU0y 
er ἥτις δεῖν ἡ qoesTtelapóuw x: χατοίρξασα τῷ 
βελεύματος. Δί μδὺ ous ἄλλω φοβηθεῖσα qe. τὴς 
Κλοιλίας ἐσιώπησαν αὐτὴς δὲ τῆς Κλοιλίας εἰπούσης 
ἑαυτίω, ἀγαοϑεὶς 0 Πυρσῖνας, ἐχέλοῦσεν ἵππον ax mau 
χεχοσμήμϑμον εὐπρεπῶς, xg4 τῇ Κλοιλίᾳ δωρησοί μϑμίΘ’ ,F 
ἀπέπεμψεν εὐρδμῶς χαὶ φιλανθρώπως πάσαρ. Τοῦτο 
“ποιομτου σγιμέιον οἱ “πολλοὶ τῷ rl Κλοιλίαν ἵππῳ 
διεξελάσαι τὸν τοτομών. Οἱ δὲ, οὔ φασιν, 3d alw 
plu ϑαυμοαίσαντοι χαὶ τὴν τόλμαν αὐτὴς ὡς x perrlova, 
γυναικός, ἀξιῶσαι! δῶρεας ἀνδρὶ “πολεμιφ Ἢ ρεπούσησ. 


4 


"o 5 * 8 l L| e n 
᾿Ανέκειτο pun ἐφιπ’πος ἐρῶν γυναικὸς Got τὴς ὁδὸν 
€ 0| / a L| e - e Ww 
ips Aeyopoyns, luo οἱ μὃν τὴς Κλοιλίας, οἱ δ 


Οὐαλερίας λέγρυσιν Py 


i. MIKKA KAI ΜΕΓΙΣΤΩ. 
3 / ϑ / * 1 / ᾿ 
Apis 7 Hiis ἐπαναφοῦς cUeevvos ἰϑγυε 


men Poplicole filia Valcria 
cum tribus famulis occupavit 
in caftra Porfenz effugere : 
reliquas Porfenze filius armis 
ftatim fuppetiis latis ex hofti- 
bus eripuit. Adductas ad fe 
confpicatus Porfena, quzefivit 
queenam autor fuiffet hujus 
confili. 'Tum Clolia, reli- 
quis, quod ei metuerent tacen- 
tibus, ipfa de fefe indicium 
profeffa eft. Magna autem ad- 
miratione permotus Poríena, 
equum egregie ornatum ad- 


duci juffit, eo Cloeliam dona- 


Τὴς 
TAS 


JM 
vit, univerfafque benigne et 
humane fuis reniifit. Hoc fig- 
no multi docere volunt, Clee- 
liam. cquo amnem trajcciffe. 
Alii hoc negant, fed Porfenam 
aiunt, virtutem ejus audaciam- 
que muliebri majorem admi- 
ratum, dignatum effe dono 
quod bcllatori conveniret vi- 
ro. Sane equeftris ftatua po- 
fita eft mulieris in via facra: 
ab aliis ca Cloeliz, ab aliis 


Valeriz attribuitur. 


. XV. MiccaA ΕἸ MrcisTO. 


Ariflotimus auxilio regis 
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δὶ 'Avmyona τῷ βασιλέως, ἔχρητο δὲ τῇ δυνάμει ποὺς 
28: δέ δὲν ees σὐδὲ μέτολον. Καὶ γὰρ αὐτὸς lo Quad 
ϑηριώδης, χα Tos QuA&Adem τίω ἀρχῖωω χρὴ τὸ σῶμα 
βαρθάροις uy δουλεύων αἰ τὸ qios, wow μδὺ 
eism, πολλὰ δὲ ὠμὰ τοὺς πολΐζις Atc αὐδικ' 
QE AE Cg. mio (as. Οἷον lo xg) τὸ Φιλοδήμου πάθος. 
ἼἜχοντος y^p ὡλκ ϑιυγατίρα χαλίωὐ ὄνομα. Μάκχῳν, 
* 4 / se l l / "€ "ἢ 
ἐπεχείρησε mS T «XE. τὸν “τύρφννον ξεναγῶν ὄνομα, 
Λεύκιος, ὕδρει μᾶλλον ἢ ἔρωτι συγίενέσϑοι" χαὶ πίμψας 
ὠχάλει Tw παρθένον. Οἱ m» QUU ovas Tl ἀνάγκην 
ὁρῶντες, CAXENÓUOy βαδίζειν ἡ δὲ auis Uca, γενναῖα, χρὴ 
p μεγαλόφρων, ἐδεῖτο τοῦ πατεὺς ἰρπλεκομδῥη καὶ xei- 
γετεύεσα, μᾶλλον αὐτί Edd cumgaygoay ἢ ToO 
παρθενίαν αἰογρῶς ἡ παροινόμως ἀφαιρεϑεῖσαν. Καὶ δια.- 
ve/Gas γενομδμης, ασωργῶν «94 μεθύων ὃ Λεύχιος αὐτὸς 
JM / bU» 7. τ κα’ AE 
ὠξανέςη, μεζᾳξὺ vwav, «e3s opp. x, T Μίκχῳν εὑρῶν 
, - / T^ ! Y A» 4 
C4 τοις 9ovici V muTQss T χεφαλΐωωυ ἔχουσαν, ἐκέλευεν 


Antigoni tyrannide, quam in 


ftudio quam amore ductus, 
Eleos occupaverat, conftabi- 


cum cuperet corrumpere, mi- 


lita inique admodum atque 
immoderate fua ufus eft po- 
tentia: quippe homo natura 
ferus, barbarifque ftipatoribus 
corpus tyrannidemque ejus tu- 
tantibus convenis ferviens prz 
metu, multa ab iis in cives 
contumeliofe, multa crudeliter 
facia diffimulabat. Quo in 
numero fuit Philodemi cala- 
mitas. Hujus enim filiam for- 
mofíam, Miccam nomine, qui- 
dam tyranni peregrinis militi - 
bus dux praefectus Lucius, 
contumeliz inferendz magis 


fit qui eam arcefferent. Pa- 
rentes quidem neceffitatem a- 
nimadvertentes, ire eam jube- 
bant. Micca vero, ut erat ge- 
nerofa indole, animoque mag- 
no, patrem amplexa fupplex- 
que obfecrare, pateretur po- 
tius mori ipfam, quam ita tur- 
piter atque injufte virginitate 
fpoliari. Interjecta mora, ipfe 
Éucius libidine ac vinoebrius, 
inter potandum profiluit ira- 
tus: cumque Miccam invc- 
niffet caput inter patris. haben- 
tem genua, fequi fe jufit : de. 
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αὐτῷ στιυακολουθεῖν οὐ βελουϑύης δὲ Ὁ γετώνιον -τἰϑῷ- 
ῥήξας ἐμαφίγου yup, αὐτίωὐ ἔξ ἐγχαῤτερϑυσαν σιωπῇ 
τοῖς ἀλγηδόσιν" ὃ δὲ warp xg) ἡ μήτηρ, ὡς Gd 
ἀντίξολοιῶτες x9) δακρύοντες ἐπέρφιινον, ἐτράπονί aes c 
jan X94 ἀνθρώπων ἀνάκλησιν, ὡς jus X94 o yu 
πάρρντες. Ὁ δὲ βάρβαρος, dapi παντοίπασιν ὑπὸ 
τοῦ ϑυμοὺ χα μέϑης, xmogétia τίω παρλένον ὦ ὡς ἔτυ- 
ΧΕ C^ τοῖς χώλποις τοῦ πατοὺς ἔχουσα, τὸ (e Sour. 
᾿Αλλ eii τούτοις 0 “τύραννος ἐκαμηϊετο, πολλοὺς δὲ 
ἀνήρει; xo) “πλείονας ἐφυγείδευεν" ὀκταικύσιοι jour λέγον 
χατοιφυγέν ex Αἰτωλοὺς, δεόμϑμοι τοὺς γυναΐκας αὑτοῖς 
. χαὴὶ τὰ νήπια, 43) τέκνων κομίσασθαι c E V Tvegame. 
Ὀλίγωῳ δ᾽ ὕζερον αὐτὸς ἐχήρυξε τὰς βελουϑῥας γυναῖ- 
xas ἀπιέναι ess τὰς ἄνδρας ὅσον βέλοντω T5) γυ- 
γα γκείων A enum "CrpeespÓpag. Ἐπεὶ δὲ πάσας 
ἤαϑετο μεϑ᾽ ἡδονῆς τὸ χήρυγμα δεδέγμδῥας (ἐγένοντο “ὃ 
αἰ Ζυέρ ἑξακέσιαι πὸ zNIos ) ἐχίλουσεν ἀϑρϑας nuepa. p 
pri βαδίζειν, ὡς Tl ἀσφάλειαν αὐτὸς τπιωρέξαν. 


trectanti veftem deripuit, fla- 
grifque eam cecidit, tacite do- 
ores perferentem ; cum pater 
et mater poftquam deprecando 
et flendo nihi] fe proficere fen- 
tirent, deos homineíque tefta- 
rentur atrocia fe et iniqua pa- 
ti. "landem barbarus ira et 
crapula plane in furorem ac- 
tus, virginem, ut in patris tum 
finu faciem habebat, confodit. 
Neque hoc animum tyranni 
flexit facinus: fed et inultos 
interfecit, et plures in exfili- 
um ejecit; nam octingenti ad 


JEtolos veniffe dicuntur ex- 
torres, flagitantes ut fe in ux- 
oribus et liberis a yranno au- 
ferendis juvarent. Paulo poft 
Ariftotimus ultro propofuit e- 
dictum, quo mulieribus, fi quae 
vellent, permittebat proficifci 
ad maritos, ac de dotalibus bo- 
nis quantum vellent fecum fer- 
re. Ubi fenfit omnibus gra- 
tum effe hoc edictum, (nam 
amplius fexcenti erant quae fe 
ad iter parabant) diem definiit. 
ad quam confertim irent, tu- 
tum fe iter ipfis prebiturum 
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"Exdlons δὲ πῆς ἡμέρας, αἱ μδὺ "Xt τὼς πύλας 39 ol- 
ζοντο qui γοήματα, συσκευασούμϑμαι, X) TL. "roca qui 
LB) c? ταῖς ἀγκάλαις φέρουσαὶ, vw. δὲ "6X1 P ἁμαξῶν 
ἔχρυστυ; χαὴ “«ϑ κέμϑμον δλλήλας, "Aqwo δὲ “πολλοὶ a3. 
TE τυραίνα ἐπεφέροντο, μϑύειν βοῶντες ἔτι “ποῤῥωθεν᾽ ὡς 
δὲ ἐγγὺς ἐγένοντο, vue Eb SuvaiXgs. CXÉNGUO! aa opti 
ὀπίσω, τὼ δὲ ζεύγη Xs) τὰς ἁμάξας “ἐ πανερέψαντερ 
ἔωσαν εἰσ QUTOLSy X94 «18 μέσων ἀφέδως δύμλαυνον, ὅτε 
E ἀκολουθεῖν ὅτε μϑύειν ἐῶνπες, ὅτε Toig νηπίοις βουθειν. 
τκτολλυῤϑέοις, (τὰ 419) γοῤ ὠκπίδίοντοι v). aua, 
τὰ δ᾽ αἰ πυοπίήιντα διεφϑείοϑντο) Bai χα μάτιξιν 
Gamp «ge3owr TX) μιοϑοφόρων ἐπενγόντων dva Cem. 
p. tu δλλήλων, ἕως εἰς τὸ δυησμιωτήριου cst aor 
a&xücx5 τὰ δὲ ρήματα, καδὸς τὸν ᾿Αριφότημωον ἀπε- 
χομίοϑ. Χαλεπῶς δὲ c λείων Ἐλὶ τύτοις ἐχόν- 
γῶν, cà "GEL τὸν Διόνυσον ἱεραὶ γωσναῖκες, ἃς ἐκχᾳίδυχᾳ 
χαλοῦσιν, ἱκετηρίας χρὴ φέμμαιτα, TK] 22m τῷ JS λα- 


E. 4. ἐπειγόντων) Sumpfi ἃ Venet. Ε.- T. P. Vulgo ἐπαγόντων. 


fimulans, Cum dies appetiif. 
fet, et mulieres ad portam con- 
venirent, pecuniamque conge- 
rerent, et pueros alize in ulnis 
geftarent, aliz curribus impo- 
nerent, ac fe invicem praeíto- 
larentur ; fubito multi a tyran- 
no immifh fíatellites, eminus 
clamore elato eas manere juf- 
ferunt: cum autem appropin- 
quaffent, mulieribus ut retro 
abirent imperaverunt, curruf- 
que et vehicula invertentes 

r ipfas retro impulerunt, ni- 


i| cuiquam parcentes, et ne- 


VOL, 1I. 


que abire, neque manere, aut 
infantibus opitulari finentes : 
quorum alii curribus exciden- 
tes peribant, alii curribus fu- 
pervehentibus delapfos elide- 
bantur: veluti oves, clamore 
et flagris eas urgentibus mer- 
cenariis militibus, fubverfas a 
fe invicem, univerfas in car- 
cerem compulerunt, et pecu- 
niam ad Ariftotimum retule- 
runt. Hanc rem cum graviter 
ferrent Elei, Baccho facrz 
mulieres, quas Sedecim vocant, 


fupplicibus ramis et ftemma- 


34 
(οῦσαι, «EA τί ἀγορὰν ἀπίώτησαν τῷ Aper 
χα, vid δορυφόρων αἰ χοὺ αἰδοὺς 2d σ φάντων, ἔφησοιν το- 
Ὄρῷτον σιωπὴ ὁσίως maesta duos τὰς ἱκετηρίας ἐπεὶ 
δὲ ἐγένοντο φανεροὴ δεόμϑμαι Xs) οδαιτύρϑμα T dpylo 
Αἰ χΐρ qx yas, παρϑξυνθϑεὶς (ae3s TVs δορυφόρες, 
ἡ χεχραγὼς ὅτι χωροσελθεῖν tace αὐτὰς, ἐποίησε τὰς 
εϑὺ ἀϑοιώζῳ,, τὰς δὲ τύποίαις ὀξολάσω ἐκ ὃ opas; 
ἐκάηΐωυ δὲ δυσὶ ταλάντοις ἐζημίωσε, Τενορδῥων δὲ τύ- 
τῶν, οὐ ÍL τὴ “πόλει σιιυέφησε "Ges ὨΔὶ τὸν τύραννον 
᾿Ελλάνικος, ἀνὴρ als γέρας ἤδη xs δύο τέχνων θάνατον, 
ὡς σἐϑδὲν dy "Ges. Las; αἰ “πὸ τῷ τυρφίννθ «XE opos. 
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'Ex δ᾽ Αἰτωλίας οἱ περάσαιντες οἱ φυγάδες, χατα-᾿ 


Aa d vaci τῆς χώρας Ἐλετήδμον ἐμιπολεμεὶν ἔρυμα, τὴν 
᾿Αμιυμώνζου, χαὶ συχνὰς πυξλσεδέχοντο ΚΓ wourkj 
CA τῆς Ἤλιδος zwMypdexo (dz. Ταῦτα δὲ δείσας 
ὁ ᾿Αριφότιισς, εἰσῆλθε rede τὰς γυναῖχας, χαὶ νομίζων 
φόδῳ μᾶλλον à χάριτι αἰ g^ s ect, (erra 


tibus dei fumptis, in foro ob-  primendo tyranno agitavit, re 


vias fefe Ariftotimo tulerunt, 
decedentibufque ob reverenti- 
am flipatoribus, tacite pri- 
mum adítiterunt, fupplicato- 
rias frondes praetendentes. At 
Ariftotimus, fimul atque de- 

recari eas pro mulieribus fen- 

t flipatoribus iratus et cum 
clamore exprobrans quod eas 
paff effent accedere, effecit ut 
alias trudendo, alias verberan- 
do e foro exigerent: unam- 
quanque porro duobus talentis 
mulcavit. His ita actis, Hel- 


lanicus Elide confilium de op- 


cum aliis compofita: homo 
quem, ut fenem et duobus fi. 
lis orbatum, ideoque nihil 
quicquam acturum, us 
negligebat. Simul etiam exfu- 
les ex 7Etolia trajicientes, in 
agro Eleo Amymonam, locum 
commodam arcem bello futu- 
rum, occuparunt, compluref- 
que civium Elide profugien- 
tes ad fe receperunt. Arifto- 
timus, cui metum ifta obji- 
ciebant, ad captivas fe contu- 
lit, remque terrendo fe facilius 
quam gratia confecturum rae 


r 
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πίμπαν x94 γοάφειν αὐτὰς τοῖς ἀνδράσιν ὅπως ἀπίωσιν 
οὐχ πῆς ness εἰ δὲ μὴ, χατασφάξειν ἠπείλει πάσας 
αἰχισοΐμϑνος, X9) “ποθανολὼν τὸς παῖδοις. Αἱ pO OV 
ἄλλα)» πολιιὼ y gon ἐφεςῶτος χαὶ χελεύοντος εἰπών δὶ 
τι “Ὡράξεσι Tm, φὐϑὲν ἀπεκρίναντο (es ὠχέρον, 
34 aes Ae ay δλλήλαις σιωπὴ, xg) JY εὔνοιαν, 
ἀνϑομολογούμϑμαι τὸ μὴ διηδιένω, undi Ex Tre NP yg 
dh) awaXMw. Μεγιφὼ δὲ » Τιμολέοντος *yuvi, χαὴ 
als τὸν ἄνδρα, xsj clo ἀρετί, ὑγεμωονοκζωὼ ἔχουσα 
τάξιν, 2f σιναφῆνοι υϑὺ οὔκ ἡξίωσεν, φέδὲ ἑἐίασε τὰς 
das" χαϑεζομδῥη J' ἀπεκρίνατο τοὺς αὐτὸν, Ei μδῥ 
ἧς ἀνὴρ φρόνιμος; Οὔκ ἂν διελέγε γυναιξὶ εἰδὶ ayd'pav, 
D Ad, ques ἐχείνες dy, ὡς Xupes ἡμῶν, ἔπεμπες, 
ἀμείνονας NT εὑρὼν à δὲ ὧν ἡμᾶς ὀξηπάτησας' εἰ 
C δὲ αὐτὸς ἐχείνες τῖσαι ὠπεγγωχὼς, δὶ ἡμῶν Gy pets 
ve), μήτε ὑμᾶς ἔλπιζε πσάλιν ὀξαπατήσῃν, | 


B. 3. xal δι᾿ sivo] Non fatisfacit fententiz, Credo au&orem fcripfiffe καὶ 
διέγευσ «v, . . 


tus, mandavit ut miffis ad 
maritos litteris difcedere ex ea 
regione juberent: ni facerent, 
univerías fe contumeliofe vex- 
atas necaturum, liberis ante in- 
terfe&tis, minitans. Cum ali- 
quandiu inftaret atque dicere 
juberet an facturas eflent quod 
poftulabat, reliquz nihil re- 
ípondentes, intuitx funt fefe 
mutuo, tacita invicem bene- 
volentia fignificantes, nihil fe 
metuere, neque minis his ter- 
reri, At Megifto ''imoleon- 
tis uxor, et cum mariti, tum 


propriae virtutis caufa czetera- 
rum facile princeps, non dig- 
nata affurgere, neque reliquas 
paífa, fedens refpon- 
dit. $i vir effes cordatus, nom 
utique de viris cum mulieribus 
collequereris : fed ad ipfos, ut 
qui in nos jus babent, mififfes 
meliori inventa oratione, quam 

ua nos decepifh : quod fh au- 
fm ἀπε ie ji perfusa 
rum, noflra opera imponere illis 
moliris : meque fberare debes 
te nobis denuo verba daturum, 
et. abfit tàm nullius ii confi 


22. 
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μάτε ἐκῶνοι χακῶς ὕτω φρονήσηαν, ὥτε, φήδόμϑμοι τσαι- 
δαρίων χαὶ γυναικῶν, ἐγχφυτουλιπτειν τί πὺὴ]ς πατοάδοα 
ἐλόζ)ερίαν" οὐ X τοσοῦτο χαχὸν αὐτοῖς ἡμᾶς 2A, 
m vuU eas, ὅσον ἀγαϑὺν ὀξελέοϑτῃ τὴς σὴς ὠμό--: 
τῆτος χοὶ ὕδρεως τὸς τρολίζω. Ταῦτα τῆς Μεγιφῶσ 
λοχρύσης, ΟΥ̓Χ dao AQ" 0 ᾿Αρισύτημως, ἐχέλευσε TQ 
παιδίον αὐτῆς, ὡς Ὀἰπυχτενῶν C) ὄψει, xopuoS luas. 
Ζητοιύτων δὲ aX tuner i) ἀναμεμιγμδύον οὖν τοῖς 
ἄλλοις mui Cot 9 JuraAgiscw, ἡ μήτηρ ὀνομαφὶ 3690- 
Xs Aveoou un, Aeugo, ἔφη, TOCYOY; fiy aicS oye x24 
Qesva, ἀπαλλάγνθι τὴς παρᾶς “τυρφιννίδες᾽ ὡς ἐμοὶ 
βαρύτερον ᾿δδῖν δουλεύοντος σε wap ἀξίαν ἐφορᾷν, ἢ 
ποθγήσχοντα. Τοὺ δὲ ' ApiquTipuoU αυασαρϑμου aloe 
μάχαιραν ἐπ᾿ cura) Catulo, xs) μετ᾽ ὀργὺς ἔλιφερο- 
A ΤΙ σωυΐθων dis aUa, Κύλων ὀγομαι», πιςὸς δυχῶν 
τὴ), μισῶν δὲ xg) μετέχων τῆς σωυωμωοσίας τὴς «ἰδὲ τὸν 
Ἑλλάνικον, ἀντίςη, χρὴ ἀπέςρεψε δεόμϑμος, x24 λέγων 
ἀγεννὲς $i) χα Quuauxadie, Οὐχ, ἀνδρὸς ὑγεμωονικοῦ χρὴ 


ut fint, ut dum parcant muli- 
eribus et infantibus fuis, pa- 
irie prodant libertatem ;. non 
enim tantum mali efl nos armit- 
tere, quibus quidem. alias ca- 
rent, quantum boni efl cives 
tua fevitia et infolentia libe- 
rare. Hzc fata Megiftone 
Ariftotimus animi impos, fi- 
lium ejus adferri illico juffit, 
ante oculos matris eum neca- 
turus. Quem cum qusererent 
miniftri inter alios ludentem 
et lucta fe exercentem, mater 
eum nominatim vocans : /fdes 
buc, inquit, fili, et antequam 


PU 


fentias et intelligas, liberare a- 
cerba tyrannide 5, mibi. enim 
difficilius fuerit. fervientem te 
indigne, quam morientem cer- 
nere. Ariftotimum vero ftricto 
gladio ipfam jam matrem im. 
petiturum, iraque concitum in 
eam ruentem, Cylo unus de 
familiaribus, cui tyrannus fi- 
dem habebat, cum quidem is 
ipfum odiffet, fociufque factae 
ab Hellanico'confpirationis ef- 
fet, reftitit, eumque avertit o- 
rans, moneníque, Indignum 
fore hoc ipfo, et muliebre fac- 
tum, non conveniens principi 
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t Ὡδάγμασι Ag usa meros, T ἔργον dct μώλις 
ἔποιυ γενόμδμον τὸν ᾿Αρισύτιμωον acu Γύεται δὲ 
σημέϊνον αὐτῷ μέγα" μεσυμθρίαᾳ μδὺ γδῤ Lo, χαὴ μετώ 

τὴς Juuauxó$ ἀγεπαύετο" «2 δασκουαζομδῥων δὲ 04 

dei πὸ δῴπνον, αἰετὸς μετέωρος ὠφϑῃ δινάρϑμος αἰ Ζυΐρ 

τὴς οἰκίας, εἰ9᾽ ὥασερ C “ρϑνοίας χα quta, λίθον 

ἀφῆκεν εὐμεγέθη xaT ὠχέινο τὴς φέγης πὸ μέρ99, Ü “ὃ 
δωμάτιον ἴον c» e χαζαχείψϑμος ἐτύλαινεν ὁ᾿Αριτότιμος. 
"Aua δὲ ἄνωϑεν ψόφε μεγάλε χαὶ xeguyns ἔξωθεν 
etu d)À ἰδόντων τὸν ὄρνιν γένομϑμης, ὠχπλαγεὶς χοὴ 

F πυθόμϑμος τὸ γυγονὸς, μετεπέμψατο μαϊντιν d Aedes 
διετέλει xat deoa, χρὴ διιρώτω τοὶ TV σημεῖα Cu- 
πεταραγρϑῥος. Ὃ δὲ ἐχξινον μϑὺ τπαρεχάλει, ὡς τοῦ 
Διὸς αὐτὸν ὠξογείῤοντος χφὴ βογθοωῦτος" οἷς δὲ ᾿ἔλίςευε 
v) zruri), ἔφρασεν ὅσον ἔπω τίωὐ δου αἰωρουμδῥην 
tp χεφαλὴς ἐμπεσειαγαι τῷ TUedona. AD ἡ τοις 
«EL τὸν “Ἑλλάνικον ἔϑοξε μὴ μέλλειν, DA. Ἐλιτίθεογαι 
τ ὑποαίᾳ. Τῆς ϑὲ κτὸρ Ἕλλάνοως iden χει τὸς 

qui avem viderant, perterritus 


viro et rerum gerendarum gria- 
tyrannus re cognita vatem ac- 


ro; itaque vix tandem Arifto- 


timus, cum ad fe rediiffet, inde 
abiit. - Magnum vero often- 
tum ei factum eft; Cum enim 
meridie cum uxore cubaret, 
prandiumque effet paratum, 
vifa eft aquila in aére fe li- 
brans fupra domum, ac quafi 
prudens et dedita opera lapi- 
dem juftze magnitudinis in e« 
am partem tecti dejecit, ubi 
erat cubiculum in quo jacebat 
Ariftotimus. Simul autem de- 
fuper ingenti fonitu exiftente, 

et foris clamore fublato ab his 


civit, quo folebat affidue in fo- 
ro uti, perturbatufque inter- 
rogavit quid ifto figno porten- 
deretir. Vates bono ipfum 
effe animo juffit, quod exci- 
tatus et adjutus eflet a Jove: 
civium autem quibus fidebat, 
iis dixit, vindictam tyranni ca- 
piti impendere, et jamjam il- 
lapfuram. Itaque etiam Hel- 
lanico vifum eít non cunctan- 
dum, fed poftridie rem geren- . 
dam. Nocte ifta Hellanicus per 
quietem imaginatus eft alte- 


A 1 


sS 
ὕπνες 13d τεθνηκότων ὑῶν τὸν ἕτερϑν λέγφν au o 
qur, Τί πέποϑας, ὦ πάτερ; χαϑεύδων ; αὔριον δὲ σε 
δὴ τῆς πόλεως φιρᾳτηγίῶ. Οὗτός τε δὴ alg t &o 
εὐλαρσὴς yeyerndi παρεκάλει τος ἑτέρας. "O, τε 
᾿Αριφότιμος πυθόμϑμος Κρατίρον αὐτῷ βονθοιῶται μετοὶ 
πολλῆς. uud uns c» Ὀλυμπίᾳ χατοαφςρατοπεδιύειν;, 
dms ὀξεϑάρσισεν Ge ἀνά δορυφόρων εἰς alo aeg 
(eSeX Sy ut τῷ KUAavos. Ὡς οἷν cuutd T. χαιρϑν 
ὃ Ἑλλάνικος, ὃ μδὺ lo συμέϊον αὐτῷ “αοὺς Tes μέλ- 
λους "Type συγκχείμϑμον, CE. ἔδαωχε, λαμπρ δὲ 
. Τὴ Φωνὴ, XM ἅμα, τὸς χέιρας «oesTuvav ἀμφοτέρας, 
Tí μέλλετε ἄνδρες ἀγαθοὶ χαλὺὸν τὸ θέατρον οὗ μέσῳ 
τῆς aure Ads ca anigouoa s ΤΙρῶτον 4p οἷν o Κύ- 
- λῶν «πασοΐμϑνος τὸ ξίφος παίει τινὰ v ἑπορϑύων τῷ ᾿ 
. "Apiquriug" Θρασυξέλε δὲ χαὶ Λάμπιϑος ἐξ οὐαντίας 
᾿ἾἮχιφερορϑῥων, ἔφϑη É o ᾿Αριφύτημωος εἰς Ὁ το Διὸς ἱερὸν 
| Xs TuQujaY Gu δὲ ἀποχτείναγτες αὐτὸν, XS) τὸ σῶμα, 


HAOTTAPXOT 


Α. 1. Οὗτος] Praeftat Οὕγως. 


rum filiorum fuorum mortuo- 
'rum fibi adítare, ac dixifle : 
- Pater, quid tibi accidit ut dor- 


mires ?. cras te civitatis ducem . 


effe oportet. Hoc ille fomnio 
' €onfirmatus, focios ad inftitu- 
"tum exequendum cohortatus 
- «ft. Et Ariftotimus audito 
* Craterum auxilii fibi ferendi 
gratia Olympiz cum magno 


exercitu caftra habere, tantum 


* Concepit audaciz, ut abfque 


^ füipatoribus in forum Cylone - 
ella-- 


* Comitante defcenderit. 
- Rücus occafione confpecta, tef- 


feram, qua data ad irruendum 
fuos e compofito fuerat horta- 
turus, non protulit: fed ambas 
intendens manus, clara voce, 

uid. ceffatis, inquit, viri δος 
ni? praeclarum eff boe tbeatrum 
in medio patrie certaturis. 
Primus ibi Cylo enfe ftricto 
quendam comitum Ariftotimi 
ferit. "Thrafybulo autem et 
Lampide adverfis fefe ei 1nfe- 
rentibus, Ariftotimus fuga in 
Jovis templum evafit. Hic 
eum interfecerunt, et cadavere 
in forum protracto, cives ad 
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ea&yoaAorris εἰς alu ἀπγορὰν, ἐχάλεν Tus πολίζιᾳ, Ἐλὶ 
alu) ἐλουϑερίαν. Οὐ μὴν ἔφϑησοίιν γε πολλοὶ τοὺς γυ- 
ναῖχαφ᾽ εὐλὺς yhp ὀξίδραμον Uit, χαρᾶς χρὴ ὀλολυγμῶ,. 
χα εἰρι κᾶσα τὸς ἄνδρας ἀνέδοων x94 χατέφεφον" | erroe 
τῷ πλήθους ὑλὶ τὴν οἰκίαν τῷ τυράννα ῥυέντος, ἡ μὸν 
utm συϊκλείσουσοα. τὸν ϑαλφμον, au iuo ἀγήρτησε. Δύο 
δ᾽ ἧσαν au θυγατέρες, παρθένοι μδὺ ἔτι, χάλλιζοι AC 
Tho pur, ἤδη γάμων ὥραν ἔχουσαι" τούζᾳι, συλλαβόντες 
ἔιλχον ἔξω, πάντως ὑϑὲ ἀνελέιν, αἰκάσοιοϑαι δὲ ἡ χοϑ- 
υδρίσαι aeyres! ἐγνωκύσες. ᾿Απαντήσασω δὲ ἡ Με- 
ye μὲ vid ἄλλων, (Gin. δεινὰ “ποιδὶν αὐτῶς, εἰ δῆμος 


᾿ἀξιοωῦτες ὁ) ταῦτα “τολμῶσι χαὴ ἀσελγαΐνισι τὸς 


9 


"TUpgunols ὅμοια. —"Evreezropdpaw δὲ πολλῶν τὸ ἀξίωμα 


τὴς γυναικὸς τοαῤῥησιαζομϑῥης. xe) δακρυούσης, ἔδοξεν 


άφελειν τὴν ὕδριν; αὐτὰς δ᾽ ἐάσω δὲ aur) απυθανῆν. 
Ὡς δ᾽ ots ἀναφρέψαντες ἔνδον ἐχέλόζον εὐθὺς 2xm- 
ϑυήσχειν τοὺς παρθένος, ἡ Ὡρεσθυτέρα ΜΜυρὼ λύσασα Ὦ΄ 


᾿ζώϊω, καὶ Beyer οὐάψασα, 1 ἀδελφὴν κατηασάζετο, 


libertatem vocarunt. Neque 


cere volentes. Quibus occur- 


vero multum anteverterunt rens cum aliis Megiíto voci- 


mulieres fuas; ftatim enim ez 
procurrerunt cum gaudio et 
ejulatu, virifque circumfufze 
eos coronaverunt. Deinde 
multitudine ad tyranni domum 
confluente, uxor ejus.cubicu- 
lo claufo fefe. fufpendio vita 


eduxit. Erant tyranno duz 
filiz, virgines adhuc et forma 
pulcherrima, jamque. nuptiis 
tempeftivae : has Elei captas 


foras  protraxerunt, omnino 


quidem riecatüri, fed prius ex- 
cruciáré ac contumeliis affi- 


ferata eft, Indignum vero eos 
facinus meditari, qui populum 
fe profitentes liberum, facino- 
ra libidinoforum tyrannorum 
imitentur. Multis dignitatem 
mulieris reverentibus, libere 


loquentis ac plorantis, placuit 


omiflis contumeliis, ipfis vita 
exeundi permittere potefta- 
tem. Cum intro adductas vir- 


gines jufliffent abíque mora 


necem fibi confcifcere, major 
Myró cum zonam folu- 
tam collo circundediffet, fo- 
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X94 παρεχάλᾳ resa e χοὰ “ποιῶν ἅπερ ἂν αὐτὴν Dune 


σητα “ποιᾶσαν, “Ὅπως ἂν, ἔφη, μὴ τοπεινῶς μηδ᾽ 
ἀναξίως ἑαυ S) χατοςρέψωμϑδν. Τῆς δὲ νεωτέροις dvo- 
μϑύης αὐτῇ Wrevpéva, πυρστέρᾳ, Οτοθανέιν, χὰ Ὁ ζώνης 
᾿ἀντιλαμᾷξανομϑῥης, Οὐδὲν ἄλλο πώποτε, ἐπε, φεϑὲν 
npnagi σοι dos x9 quudlo ow Adios τὴν yp" 
ἐγὼ δὲ αἰ περδνῶ χρὴ τλήσομσι τῷ ϑανάτω βαρύτερον, 
τὸ σὲ, Φιλτούτη, cae rest dy ϑνήσκασοιν. Ex τῶτν 
T uM ἀϑελφὰν αὐτὰ διδαίξασα, τῷ τραχλλῳ aea - 
λέσϑου τὸν βοϑχον, ὡς MeOvro Te var, Χϑυϑέιλε χαὶ 
Xs TO Aver αὐτὴν δὲ τὴν Meyqo παρεχέλεσεν Ἐ.ι- 
᾿μεληϑῆναι, x94 μὴ rupi Wy. αἰογρῶς, ἐπειδοὶν ἀποθάνῃ, 
πεϑέισον. "Ceu μυιδένα “πικρὸν μηδὲ μισοτύραννον ὕτω 
γονέα, «ΚΓ παρόντων, ὃς οὐκ, ἔκλαυσεν φέδὲ χωτηλέησεν 
TR πα ρϑένων εὐγένειαν. 


ΤΩΝ μδὺ ouv κοινῇ πεωραγρμδῥων γχιωναιξὶ μυρίων 
ὄντων, ἰχᾳνὰ ταῦ. 94 [ua a qus δὲ xaO axem 


rorem confalutavit, hortata- 
que eft ut fe imitaretur, Ae, 
inquiens, abjecfe nobifque in- 
digne finiamus itam. Tuniore 
precante ut fibi prius moriendi 
copiam faceret, cingulumque 
apprehéndente, Neque ante, 


. inquit, quicquam tibi oranti | 


denegavi, et nunc banc quoque 
tibi facio gratiam: ego autem 
id, quod morte ipfa mibi eff 
gravius, tolerabo, fbectans te, 
cari/fima, re 
Proinde cum docuiffet fororem 
cingulo cervicem elidere, ut 


rius morientem. | 


mortuam vidit, depofuit atque 
texit: ipfa autem Megiftonem 
oravit, uC curam fui gereret, 
neque paferetur mortuam fe 
indecore collocari. Itaque in- 
ter eos qui aderant nemo fuit 
ita acerbus, nemo ita i us 
tyrannis, qui non defleret aut 
miferaretur virginum egregi- 
am indolem. 


. HJEC exempla rerum a 
mulieribus publice praeclare 
arum, de innumeris pauca, 


ufficiant. Singularum autem 
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' ἀρετῶς, ὅπως ἂν Ἐλίη ἀποῤῥίδην ἀναχράνψομδν, φέδὲν 
οἰόυϑμοι τῆς XL^ φόνον τάξεως JWoQu, nio αἰ ππόκει- 
Mo ἱφορίαν- 

| w'. IIIEPIA. 

Tav εἰς Μίλητον ἀφικοιϑέων ᾿Ιώνων ςασιάσαντες 
ἔγιοι “δὸς τὰς Νείλεω παιδὸς, ἀπεχώρησαν εἰς Μυδνᾷ. 
Xa X8 χατώχοιω, πολλὰ χαχᾷ mioorms ALD aX) 
Μιλησίων ἐπολέμεν γὙδ αὐτοῖς ale alu) Σ)αυςασίαν' 
ὃ μὴν axipux os Lo cid aveTipux; Tos ὃ πόλεμος; XX 
ἐγ τισὶν ἐορτοιὶς ἐφοίτων εἰς Μίλητον c τῷ Muouvros 
aj γχιωαῖκες. «Ἣν δὲ ἸΠύϑης ἀνὴρ οὖ αὐτοῖς ἐμφανὴς, 
“κωαῖχᾳ μδὺ ἔχων Ἰαπυγίαν, ϑυγατέρφι δὲ ἹΠιερίαν. 
Οὔσης ouo ἑορτῆς ᾿Αρτέμιδι x, ϑυσίας «99. Μιλησίοις, 

v hà Νηληΐίδα, (eau ρρεύδσιν, ἔπεμψε τίω “κιυαῖχᾳ X94 

dio θυγατέροι, δυνθείσαρ ὅπως τὴς ἑορτὴ μμετοίογωσι, 
Τῶν δὲ Νείλεω παίδων 0 διωνατώτουτος ὄνομα, dpi 9" 
τὴς ΤΠΙερίας ἐρᾳοϑεὶς, ce «t ἂν αὐτῇ μάλιςα, *yevollo 
wp οὐ χεχαιρισμένον' ἐνπούσης δ᾽ ὠχείνης, Ei als- 


pulchra facinora fparfim uti  Miletum commeabant. Erat 


fefe nobis offerent referemus : 
nihil arbitrati temporum or- 
dine prefentem indigere nar- 
rationem. 
XVI. PizRiA. 
Ionum, qui Miletum fe con- 
t, nonnulli ob natam 


cum Nelei filiis diícordiam 


Myuntem funt profecti : qui- 
bus ob defectionem  Milefii 
bellum multaque damna intu- 
lerunt. Neque tamen id bel- 
lum omnino induciis commer- 
Giifque carebat, fed quibufdam 
feftis dicbus mulieres Myunte 


inter Myuntios Pythes qui- 
dam vir Alluftris, Li uxor 
Iapygia, filia Pieria. Is cum 
feftivitas Mileti in honorem 
Dianz effet, et facrificium, 
quod Neleium dicebatur, eo 
uxórém et filiam mifit, preca- 
tas ut ei fe paterentur intereffe 
feftivitati. Ibi Phrygius Ne- 
lei filiorum potentia primus 
amore Pieriz flagrans, cogi- 
táre cepit quidnam przftare 
poffet εἰ quam maxime gra- 
tum. Illa vero fignificavit, ni- 
hil fibi fore acceptius, quam 


- ἢ 


"oesLuó μοι 0 πολλάχις orm) - χῷ ul 


HAOT'TAP'XOT 


“πολλοῦ 


᾿βαδίζευ. Σωυεὶς ouo ὃ Φρύγιος διομϑῥδου φιλίας χα 
εἰρζωύης τοῖς “πολίταις, χα τέπαυσε τὸν “πόλεμον. " Ην- ἂν 
οὖ ἀμφοτίρρις Tuis “πόλεσι δόξα, xg) τιμὴ τὴς ΠΙρρία,» 
ὥζε xg τὰς Μιλυνσίων εὔχεο γχιαῖχας ἄχρι γῶν», 
"Obras ἐρᾷν avr] ὡς Φρύγιος ἡρφοϑη ΠΠΙερίας. 

i£. TIOATKPITH. 

Ναξίοις 3, Μιλησίοις cuvésn πόλεμος διὰ T ὝΜι- 
χρέοντος T8 Μιλησία γυναῖχᾳ Νέωρω. Αὕτη »» Xpd.oOy 
᾿ΙΠΠρομέϑοντος Na£tu, x24 σιωέπλοῦσεν, ὃς Ἰὼ μδὺ ξένος ἡ 
'"7& ὙΜικρέοντος, ἐραοϑείσῃ δὲ ΤῊ Νεαίρᾳ σωύλθε, χαὶ 
τὸν dde, φοξεμδῥϊω ἀπαγαγὼν εἰς Νάξον, ἱκέτιν τὴς 
"Estas ἐχάϑισεν. "Tav δὲ Ναξίων ΟΥχ ἐχδιϑόντων, yp 
79 ἹΠρομέδοντος, . ἄλλως δὲ ποιαρδέων “ρόφασιν πίω 
ἱχοτείαν, ὃ “πόλεμος σιυέςη. Τοῖς δὲ Μιλησίοις ἄλλοι 
τε πολλοὶ, χα “ορϑϑυμώτατα «δ΄ ᾿Ιώνων ᾿Ἐρυϑραῖοι 
cue ous, X94 μῆκος da χαὶ συμφορὰς ζώεγχε με- 
γάλας ὃ “πύλεμος᾽ TU. ἐπαύσωωτο δὶ ἀρετίωὐ γυναικὸς, 


fi efficeret, ut frequenter fibi 
Miletum et multis comitatze 
venire liceret. Senfit Phry- 
᾿ pus amicitiam fuis eam civi- 

us ac pacem expetere, bel- 
lumque pacavit. Ex eo cele- 
bris utraque in urbe, inque 
honore fuit Pieria: ac mulie- 
' res Milefiz etiamnum optant 


ita fe amari a viris, ut Pieri- 


am amavit tus. 
XVII. PEDES ΤΑ. 
Propter Nezrram Hypficre- 
ontis Milefii uxorem bellum 
inter Naxios et Milefios or- 
tüm fuit. Ea enim cum ama- 


ret Promedontem Naxium.ma- 
riti fui hofpitem, corpus cum 
eo miícuit, veritaque iram. ma- 
riti, cum eo in Naxum navi- 
gavit. Eam Promedon fuppli- 
cem V'eitz collocavit. Naxiis 
autem mulierem fub przeícrip- 
tione fupplicationis in gratiam 
Promedontis non dedentibus, 
bellum quod dixi, conflatum 
eft. Milefiis cum alii multi, 
tum Ionum ftudiofiffime Ery- 
thrai auxilia tulerunt, bellum- 
que hoc tractum magnis cala- 
mitatibus, tandem virtute mu- , 
lieris finitum eft, ficuti cepe- 


eo 
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ὡς σωυέσῃ οἰ αὶ μοχϑϑηρίαν. Διόγνητος “ὃ ὁ T. Epo- 
ϑραίων qpummys, ἔχων χα πεπιφζευμδῥος ἔρυμα χτλ τῆς 
Ναξίων “πόλεως εὖ τεφυχὸς χρὴ. χατεσχόυασμένον, ἦλά- 
σατο λείαν fj Ναξίων qw, 19) "ya X gs ἐλευ- 
ϑέρες ἡ παρθένες ἔλαξεν, ὧν μιᾶς ἸΠολυκρίτης ἐραοϑεὶς 
ἔχεν αὐτὼ ὄχ, ὡς αἰχμάλωτον, 2A c? ταίξει γα- 
μετὴς γωναικός. Ἑορτῆς δὲ vis. Μιλησίοις xa ϑηκέσης 
Οὐ τῇ φςρατιᾷ, χαὶ «eje πόσιν ἁπάντων xg) σειυεσίας 
τρεπορδύαν, ἠρώτησε τὸν Διόγνητον » Πολυκρίτη, Mn 

D Ti κωλύοι πεμμάτων μερίδας Σσυπέμνψαι "Tus ἀδεὲλ.- 
φόῖς αὑτῆς. Ἐσιτεέψαντος δὲ ἐχείνῃ X94 κελεύσαντος, 
cé GaAs μολίξδινον γραμμωτίδιον εἰς πλακοιῦτα, χε- 
λεύσασοων φράσαι τὸν χομίζοντα τοῖς ἀδελφοῖς ὅπως 
αὐτοὶ μόνοι χαταναλώσωσιν ἃ ἔπεμψε. Οἱ δ᾽ οντυ- 
᾿αχύντες τῷ μολίδϑῳ, καὶ τὸ γράμμωτα τὴς ἸΠολυκρέτης 
ἀνα γνόντες, χελόύέσης γυχτὸς ἔλϑέοϑται τοῖς “πολεμίοις, 

᾿ ὡς αἰ χυὸ μέϑης διὰ alu) ἑορτίωὡ Expedia πάντων, 
ποοοσήγίεξυλαν 'τοῖς φρα Typis; x5 παρώρμησαν ὀξεολϑεὶν 

ut liceret fibi fratribus partes 


rat mulieris ob pravitatem. | 
placentarum mittere. Cum- 


Diognetus Erythrzorum dux 
munstionem ΣῊΝ fibi 
commiflam tenebat; opportune 
. admodum contra Naxiorum 
, urbem fitam ; itaque et mag- 
. nam Naxiis predam abftulit, 
. et mulieres ac virgines liberas. 
.- Harum unam, nomine Poly- 
. Ccritam, amore captus, fecum 
. non ut captivam, fed uxoris 

loco habuit Evenit ut in caí- 
, tris Milefiorum dies ageretur 
.. feftus : ibi cum omnes poculis 


effent ac conviviis dediti, ro- 


gwit Diognetum Polycrita, 


que js permitteret ac juberet, 
plumbeam tabellam placenta 
inferuit, mandato ei qui eam 
fratribus adferebat, ut folos 
veíci juberet fratres iis quae 
mittebat, Hi cum offendiffent 
tabellam et legiffent quz fcrip- 
ferat Polycrita, (hortabatur 
autem ut noctu hoftes adori- 
rentur, ob ebrietatem fefto die 
contractam plane focordia dif- 
folutos) rem ducibus Naxio- 


rum fignificaverunt, et permo- 


verunt ut fecum exirent rei ge- 


44, üAoTTAPXOYT 
μετ᾽ dif. ᾿Αλόντος δὲ τῷ χωρία, xs πολλῶν 219-- 1 
φθαρέντων, ὀξητήσωτο τὶν Διόγνητον ἡ Πολυκρίτη “δὰ 
dX ποληῦκί, Xj διέσωσε. Αὐτὴ δὲ τοῦς ταῖς πύλαις 
γενορδύας Tus πολίζμ, ἀπαντῶν, αὐτῇ, WU χαρᾷ καὶ 
φεφάνων Candles χὴὴ ϑαυμάζοίᾷε, σέκ ἤνεγκε 
τὸ μέγεϑος τῆς queso, OAM ἀπέθανεν iU πεσοῦσα, 
"eA alu πύλίω" ὅπε τίθαηϊαι, x9d χαλξίται βασκάνα 
τάφος, ὡς βασκάνῳ τινὶ τύχη τί Ilo wx. φ3.- 
γηϑεισὰν “Σπολαῦσω Τὴ τιμῶν. Οὕτω μϑρ οἱ Ναξίων 
: συγίραφεις iesus Ὁ δὲ ᾿Αριφοτέλης φυσὶν cid 
ἁλούσης τὴς ἸΠολυκρίτης, ἄλλως δὲ πὼς ἰδόντα τὸν 
Διόγνητον ἐραοϑέναι, χα πανζᾳ, διδόναι χρὴ “ποιξὶν Ἑτοίμωον Y 
ey als δὲ OLLo Oy 9A aieo “δὸς αὐτὸν, ἑγὸς μόνου 
τυχοῦσαν, d3EÁ- οὗ τὸν Διόγνητον; ὥς φησιν o φιλόσοφος, 
OpXOY ἡτησεν" ἐπεὶ δὲ ὦμωσεν, ἡξία τὸ Δήλιον αὐτὴ 
Sig, (Δήλιον 3. ἐχαλῶτο τὸ χωρίον) ἄλλως δὲ Οὔχ, 


ΑΞ» 


ἂν ἐφὴ σωυελϑειν᾽ ὁ J χρὴ αἰ buo ἔλϑυμίαν καὶ διὰ 


rende caufa. Occupato a Nax- 
iis caftello, multifque hoftium 
interfectis, Diogneto precibus 
Polycrita a civibus impetravit 
falutem. Ipfa autem civibus ad 
portam occurrentibus magno 
cum gaudio, collaudantibutque 


et ferta ferentibus, magnitu-: 


dine lzetitize exanimata, in ipfa 
porta concidit mortua: atque 
δ fepulta eft, et monimentum 
ejus vocatur Livoris tumulus : 
quod invidia quadam fortunze 
faícinata Polycrita putarctur 
meritis honoribus non potuiffe 
fru. Hac Naxiorum hifto- 


ricorum eft narratio. Ariffo- 
teles captam Polycritam fuiffe 
non dicit, fed confpectam a 
Diogneto, fui eum amore ir- 
retiviffe, ipfumque promiftfie 
omnia fe, ut ea potiretur, dare 
ac facere paratum effe: at Po- 
lycritam fe ad ipfum venturam 
pollicitam, fi unicum qui 
piam ab eo obtineret, fuifie: 
cumque id jurejurando inter- 
pofito Diognetus confirmaflet, 
tradi fibi Delium poftulaffe, 
(id enim caftello nomen erat 


aliter fe morem gefturam ip 
negafle : victum amore Diog- 
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m ὅρκον eco, χαὶ παρέδωχε τῇ ἸΠολυκρίτη TU) τόπον, 
δὲ τῶς πολίταις. Ἔχ δὲ τύτυν πάλιν εἰς ἴσον 
χατακοίντες ἐφ᾽ οἷς ἡδύλοντο τοὺς Tes Μιλησῖθς διε- 
λύϑησαν, | 
Σ m. AAMYTAKH. 

"Ex ᾧΦωχαίας τίς Κοδριδῶν γένας, ἧσαν ἀϑυλφοὶ Ji- 
δυμοι díGos χῷ Βλέψος" ὧν ὃ Φόδος 2m Τὴ A&- 
χάδων “πετρῶν τοῦτος ane ἑωυτὸν Εἰς ϑαλαουαν, ὡς 
Χάρων ὁ Λαμψαχζωὸς ἱφΟρηΧΕν. Ἔχων δὲ δύναμιν xod 
βασιλικῶν ἀξίωμα, παρέπλοῦσεν εἰς ἸΠάριον, ἰδίων ἕγεχᾳ 
«espada χοὶ γενόμϑμος φίλος χρὴ ξένος ἹΜάνδιρανι 
βασιλεύοντι Βεζξρύκων “κ΄ ΙΠυτυοεοσζουῶν τορϑσαρρόῦο-- 
δύων, ἐξοίθησε χαὶ σιωεπολέμασεν αὐτοῖς αἰπὺ T5) 
“ορϑσοίκων οοχλερϑῥοις. Ὁ δὲ Μάνδρων ἄλλίω τε 

B πολλίω ονεδείξατο τῷ Gio φιλοφροσούϊου oer ovn, 
χαὶ μέρος τὴς τὲ χώρας X94 τὴς “πόλεως "VLZX I vero 
ῥδώσην εἰ βάλοίο daxgdüs ἔχων ἐποίκες εἰς T Πυτυδεοσαν 
ἀφιίακ. Πάσας οἷν τὸς πολίζᾳᾳ ὁ Φόξος ὀξέπερνψε 


» "ἢ 
[5 ὅλ), 


netum, et jurejurandi permo- 
fum religione, Polycritze caf- 
tellum, hocque eam civibus 
tradidiffe, Ita Naxios rurfum 
Milefiis pares viribus factos, 
in fuas leges confeciffe, 

|. XVIII. LAwPsACE. 
Codridz genere, patria Pho- 
czenfes fuerunt duo gemini 
fratres Phobus et Blepfus : 
quorum Phobus primus a Leu- 
cadibus petris in mare fe dedit, 
ut Charo Lampfacenus fcrip- 
tum reliquit. 1s Phobus, vir 
potentia et dignitate przeditus 


regia, cum navigaffet Parium 
fuorum caufa negotiorum, a- 
micitiam et hofpitii jus con- 
traxit cum Mandrone Bebry- 
cum rege, eorum qui Pity- 
oeílenfes cognominantur, ei- 
que a vicinis bello infeftato 
auxilium tulit. Mandro autem 
navibus avehenti Phobo cum 
alia detulit officia, tum partem 
urbis agrique largiturum fe 
promifit, fi Phoczeorum colo- 
niam vellet Pityoeffam dedu- 
cere. Phobus cum id confi- 
lium civibus probaffet, fratrem 
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τὸν ἀδελφὸν ἄγροντω Tes ἐποίκοις. Καὶ τὰ μδὺ οἷ 
7€ Mavdpovos Cnm αὐτοῖς ὥασερ mae sod burst 
ὠφελείας δὲ μεγάλας xs) AdQueg. xsà λείας zu TS 
“αοϑσοίκων βαρβάρων λαμβάνοντες, Ὠλίφθονοι ἰψωρφ (or, 
eru χαὶ φοβεροὶ τοῖς βέξρυξιν σον. Ἐπϑυμοιῦτες 
Ou aur) ἀπαλλαγίαν, τὸν LV Mávdporva, Aen 
ὄντα x δίχαιον ἄνδρα. ue τὸς “Ἑλλίωας Ct. ἐἔπεισοιν 
πσοδυμήσαντος δὲ ὠχεῖνα, ζοντο τῶς Φωχαᾷς c 
δόλῳ ἰἱαφϑεῖρα. Tu δὲ Médpo(O" ἡ ϑυγάτηρ 
Λαμνάκη, παρθένος dou, τίω ᾿λιξολίὼ (aera; χαὶ 
"Qegrov ἐπεχείρει τῶς φίλες χρὴ οἰκείας “Σαοτρέπειν, j 
JMWexe» ὡς ἔργον χαὶ δεινὸν xg avos ey y tie suat 
«esa, εὐεργέζας χαὶ CUL aL ots axdpaz; vun δὲ χα 
“πολίζιε, ἀποκχλιννωώτες. Ὥς δὲ οὔκ ἔπεϑε, τὸς  EA- 
λησιν ἔφρασε κρύφα τὸ “«ρῳπόμϑμα, x, παρεκελεύσουτο 
φυλά“ἤεοϑω.. Οἱ δὲ, ϑυσίαν τινὰ «gx oa plot. καὶ 
θοίγζου, ὀξεκαλέσαντο τὸς Πιτυοεοσζωυὲς εἰς TO “ροά- 
quioy* αὑτὸς δὲ διελόντες δίχα, τοῖς υϑὲ τὰ TA χατε- D 


mifit, qui colonos eo deduce- 
ret. Stetit fane promiffis Man- 
dro. Sed Phoczi, cum fpo- 
liis, praeda, opibufque magnis 
e finitimis barbaris potirentur, 
invifi primum, poft etiam ter- 
τοῦ Bebrycibus fuerunt. Cu- 
lentes itaque iis liberari, cum 
andro homo probus et juftus 
perfuaderi fibi ron pateretur 
ut mala fide cum Grazcis age- 
rct, peregre eo profecto mo- 
li funt, quomodo eos per 
dolum necarent. Lampface au- 
tem  Mandronis filia virgo, 


cum infidias prenoffet, pri- 
mum a facinore hoc amicos 
et domefticos avertere dictis 
aggreffa eft, impiam docens 
eos rem et atrocem perpetra- 
turos, fi benefactores, et quo- 
rum auxiliis in bello ufi effent, 
eoíque gam cives, interfice- 
rent. 1 non perfuafit, oc- 
culte Grzcis quid ageretut 
detexit, utque fibi caverent 
monuit. Phoczi facrificio quo- 
dàm et convivio apparato, Pi- 
tyoeffenos in fuburbium evo- 
caverunt: ipfi in duo divifi 


ΓΥΝΑΙΚΩ͂Ν ARPETAL |. a4. 
AgGorro, τῶς δὲ. τὸς ἀνθρώποις ἀγδιλον, Οὕτω δὴ. τὴν. 
quu, Xs Té y 0VT6, τὸν τε Md pw μετεπέμποντο, 
συμξειλεύειν τοῖς παρ αὐὐἝκ! χελεύοντες᾽ ἡ T Λαμνά-᾿ 
χίω oL apesias ϑοτοϑανοῦσαν, ἔθαψαν οὐ TW πόλει 
μεγαλοπρεπῶς, xu τί πόλιν am αὐτῆς Λάμψακον 
τωρϑσηγϑρόῦσαν. "Emu δὲ ὁ Maxdpor «gesdtoius ὗπο- 
ψία» φεύγων, τὸ μδὲ οἰκεῖν μετ᾽ cur) τυωρητήσατο, 
πῶδας δὲ ΚΙ τεθνηκότων χα γχωαῖχας ἠξίωσε χομά-- 
σαοϑα" χα τοῦτο “ὐοϑθύμως Gidbv ajmitcarms ἐξέ- 
ἔπεμψαν, x4 τῇ Λαμψάκ “αξότερον ἡρωϊχάς τιμὰς. 
Σἰποδιδόντες, ὕσερον ὡς ϑεῷ ϑύειν ἐψηφίσαντο xal 2jg-- 
τελοῦσιν ὅτω θύοντες. 
3. ΑΡΕΤΑΦΙΔΑ. 
᾿Αρεέξαφίλα δὲ ἡ Kuploaia, παλαιὰ m» οὗ γέγονεν, 
2X. c4 τοῖς Μιθϑριδρυτρκοις χαίροις, apeilu) δὲ 5, Ὥρα ξιν. 
οὐάρμωλλον τῇ Dex TX) ἡρωίδων παρέογο. Ην δὲ 30υ- 
γάτηρ 4p Αἰγλάτορίὁ)», dau δὲ “κιυὴ, γγωρίμων 


D. 4. συμξβυλεύειν) Forte rectius eft συμβασιλεύειν ut habet E. Non procul abit 
βασιλεύεν notatum ex P, 


agmina, altero urbem occupa- 
runt, altero homines trucida- 
verunt. Sic urbe potiti, Man- 
dronem acciverunt, ut de fuis 
confilium una caperet: Lamp- 
fsacenque, cum ea ex invaletu- 
dine mortua effet, magnifice 
in urbe fepeliverunt, cui et 
ab ejus nomine Lampfíaci no- 
men impofuerunt, Ut autem 
Mandro proditionis vitans fu- 
picionem, habitare cum ipfis 
recufavit, petiitque ut mulieres 
liberique defunctorum ad fe 
mitterentur : Phoczi abíque 


omni maleficio ftudiofe eos. 
miferunt, et Lampfíace cum 
initio heroicos honores habu- 
iffent, poftmodo ut numini 


 facrificandum decreverunt: id- 


que decretum adhuc ratum eft 


apud eos. 
XIX. ARETAPHILA. 
Aretaphila C non 


ita prifca fuit, ut quae belli 
Mithridatici tempore ahi 
fed virtute et rebus geítis 
comparari cum heroidibus pof- 
fe meruit. Filia fuit /Egla- 
toris, uxor Phazedimi, illuítri- 
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ἀνδρῶν" χαλὴ δὲ alo ὄψιν ὅσα, χαὶ τὸ φρονέειν ἐδόκει 
"ed τις P xs) “πολιτικῆς δεινότητος ΟΥ̓Χ ἀμοιρ94" 
Ἐλλιφανὰ δὲ αὐτί o4 κοινοὰ τύχαι τῆς πατοιδὸς ἔποί- 
wap. Νικοχράτης ὙΣΡ ἐπαναςὼς Κυρηναίοις “τύραννος, 
ἄλλας. τε πολλὲς ἐφόνδιε “ΘΓ oru, xe) τὸν ἱερέα 
τῷ ᾿Απόλλωνος aU Toy ep ἀνελὼν Meg vem, ena Tl 
tepactu/wY vts δὲ xo) Φαίδιμιον τὸν τῆς Αρεταφίλας 
ἄνδρα, 494 τἰὼ ᾿Αροτοιφίλαν cy ἄκουσων. Iless δὲ 
μυρίοις ἄλλοις S ϑανομήμασι, φύλαχας '€Xi aT πυλῶν 
χατέφησεν, Oi τὸς ἐχφερομϑῥες νεκρϑὺς ἐλυμαίνοντο νύτ- 
τοντές ξιφιδίοις, x2à X QUT pla, ese A orns, Aa 
TE μυϑένα TJ. ro^) ὡς νεκρὸν Aalen ἐκκομιζόμϑροι- 
Δύσφορα map χαὶ τὴ Αρεταφίλᾳ το οἰχεῖα, χαχᾷ, 
χαίπερ οὐδιδῦντος αὐτῇ JV ἔρωτα τῷ “ττυρφίννε πλέιφον 
Ὡπολαύειν τὴς Dudes" ῆπτο Ὑδὺ ἐκείνης, xg) μόνῳ 
Y ees TOY αὑτὸν, ἄτεγκτος ὧν τἄλλα X ϑηριώ- 


E. 9. τὸ φρονεῖν] Ex confuetudine quidem Plutarchi, τὸ vel delendum, vel τῶ 


tandum in τὰ. 


um virorum, forma cgregia, 
prudentia fingulari,et rerumci- 
vilium dextre gerendarum non 
ignara. Hanc communes patrize 
calamitates illuftrem reddide- 
runt. Nicocrates enim occupa- 
ta in Cyrenzos tyrannide, cum 
alios civium multos interfe- 
cit, tum fuamanu Melanippum 
Apollinis facerdotem, idque fa- 
cerdotium ipfe invafit. Mari- 
tum quoque Aretaphilz Phz- 
dimum interemit, et ipfam in- 


vitam uxorem duxit. Ínfinitis. 


aliis contra leges inftitutis ad- 


jecit hoc: cuftodes ad portas 
urbis conftituit, qui mortuos 
quotquot efferrentur viola- 
rent, mucronibus eos pungen- 
tes, et materiam ardentem ap- 
plicantes ; ne quis civium fub 
mortui fpecie clam efferri 
urbe poffet. Enimvero Are- 
taphile cum proprize calami- 
tates moleftz erant: quanquam 
tyrannus ob amorem ipfius, 
quo fubactus erat, maxima 
potenti parte frui eam fi- 


neret, mulierique huic foli ci-. 
curem et maníuetum fe prae-. 


^j 
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( dw ἡνία, δὲ μᾶλλον αὐτίω ἡ πατρὶς οἰκτρὰ πάσρυσοι | 
παρ ἀξίαν. "AX “δ ἐπ᾿ ἄλλῳ T oT ἐσφάτ- 
Tero, τιμωρία. δὲ ἀπ᾿ φὐϑενὸς ἡλπίζετο᾽ χαὶ ὙᾺ} οἱ 
φυγάδες, acOtvüg παντάπασιν ὄγτες «ga αἰράφοξοι, διε- 
ασάρησαν. Aube cuu ἡ ᾿Αρετοαιφίλα «᾿ πυυθέῖσο, pou 
Toig χοινοις ἐλ΄πίδαι, χρὴ qu, Ofen ζιλώσασα Tis Φο- 
egias χαλα χαὶ ae oix τολμήματοι, συμμάχων δὲ 
Arg χοὴ οἰκείων, οἵας οὐκείνῃ TU. “πράγματα, παρέογεν; 
ἔρημος ὅσα, φουρμάκοις ἐπεχείρησε διεργάσοιοϑοι τὸν 
b ἄνδρα.- Παρᾳσχόναζομϑῥη δὲ χαὶ πορίζεσα, xS “|5- 
χειρωμϑῥη “πολλῶν δυιυάμεων, Οὔκ. ἔλαϑεν Σλλ᾽ ἐμηνύθη: 
χα γενορϑύων ἐλέγχων, KaAGia μϑὺ » τῷ Νικοὰρ τοις 
[urmmp, QUod Qownal 77 χαὶ ἀπαραίτητος; εὐλὸς dero 
dy ἀναιρδιν αἰκισοιμϑῥην lo ᾿Αρεζαφίλαν᾽ τῷ δὲ INio- 
᾿χρᾷτῳως μέλλησιν ογεποίδι τῇ Opy] x9) ἀοϑένειαν ὁ ἔρως" 
1 τὸ al " Aper DiAg v ἐῤρωρϑῴως ὁμόσε χωρειν ταις 
χατηγρρίαις ἀμμύεσαν ἑαυτῇ, cepas τινα τῷ ma 


beret, duriffimus alioqui et 
efferus: tum apprime patrize 
vicem dolebat, indignis modis 
atrocia patientis, Jugulabatur 
enim civium unus poft alium 
neque erat unde ultio fperare- 
tur: cum exfules timidi plane 
atque infirmi, hinc inde dif- 
perfi effent. Itaque Areta- 
phila fpes patriz in fe folam 
recipiens, aemulatione quadam 

Pherzz pulchrorum 
egregiorumque conatuum, ad- 
jutoribus tamen fidelibus et 
domefticis, quales huic res 
ipfe fuggefferunt, deftituta, 
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venénis rnaritum interficere 
aggreffa eft. Quam ad rem 
dum fe parat, materiam cogit, 
et vires venenorum periclita- 
tur, non latuit delato indicio, 
et argumentis perquifitis, Cal. 
bia Nicocratis mater, femina 
ad c:edes natura proclivis at- 
que implacabilis, cenfuit fta- 
tim interficiendam effe, prius 
tamen contumcliofe tractatam, 
Aretaphilam : Nicocratis au- 
tem irae moram injiciebat vi- 
reíque adimebat amor: eique 
affeCtioni excuíationem para- 
bat, quod Aretaphila animofe 


so HAOTTAPXOT 
παρξιχεν. Ἔπει δὲ χατελαμθάνετο τοῖς ἐλέγχοιῤ, vi 
dl «o DymxdUhus τὴς φαρμακείας epp. μὴ δεχομδμίω c 
ἄρνησιν, QNT , παρεσχευάογαι δὲ Οὔκ ὀλέϑριον Qap- 
μακείαν, LAN Lap μεγάλων, ETE, ὦ ἄνερ; ἀγωνί- 
Copt τὴς σὴς εὐνοίας καϑὸς ἐμὲ χοὶ δύξης, ἡ δυνάμεως, 
{ὦ ale σε χαρποῦμ4,». “πολλαὶς Ἐλίφθονος ὅσα, Xgxgié - 
“κωαιξὶν, ὧν φάρμαχᾳ δέδοικα, χαὴ μηχανὰς, ἐπερϑέω 
ἀντιμλήχοινησοκοῖχτι» μωροὶ μϑὲ ἴσως χοὶ “ιυαικεια,, Jü- 
γάτῳ δὲ ΟΥ̓Χ Pia" πλίω à XpiTW σοι δόξειε QiA Tear 
ἕνεχᾳ, XgÀ γρητείας χτέναη “χουαῖχᾳ, πλξιον ἢ σὺ βάλει 
Cid S δεομϑμίωυ. Τοιαῦτα ales ᾿Αρετοιφίλαν Σατολο- 
γευμϑῥδον ἐδεξε τῷ Νικοχράτει βασανίσαι" xs ? KaA-D 
Gas éQesuovs, aix Tw xg) ἀπαραιτήτῳ, τοῖς βασνοις 
ἀνέκρινε" χαὴ διεφύλαῃεν aiu) dirdwrov c» ταῖς ἀνά [- 
X96 ἄχρι x4 τί Καλξίαν Σ}αυχαμειν ἄκουσω. Ὁ 
δὲ Nowxegmts ἀφῆχε “πφοϑεὶς, X, μετενόφ βασανίσαι" ἡ 


C. 4. εἰνοία:] Repofui hoc fuo loco, fecutus auctoritatem E. Venet. P. Jun. 
Mez. Vulgo poncbatur poft χαρποῦμαι. 


debitur uxor ἡ πῆμα ama- 


criminibus fe opponebat, et 
torii gratia veneficii, quod am- 


fefe defendebat. Quz ubi vi- 


dit fe convinci, neque locum 
cfle vencficii negandi, faffa 
venenum fe, non tamen ex- 
itiale, paraffe: AMagzis, in- 
quit, e? mibi de rebus certa- 
men: qua enim gloria fruor, 
quaque potentia ob tuam erga 
7e benevolentiam,ea me invif[am 
multis reddidit malis multeri- 
bus; quarum ego metuens ve- 
. neficia. et tecbnas, animum in- 
duxi contra quedam moliri : 
fatua fartaffe et. muliebria, 
mortis tamen non digna fup- 
plicio, nifi forte tibi judici vi- 


plius atque tu velles, diligi vo- 
luerit. Vifum eft Nicocrati 
Aretaphilam hoc modo fe de- 
fendentem  quazftioni fubji- 
cere, prefidente tormentis Ca]- 
bia, immiti implacabilique mu- 
liere. At enim Aretaphila in 
cruciatibus ita fibi conftitit, 
adeoque invictam fe przebuit, 
ut ipfa tandem Calbia invita 
et defatigata conceílerit, ac 
Nicocrates fide innocentize fibi 
faQa, miffam uxorem fecerit, 
torturzque paenitentia ductus 
fit Exiguo autem intermiffo 
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"yen οὐ τολιὼ aj gum, αὖϑις ἤχεν αἰ χοῦ τῶ 
πάθους εἰς αὐτίω φορόμϑμος, χαὶ σωωυϊῶ auis ἀναλαμ- 
Give τιμαῖς χοὴ φιλοφροσωΐαις alu) εὔνοια. Ἡ δὲ 
οὐκ ἔμελλε χάριτος γῆχοθαι, χραᾳτήσασα, βασοίνων xà 
πόνων ZA τῷ φιλοχάλῳ φιλονεικίας χροϑσγονορδῥης, 

Ε ἑτέρας lero μηχανῆς. Ἧν Ὑὰ αὐτὴ 9υγάτηρ ἀνδρὸς 
ὅραν ἔχεσα, χαὶ cho ὄψιν ἱκανή" ταὐτίω vp τά- 
διλφῷ τῷ τυράννα δέλεαρ, ὄντι μειρονίῳ προὺς ἡδονὰς 
εὐαλώτῳ. ἹΠολὺς δὲ λύγος (^. TP ora. 
35A φαρμάκοις "Cki τῇ xem lus ᾿Αρεταφίλαν, χερώ- 
σαοϑοὴ χρὴ 2ja499upa Ty νεαγίσχου τὸν λογισμόν ἐχᾳ- 
A&ro δὲ Λέαισρος. ᾿Επεὶ δὲ ἡλώχει χρὴ λιπαρήσως T 
ἀδελφὸν, ἔτυχε το au qui m" » xp" παρῆγεν αὐτὸν 
Cb τῆς puros διδουσχομδῥη, xs) ἀνέπεϑεν ἐλόυϑεροῦν 
τίω πόλιν, ὡς jud αὐτὸν ἐλεύθερον ἐν τυραννίδι ζάνϊα, 

P uu τῷ λαξεν γάμον ἢ φυλάξαι κύριον ὄντα τὰ δὲ 
οἱ φίλοι τὴ ᾿Αρεταφίλᾳ χαριζόμϑμαι, αἱ σθολάς τινας 


tempore, ftatim amore fupe- cile ca . Fama tenet, 


ratus ad eam venit, benevolen- 
tiamque blanditiis et hono- 
ribus reparans,:ejus ufus eft 
confuetudine. llla vero, quz 
tormentis ac doloribus nihil 
fracta eflet, demerendo fe ever- 
ti pafía non eft : fed ad ftudi- 
um honeffatis accedente qua- 
dam pulchri propofiti tenendi 
pervicacia, rem alia via in- 
fituit aggredi. Filiam habe- 
bat fatis elegante forma, et 
jam viro maturam : hanc ty- 
ranni fratri Leandro fubmifit, 
ut eum inefcaret adolefcentem 
«ui voluptatibus propofitis fa- 


Aretaphilam przftigiis et ve- 
neficiis ufam ita comparalfe 
filiam, ut adolefcentem ei man- 
ciparet, ac de fanz mentis 
ufu dimoveret. Poftquam in 
caífes incidit, precibufque mul- 
tis a fratre impetrato matri- 
monio efít potitus: partim 


eum puella a matre docta in- 


ftigare ad libertatem civitati 
reddendam, quando in tyran- 
nide ne ipfi quidem libero 
effe, aut ducendz retinendzeve 
uxoris poteftatem habere lice- 
ret; partim amicr Aretaphilae 
gratificantes fubinde calum- 
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ἀεὶ χρὴ α΄ προνοίας κατεσκεύαζον αὐτῷ «ae9s T ἀδελφόν 
Ὡς δὲ Demo χρὴ «ld ᾿Αμταφίλαν πὰ αὐτεὶ Den de- 
| llo xoà απουδοίζασαν, ἐπεχείρει τὸ £p"; χρὴ Ad Qn 
οἰκέτίων draesppuicus, d;recTtwe δὲ οὐχείνα τὸν Nuxo- 
edo, Τὰ λοιπὰ δὲ οὐκ ἔπι τῇ ᾿Αμταφίλᾳ ceps 
eye, 3Aw ejos ἔδειξε τὸις ἔργρις ἀδελφοκτόνί ) οὗ 
τυρανγοχ τόνος "yas. Ηρχε yp ἐμπλήκτως Y, ἀνο- 
mus" τιμὴ dimus ὅμως PEE ᾿Αρεταφίλας παρ T. 
«wd x5 δωύαμις, Οὔκ ὠπεχϑανομϑύης οὐδὲ πολε- 
᾿ μούσης ἄντικρες, SX. ἀδήλως διατατἝέσης τὼ "vesry- 
ματα. Πρῶτον μὲ y) «md Adv etxreimm 
πόλεμων, ' Avi Gay τινὰ τοείσασα, διωάς ἴων «ἰὼ "pas 
Ἐχισδρα μέν, x94 τῇ πόλει πυρϑσαγάγάν᾽ ἔπειτα. διέδαλε 
τὸς φίλος xg τὸς φρατηγὰς «σοὺς τὸν Λέανδρον ὡς 
esu ΟΥ̓Χ, 0&4, παοϑϑύμωοις, εἰρζούης δὲ μᾶλλον δὲο- 
Lus v) soar μὲ χὰ τὰ cred yer és οὐδ 
χα τί τυρωννίδα,, βελομδῥε βεβαίως xos Th T5) πο- 


F. 8. οὗ τυρανικτόνΘ.} Ita dedi, fecutus Xyl, Amiot, Mez. Vulgo ὁ τυραν. 
vor. ' 


nias eiadverfus fratremaliquas — renti, neque palam repughart- 


et fufpiciones fuggerere. Le- 
ander ubi Aretaphilam fenfit 
cadem confilia tra&tantem, ne- 
gotium agereffus, Daphnidem 
famulum fubornavit, qui Ni- 
cocratem juffu ipfius nécaret. 
Deinceps autem Aretaphilz 
animum non advertit,4ed fa&is 
illico demonftravit fratricidam 

fe effe, non Drannicidam: cum 
᾿ ftolide et infoleriter rebus prze- 
effet. Erattamen Aretaphilze 
fuus apud eum honor atque 
potentia, non inimicam fe ge- 


ti, fed te fuas res dif- 
ponenti. Ea primum adver- 
fus Leandrum concitavit δεῖς 
lum Africum, pellecto Anabo 
quodam regulo ad incurfan- 
dam regionem hoftiliterque 
ad urbem accedendum. — De- 
inde amicos et duces apud 
generum culpavit, ut ad bel- 
lum non alacres, fed pacem 
magis quietemque requiren- 
tes: quam quidem etiam fla- 
gitare tyranni res aiebat, fi 

rmum in cives vellet obti- 
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Amk, αὐτὴ δὲ "Ges. Eur, ἔφη, τας αἰ υλύσᾳς χρὴ φὸν 
δ᾽ Ανάξεν εἰς λύγεις αὐτῷ σωυάξειν ἐὰν χελεύη, epi &Yl- 
xégw Ti τὸν “πόλεμον ὠξεργάσαοϑαι. Κελεύσαγτος δὲ 
τῷ Λεάνδρε, caesmesy αὐτὴ τῷ Λίρυ JjAey Sn, συλ-᾿ 
Aat διομδέη τὸν “τύραννον "éd δωρεαῖς μεγάλαις xol 
λεήμασιν, ὅταν ἐς λόγος aum) α΄ syn). ΙΠεροϑενίς: 
δὲ τῷ AlGvos, ὥκνει pp ὃ Aéayd'pos* ail wOds δὲ Tho. 
᾿Αροταφίλω», aureo «a/picoda φάσκεσαν, ὠξηλϑεν᾿ 
ἄνοπλος ἡ ἀφύλακτος" ὡς δὲ ἐγγὺς γλθε χὰ T Ava 
ρων εἰδὲν, αὖϑις ἐϑυογέραινε, xo4 ἰθιυδῥάν ἐδόλετο τὸς 
Jpupópes. Ἡ δὲ ᾿Αρεοταφίλα wrapica, τῶ μδὺ Cjup- 
οῥμινεν αὐτὸν, το δὲ κάκχιζε' τέλος δὲ γενουϑῥης “15- 
qe Os, ἐφελχυσαμϑῥη τὰς ee» ἰτωμῶς ττάνυ x9) 
τεϑαϊῥνκότως πυρϑσήγαγε πῷ [aod χαὴ τυιυρέδωκεν. 
Εὐϑὲρ δὲν ὠήρπαφο χρὴ σαυείλεγῆο, χὴ Js tad Ὁ. 
Λιβύων ἐτηρξιτο ἄχρις Ὁ τῷ χοήματα τῇ ᾿Αρεταφίλῳ; 
χομίζοντες οἱ φίλοι παρεγξνονζ μῖ aX) ἄλλων πολι. 


nere Imperium, fe quoque pro- 
mittebat pacificatonem con- 
fe&turam, et Ánabum in col- 
Joquium ad componendas cum 
eo res adducturam, fi ita ju- 
beret, priufquam immedicabile 
aliquod damnum ex eo bello 
acciperetur. Mandante ut ita 
ageret Leandro, prius ipfa 
cum Afro eft collocuta, 
nifque donis et multa promi 
pecunia impetravit, ut tyran- 
num ad colloquium venien- 
tem a fe comprehenfum iri 
polliceretur. At vero Lean- 
der cunctari, et tamen vere- 
cundia Aretaphilze, interfutu- 


ram fefe colloquio dicentis, 

otus, fine armis et prae- 
ldio exire: et ubi propius 
acceffiflet, confpecto Anabo 
tergiverfari, et ftipatores ope- 
rii cupere, Socrus contra 
prefens eum qua cohortari,. 
qua incufare: ac tandem cum 
mora necteretur, manu injec- 
ta audacter plane ac proterve 
ad barbarum adducere, eique 
tradere. Leander confeftim 
abreptus ab Afris, compre- 
henfus vinctufque eft adíerva- 
tus, donec promiffam merce- 
dem Aretaphile amici, comi- 
tantibus reliquis civibus, attu- 
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Πυϑόμϑνοι (ὃ οἱ πλέϊφοι ἐξέδραμον "Gri Y οϑάκλησιν 
ὡς δὲ &dw τώ ᾿Αρεζαφίλαν, ὀλίγει divas C9 Do α | 
τῆς «es τὸν τύραννον opywé, Yol πάρεργον τί ὠκείνου 
τιμωμαν οὐόμιζον ἔρίον δὲ τορόντον ἣν αὐτοῖς χαὶ 2a- 
λαυσμα, τὴς ἐλαυθερίας, ἐχείνην ἀαπιίσαοϑαι ut ness n 
ἃ δακρύων, ὥασερ ἀγάλματι 9s. πορϑσπιηϊοζαι. ᾿Αλ- 
λῶν δ᾽ ἐπὶ ἄλλοις Ὀχιῤροόντων, μόλις ἑασέρφις T Λέαν- 
ὅρον ox Agoórns, ἐπαύηλθον εἰς alu πόλι. Ἔχπει δὲ 
TX) τιμῶν τὴς ᾿Αρεταφίλας χρὴ TU) ἐπαίνων ογεπλήσ- 
θησαν, ὅτω ποαπόμϑμοι “δὸς τὸς τυρϑίγγθό, al 1p 
KaAGias ζῶσαν χατίχαυσαν" τὸν δὲ Λέαγϑρον οὐρῴψ»- 
«us εἰς βύρσαν, χατεπόντισω. Ἡξίαιυ δὲ T ᾿Αροτα- 
φίλαν σωνάγχειν χαὶ σιωυδιοικξιν τοῖς ἀρίφοις ἀνδράσι ἢ 
“πολιτέίω. Ἡ δὲ ὡς ποικίλον Ti degunt, x94 ὩΦολυ- 
μερὸς ἀγωνισαρϑῥη μέχρι φεφάνε αἰ g4bows, ὡς ἐπεδὰ 
zlii πόλιν ἐλόϑϑέραν, εὐλὸς ἐς lu) “γωναικωνῖτιν fes Y 


lerunt. Horum enim plerique 
re nunciata, ad locum collo- 
quio deftinatum excurrerunt : 
et confpecta Aretaphila, pa- 
rum abfuit quin irz in qran- 
num obhlti, fupplicium de eo 
fumere aliis rebus pofthabe- 
rent: atque adeo primum hunc 
libertatis ceperunt fructum, 
nihilque aliud eo duxerunt 
antiquius, quam ut eam lati 
flentefque falutarent, tanquam 
fimulachro alicujus dei cir- 
cumfufiL Aliis autem fupra 
alios afflugntibus, vix tandem 
fub vefperam recepto Leandro 
in urbem reverterunt. [ρὲ 


poftquam honoranda et lau- 
danda Aretaphila cupiditati 
fuz fatisfecerunt, ita demum 
ad tyrannos converfi, Calbiam 
vivam cremaverunt, Lean- 
drum culleo infutum in mare 
abjecerunt. Ab  Aretaphila 
contenderunt, ut gerendz gu- 
bernandzque reipublice foci- 
am fefe adjungeret optimati- 
bus. Illa vero, tanquam fs 
variam et multis conftantem 
partibus in theatro fabulam 
ufque ad coronz dcnationem 
peregiffet, fimul atque liberam 
efle vidit civitatem, continuo 
un gyneceum tie recepit, 
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δύετο, «24 TE “πολυῶθ 9^y ova eT «2-9 Sa opt; 

τὸν λοιπὸν ye C4 Iquis ἡσυχίαν ἄηρυσα ut T φίλων 
| 0» 7 / 

du οἴκείων διετέλεσεν. 


, 


x. KAMMA. 

"Hoop ἐν T'aAg. δυωαπώΐατοι T τετραρχῶν; χαίζι 

' ἊΝ / ἊΝ , ᾿ 
χῷ X«TU eos «gesoimovres λλήλοις, Σινάτος τὰ χρῇ 
Σωυόριξ. Ὧν ὃ Σινάτος γυναῖκα, παρθένον tov Κάμμαν 
ὄιομα, πἰξ Θλεῆῖον μϑὺ ἰδέα. σώματος χαὶ ὥρᾳ, ϑαυμα- 
m δὲ μᾶλλον δὲ ἀρετίω" οὐ ὙΔΡ μόνον σώφρων 
x0 φίλανδρος, δλλὰ xe) σαυοτὴ xod μεγαλόφρων, X34 
P ποθ τοῖς αἰ Ζυηχέοις luo δἰ g-Qsesvmus Um εὐμϑρμεῖας 
χαὶ Aengonmos Ἐλιφανεςφέραν δὲ αὐτί ἐποίει χαὶ τὸ ὃ 
, / e, 3 ἃ / / / 
ApTtuades. ἱέρειαν py ho μάλιςοι aA? σίξεσι, A 
τε τοομπὰς ἀεὶ xg) ϑυσίας κεχοσμημδῥζευ cea] μεγα- 
λοπροπῶς. ᾿Ερριοϑεὶς οἷζυ αὑτῆς 0 Σωυύριξ, χρὴ parre 
σεισα!, [ATTE βιάζεοϑγαι ζῶντος τῷ ἀνδρὸς δωσνατος ὧν, 


E. 2. παραξαλλορμένη)] Legendum προδαλλομένη repudians, Non magis vulgato 
fanum ἀσεριξαλλομένη quod eft in E. T. P. 


E. 6. xalra xai] Corrigendum καί ci xal, et aliquantum. 


omnique rebus tractandis fe 
admifcendi repudiato ftudio, 
reliquum zetatis inter ftamina 
cum amicis et familiaribus 
exegit. 

XX. CaAMMA. 

Inter Galatiz tetrarchas po- 
tentiffimi erant Sinatus et 81- 
norix, genere etiam invicem 
propinqui. Erat Sinato uxor, 
quam virginem duxerat, Cam- 
ma nomine, non forme dun- 
taxat praeftantia et zetatis flore 
ÍpeGtabilis, fed multo magis 


ob virtutem in admiratione 
habita; non enim pudica mo- 
do et mariti amans fuit, fed 
et prudens et magnanima, ac 
propter manfuetudinem benig- . 
nitatemque fubditis mirifice 
accepta: augebat etiam fplen- 
dorem, quod Diane, quam 
deam maxime colunt Galatz, 
facerdos, femper in facris pom- 
pis et apud facrificia magni- 
fice ornata fpectabatur. Eam 
cum deperiret Sinorix, et ne- 


que pellicere neque vim face-. 
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ey ἐργάσατο δεινόν" ἀπέκΊεινε 2p δόλῳ πὸν Σινάτον, 
x94 xe» ἃ πολι αἰ σλυτῶν, ἐμνᾶτο alu Κά μιμεαν 
οὐ τῷ u epo eroe ilu 2]ere eds, τ φέρουσαν QR 
οἰκτρῶς Xgj τυπειῶς, ὡλλὰ ϑυμῷ vous eyom XS χαιρὸν 
πἴϑέμδῥοντι, τί τῷ ΣΣωυόρι)γος τ δανομίομρ Ὁ δὲ 
λιπαρης [ὦ «δὶ qus δεήσς, δ λγων ido μὴ was 
τώπασιν 2Xmpen εὐπρέπειαν, é ἐχόντων, ὡς τὸ μδὺ ἄλλ 
Σινάτῳν βελτίονα τοωρεοζακὼς ἑαυτὸν, ἀνελὼν A ἫΝ 
ἔρωτι τὴς Κάμμας, μὴ JY ἐτερφν τινὰ arovmpiau. "H- 
σαν 0üy τοτυρῷτον ἀργήσῃς CX ἄγαν acnmüs  γυναι- 
χὸὺς, Εἰτον XA μακρὸν ἐδόκει μαλάοσεοσαι Xs) jJ οἰκεῖοι 
t φίλοι χυρεσεχήντο regt x24 xm τῷ Zuwipnpos 
μέγιςον διιυαμδμα, σείαϑεντες αὐτί χαὶ χατοιιαζό- n 
ἀϑμοι, πέλος δὲ CEDE, X94 μετεπέμπετο se) ἑαυ-- 
τἰω ὠὐχᾶνον, ὡς «οἷο. T) ϑεῷ «τὴς στιυαινέσεως X34 X&- 


τουπιφώσεως γενησομϑμης. 
ἊΝ 
(eras; 


B. 3. e:pà τῷ 9u»] Forte corrigendutn ταρὰ τῇ Si»: 


reddidit X yl. 


re vivo marito poflet, facinus 
aufus immane, Sinatum dolo 
necavit: exiguoque interpo- 
fito temporis fpatio, Cammam 
ambivit, in fano frequenter de- 
gentem, cafumque mariti non 
abjecte aut miferabiliter, fed 
animofe ferentem, prudenter- 
que intentam occafioni ulcif- 
cendi Sinorigis. ls vero affi- 
duis ambiebat mulierem preci- 
bus, videbaturque ei non pror- 
fus deeffe honefta in fpeciem 
oratio : aliis fe in rebus pra- 
Jlantiorem fu iffe Sinate, ac in- 


Ἔλθεντω δὲ δεξαρμδμὴ φιλο- 
χαὶ “ρϑσαγαγϑσα, τῷ βωμῷ, χατίασεισεν cA 


et mor, τὴν δέον. Ita 


terfeciffe eum non malitia, fed 
amore Camme impulfum.  1Ma 
initio non admodum afpere de- 
negare, ac deinde paulatim 
molliri videbatur: nam et a- 
mici ac familiares inftabant, 
Sinorigem, cujus maxima erat 
potentia, demerentes, fuade- 
bantque ut affentiretur et ur- 
grbant Tandem conceffit 

amma, et ad fe venire Sino- 
rigem juffit, ut coram dea ma- 
trimonium ftipularentur invi- 
cem. Venientem blande ex- 


cepit, et ad aram adduxit, cum- 
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Quos, χρὴ τὸ LÓp dEcmt αὐτὴ, τὸ δὲ ὠχξινον CAE- 
λευσεν ἰὼ δὲ πεφωρμαμϑμον μελίκρατον. Ὥς δὲ 
adt πεπωχότα, Aue Tte SY ἀγωλόώλυξε; χοὴ T 9εὸν “ὧδ9σ- 
κμυήσασα, Μαντύρ9.μ4! σε, εἶπεν, ᾧ “πολυτίματε δαῖ- 
pav, ὅτι ταύτης ἕνεχᾳ. τῆς ἡμέρφις ἐπέζησα τῷ Σινάτῳ 
Φύνωῳ, Y evo (Qvv(ov, cédev oa uca. τῷ βία Aen, 
ολλὰ ah ἐλπίδα, Tus δίχης, lo ἔχουσα, x«l | 
δὸς τὸν ἐμὼν ἄνδρα" σοὶ δὲ, ὦ πάντων ἀνοσιώτοιτε 
ἀνϑρώπων, τάφον ἀντὶ ϑαλάμε xg) yas το ασκευαξέ-. 
vegas οἱ προσήκοντες. Ἰανΐζᾳ δὲ ἀκούσας ὃ Γαλάτης, 
wA τῷ φαρμαίχε dyavros Ww ἡ 2j gauvouzros Ὁ σῶμα 
σμυαιοϑόμϑμος, ἐπέθη fe ὀχήματος ὡς σάλῳ αὶ τναγμῷ 
χενσόμδνί()., ὀξέφη δὲ οδαχρμα, x9) μετοιὰς ἐἰς 
Φορξίον, ἑαπέρας ἀπίθανεν. Ἡ δὲ Κάμμα διενογχκουσα, 
T γύχτα, χα πυϑουϑύη τέλος ἔχειν ἐκξίνον, εὐθύμως 
χα ἱλαρῶς χρτέσρεψεν. B 


B. jT. ἀπολαξοῦσα Malim ἀφπολαύυσα, 


N 


que dez libaffet e patera, re- 
liqui partem ipfa haufit, par- 
tem ei ebibendam propinavit : 
erat autem. mulfum veneno 


.  infe&tum. Poftquam bibiffe 


eum vidit, claro fublato eju- 
latu deam adorans : 7e, inquit, 
venerandiffima dea, teflem in- 
voro, bujus me diei caufa vitam 
a morte Sinati produxi/fe, tanto 
tempore nullum ex ea fructum 
adeptam preter. [pen ültionis ; 
fuam cenfecuta nunc ad mari- 
um meum deftendo. Tibi vero 


omnium fceleffiffime bominum, 
loco tbalami et nuptiarurn appa- 
rent fepulcbrum tui. Hzc cum 
audiviffet Sinorix,et agere jam 
venenum, corporique motum 
inferre fentiret, vehiculum con- 
fícendit, ut agitatione et con- 
cuffione fibi mederetur; fta- 
tim autem eo relicto in lecti- 
cam fe pofuit, ac vefperi eft 
mortuus. Át Camma cum 
per noctem duraflct, audito e- 
um vivendi finem feciífe, laeto 
animo exfpiravit. 
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ZTPATONIKH. 

ἸΠαρέογεν δὲ ἡ YaAgma x9 Zea owxluo T. Δυίο- 
τοίρου, x94 Χιομαίραν πἰὼ Ὀρτιάγροντος, ἀξίας μνήμας D 
γωναίκας. Ἣ υϑὺ ous Στοατονίκη δεόμϑιμον γγυσίων 
παίδων "Cort αἰ σϑυχὴ * βασιλείας δχιςαμϑῥύη T. ἄνδρα, 
ph “ἴκτυσα, δὲ αὐτὴ, σιυξπεισεν y ἑτέρας γωναικὸς 
παιδοποιησοίμϑινον αὐτῇ τὸ παιδίον πἰϑάδειν αἰ χουθαλλό- 
μϑνον. δ δὲ Δηϊοτοίροωυ al) τε »“γώμην ϑαυμώσανζος, 
χρὴ πᾶν €T αὐτὴ ποιυσαυϑύη, παρθένον &U T peTEH σαρα.- 


, 
xa. 


exéUacaca T αἱ λώτων ὄνομα. Ἢ λεκτραν, συνέιρξε 
τῷ Δηϊοτοίρῳ, 494 τὸς yevou dus aod. ὥσπερ maie 
αὐτὰς ἔϑρεψε φιλοφοργως χαὶ μεγαλοπρεπῶς. 

κβ΄. ΧΙΟΜΑΡΑ. 

Χιομαραν δὲ σμυέθη πἰω ᾿Ορτιάγοντος αἰχμαλαΐον E 
"evéo rot n vk) ἄλλων yuua xS, ὅτε Ρωμαιοι 49 
Τναῖος ονίκησαν μάχη τὸς οὖ ᾿Ασίᾳ laAg/as ὁ δὲ 
λαξὼν αὐτίωὐ ταξίαρχος ἔχρήσατο τῇ τύχη «ρατιω- 


E. 5. τγαῖθ.] Ita E. Baf. Xyl. Vulgo γναῖοι,. Mox àja?x; fanum, nec mu- 
tandum. 


XXI. STRATONICA. tivis virginem Electram no- 


Eadem Galatia Stratonicam 
Deiotari, et Chiomaram Or- 
tiagontis uxores protulit, dig- 
rras memoratu. Stratonica cum 
effet fterilis maritumque le- 
gitimos liberos quós hzredes 
regni relinqueret defiderare 
fciret, perfuafit ei, ut alia ex 
muliere prolem fufciperet, fi- 
bique eam fubderet. Deiotaro 
fententiam admirante, uxorif- 
que arbitrio rem totam per- 
mittente: formofam ca ex cap- 


mine adornavit, et Deiotaro 
copulavit: natofque ex ea li- 
beros tanquam (ios amanter 
ac magnifice educavit. 

XXII. CuioMARA. 

Quo ternpore Romani duce 
Cneo Manlio vicerunt Gallos 
Afiaticos, qui iidem Gaallo- 
greci dicuntur et Galatz, u- 
fuvenit Chiomare ut inter 
alas ipfa quoque duceretuf 
captiva. Qui ea potitus erat 
centurio, homo et libidinofus 


ΓΥΝΑΙΚΩΝ APETALIL $9 
"mas x9) χατήοχζυνο" lio δὲ ἄρα χαὶ caede doleo χαὶ 
ἀργύριον ἀμαϑὴς xe) ἀχρατὴς ἄνθρωπος ordeo δὲ 
ὅμως αἰ ποὺ τὴς φιλαργυρίας, χα χευσία συχνὰ ὅϊομο-: 
λογιϑέντος ὑπὲρ τὴς γωυαριὸς, wyer avt Σπτολυτεοώ- 

Fw, “ποταιμιοῦ Tos οὐ μέσῳ διείργοντος. Ὡς δὲ aja 
(άντες οἱ Ταλάτωι τὸ Auctor ἔδωχαν αὐτῷ Xgà τωρε- 
λάμίανον al Χιομαάραν, ἡ pu πὸ νεύματος το9σ- 
ἐταιξξεν δὶ παῖσαι τὸν Ῥωμαῖον ἀαυαζόμϑμον αὐτὴν χαὶ 
φιλοφρονάμϑμον cava. δὲ ταειαϑέντος χαὶ τὴν κεφαλὴν 
Σσοχόψαντί)" ἀραμδύη χρὴ εἰθικείλασα, τὸς χόλποις 
ἀπήλαυνε. Ὥς δὲ ἦλθε «eis τὸν ἄνδρα, xs Tio 
χεφαλὴν αὐτῷ «ὠροὔδαλεν, uva ϑαυμάσαντος xs) 
ἀπόντος, Ὦ χιώαι; χαλὸν ἡ πῖσις, Nod, εἶπεν, δλλὰ 
κάλλιον y, μόνον ζν ἐμοὶ συγίσγενηνϑέον. Ταύτη μϑὺ 
ὁ ἹΠολύξιός φησι afe λύγων c» Σάρδυσι γενόμϑμος Suv- 
piu τό Tt φρόνημα, x9 τὴν σαδεσιν' 


F.1o. Ταύτῃ] Sic E. Xyl. At vero Ald, Baf. ταύτη, fine iota. Vulgo Ταύ]ητο 


et avarus, pudicitize ejus vim 
fecit. Victus deinde pecuniz 
cupiditate, cum mulier corpo- 
ris fui liberandi gratia - 
nam ei vim auri pollicita eflet, 
eduxit eam ad locum, qui am- 
ne fecabatur. Hunc cum traníf- 
iviffent qui eam redemptum 
venerant Gaalatz, datoque au- 
Io Chiomaram recepiffent, u- 
ni eorum illa innuit, ut cen- 
turionem, qui ipfam tum am- 
plectens valedicebat, percute- 
ret: cumque is paruiffet, et 


caput occifo amputaffet, Chi- 
omara id gremio involutum 
fecum abftulit. Cumque ad 
maritum veniffet, caput ante 
eum projecit, et mirante eo, 
ac dicente, O multer, preclara 
res eff fides: refpondit: EJ 
fane ! fed id pulchrius eff, u- 
num tantum wrvere qui mecum 
rem babuerit. Cum hac mu- 
liere Polybius fcribit fe collo- 
cutum Sardibus, miratumque 
fuiffe animi magnitudinem e- 
jus ac prudentiam. ' 
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xy. FYNAION IIEPTAMHNON. | T: 

'Eca δὲ Mipdwrws smog. aAaTi τὸς ἀρίσ- 
TW μεέζᾳπεμψάμϑμος εἰς Πέργαμον ὡς φίλοις ὑξρισικῶς 
ἐδύκει x94 διαποτικῶς χοοϑσφέρεοϑα,» χαὶ πάντες ἤγα- 
wow, Τορηδόραξξ ἀνὴρ τό, τε σῶμα. ῥωμαλέος χα "tun 
ψυχὴν διαφέρων (ὦ δὲ 'Τοσιωπῶν τετξάρχης) ἀχεδέξατο 
τὸν Μιϑριδωτίω, OTUY C τῷ βήματι γυμνασίῳ, AE 
μαπιζῃ σιυαρπάσοις, ὦσήν ἅμα, σιὼ aua xU τῆς φά-. 
escylos. Τύχη δὲ τινι τῆς ἡμέρας ὐκθίνης Οὔχ, da 
(άντος εἰς τὸ γυμνάσιον ἀὐν, μετουπεμπορϑύα δὲ τὸς 
TaAéfa, οἰκαδὲ, Puppe παρεχάλει, X94 ὅταν C) ταυτῷ E 
γένωντα;, damas τὸ σῶμα, X34 Δισφϑέιραι παντο- 
χθλεν καοϑασεσύνζα,. 'lero Céx ἔλαθε τὸν Μιθριδώτην, 
Da μἰουύσεως youre, xg9 ἕνα T Γαλαῦχκι παᾶρε-- 
δίδου σφαγησύνϑμον. Εἴτα, πὼς ἀναμνηεϑεὶς γνεανίσχου, 
A. ς. Τορηδόρα ] Varie fcribitur. E. Πυρηδόναξ.  Baf. Xyl. Jun? Πορηδόριξ. P. 
A. 6. Tei "Forte Τολιςερύγων. 


Α.γ. ἐν τὸ βέματι γυμνασία) ReGius erat: ἐν τῷ γυμνασίω yp. σ. ὥσειν pea, 
σὺν αὐτὰ τῷ βηματι κατὰ τῆς Φ. 


XXIII. 

MULIER PERGAMENA. 

Mithridates — Galatarum 
praftantiffimos fexaginta fub 
amicitie fpecie Pergamum e- 
vocatos cum tractaret contu- 
meliofe ac pro impcrio, om- 
nefque id indigne ferrent ; 
Toredorix 'T oftoporum te- 
trarcha, vir et corpore ro- 
buftus, et animo magno prz- 
ditus, in fe recepit, velle fe 
Mithridatem, quando is in 
gymnafio pro tribunali fe- 
dens jus diceret, arreptum 


cum tribunali in. convallem 
precipitare. Cum forte for- 
tuna Mithridates in gym- 
nafium ea die non afcendiffet, 
Galatafque ad fe domum fuam 
vocaret; bono idem animo 
fuos effe juífit, cumque con- 
veniffent, undique in eum 
impetum facere, corpufque 
ejus divellere. Non fefellit 
hoc Mithridatem, fed, re ex 
indicio cognita, Galatas unum 
poft alterum jugulandos tra- 
didit. Deinde recordatus ado- 
lcícentis inter eos cujufdam, 
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“πολὺ $ πορφτεύσαντος ὥρᾳ χα χάλλει a 
X&J' αὑτὸν, ἄχκτειρε xe) μοτένόοι, χα δῆλος ἰὼ any 36- 
gÜpos ὡς οὐ πυρόντοις Σπόλωλύτος, ὅμως δὲ ἔπεμψεν, 
« ζῶν eupe iin, μέθεῖνοη κελεύων" ἰὼ δὲ ὄνομα, πῷ νεα- 
ἥσκῳ, Βηπολιτανός. — Kod τις αὐτῷ TUM θαυμασὰ 
σμνέπεσε. Καλῖοῦ “ὃ ἐαϑῦτα X9) “πολυτελὴ στυελήφϑη. 
C φορῶν' hi o δήμιος ἀναίμακτον αὑτῷ χοὶ χαϑαρὰν δια- 
φυλάξω βαλόμϑνος, xs ἰπυϑύων ἀτεέμα, τὸν νεανίσκον, 
ἀδὲ τὸς «o € βασιλέως τροοϑίονζαι,, ἅμα. καὶ τὄνομα, 
TE μειραχίου βοῶζαχ. Τὸν μϑὺ ouo Βυηπολιτανὸν ἡ 
πολλὲς Σσολέσασα, φιλαργυρία διέσωσεν ἀυροσϑοχλτως. 
Ὁ & Τορηδόραξ χαταχοπεὶς ἄτοιφος ὀξεβρέθλητο, xod 
ΚΙ φίλων φέϑεὶς ἐτόλμησε ceca. Γαύαιον δὲ 
Περγαμυνὸν ἐγνωσμένον ἀφ᾽ ὥρας ζῶντι τῷ Γαλάτῃη , 
παρεχινδιυύδυσε ϑαάψαι χαὶ “ἰθιφείλωι τὸν νεκρόν ἠοϑον 
Ὁ δὲ οἱ φύλαχες, χαὶ συλλαξῶτες ci 


, } 
φὐήγαγον «eis ὃ βα- 2. o4 
σιλέαφ. Λέγε fb ouv τι χαὴ ρ8ς T ὄψιν αὐτὴς παϑεὶν 


Β, 6. τρχτεύσαντος] Delendum., 


qui elegantia forme reliquis 
antecedebat zqualibus omni- 
bus, miferabatur eum, ac 
factam mutabat, fatifque prae 
fe ferebat, zgre fe interitum 
ejus ferre, quem inter primos 
necatum fuiffe putabat: mifit 
tamen qui vivum relinqui ju- 
berent fi nondum periifler. 
Nomen adolefcenti Bepolita- 
nus erat : eique mirabilis cafus 
evenit, cum enim comprehen- 
deretur, pulchram et pretiofam 

bat veftem, quam dum 
ibi puram a fanguine fervare 


cupit carnifex, ideoque pau- 
latim detrahit, vidit regis nun- 
cios accurrere, nomen Bepo- 
litani clamantes. [Ita huic 
avaritia, quze multos perdidit, 
infperatam attulit falutem. 'T'o- 
redorix occifus, et fepultura 
cadaveri projecto negata εἰξ, 
Muliercula autem Pergamena, 
cum qua is vivus confueverat, 
aufa eft mortui corpus com- 
ponere et humare: 
cuftodes deprehenfam ad re- 

em adduxerunt. Fertur fane 
Mithridates aliquantulum fu- 


quar - 


€2 HAOTTAPXOT 


δ ἹΜιϑριδεύτης, νέας παντάπασι xg ἀχάκου “Ὡς Wi 

χης φανείσης: ἔτι δὲ μᾶλλον, ὡς ἔοικε, τω ain 

ἐρωτικΐίωυ ὅσων, ἐπειλάοϑην X94 σιωεχώρησεν ἀνελέα 

ϑάψαι τὸν νερὸν ἐοϑτω xg κόσμον QA T5 ὁ 

λαξοῦσαν. 
| x). TIMOKAEIA. 

Θεαγένης ὁ Choi" Ἐπαμινώνδᾳ x94 TI8c 
194 τοις ἀρίφοις ἀνδράσι τί aui) AL τῆς 7 
2a Gar aj voas, ἔπαισε «e. Tl xou) qute 
Ἑλλάδος c? Χαιρωνείᾳ, χρα τ ἤδη χαὶ Jun 
X&T αὐτὸν ἀντιτεταγρδύος. Ἔχεινος 2p lw ὃ 
τὸν ἐμ(οήσαντοι, Μέχρι eu Jus; Σασχρινάι 
Μέχρι Μακεδονίας. ᾿Αποϑανόντι δ᾽ αὐτῷ « 
ἀδελφὴ μαρτυροῦσα, χεοῤκξινον ἀρετῇ "yes xg) Quo 
3e ἄνδρα, X94 λαμπρὸν γενέο οι" πλίω ταύτη ' 
Aen Ὡσολαῦσα Ti τῆς ἀρετῆς “' Ζυῦρξεν, ὥτε 
Φότερον, ὅσον q"k) κοινῶν ἀτυχημάτων εἰς avo P 
ογεγκέιν. "Ema y»p ἐχράτησε OuGaiov ᾿Αλέξαν 


iffe confpectu puella affe&tus — cum jam viciffet et per 


cum juvencula plane fimplex 
videretur: magis tamen in- 
flexit animum, quod caufam 
ei facinoris fuiffe amatoriam 
audjebat; itaque ei permifit, 
ut veftitu et ornamentis de 
bonis ipfius fumptis auferret 
ac fepeliret T'oredorigem. 
XXIV. 'lIMOCLEIA. 
Theagenes "Thebanus de 
civitate eandem cum Epami- 
nonda, Pelopida, aliifque op- 
timis viris fectatus Ífenten- 
tiam, in communi Graciz ad 
Chatroneam clade occubuit, 


retur fibi oppofitos. Is 
fuit qui vociferanti 9x 
perfequeris ?. refpondit, 
ad Macedoniam. | Mori 
foror fuperfuit, quae teft 
et ipfum virtute gene 
natura magnum illuftrt 
fadum virum: huic 

mulieri contigit fructur 
cipere fuze virtutis praeci 
ut tanto facilius ferret 
tum in ipfam ex publk 
dundavit calamitatibus. 
enim 'lhebas in pote 
redegiffet Alexander, : 
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ἄλλοι δὲ ἄλλα τῆς πόλεως ἐπύρθοων ᾿ὑλιόντες, ἔτυχε ὃ 
Τιμοκλείας τἰω οἰκίαν χαζᾳλαξὼν ἄνϑρωπος Οὔκ ἜἘλι- 
£0 eis ἥμερος, 2. ὑδριφὴς X94 ἀνδητοσ᾽ ρὰέ δὲ 
ΕΘρᾳχία τινὸς ἰλης, X9) ὁμώνυμος ἰὼ τῷ βασιλέως, 
φέϑδὲν δὲ ὅμοιος. Οὔτε γὰρ τὸ γένος ὅτε τὸν βίον ai- 
δεαϑεὶς τὴς "uoce, ὡς οὐέπλησεν ἑαυτὸν οἴνα, μετῶώ 
δύπνον ἐχάλει σιυαναπαυφουνδῥίω. Καὶ TUIS πέρας 
Οὐχ, », 2d χα γευσὸν ἐζήτει x9) ἄργυρον, ἔϊτις Ent 
χεχρυμρϑμος tz αὐτῆς, τὰ pO ὡς ἀπειλῶν, τοὶ δὲ, 
ὡς ἕξων 2 ϑιπαντὸς ῳ᾽ τοίξοι yuudntés ἡ δὰ διξαμδῥη 
AaGim αὐ διδόντος, Ὥφελον pp, erre, τεϑνᾶναι «ae3 
ταύτης £o. τῆς νυχτὸς αὶ Cm, τὸ ἡρωῦ σῶμα, πάντων 
t» »αρλλυνϑμων ἀπτείρατον Uopews διερύλαξα. Πεπραγ- 
ωϑέων δὲ οὕτως, εἰ σε χιδομώνα, x9) δεαπότίων x, ἄνδρα, 
ju You Cen Tk φαΐίμονος διδόντος, ΟΥ̓Χ, ἀὀστπσερήσω c: Y 
ον Br emnt eer tt noi | 
Ads des ka] Hoc recepi teen aln eit melios vulgato διαφυλάξαι et 


quia habet auctorita:em librorum T, Pol. Leonic. Schott. Forte vc- 
rior etiam (it Mez. conjectura διαφυλάζασα. 


alias urbis partes pervagantes 


fi quid horum ea reconditi 
diriperent, domum T'imoclez 


haberet, adhibitis partim mi- 


occupavit homo nihil minus 
quam modeftus, fed infolenter 
injurius atque ftolidus, T'hra- 
cda cujufdam turma dux, 
Alexandri cognominis, fed 
plane catera diíffimilis. [5 
neque genus, neque vitam 
mulieris reveritus, cum fefe 
vino impleviflet a coena, dor- 
mire 'T'imocleam fecum coe- 
it. Neque hunc injuriarum 

fecit, fed praterea au- 

rum argentumque requirebat, 


nis, partim pollicitationibus, 
quod habiturum fe eam per- 
petuo uxoris loco diceret. 
Illa anfam ab eo fibi przebi- 
tam arripiens : Utinam vere, 
inquit, banc moclem mors mea 
antevertiffet : ut omnibus rebus 
perditis. faltem corpus. cantu- 
melie inexpertum confervaffem. 
Nunc, quando res ita ac?a eff, 
et de divinitus mibi. tutorem, 
dominum, virumque dotutn ex- 
1i mare debeo, won. fpoliabo te 
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σῶν duawils yp ὅτι βολῆήση δρῶ γεγενημδῥίω. Egi 
«EA σῶμα, κόσμος 33, χοὶ ἄργυρος c9 ἐκπώμασιν, ἣν m 
x94 Διουσου͵ 124 νομίσματος" ὡς δὲ ἡ wóAis ἡλίσχετο, 
πάντα, συλλαῦειν χελεύσασα τος ϑεραπαινίδοις ἔβριψαι» 
μᾶλλον δὲ χατεθεμΐωυ εἰς φρέαρ ὕδωρ Οὔκ ἔχον" n) 
ἰσασιν αὐτὸ “πολλοί" πῶμα, γὰρ ἔστεσί χαὶ χύκλῳ SPA 
πέφυχεν ὕλη σύσχιος' ταῦτο σὺ μϑὺ εὐτυχοίης Aa àv, s 
ἐμοὶ δὲ ἔσω “αοὸς σε μαρτύρια, xg) γγωρίσματα τὴς 
«EA τὸν οἶκον εὐτυλίας x24 λαμπρότητος. 'Axoisus 
ouv ὃ Μαχεδῶν, οὐ «ἰδωέμεινε τίω ἡμέραν, 29. εὐϑὸς 
ἐοάδιζεν Ἰλὶ τὸν τόπον χγθρϑῥης Τιμωοχ λείας, χαὶ τὸν 
χήπον Σσποχλείσαι χελεύσας, ὅπως αἰοϑοίρ μηδεὶς, xal- 
ἔξαινεν c^ τῷ χιτῶνι. Xavyes d ἡγῶτο Κλωθὼ τι- 
μωρϑς αἰ χοῦ τῆς Τ' MU Ned ἐφετώσης ἄνωϑω. Cs 
δ᾽ Wem T3» Qavi χάτω γεγονότος, “πολλᾶς Lp αὐτὰ 
d) λίθων ἐπέφερε, πολλάς δὲ χοὶ μεγάλοις οἡ 3ερα- 
παινίδες ἀπεκυλίγδοιων" ἄχρις οὗ χατέκοψαν αὐτὸν χαὴς 


A. 4. βυλήση} Forte βώλ» σὺ Mez. 
B. 8. ἐφες ὑσης}] Ita E. Venet. T.P. Vulgo épic»znc. 


iuis rebus: nam me quidem id 
futuram video, quod tu volue- 
ris. Habui mundum mulie- 
brern, et. pocula argentea, non- 
zibil etiam auri et nomifmatis : 
cum autem urbs caperetur, an- 
cillis mandavi ut omnia con- 
vafarent, abjecique, aut. potius 
depofui in puteum aqua caren- 
tem pauci]ru: notum y cfl enim 
te£lus operculo, umbrofumque 
circa. nemus. occultat.— Hec 
tb) accipienti faufla — fint : 
mibi quidem apud te erunt ar- 
gwmenia et indicia fortunarum 


ac fblendoris familie mee. 
His auditis Macedo, non ex- 
fpectata die confeftim ad locum 
perrexit, ducente '"T'imoclea, 
et hortum claudi juffit ne quis 
fentiret, tunicatufque in pu- 
teum defcendit. Horribile au- 
tem eum ducebat ad fuppli- 
cium Parca Vindex, fub per- 
fona Timoclez, fuperne in- 
ftantis. Quz, cum e voce 
fenfit eum in imo effe, multos 
ingeffit lapides, multos etiam 
magnofque advolutos ancillz 
injecerunt, donec eum contu- 
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χατέχωσαν. Ὡς δ᾽ ἔγνωσαν οἱ ἹΜαχεδένες, 54 T. νεκρὸν 
ἀνείλοντο, χηρύγμωτος ἡδὺ γεγονότος μδένα xTédy Θη- 
βαΐων, γον αὐτί συλλαζξόντες "C τὸν βασιλέα, vgl 
ταρϑσήγγίειλαν τὸ τετολμηρϑῥον. Ὁ δὲ καὶ τῇ χαταςοίσά 
3 πεκεύτυ v πῇ sets τῷ βωδματος Mona 
add τι X9) γοναῖον οὐιδῶν, “ὥρῷτον ἀνέκρινεν αὐτὼ 
ἧς 6b γιναυδ" ἡ 8ὰ ἀνευπλίριτως πάνυ x9) τεθαβῥν- 
χότως TW, Ἐμοὶ Θεαγένης ἰὼ ἀδελφὸς, ὃς οὐ Χαι- 
ρωνείᾳᾳ φρατηγῶν γαὴ μαχόμδμος “οοὸς ὑμᾶς ὑπὲρ τῆς 
ΚΓ Ἑλλίωων ἐλευθερίας, ἔπεσεν, ὅπως ἡμέϊς pad τοι- 
ὅτον πάϑωυδν' ἐπεὶ δὲ πεπόϑαρδν ἀνάξια τῷ γένοις; 
D Jasjan οὐ Ld TI): »" ἄμεινον ἰσως ζῶσαν 
ἑτέροις τοειρφοῖγαι! γυχτος, εἰ σὺ τῦτο μὴ χωλύσης. Οἱ 
hy Oy 'Gtenteguvroi Tx παρόντων ἐδοίκρυσαν. ᾿Αλεξ- 
ἄνδρῳ δὲ οἰκτείρειν μδὺ Cx. ἐπήει T. ἄνϑρωπον ὡς μεί- 
ζονα, θαυμάσας δὲ clus perius χαὶ τὸν λόγον εὖ μάλα 
χαϑαψαμδμον du, τὸς μδὺ ἡγεμώσι παρήγίδιλεν aese- 


derunt atque obruerunt faxis. — fus et contra vos pro libertate 
Macedones ubi de ea re fa&i — Gracias dimican: crcidit, ne ne 
funt certiores, fublato cada- quid mobis tale accideret : 
vere, cum jam edictum effet — autem. perpe/fa fim genere meo meo 
ne quis "lhebanorum occi-  indigsa, mori non recufo 5 po- 
r, captam 'limocleam tius enim boc e, f^ quam viven- 
ad regem adduxerunt, facinuf- — zem aliam talem experiri noc- 
que narraverunt. Alexander tem, mifi tu id probibeas. Hu- 
ex vultus conftantia,lentoque — maniffimus quifque adítan- 
inceffu gravitatem generofam- tium ad hzc lachrymas emifit. 
que indolem ratiocinatus, prin- — Alexandro miferari mulierem, 
cipio quzfivit quaenam eflet — ut miferatione fuperiorem, non 
mulier. llla vero impavide  fubiit: admiratus autem vir- 
prorfus. et confidenter, Mibi, - tutem, orationemque, qua fatis 
inquit, frater. fuit 2 beagenes, grávker fe notatum fentiebat, 
qui ad Chberoneam dux exerci- — ducibus mandavit ut atten- 
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ἔχειν» xe) φυλό εν, μὴ πάλιν ὕδρισμα “τοιοῦτον εἰς 
οἰκίαν ἔνδοξον sro lo δὲ "τ μώκλειον ἀφῆκεν, αὐὖ- 
alo) πε χα πάις ὅσοι uero, ye 6)" αὐτῇ “πχροϑσνοοντες 
εὑρέθησαν. 
| κ΄. EPTED. 

Bátle τῷ ᾿ὑχοιλυθέντος Eófuinovos, ὑὸς ᾿Αρκεσίλαος 
Ἰὼ; Gidh TY: “τῷ πατρὶ τὸς TCU TOt" x δ ζῶντος 
|n e. πίω lids odds ἐπάλξεις, oca τ mantle 
ἐζημμώϑη ταλάντῳ᾽ χαὶ τελόϊτήσοιντος cxctiva, τῶτο fi 
δῶν qim] χουλεπὸς ὧν, ὅπερ αὶ ἐπεκλήθη, τῶτο δὲ φίλῳ 
“πονηρῷ Λαάρχῳ χοώμϑνος, ἀνὴ Βασιλέως ἐγεγόνει τύ- 
esos. Ὁ δὲ Λάωρχος ᾿Ἐχιξαλεύων τῇ τυραννίδι, 1 
τὸς ἀρίφοξς r2) Κυρζοιναίων ὀξελαύνων D φονεύων, (i$ 
᾿Αρχεσίλφον qus αἰτιας ἔπρεπε χαὶ τέλος C/x&woy pp 
εἰς νόσον ἐμξαλὼν φϑινάδα, xod χοὐλοπίω, λαγών “πιόνζᾳ, 
ϑαλάοπον διέφοφρεν᾽ αὐτὸς δὰ lu) ἀργγίω ἔχεν, ὡς πῷ 
mui τῷ caes Bite Juge Ὁ UM oue mus 


D.8. ἔνδοξον) Reftitui ex E. Venet. Ald. Βα, Xyl. Vulgo εὔδοξον. 


derent preeftarentque, ne porro 
talhs contumelia familis ali- 
cui illuftri inferretur: Ti- 
mocleam autem dimifit, om- 
nefque qui eam cognatione 
attingere inventi funt. 
XXV. Envxo. 
Batti, ejus qui Felicis cog- 


nomentum tulit, filius fuit Ar- 


cefilaus, moribus patri ne- 
quaquam fimilis: Nam et 
vivens eum pater talento mulc- 
taverat, quod propugnacula 
zedibus :fuis circumpofuiffet : 
et mortuo patre, cum et inge- 


nio effet afpero, (unde et cog- 
nomen ÁÍperi reperit) et ami- 
co malo uteretur Laarcho, pro 
rege tyrannus fuit. Laarchus 
autem cum affectaret tyranni- 
dem, ac Cyrenzorum optimos 
aut pelleret urbe aut interfi- 
ceret, culpam in Arcefilaum 
conferebat: tandemque eum 
in morbum gravem ac tabifi- 
cum propinato lepore marino 
conjecit, vitaque exuit: et ipfe 
imperium occupavit, Batto ejus 
filio id fe adfervare praten- 
dens. Filius porro Arcefilai 


hy 
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χα fg alo «λότητα x24 ajo T ἡλικίαν χατεῷο9- 
wéro, τῇ δὲ μηταλ “πολλοὶ χυροσεῖχον dU σώφρων τε 
Ὁ} leo χαὶ φιλάνθρωπος, οἰκείας τε “πολλὲς x) δυνατῶς 
eu. Διὸ χαὶ 9ερρστεύων αὐτί ὁ Λάωρχος ἐμνητεύείς, 
19 τὸν Βά ον zb uraids 96a, γήμας οὐκείνδευ, χαὶ 
χοινανὸν τοδείξας τῆς ἀρὰς. Ἢ δὲ Ἐρυξὼ, Tío “ὃ 
ζω "τουιΐομια, τῇ γωυναικὶ, βελόδυσαρμϑῥη ut, Tk) advA- 
φῶν, 6X os τὸν Λάωρχον crmueyzdve ἐκείνοις, ὡς αὐ- 
τὴς τὠροσωρδῥης τὸν γάμον. Ἔ πε δ᾽ ὁ Λάαρχος 
οὐετύγχανε τὸς ἀδελφοῖς, xiii δὲ Ὀλίτηδὲς τα γον 
χαὶ ἀνθδάλλοντο, πέμπει “ωδὴ)ὴς αὐτὸν ἡ Ἐρυξὼ Jua- 
παινίδα, παρ αὑτῆς, οδγγίλλεσαν ὅτι γῶν , ἀντι- 
λέγουσιν οἱ ἀδελφοὶ, γενορϑῥης δὲ τὴς σωυόδου abro?) 


. ΔΑἰαφερόμϑμοι χα συγχωρήσουσ δὲ onu αὐτὸν, εἰ βού- 


λετω» γύκτοωρ M TDi (es auilw* χαᾳλῶς Ὁ ἐξειν 
X9) τῶ λοιπὰ “τῆς ἄρχης γένουϑῥης. Ην ouo ταῦτα, 
“δὸς ἡδονῖοῦ πῷ Λαάγχῳ; χα τυαγντώπασιν ἀνα ῆονϑεὶς 


“ποδὸς πίω φιλοφοϑσοιύϊευ 


et quia claudus erat, et prop- 
ter ztatem contemnebatur : 
matrem ejus magni faciebant 
plerique, faeminam pudicam 
atque humanam, et familiari- 
bus multis potentibufque fti- 
patam. Itaque eam Laarchus 
demerens, nuptias ipfius ex- 
petebat, promittebatque fe ea 
ducta Battum adoptaturum, 
et focium regni habiturum. 
Eryxo (ita enim appellabatur 
mulier) re cum fratribus de- 
liberata, Laarchum cum his 
agere juffit, fe fingens affen- 


fe 1 € / 
τὴς γιναιχος, ὠμωολογήσεν 


tiri. Laarcho cum fratribus 
Eryxus locuto, cum rem illi 
de induftria traherent, mo- 
ramque producerent, Eryxo 
ancillam ad eum mittit, nun- 
ciatque : Zratres in prefentia 
repugnare : quod fi fecum con- 
cubuiffet, finem. eos diffentienzi 
facturos, εἰ conceffuros | nup- 
tas: "veniret itaque ad fe 
no£fu, fi videretur : facto enim 
initio, reliqua facile fucceffura. 
Voluptati hzc fuerunt Laar- 
cho, animoque ob blanditias 
mulieris vana fpe protinus in- 
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Sv, ὅταν ἐχείνη χελεύη. Ταῦ δὲ Caesto ἡ Ἐρυξὼ n 
μ᾽ Πολνάργχε TU ωρεσξυτάώτῳ X) ad gar. 'Opa- 
9ivros δὲ xsupa χοροὺς alw cusolw, ὁ ἸΠολύαρχος εἰς Ὁ 
δωμάτιον τῆς ἀδελφὰς apum n κρύφα, νεανίσκεις ἔχων 
δύο cub αὐτῷ ξιφήρεις, φόνῳ πατρὸς ἐπεξιόΐζᾳς. ὃν ὁ 
Λάαρχος ἐτύγχανεν ἀπωκτονὼς νεωτ, ἹΜεταπεμήα- 
εϑίύης δὲ τῆς Ἔρνξος αὐτὸν ἄνδυ δορυφόρων εἰσηλθτ' X94 
qd νεανίσκων αὐτῷ «esaumovruv, “τυϊθόμδμος τοῖς ξί- 
φεσιν ἀπίθανε. Τὸν jp ouo νεκρὸν ἔδιναν "iip τὸ 
τέιχος, τὸν δὲ Βάῆον κυροσουγόντες ἀνέδειξαν Ἰλὶ τὸς 
τατοίοις βασιλέα, χρὴ τίω am ἀγχὴς πολιτέίαν ὃ 
ΠΠολύωρχος ἀπέδωχε τοῖς Κυρδοναίοις.. ᾿Ετύγχανον δὲ ς 
᾿Αμάσιδος τῷ Αἰγυλίων βασιλέως φρατιῶται συχνοὶ 
παρόντες, οἷς ὁ Λάωρχος ἔχρῆτο gos, x9 Quotess ἣν 
wy ἥκιςω δὲ ἐκείνων τοῖς πολίταις" ὅζοι reos Αμασιν 
ἔπεμψαν τὸς χοτηγρρησούζομ, τῷ τε Πολνάρχα x24 τῆς 
Ἔρυξῶς. Χαλεπαίνοντος δὲ ἐκείνα χα ἰϑνούμδμα “πο- 
λεμὲιν τοῖς Κυρζωαίοις, σμυέδη «lus μητέρᾳ XUI, 


flato, venturum fe, ubi ipfa 


murum ejecto, Battum pro- 
juffiflet, pollicitus eft. Hzc 


ductum regni paterni fuccef- 


autem Eryxo agebat Polyar- 
chi, qui fratrum natu erat 
maximus, confilio. Conftituto 
coitus. tempore, Polyarchus 
occulte in cubile fororis in- 
troductus eft, ftipatus duobus 
adolefcentibus gladios tenen- 
tibus, peenzfque de nece patris 
exaciuris, quem Laarchus re- 
cens interfecerat, — Laarchus 
ab Eryxone vocatus, fine fti- 
patoribus venit, et irrueiitibus 
in eum adolefcentibus, gladiis 
confoflus periit. Cadavere trans 


forem declaraverunt, prifti- 
namque reipublice coníftitu- 
tionem Polyarchus Cyrenzis 
reftituit. Aderant ca tem- 
peftate permulti milites Áma- 
fidisregis /VEgyptiorum, quo- 
rum ἔδει: opera ufus Laar- 
chus, et propter eos non mi- 
nime terribilis civibus fuerat. 
Hi ad Amafin miferunt, qui 
Polyarchum et Eryxonem ac- 
Cufarcnt. [5 cum indignare- 
tur, ac de bello Cyrenzis in- 
ferendo cogitarct, matrem ejus 
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χα ταφὰς αὐτὰς Ἐλιτελοιῶτος, ἀπαγγίλλοίζξις, ἐλϑῶν 
"δὶ τῷ ᾿Αμασιδὸς. Ἔδύξεν οἷν τῷ Πολυάρχῳ βα- 
δίζεν mAcywugÓpet Tus δὲ Ἔρυξῶς μὴ ὡπολεῖπο- 
p dins, λλ᾽ ἔπεϑαι xj συγκχινδωυνεύειν βολορϑέης, ud 
ἡ. pam Κριπόλᾳ, xime ὅσα Ὡρεσζύτις, ἀπελείπετο" 
μέγιζον δὲ αὐτῆς to ἀξίωμα, Bars γεγενημδῥης ἀδὲλ- 
φὴς TW εὐδαίμονος. Ὡς οἶχυ γλθον εἰς Αἰγυηῆον, οἵ τε 
ἄλλοι Setup ques ἀποδέξαντο Tio esci αὐτὸν. x δ᾽ 
ἴΔμασις 9 ute js ἀπεδέξατο τῆν τε σωφροσιζΐου X94 
T ἀνδρείαν τῆς Ἔρυξας δώροις δὲ τιμυίσαρ χρὴ Sen- 
arta βασιλιον, τὸν τε Πολύωρχον Y τοὺς γωναΐκας εἰς 
Κυράνην ἀπίκειλεν. 
xf. ΞΈΝΟΚΡΙΤΗ. 
(PO Οὐχ Wdor δ᾽ ἄν τις ἀγάσαιτο τὴν Κυμαίαν Ecvo- 
χρίτίωυ Ἐλὶ τοῖς "egy uot «eA ᾿Αρικύδημον τὸν τύ- 
ρβᾶννον, ᾧ τινες μαλακὸν Ἐχηκλησιν οἰονται γαχονέναν, τὸς 
ἀληθὲς ἀγνοῦντε. Ἑποιλήθη 29 αἰπὺ T βαρβάρων 
μαλακὸς, ὅπερ "olv ἀνήπαις, ὅτι μειρθίκιον ὧν Warm 
titudinemque Eryxonis eft am-- 


mori contigit: juftaque ipfo 
plexus: donifque honoris gra- 


faciente, renunciatum eft illud 


Cyrenam. Placuititaque Po- 
lyarcho fui excufandi gratia 
ad Amafidem proficifci: cum- 
que Eryxo una ire ac peri- 
culum obire vellet, mater 
etiam Critola, quantumvis ve- 
tula, comitem íe adjunxit, 
maximae auctoritatis mulier, 
utpote foror Batti quondam 
Felicis, Poftquam in /Egyp- 


tum venerunt, cum aliis ma- 


jorem in modum caufam fuam 


probavere, tum ipfe Amafis 
maximo opere pudicitiam for- 


tia affectos, et regio more trac- 
tatos, Polyarchum ac mulieres 
Cyrenam remifit. 

XXVI. XENOCRITA. 

Non minorem admiratio- 
nem meretur Xenocrita Cu- 
mana, ob facinus. in Arifto- 
demum tyrannum. Qui Mol- 
lem hunc a mollitie cognomi- 
natum putant, ignoratione ve- 
ri id faciunt. Fuit enim Mol- 
lis dicus a barbaris, quafi 
Ephebus : quod adolefcentulus 
admodum inter aequales ad- 
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πασι μ᾽ d ἡλίκων ἔπι κομώντων, ὃς xopmgue, ὡς 
tony, CEU τὴς χόμης ὠνόμαζον, C4 τοῖς δὸς τὰς 
βαρθάρες πολέμοις ᾿ὀχιφανὴς ὃν χοὴ λαμπρὸς, οὗ πόλ- 
μὴ μόνον οὐδὲ ue» épyois, 29A d. cuend X9 cuegioiq. 
φανεὶς «Eis. Ὅθεν εἰς aus puyigue πορϑῆλϑεν. ἀρ- 
ας, ϑαυμαζόμϑμος αἰ χοὺ 4'À) πολι, xo Ῥωμαίας 
Ἰγλικουρίαν ἄγων ἐπέμφϑη πολεμορμϑύοις Lago aod Tu- r 
ῥουῶν, Τανρκωώιον Σόπερξον "Cort τὴν βασιλίαν χατου- 
οόντων. Ἔν ταύτη δὲ τῇ φρατιξξ μαχρᾷ, Avda 
πάντη “ωδϑς οίριν οὐδιδοὺς τοις ςρατόϊομϑῥοις 30. πο- 
Aum d, χα δυμαγωγὼν "rv ἢ φρατηγῶν,. ἔπεισεν di- 
Tes σιωυεπιθέοϑυι τὴ βελὴ, xs σμυεκξαλξιν τὸς ἀρίσυσ 
X94 δωωνατωτοίτως. Ἔχ δὲ TwTw γενόμϑμος τύραννος, ἣν 
LUUD c» τοῖς EL γωσναϊκιας χρὴ παῖδας ἐλόυθϑέρους 
ἀδικίαις αὐτὸς ἑαυτῷ μοχϑηρϑτῶτος. Ἱκύρηται y ὅτι 
τῆς μὸν ἄξῥενας παῖδας ἤσκει χόμαις Xj “ουσοφορξὶν, 
qus δὲ Θηλείας ἡνά ἰχαζε ACA TCU AG. xéipeo o; ἡ Φορήν 


modum comam alentes, quos, 
ut apparet, coroniftas a coma 
dicebant, in bellis contra bar- 
baros claruit, non audacia 


tum agens; ifque popu- 
larem captantis favorem quam 
ducis perfonam gerens, per- 
fuafit eis ut fe in invadendo 


modo et opere militari, fed 
calliditate etiam ac providentia 
ufus fingulari. Itaque a ci- 
vibus in admiratione habitus, 
et ad maxima imperia evectus 
eft. Romanis quoque miffus 
eft fuppetias adducens, cum 
ii bello urgerentur ab Etruf- 
cis 'Tarquinium Superbum in 
regnum reftituere conantibus. 
In ea expeditione, quz diu du- 
ravit, omnia in gratiam mili- 


fenatu, ejiciendifque urbe Cu- 
mana optimis potentiffimifque 
civibus adjuvarent. Inde po-- 
titus tyrannide, injuriis quas 
in mulieres et ingenuos pue- 
ros exercebat, omnia fua fu- 
peravit flagitia. | Memorize 
enim proditum eft, maículos 
eum pueros condocefeciffe ut 
comam alerent aurumque geí- 
tarent: mulieres autem cCoe- 
gille ut tonderentur rotunde, 
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: . / NT ! 
a pags Ys χα T ἀνακώλων γιτωνίσχων, Οὐ 
| * 4 4 e M d $, N 
ule) 20A. ὀξαιρέτως ipacGsis τὴς Ξενοχρίτης; ἐὔχεν αὐτὴν 
! er ΝΕ , ! »WN / AS 
φυγαδὸς ἔσαν πατξὺς, ἃ χαταγαγωὼν οὐδὲ τσεισας ἐχει-- 
L] e e , "e fo 4 A 
γον, 2A, OWUDUU γγόμϑμος ἀγαπῶν QULUHO QU αὐτῷ T 
/ | NE ! 
χρρῖευ, ἅτε δὴ ζηλθρϑμην X94 paci odo οἰ χοὺ T 
U me |. 3 4 ^. 
mori). Τὴν δὲ ταῦτα μδὺ σόκ cbr ἀχϑο- 
/ A |. Ὁ 9 l , "ἡ 
μδύη δὲ ἔχι πῷ σιωωυοικεὶιν ἀνέκδοτος x44 ἀνέγίυος, δέϑὲεν 
Y ἜΝ / Uo Ι E. 
"Tov εποὺς Ti pamouudpav ^Lzzü TW τυρφννα τίου τὴς 
/ 3 , ,) Ὁ ΄“Φ 
πατολδὸς ἐλευθερίαν. "Em δὲ xe co xig 
/ » / l | / e / 
quQesv ἄγων χύκλῳ αἴξ τίωυ eg» ὁ ᾿Δριφοδημος, 
l e 03 ΠῚ ἣ / 

B ὅτε ἀναγχαιον ἔργον dT Aem, ἄλλως δὲ τοίδειν $ 
, ! 1 | / / . 
Συτοκναίειν “πόνοις XS ἀορλίαις τὸς πολίζι, βαλομδμος 
v | e / / ^ , | 
lo 2p Ge ssvTavy iov ἔχάςσῳ μέτξων τινῶν cpi μον 

, “Ὁ ^ Ψ , 3» / 
CAQépy Tus vue. Ὥς ud ἀπιόντου τὸν Apiqud uo, - 
A. 8. ἐκεῖνον) Sic Venet. T. P. Vulgo ἐχεῖγϑ., 

B. 4. Ως εἶδεν ἀπιόν} Excidit nomen hujus mulieris, vel fimile quid, 'Ev τό- 
τοῖς δὲ xal γυνή τις, ὡς; εἶδε ἐπόγτα Toy A. Nam de muliere eft fermo 
quz? fimul cum aliis civibus humum egerebat, Amiotus ex duabus 


mulieribus unam facit Xenucrtam, fed duas virtutes ejus: dum mox 
vertit ac fi legiflet δυαῖν Zperaiv γυναικός. Perperam. 


chlamydes epheborum geíta- 
rent, et tuniculas perbreves. 
Erat Xenocrita quzdam Cu- 
mis, puella patre nata, qui 
tum in exilium actus erat. 
Hanc Ariftodemus fingulari 
amore ardens íecum. habuit, 


non adductam aut perfuadendo. 


conciliatam fibi, fed ratus ut- 
cunque gratum futurum pu- 
ell, quod cum ο Νίς 
veret, et a civibus fufpicere- 
tur ac beata putaretur. At 

enocritam hzc nihil move- 
bunt; fed cum molefte ferc- 


bat fe nullis pactis nuptiali- 
bus, abfque ulla defponfione 
cum viro degere, tum eorum 
qui tyrannum oderant liberta-: 
tis patrie cedebat defiderio 
nemini. Forte tum eo tem- 
pore Ariftodemus foffa regio- 
nem quandam ambiebat: quod 
opus neque nceceífarium erat 
neque utile, tantum ad vex- 
andos laboribufque atterendos 
cives excogitatum. Erat enim 
fingulis certa menfura egeren- 
dz terrg defignata atque im- 
perata, Ut vidit accedentem 
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ἐξέκλινε χρὴ παρεχαλύψατο τῷ γιτωνίσχῳ ὥ (ce jcto7ro" 
ἀπελθόντος oUu τῷ ᾿Αριζυδήμθ, σχώπηιοντες οἱ νεανίσκοι Xy 
7 44“ 9 e/ l / €t ? 98 ὦ J L 

Aui(ovTés Ἠρώτων OTi dW μόνον vw" αἰδους φΦύχρι "TOY 
᾿Αριφόδημιον, «zxe3s δὲ τὸς ἄλλες οὐδὲν πάθοι τοιοῦτον. 
Ἡ δὲ χαὰὶ μάλᾳ μ᾽ απουδὴς ἀπεκρίνατο, Μόνος y5p, 
ἔφη, Κυμαίων "Apsidwuas aynp 51. lero “ὦ Ae te τ 
ec / 4N c, L / | / 

ῥῆμα, πάντων ÉbomMjaco, τὸς δὲ γενναίας χα παρώξεωσεν 
αἰχυν τῆς ἐλόυϑερίας a YT eoo. Aéyera, δὲ Eevo- 
xpitlu) ἀκούσασοιν emu, ὡς ἐδάλετο ἂν x9) αὐτὴ "y" 
αἱ Lap TV πατρὸς Φέρειν παρόντος, 1 τρυφῆς συμρεεέΐ-- 
ἔχειν ᾿Αριςοδήίμῳ χαὶ δωωυά μεως τοσούτης. C πέῤῥωσεν 


e / l L / ᾿ "v M^ C 
oiu ταῦτα, CuUigujduus "ÓXi τὸν Apigod uev, ὧν yero 


Θυμοτέλησ' xs) τῆς Ἐενοκρίτης εἰσόδου παρεχούσης αὖ- 
τοῖς ἄδειαν, 494 τὸν ᾿Αριφύδημων ἄοπλον X94 ἀφύλᾳκχτον, 
οὐ χαλεπῶς παρειαπεσόντες, αἱ αφϑείρεσιν αὐτόν. Οὕτω 
mu Κυμαίων “πόλις 3A Sepa δυξὶν ἀρετὴ ura, 


B. 10. yàp λεχθὲν] Particula non fatis congruens huic loco. Mes. corrig. γῶν. 
Poterat et ἄρα fcriptum fuifle. 


Ariftodemum, declinavit, tu- 
nicaque faciem velavit, eoque 
digreffo cum adolefcentes per 
jocum et illudendi gratia quze- 
rerent, quid effet caufz, quod 
folum prze pudore fugeret A- 
riftodemüm, neque aliis ma- 
ribus eodem modo afficeretur : 
plane ferio refpondit, Solus 
enim inter. Cumanos. friffc- 
demus vir efft. Éa vox cum 
omnes tangeret, generofos eti- 
am pudor inftigavit ad recu- 
perandz libertatis ftudium. Et 
quidem ipfam Xenocritam ai- 
unt cum hoc audiviffet, dix- 


ifle: Malle fe quoque pro pa- 
tre, fi ei reditus eftt in patri- 
am datus, terram portare, quain 
in tanto luxu et potentia cum 
/friflodemo vivere. Haec con- 
firmaverunt eorum animos;qui 
principe 'T'ymotele in Arifto- 
demum confpiraverant: cum- 
que eis aditum fecurum prz- 
beret Xenocrita, et Ariftode- 
mum inermem atque cuftodize 
expertem, non magno negotio 
irruerunt, eumque trucidave- 
runt. Hoc modo Cumz dua- 
rum mulierum virtute liber- 
tatem receperunt : altera cogi- 
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τῆς μδὺ "Üklvoiay αὐτοῖς χα ὁρμῖωῦ ἐμίξαλέσης τῷ ἔργα» 

τῆς δὲ (aes τὸ τίλος συλλαξορϑῥης. Τιμῶν δὲ xs) 

δωρεῶν μεγάλων τῇ Ἐενοχρίτη πορϑτεινονϑύων, idouca, 
Ὁ πάσαρ, ἕν ἡτήσωτο, θάψαι τὸ σῶμα τῷ ᾿Αριζοδήμου, 

Καὶ τῶτο οἷζω ἔδυσαν αὐτῇ, χαὶ Δήμοντξος ἱέρειαν αὐτὴν 

ἅλοντο, ovy wilow οἰδυϑνοι τῇ 9εῷ χεχοιρισμένδον ἢ opí- 

qucuy cux τιριῖοὺ ἔσεοϑαι. 

xb. HYOEO TYNH. 

A£yda, δὲ oj τἰωὺ Ἰπύϑεω, τῷ χτλ Ξέρξην, yum. 
σοφίοὐ γενέοδαι xol Aewh. Αὐτὸς υϑὺ 2p ὁ Πύϑης, 
ὡς fon, χευσείοις CFTUQGY μετάλλοις, χαὶ ἀγαστήσαρ 
vo» cE aurTk) πλᾶτον ὁ μετρίως, DXX ἀπλήξως Xd 
decas, αὐτός τε ἰϑὶ ταῦτα, διότοιξε, xoà τὸς wo- 
Afa, χαταξιξάζων ἅπανζᾳᾳς ὁμαλῶς ὀρύῆειν ἢ Φορέιν 9 
χαϑαίρειν Ἰνάγχαζε τὸ Δευσῖον, ἄλλο μυδὲν épya Codes. 

t του δέπαν uni ρα ρα,. ᾿Απολλυρϑύων δὲ aroA-. 


λῶν, πάντων δὲ ἀπαγορόψόντων, aj γωναῖκες ἱκετηρίαν 


tationem eis rei gerendz, fti- 
mulumque injiciente: altera 
ad rem conficiendam auxilium 
ferente. Cum autem magni 
honores et dona ampla Xeno- 
critze offerrentur, omnibus ea 
repudiatis hoc petiit, ut Arif- 
todemi cadaver fibi fepelire li- 
ceret. Neque hoc tantum a 
civibus impetravit, fed et Ce- 
reris eam facerdotem fecerunt: 
rati hunc honorem non minus 
gratum dez, quam Xenocritze 
rum fore. 
XXVII. PvTHiIs UXOR. 

Pythis quoque uxor, qui 

Xerxis zetate vixit, a fapientia 


et humanitate commendatur. 
Inciderat, ut aiunt, maritus e- 
jus in metalla auri: et quas 
inde confequebatur divitias, 
non moderate amplexus, fed 
inexpleti animi ftudio perfe- 
quens, cum ipfe fupra modum 
ei negotio vacabat, tum uni- 
verfos cives eo adductos ex 
sequo fodere, aut egerere, aut 
purgare aurum cogebat, omni- 
bus aliis actionibus operibuf- 
que prorfum negle&is. Mul- 
tis tum pereuntibus, omnibuf- 
que animum defpondentibus, 
mulieres ad januam Pythis ux- 
oris fefe contulerunt, ibique 


7& 
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ἔθεσαν "bx τος θύρας ἐλθοῦσα τὴς τῷ Πύθεω υγαχός. 


Ἢ δὲ ἐκείνας μϑὺ ἀπιέναι 1x5 


wo 0» [f 9 Ν 
y ἐχελάζσων, αὑτὴ 


δὲ v) mE τὸ ,“λουσῖον Tey wi οἷς ἔλίφωε μάλιςω 
χαλέσασα x34 χαϑείρξξασα, “ποιεῖν ἐχέλευω. ἄγτως τε 


ιευσοῦς,. χαὶ πίμματο, παντοδαπὰ, χα ὀπώρα, 


| 


«9^ 


ὅσοις δὴ μώλιςα. τὸν. ΠΠύθην ἐγίνωσχεν ἡδόμϑμον ὄψοις καὶ Y 
βρώμασι. ἸΠοινϑέντων δὲ πάντων, ὃ m" Πύϑης. m 
cm πῆς ξένης" ἐτύγχανε. ySp σοδημῶν ἡ δὲ γιωὴ 
dian vor. αἰτοιῦτι παρέξγηκε γχουσϊ τεάπεζαν idi ἐδώ- 
Jy ἔχουσαν, δλλὰ πάντ χευσα. Τὸ fe Oe. πυρϑον 
ἔχουίρε ᾿ύϑης τοῖς apio mw, ἐμπλυκϑεὶς δὲ ὃ oae. 
Wrj φαγξιν n δὲ γρυσοι 9, Ti τύχαι anSaas xe5e- 
ἔφερε. Δυογεροκίνοντος δὲ exp x, vw βοῶνεος, ᾿Αλλὰ. 
αὐ γε. τότων: εἶπεν, ἄλλα δὲ σὐδενὸς εὐπορίαν πεποίηκα. 


€ "re 


MAY X9 yp ἐμπαρία, X3 τέχνη ψᾶσα φροῦδος," ὙΕ-. 10: 


ὠργει δὲ σὐϑεὶς, D^; τοὶ, ἀσειρόμδμα. ζαῇ φυτάυόμδμα, 
χρὴ τοέφοντω τὴς y'$ ὀπίσω χατουλιπύντες; ὀρύοσ οὐδν 
ἄγχρηςτι X nre, dv, Στοχναίοντες αὑτὸς X, τὸς πολίζαια. 


de more fupplicationis fignum 
depofuerunt. Ea, difcedere hs, 


et bono effe animo juffis, au-- 


rifabros, quibus maxime fide- 
bat, ad fe accivit, domique 
inclufos juffit panes, bellaria, 
poma, et alios cibos. quibus 
maxime delectari Pythen no- 
verat, ex auro omnia confice- 
re. Iverat tum forte Pythes 
peregre. Qui ut domum re- 
diit, cochamque popofcit, au- 
ream ei mulier menfam appo- 
fuit, nullo efui apto cibo, fed 
omhibus aurcis inftructam. 
Cum initio delectatus artificio 


naturam imttante, fatur fpecta- 
culi pofceret cibum, quodcun- 
que peteret id aureum ei mu- 
lier attulit. Indignan&, et efu- 
rire fe refpondenti : Atqui, in- 
quit, harum tu nobis rerum 
Copiam nullius praeterea para- 
vifti : omnia enim artificia, 
omnis ufus aliarum rerum de- 
fertus eft: agros nemo colit, 
et pofthabita fatione, planta- 
tione, alimentorumque e tel- 
lure comparatione, fodimus in- 
utilia ac quzerimus, nobis ci- 
vibufque extremam exhiben- 
tes moleftiam. Permovit hec 


LYNAIRKÍKyN APRATAL - 19. 
t*BUme τὸν Al» ag) πᾶσῳν μὲν ἃ χαρίλυσε 
δὲ; πὲ, pleno, toos pairiar, ἀνὰ μέρος δὲ ἃ 
dpa Ces Asia vl. ono, ue Aog 


θαι 19€ τὸς τέχνας, € 


ia δὲ χρααι- 


"ὁ "63d. a^ Edit Aguas Qt «ταῖς 


'EQ οἷς ὃ 


* i 


λάσ. 


dX) xsxXp xg ἀνοΐτων. 
3} nre. 


5 τᾷ βίᾳ δὲ 


Τὸν y" ἐφ Mirror 
᾿ Babéplyne δὲ μὴ Qu 


B. x. iRérqerdns] Delien 2 ec pen. vp inen τ 


: et quanquam 
; aureis non plane def- 
itentus tamen quinta 
arte ad hanc rem, re- 
griculturz et artibus 
re juft. Is Pythes 
xem in Graeciam pro- 
Tm fplendidiffime ex- 
donifque ampliffimis 
s effet, hanc fibi petiit 
leri gratiam, ut cum 
iberet filios, unus eo- 
unitate militiae dona- 
à domi manens fenem 
uraret. Xerxes vero 
inc unum, quem fibi 


lari ac ditiecari ju juffit: ^ dog 
que motis reliquos omnes ab- 
duxit ejus fratres : omnes di- 
verfis in proeliis perierunt. 
Qua ex re cum magnum ani- 
mi dolorem cepiflet Pythes, 
idem in fe eft expertus, quod 
vitiofis folet fatuifque evenire 
hominibus. Nam et mortem 
timebat, et vitam zgre tolera- 
bat. Cumque et vivere nollet, 
et vitam projicere nequiret, 
hoc egit: Agger in urbe erat 
magnus, perque eam amnis 


labebatur, quem P ythopolitem 
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λίτίωυ ἀνόμαζον, οὖ tp τῷ χώματι χατεσχκεύασε μνηῖ. 
por, ἐχτρέψας dV τὸ τὸ ji , ὅτε αἰ τὸ npn" c 
φέρεοϑοα “ψαύοντωο, τῷ τάφα τὸν ποταμόν "Él Tw Ts 


xD, 


αὐτὸς μδὲ εἰς τὸ μνημέιον τατηλθε, τὴ 


δὲ γαυαικὶ τὴν dne" xd xu Th) aw ἀναϑεὶς ἅπασαν 
ἐχέλοῦυσε μὴ ᾿χορϑσιέναι.» “πίμπεν δὲ Ὁ durvor αὐτῷ᾽ 
d iim ἡμέραν εἰς βάρν οντεϑεισαν, ἄχμε. s τὸν 
quor ἡ βάρις api τὸ. δώπτον dx&gguty ἔχξσα.. 
Tén δὲ. abrasa, πέμπυσαν, ὡς ἀν. , 

"Exéwos μδϑὺ tre τὸν λοιπὸν βίον δόνγεν, ἡ δὲ γωυὴ $ 


dpyps Ad , λἤϑη, sd 


| ὠϑρώποις ταὐωρέογεν. 
nominabant. Eo in aggere 


monimentum fibi paravit, flu- 
viique alveum ita avertit, ut 
delapfu fuo fepulchrum attin- 
geret:' opere perfecto, uxori 
urbem imperiumque omne 
commifit, mandato ne ad mo- 
nimentum accederet, fed fibi 
qu uotidie coenam lintri impo- 


tam per amnem demitteret, ἢ 


μεταβδολίω xgxXp vois. 


tantifper dum linter cum ci- 
bo intacto fepulchrum praeter- 
veheretur: hoc ἢ eveniret, . 
tum mittendi faceret finem, 
feque mortuum fcire. Hoe: 
ille modo vitz: reliquum eon- 
fumpfit. Uxor autem rebus 
preclare praefuit, civibufque 
malorum mutationem paravit. 
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t 

&. 
CATAL τῷ ts Bt, Wedel] πυρὸς χρὴ oc 
t ὕδευτος χελεύεσι; Πότερον τότων, ὡς C? 
φογχείοις x apes, τὸ μὰν ἄῤῥεν '3, τὸ δὲ ϑῆῦλυ᾽ χῷ 


9 


P 1 3 3 YN / f 
τὸ fL ἀρχῶς κινήσεως οἸΐησι, τὸ δὲ Lope ἡ ὕλης 


E. 3. κινήσεως] χυήσεως Jun. In proximo τὸ δὲ ὑποκειμένω excidiffe videtur 
ὄχει. In ultimo disjun£o Ἢ oix ἀπολειπῆέσν, defidero ὅτι, ut fic: Ἢ 
ὅτι ux ὡπολειπῆεον. 


I. mentis ac principiis numeran- 

QUI» caufe ef cur fbonfa — tur, alterum mas eft, alterum 
im muptis jubedtur a- foemina: εἴ ignis principia 
quam et ignem tangere? An — motionis fuggerit, aqua fub- 
quod horum, quatenus in ele-  jecti ac materie facultatem 


Ld 
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ϑωώαμιν; Ἢ διότι τὸ πῦρ χαϑαίρει, xsà τὸ ὕδωρ ἀγνίς. 
Qw du δὲ xe9uegv ἡ azplo αἰσ δέν T yao; 
Ἢ ὅτι χαϑάπερ τὸ πῦρ χορὶς ὕγοστητος ἀτροφόν "δὶ 
xe) ξηρὸν, Ὁ δὲ ὕδωρ dvd) ϑερμότητος ἄγονον xs) app, 
τῷ x τὸ ἄξῥεν ἀδρανὲς χαὶ τὸ SAU χωρὶς DAD, 
3 δὲ σωύοδϑος ἀμφοῖν ᾿ὕλττελδι τοῖς γήμασι alo avuGia- 
ΟἿ; Ἢ ἐκ ᾿πολενήέον, X4 χοιγωνητέον ἁπᾶσης TUM; 
xd χαλοῦ μηϑενὸς, ἢ πυρὸς χρὴ ὕϑωτος μέλλωσι κοινῶ- 
γειν ὁλλήλοις Η | 
g. 


, 4 ᾽ 4 Po 4 / 
** Διὰ ql οὐ πλείονας δέδὲ ἐλφίήονας, Δλλὰ πέντε 

€€ - / e 4l ᾽ ^ / e / 9 
λαμπᾶδοις αἰπίθσιν C4 τοῖς γάμοις, ἃς χαριώνας OYO— 
« mi ; Πότερον, ὡς Bdjpev ἔλεγεν, στι Y ves 
τήγων τρισὶ οωρϑύων, cub τοῖς ἀπρρφινόμοις “πλείονας, 
«OX δὲ ΚΓ ἀγρροανόμων uode ci τὸ mU) οἱ γαμοιῶ- 


F. 1. xdv καλῦ] Melius erat xdv ἄλλου, 

F. 6, σὺν τοῖς ἀγορανόμοις «σλείονας] Corrupta hzc eodem in omnibus libris 
modo. Xylander vertit ut it: Amiotus in hanc fententiam s 
Suum Praetores tribus utantur. facibus, ZE.diles duabus: non erat ra- 
tioni confentaneum ut pluribus uterentur facibus fponfi przefertim 
quum fuas apud ZEdiles accendere debeient. Utrum e conjectura an 
veteris libri fcriptura, non dicam, 


obtinet? Απ quia ignis luf- 
trat, aqua purgat: debet au- 
tem 4112 nubit puritatem ac 
caftimoniam confervare? An 
quod ficut ignis abfque hu- 
more nutriendi vi dellituitur, 
eftque aridus, aqua autem abf- 
que calore fterilis eft et otio- 
Ía, ita mas quoque et fcemina 
feorfim nihil valent, conjunc- 
tione eorum vitz confuetudo 
. perfecta a nuptiis redditur? 


An id fignificare volunt, alte- 


rum ab altero deferi non de- 
bere, fed eos in focietate qua- 
lifcunque fortunz perfiftere, 
etiam ita rebus ferentibus, ut 
prater ignem et aquam nihil 
boni una frui detur ? 

II. 

Cur in nuptiis quinque fa- 
C65, (cereos. Τὴ vocant) mon 
plures bis aut pauctores accen- 
dunt ? An quia, ut Varro ait, 
praetores trinis, pluribus zedi- 
les utebantur, ab his autem 
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ἰὸς, τες; Ἢ διόπ πλείοσι Διοωρϑῥων ἀριϑιμισις, “δός Té 
qu. ἄλλα, βελτίων χαὶ τελειζτερος ὃ "aeos οὐομέζετο, 
χα «aes γάμον ἁρμοδιώτερος ; ὃ “ὃ ἄρτιος Δ᾽ ἐἰςασὶν 
τε δέχεται; χρὴ τὸ ἰσον οὐ μάχιμον "o1 xg) ἀντίπαλον" 
ὃ δὲ Oros S ϑύνατα αἰϑαρϑίώω παντάπασιν, 
Sd αἰ πυλείπει "0 χοινὸν ἀεὶ μεριζό γ. T9 4 
«eura μάλιςα γαμήλιος ἡ πεντοίς "o τὰ γδὺ τρία 
Ὄρφτος περιτΊὸς, 15 τὼ δύο οϑ τος ἄρτιος" cx δὲ 
TT, ὥασερ ἄῤρενος χρὴ Θήλεος, ἡ πσεντοὶς MA AX TU. 
Ἢ μᾶλλον ἐπεὶ τὸ φῶς γενέσεώς o1 cmpiov, "uum δὲ 
" ἄχρι πέντε τίχτειν Qj τῷ πλέιςτυ πέφυκε, τοσαύταις ὦ 
Agarraj λαμπάσιν; Ἢ Un πέντε Ju ϑεῶν τς 


γαμοιώζαις, οἴδνται, Διὸς Aes, x9). Hegs τελείας, χρὴ 


᾿Αφροδότης, x, IT4926, 6X1 πᾶσι δὲ ᾿Αρτέμιδος, ἣν (gis 
λρχείαις ἡ ταῖς ὠδῶσιν cà juudixes Ἐλικαλδνὴ : 
ey. 
* Διὰ 4i πολλῶν ὄντων có Ῥώμη ναῶν Aprigudvs, 


fponfi accendunt ignem ? An — paribus: ex his tanquam mare 
quod cum utantur compluri- et fcemina mifcetur quinarius. 
bus alias etiam numeris, tum — Aut potius, quoniam lumen 
alioqui praeftantior atque per- — procreationis fignum eft, mu- 
fe&tior impar creditus eft, tum lieres autem ad quinque ple- 
ad nuptias melius quadrare vje—-runque pariunt, totidem utun- 
fus? Par enim dividi fe pati- — tur facibus? Aut quia matri- 
tur, partefque ejus zquis in- monium contrahentes quin- 
ter fe viribus contendunt: Im- — que deorum ope indigere pu- 
par autem omnino diflindi fe tant, Jovis perfecti, Junonis 
non fert, fed divifus femper perfecte, Veneris, Suadz, ac 
aliquid relinquit. Inter im- Dianz, (ea Lucina eft) quam 
pares porro omnium maxime —parturientes invocant ? 
congruit nuptiis quinarius: . 

nam ternarius primus eft de Quamobrem de multis quee 
imparibus, binarius primus de — Rome funt Diane templis, jd 
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* dg μόνον τὸν Ch τῷ κχαλυρμϑύῳ Ylarenág φενωπῷ 
' ** ἄγδρες Οὔκ. εἰσίασιν; Ἢ «19: τὸν Ἀδγόμϑιον μῶϑον; 
udis. *ySp αὐτόθι aluo θεὸν σεξομϑῥίων βιαζόμϑμός τις 
eta» a5) χιυῶν διεαυοίοθν, X9) Ta) TVT dudxue- 
νίας yAvoud ns, ἄνδρες CX. εἰσίασι. 
δ΄. 

* Διὰ 4t τοις ἄλλοις ᾿Αρτεμισίοις Ἐχιεριῶς ἐλάφωνς 
* veg, “ωροαπατίαλεύουσι, τῷ δὲ οὖ AGerme, 
* βοῶν," Ἢ τῷ τπαλαιξ συμώματος “Σπομνημονεύ- 
οντες ; Λέγε y2p c» XaGhos ᾿Αντξωνι Κοροπῳ [3s 
εὐπρεπὴς ὄψει χαὶ Ue οἱ αφέῤουσα. T ἄλλων γενέσ- 
Qu μάντεως δὲ τινος αὑτῷ φράσαντος ὅτι τῷ χαϑιε- 
ρεύσαντος ᾿Αρτέμιδι τίω βοιῶ cento. c? ᾿ΑΘεντῖνῳ, 
πέτωεοται udis uo γενέοδτη xs) βασιλεῦσαι τῆς Ἴτα- 
λίας ἁπάσης τίωὐ πόλιν, ἐλϑόν μϑὺ εἰς Ῥώμϊω τὸν 
ἄγϑρωπον ὡς ϑέσοντα, dl) βου σἰχέτῳ δὰ κρύφα, TQ 
Bam Σερουίῳ τὸ μαντόϊμα. φρέίσοιντος, ὠκεῖνα δὲν 
Κορνηλίῳ TQ) ip, eal τὸν Κορνήλιον ζῷ ἼΑντξανι 


folum non intrant viri quod 
Ἢ in Vico patricio ὃ An id 

t ob fermonem vulgatum ? 
narrant enim mulierem ibi deze 
cultum exhibentem a quodam 
vi fuiffe compreffam, eumque 
a canibus difcerptum: inde 
fuperftitionem natam, ne viri 
eo intrarent. 

IV. 

Cur reliquis. Diane fanis 
feliti cervorum cornua rera 
ei quod in doentino y^ boum 
cernua. affixerunt ὃ Fortaffis 


ut monimentum eflet antiqui 


cafus. Fuit quidam in Sabinis 
Antro Coratius: is vaccam 
habebat magnitudine et forma 
reliquis preftantem : monituf- 
que a vate quodam qui in Á- 
ventino bovem hanc Dianz 
immolaffet, ei faa fummam 
poteftatem deferre, urbemque 
ipfius Italie totius regno po- 
tituram, Romam fe contulit 
bovis ibi mactandz gratia: 
fervus autem regi Servio clam 
id vaticinium, idque rex Cor- 
nelio pontifici indicavit: tum 
Cornelius Antroni mandavit 


83 
λέσοαοϑαι «xe3 τὴς ϑυσίας 2um TV Gu opens veY AAT - 
Oa y»p ἕτω τὸς χαλλιερφωζζοι" eX &YOY pv οἷν ἀπελ- 
ϑέντω λέσεοϑαι,, ὃ δὲ ΣΣερούϊον φθάσαντα, ϑῦσαι τὴ ϑεῷ 
τίω ouo χρὴ τῷ ἱερῷ YU κέρατα “ὐερασατίᾳ λεῦσαι. 
Ταῦτα χαὶ ὁ ᾿Ιόξας igupme χαὶ Βάῤῥων' πλίω ὅτι τῦ- 
νομα, τῷ ᾿Αντξωνος Βάῤῥων s γέρραφεν, Gib αἰπὺ 
Κορνηλία Φυσὶ τῷ ἱερέως, QW. LAGU τῷ γεωχώρϑ t gu» 
κρολϑίώα 0v. Σαζινον. 


ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΚΑΤΑΓΡΑΦΗ͂, ΡΩΜΑΙΚΑ. 


/ 
&. 


“Διὰ 4i τὸς τεϑνᾶναι φημμοϑένζω, "Vit. ξένης ψώῶ- 
1* δῶς, χᾷν ἐπανέλθωσιν, ἃ δέχονται XT ϑύρας, 29^. 
"* qd χεράμῳ eessGaiorms ἐίσω χαϑιᾶσιν αὐτῦς P 
Ὁ 45b γὰρ Βάῤῥων amas μυυϑικίω ὅλως Σἰποδίδωσι. 
Φησὶ 29 c» τῷ EA Σικελίαν πολέμῳ YA. γιάς 
μεγάλης γενομϑύης, χαὶ XT “πολλῶν φήμαις οὔκ ἀλη- 
ϑῶς, ὡς SAGT, ῥυείσης; ἐπανελθένζαι,, αὐτὸς ὀλίίῳ 
yere πάνζις mA! ἑνὶ δὲ εἰσιόντι Tus ϑύρᾳς 
ἀπαντῆσαω κλειομϑψας cur αὐτομώτυ, χαὶ μὴ χαλᾷν 


V 


ut ante facrificium aqua Τὶ- 
beris profluente fcfe ablueret : 
fic enim legibus prefcriptum 
effe litaturo: ita hic lotum 
abilt: int:rim Servius occa- 
fionem immolandz vaccae in 
honorem  Dunz precepit, 
maéctatszeque cornua templo af- 
fixit. Hoc et Juba narrat, et 
Varro: nifi quod hic Antro- 
nis nomen non habet, decep- 
tumque non a Cornelio facer- 


dote Sabinum, fed ab edituo 
refert, 


Cur quos peràgre mortuos 
falfo fama nunciavit, reverfos 
non per fores admittunt, fed 
corfcenfa tecto (n domum demit- 
tunt ? Fabula omnino eft quod 
Varro pro caufa adfert. Cum 
bello apud Siciliam magnum 
navale proelium fuiffet com- 
miffum, multofque fama men- 
tiretur periiffe qui erant fu- 
perftites, hog domum rever- 
fos, intrá breve tempus uni- 
verfos fuiffe mortuos: unum 
ex illis domi fuze januam forte 
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"ty ae surrY avo 4v" τὸν δὲ ἄνϑρωπον co χατοιδαρ- 
Θέγτου c3 v) θυρῶν ἰδὲ XT τὸς ὕπνος ὄψιν ὑφνγου- 
pilus avr). lo AL χσὲρ τὸ Tos εἰς lu) οἰκίαν χαϑ,- Y 
μσιν" “ποιήσαιντο δὲ ὕτως, εὐτυχὴ "yetogra] χρὴ ynegar 
CX δὲ τῶτῳ τὸ tos χατουῆνοι Tos ὕσερον. Ogg. δὲ 
LA xg) ταῦτα τρούπον τινὰ τοῖς Ἑλλίουηκοις ἔοικεν" οὗ 
ΨΥ có ua (ov ἁγνὰς, σὲδὲ χατεμίγνυσαν ἑαυτοῖς, GidE 
ἐΐων ἱεροῖς πλυσιάζει, οἷς ὠκφορφὰ γογθν4 χρὴ τάφος ὡς 
τεϑνηκόσι. Λέγέτω δὲ τινα “α΄ οὐόχων ζαύτη τὴ Ju- 
eid apa, γεγονότων ᾿Αριξῖνον, εἰς Δελφὲς Σιατοσείλαντα 
Juicy τῷ ϑεῦ, χρὴ o δαιτῆοδαι τοὺς παρόσας αὐτῷ διὰ 
τὸν γόμωον Ὡυπορία κ᾽ dlo δὲ Πυϑίαν εἰπεῖν, 

*Occ& «np iv λεχέεσι γυνὴ τίκτυσα τελεῖται, 

Ταῦτα «aA» τιλίσαντα ϑύειν μακάρεσσι ϑιοῖσι. 


3 δ m" v / ev NE 
τὸν οἷον ᾿Δριφῖνον εὖ QesrhcarTo, (a-Dguoyti ἑαυτὸν ODE 


Ἑ.9. καταδαῤθίντα ) Melius καταδαρϑόντα. Vide fupra ad p. 289. E. 
A, 3. εὖ φρονήταντα ] Corrigendum συμφρονήσαντα. 


fortuna occlufam offendiffe, 
neque aperire potuiffe: ipfum, 
cum ante fores obdormiviffet, 
per quietem fpectrum vidiffe, 
quod ei przciperet, ut fe de 
tecto in domum demitteret : 
eum confilio huic paruiffe, 
longamque vitam feliciter ex- 
egille: atque hujus ab exem- 
plo iftam fuiffe introductam 
confuetudinem. Quid vero, fi 
ea quoque Grzcis moribus 
eft fimilis? Graci enim pro- 
fanos habebant, neque iis fefe 
permifcebant, neque ad facri- 
ficia admittebant eos quibus 
factum fuerat funus et fepul- 


chrum tanquam mortuis, Et 
relatum in commentarios re- 
peri, Ariftinum quendam ea 
ipfa obftrictum religione Del- 
phos mififfe, qui pro fe depre- 
carentur, et quo pacto diffi- 
cultatibus, in quas legum auc- 
toritate compulfus erat, fefe 
extricaret, rationem  oftendi 
peterent : ei fic a Pythia fuifTe 
refponfum : 


His, peragit quetcungue puerpera, rite 
eratis 


Omnibus, ad fuperum tua dova altaria 
)/'es. 


eumque oraculo probe intel- 
lecto, mulieribus fefe qua 
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p. &py"s τουτόμϑμον ταῖς γχιυαιξὶν Σ-πολοῦσαι X94 ἀσαρ- 
γανῶσα! xg) ϑηλϊὼ Ἐχιογειν, ὅτω τε δρᾷν χαὶ τὸς ἄλλες 
axa((d,, ὑτεροπότμες πορϑσοωγορόνορμδῥες. "Ἔνιοι δὲ καὶ 
mac3 τῷ Apsive ταῦτα, yia, τἰδὰ τὸς ὑχεροπότμες, 
χαὶ τὸ ἔθος δίνω τσαλαιόν. Οὐδὲν οἷεν ϑαυμαφὸν εἰ xg 


ev / e 
Ῥωμαῖοι τότε δοχοῦσιν ἃ 


τεθάφθαι 19d γυγονένου τὴς 


ΚΙ gri) μερίδος, ἐκ ᾧοντο div παριέναι τίωὐ audor, 


. Ἢ] , | / / 
ἢ ϑύσοντες ὀξίασι, χαὶ ϑύσαντες εἰσίασιν, δλλὰ ἄνωθεν 


A ej 


ὠχέλάζον εἰς τὰ 


ϑρῳ τελόῦυσι. 


e* xe Tu au cx τῷ AP AÉ ov 
τος. Καὶ γὸῤ τὸς χαθαρμὲς Ὀλιεριῶς ads, c 


€ ’ 
υζχᾶα!- 


/ 
c. 
* Διὰ 41 Tés συγίενεις τῷ «φύμωτι φιλζῶσιν αἷ γυ- 
^e 4 e e ^ / ΟῚ 
* vates. Πότερον, ὡς οἱ πλειςοι vo ACHT, ἀπειρη- 
/ "| Ψ ^ P. ὦ ^^ € e 
μϑρον ἴου “πῖνειν οἶνον τοῖς “χιναιξιν᾽ ὅπως ον αὐ “πίθσαι 


μὴ λαιϑάνωσιν, 22d, ἐλέγχωντω, εἰδετυγχοίνασα τοις 


A. 9. τότε δικῦσινἾ Corrigendum τοῖς δοκῶσιν vel τὸς δυκῶντας. 


renatum przbuiffe lavandum, 
vinciendum, lactandum : id- 
que reliquos deinde quos idem 
cafus excepiflet, imitatos fuiffe 
omnes: nomenque iis factum 
Hyfleropotmi, quod ícilicet a 
credito exitio quafi poft limi- 
nio revertiflent, Suntqui hunc 
de Hyfteropotmis expiandis 
morem ipfo putent Ariftino 
riorem» prifgumque fuiffe. 

on itaque mirum eft fi Ro- 
mani tunc quoque eos quos 
femel fepultos ac rebus huma- 
nis exemptos effe fuerat cre- 


ditum, exiftimaverunt non de- 


bere per oftium ingredi, per 
quod facrificatum exitur, ae 
facrificatu reditur: féd eum 
deorfum ex aére voluerunt in 
atrium fub dio pofitum demit- 
ti. Expiationes enim omnes 


folent fere fut dio peragere. 
l 


Quare mulieres ofculo falu- 
tant cognatos fuos? Anid fen- 
tiendum eft quod plerifque 
probatur? Interdictum ufu vi- 
ni mulieribus fuiffe: ac pro- 
inde ne latere poffet fi qua vi- 
num bibiífet, fed a familiari- 
bus inter congreffum depre- 
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οἰχείοις, εὐομίοϑν χαταφιλειν ; Ἢ δὲ t ᾿Αρισυτέλης 
ὃ φιλόσοφος αἰτίαν Iove s τὸ ὙΣΡ̓ πολυϑρύλλητον 
ὐκχέϊνο, X9) “πολλϑ yog, XeopSuoy, ὡς ἔορκεν, ETOÀ- C 
μήϑη ταῖς Τρωάσι χα eA alo Ἰταλίαν. Τῶν γὰρ 
ἀνδρῶν ὡς «αροσίπλόῦσοιν ἐπυδάντων, οὐέπρησαν τὰ 
πλῶα, πάντως ἀπαλλαγίζωι τὴς πλάνης δεόψϑμωι χρὴ 
τὴς ϑαλανς φοξυθεσαι δὲ τὸς ἄνδραξ, Razr Covro T 
συγίενων χρὴ οἰκείων, MU τῷ xe. quien καὶ AA NEU S. 
τος aes yer au παυσαρδύων δὲ P ὀργῆς x, διαλ- 
λαγέντων, ἐχρῶντο X94 τολιοιπὺν ταὐτὴ Τὴ φιλοφρϑστιΐη 
“δὸς awTés. Ἢ μᾶλλον ἐδόθη τῷτο ταὶς γιωαιξῖν, 
ὡς τιμῖω ἅμα, xe δύναμιν αὐτοῖς Φέθον, εἰ φαίνοιντο D 
πολλὰς X94 ἀγαϑὰς ἔχεσαι συγίενεις x3) οἰχείης; Ἢ, 
μὴ vevo ug óra cv eds γαμέιν, ἄχρι φιλήματος ἡ 
φιλοφροσιΐη πυοϑῆλθεν, ἡ τῶτο μόνον ἀπελείφϑη σύμ: 
ζολον χϑὶ χοινώνημα τὴς συγίενείας s Πρότερον » οὔκ 


C. 1. καὶ πολλοῦ ---ἰ τολμιήϑη ταῖς Τρωάσι καὶ περὶ τὲν Ἰταλίαν] Turbata verba 
Ι ita reftituenda : πολλαχῦ --ἐτολμήϑη καὶ ταῖς Tp. 9. T. l7. 


henderetur, ofculandi morem 
fuiffe inftitutum ? Àn vero 
guam adfert Àriftoteles philo- 
ophus caufam, ea recipienda 
cít? Id enim quod fama per- 
vulgatum eft, multifque locis 
adfcribitur, facinus 'T roadum, 
ab iis in Italia perpetratum 
fuit. Nam ibi cum poft navi- 
um appulfum. viri effent di- 
greffi, mulieres ignem navibus 
injecerunt, ut erroribus finem 
imponerent ac navigationi: 
deinde fibi metuentes ἃ mz- 
ritis, cognatos et familiares, 
ut quifque fe obtulerat, cum 


fuavio funt amplexz: iraque 
placata, ut in gratiam fuit re- 
ditum, hoc deinde eis blandi- 
endi genus retinuerunt. Aut 
potius datum eft hoc mulieri- 
bus ut honorem fimul ejus 
potentiamque concilians, fi vi- 
derentur multos ac probos μας 
bere cognatos et inquos ? ' 
Sive hoc verius e? cum eflet 

legibus interdidtum cognata- 
rum nuptiis, ufque ad ofculum 
tamen amori permiflum pro- 
gredi, eaque fuit confangui- 
nitatis zeflera et communica- 
tio. Ántiquitus enim fanguis. 


KEOAAAIQN KATATPAOH. POMAIKA. 


87 
ἐγάμοιυ qs ἀφ᾽ αἵματος, ὥασερ δὲδὲ vo anus 
udi ἀδελφὰς γαμῶσιν, 9d. ὀψὲ στευεχώρησοιν ἀνεψιαῖς 

| δμωυοηοξιν £X. τοιαύτης αἰτίας. ᾿Αγὴρ ονμάτων οὐδεὴς, 
τὰ δὲ ἄλλα Aene, Xo παρ óvmyaouo τῷ δήμῳ Ti 
“πολιτόϊομϑῥων ἀρέσχων, "ÉXncA esr ave iar ἔχ n ἔδοξε, 

χά πλυτέν ἀπ᾿ αὐτῆς Ὀλὶ τύτῳ δὲ γενουϑύης ὧδ᾽ 
χατηγρρίας, ὁ δῆμος ἀφεὶς clu) αἰτίαν ἐλέγχειν, ἔλυσε 
τὸ ἔγκλημα, ψιφισούμϑμος πᾶσιν ὀξεινω γαμέιν ἄχρις 
ἀνεψιῶν, τοὶ δὲ ἀνωτέρω χεκωλύσθοι. 
7 


* Διὰ 4: δὲ δῶρον Age ἀνδρὶ mo. usamos, 
** χρὴ "κιυαικὰ (2g. ἀνδρὸς ἀπειρητω Ἢ Πότερον, ὡς 
Σόλων, γρούψας Tus δύσής κυρίας δ T$) τελόυτώντων, 
πλίω εἰ μή τις ἀνάγκη σμυεχόρϑμος, χα )uuaux) σει- 
φύυϑμος, alo μδὺ ἀνάγκίω ὡς Fux Cou Min ὑπεξείλετο, 
τίω δὲ xw ὡς Qo Dg NA Coppa" τως “κ' “υενοῆ- 


Ἐϑησαν dj χιωωαικῶν χα ἀνδρῶν diode; Ἢ φαυλύτατον" 


ne junctas Romani non copu. 
labant fibi matrimonio, ut ne 
munc quidem materteras aut 
forores. Sero conceffum fuit 
ut ducere confobrinas liceret : 
idque tali de caufa. Vir qui- 
dam, pecuniz indigens, alias 
honeftus, et gratia populari 
nemine inferior, confobrinam 
habere putabatur uxoris loco, 
ad quam hzrreditate dos mag- 
na enerat, eaque ratione 
dives ipfe effe: cui cum effet 
eo nomine dies dicta, populus 
omiffa caufz cognitione eum 
aVfolvit, decretoque facto nup- 
tas. confobrinarum — permifit 


publice, conjugio autem fupe- 


riorum g m interdixit. 


Cur donationes inter. mari- 
tum et uxorem probibite funt? 
An quemadmodum Solon do- 
nationes mortis caufa factas 
valere voluit, iis tantum re- 
fciffis quz neceffitate extortze, 
aut muliere perfuadente factze — 
eflent ; nimirum quod neceffi- 
tas vim animo faceret, volup- 
tas autem eidem imponeret: 
an, inquam, eodem modo Ro- 
manis fufpectee erant conju- 
gum donationes ? Aut potius 
quod fignum benevolentz fu- 
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»sU poi σημέιον εὐνοίας τὸ διδόναι, (διδόασι ΣΡ χαὶ 
δδλλότοιοι αὶ μὴ φιλοιῶτες) ἐκ τῷ γάμε clo τοιαύτίων 
ἀρέσκειαν ἀνξίλον, ὅπως ἀμιοϑον ἢ xg) “αρϑίχα xoà δὲ 
αὑτὸ, μὴ JY ἀλλο, τὸ QUAE) x9. QA; Ἢ, ὅτι 
πῷ λαμβάνειν αι σφθέρόμδναι, μάλιςαι παρϑσίενται τῶς 
δδλλοτρίες, σεμνὸν ἐφάνη τὸ μὴ διδύήζυ, ἀγαπᾷν τοὺς 
δος; Ἢ μᾶλλον ὅτι JW κοινὰ xg) γωυαιξὶν &1yoJ qu 
ἀνδρῶν, xs ἀνδράσι τὼ γωναυδᾷν ; pav ὙΔΡ ὃ τ6 
λαξὼν τὸ δοϑὲν, δλλότοιον γγάοϑτι τὸ μὴ Ay Gg 
ὀλίγον διδόντες δλλήλοις, τὸ πᾶν ἀφαιρϑωῶται. 
/ 
. LE 
* Διὰ τί δὲ oy. au Ges ὶ «Dy. ares) λα- 
ἐς (δὲν ἐκείνοις χεκώλυτω δῶρον; Ἢ qoo. yau eese 
εϑὺ, ἵνα μὴ δίξη 21g τῷ πατρὸς ἐς chus γιωαῖχᾳ 
τὠἰδεχωρεὶν τὸ δῶρον' TE qe spa δὲ, ὅτι τὸν m δι- 
δύντο, δίχαιον ἐφάνη μηδὲ λαμβάνει ; 
ἷ 9. 
“Διὰ 4t xà» ob ἀγχοῦ κἂν ἀπὸ ξένης ἐπανίωσιν, 
tilifümum putarent effe do- 


num, (dant enim etiam alieni 
et non amantes) ideo iftud de- 


munia? Qui enim accipit 
quod datur, is difcit pro alieno 
putare quod datum non eft: 


merendi genus e conjugio fuf- 
tulerunt, ut abíque mercede 
gratis, ac propter fe, non alius 
caufa, conjuges invicem ama- 
rent? Án quia muneribus ca- 
piundis maxime corrumpuntur 
mulieres ut alienos admittant 
viros, gravitatem iis conciliare 
cenfuerunt quod fuos nihil 
dantes diligerent? Àn hzc eft 
verior ratio, quod mariti et 
uxoris omnia debent effe come 


itaque pauca invicem dantes, 
reliqua omnia adimunt. 
VIII 

Cur a genero aut. focero do- 
num capere vetitum fuit ΘΑ 
genero, quia id per patrem 
videbatur ad uxorem reditu- 
rum: a focero, quod juftum 
videbatur nihil accipere eum 
qui nihil daret 


Quamobrem rure aut. pere- 


ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ KATAIPAOH. ΡΩΜΑΙΚΑ. 80 


p ** ἔχοντες οἴκοι γωναῖχᾳς, “αδοπεμπέσι δυλοιτες au- 
*€ mus ὅτι «o scio) ; Iléne» ὅτι τῷτο “πιςεύοντός 
'1 al) γχωναῖχᾳ μυιϑὲν βαιδιεργειν" τὸ δὲ cEaípws χρὴ 
ἀνυρθσδυχήτως, οἷον ογέδρᾳ, χοὶ «ο΄ δουτηρήσᾳ ασεύδουσιν 
ὡς “ππυϑούσαις x “ασοϑσϑεχορϑῥαις εὐαγίελίζεαγαι αἰδὰ 
αὐ, Ἢ μᾶλλον αὐτοὶ ἰδὲ εὐχείνων πυθέαϊ, Gro- 
)cucw εἰ σωζομδῥας χοὴ “ποθούσως "Vk τῆς οἰκίας χατα- 
λαμθάνεσιν ; *H σλείονες ταῖς γωυαιξὶν οἰκονομία x9) 
ἀορολίοι δ ἀνσιρῶνγ τ ἰὐτύντων τυγχόύνεσι, χοὶ 2j pop 
Xs) opgi «ge3s τὸς ἔνδον, ἵνα, 0üy ἀπαλλαγέισον τύτων 
ἀϑόρυθον τῷ ἀνδρὶ παρέχῃ alu Cadete 194 novias, 
" escis BA ; ; 

6. 

C * Διὰ 3 Tec sis «ae9mxuvouvTes ᾿ὀχτχαλύηϊονται 
* bu χεφαλίω, jd. δὲ ἀνθρώπων τοῖς ἀξίοις Tipus 
* ἀπαντῶντες, κἀν τύχωσιν Ὅλ! τῆς κεφαλῆς ἔχοντες Ὁ 
D τ πα la παρίστα οτατῖον τα ατηρέσει rj Ἢ emu, 1 Mes, 


et Amiot. 
B. 10. égual] Forte vera le&io eft ὀργαί, 


gre. domum redeuntes mariti, 
premittunt qui adeffe ipfos fig- 
mificet ? An quia hoc eft pro- 
bitati uxoris fuz; confidentis 
viri, (nam ex improvifo et fu- 
bito fupervenire, fpeciem infi- 
diarum et infenfz: obfervatio- 
nis habet) ideo dant operam 
ut defiderantibus fe atque ex- 
fpeCtantibus uxoribus letum 
fui adventus nuncium offe- 
rant? Aut potius quod ipfi 
refcire cupiunt falvaíne et de- 
[iderio fui affeCtas uxores do- 


mi fint offenfuri ἡ Vel quum 
plura fint mulieribus domef- 
tica negotia et rei familiaris 
occupationes plures, mariti u- 
bi abfunt, varizque curz et 
difcurfus ; ideo adventus nun- 
cium accipiunt, ut, omiffis iftis 
negotiis, abíque tumultu ac 
fuaviter maritum excipiant ? 


Cur deos velato capite ado- 
rant, cum alioquin. bominibus 
obviam fati venerandis, ca- 
put, fe forte eo tecto. incedunt, 
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ἱμάτιον, xomxe wire); lero 939 tome κακείνῖον 
Ἐχιτείνεν lw 29mpias. E m» ou o «eA Aus Ae- 
99 yes A ἀληθής "dd, xg τῷ Διομήδους παρεξι- 
ὄντος, ἐχιαλυψάμϑμος aluo ϑυσίαν ἐπετέλεσε, λόγον 
ἔχει χαὶ ἀχολουϑὲς τῷ συγχαλύπηιοθαι τοὺς τὸς πο- 
λεμίας, TO τοῖς φίλοις χαὶ ἀγαϑεὶς crrey aea; m 
χαλύπιεοθα" τὸ 29 “δὸς τὸς Jes ΟΥ̓Χ ἰδιόν 60, 
3d, xr συμθεξηκὸς, χῷ ἀπ᾽ caia μερϑῥηκε τηρᾶ-- 
ἀδνον. ἘΠ δὲ ἄλλό τι Adv eh σχόπει μὴ μώνον 
cuyo du Ónr&ns JY ὃ τὸς Duis χυρϑσκωυθντες ἔχτχᾳ- 
λύονται, θάτερον δὲ ἀχόλεθεν 1. Tan » ἀνϑρώπων 
zwxgAUlvro, τοῖς δωυατωτέροις, οὐ τιμὴν αὐτοῖς D 
“ρϑεϑεέντες, Sua T φθόνον aur) μάλλον ἀφαιραντες» 
iL μὴ δόξωσι τος αὐτὸς τοῖς ks τιμὰς ἀπαιτέιν; 
pA αἰ πυρϑίειν, pad χαίρειν ϑεροπυόμϑμοι ποΐϑου- 
“πλυσίως ὠχείνοι. Τὰς δὲ ες ὕὥτω χορϑσεκμύοωυ, ἣ 
ταπειθντες ἑαυτῶς τὴ Ἐχικρύψᾳ τῆς χεφαλῆς, ἢ μᾶλ- 


detegant 5. hoc enim cít quod 
quazeftionem videtur facere dif- 
ficiliorem.  Narrant. /Eneam 
cum rem facram faceret, Dio- 
mede pratereunte caput vc- 
laffe, itaque facrificium abfol- 
γῆς. Hoc fi verum fit, non 
eft alienum a ratione, fed con- 
fentaneum, ut quemadmodum 
adverfus hoftem caput tegi- 
mus, ita amicis et przrftanti- 
bus hominibus obviam dati 
idem nudemus: et quod deos 
velato capite venerantur, non 
proprium id eft, fed fit per ac- 
cidens, facto ifto /Enez in 
confuetudinem tracto. Quod 


f1 alia eft afferenda caufa, vide 
ne id modo quzrendum fit, 
cur in veneratione deorum 
caput tegatur: alterum vero 
ejus fit confectarium. Nam 
quod coram potentioribus ho- 
minibus caput nudant, non fa- 
ciunt augendi honoris eorum 
gratia, fed ut eos invidia libe- 
rent potius, oftendantque eos 
non pofcere fibi eofdem cum 
divinis honores, neque ferre 
aut gratum habere eodem fe 
quo deos modo coli. Deos 
autem operto capite adorave- 
runt, vel quod ea re animi de- 
mifhonem confiterentur, vel 
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λον εὐλαξέμϑιυοί τινα anis) «aesantouy aus ἔξωθεν 
εὐχορϑύοις ἀπαίσιον χα δύσφημον, ἄχρι TO) ὥτων ἀνε- 
λάμί(ανον τὸ ἱμάτιον. Ὅτι yp ἰογυρῶς ἐφυλόεἥοντο 
ταῦτα, Juv 81 τῷ πυοϑσιόήζυ, "Pt μαντείαν γαλκω- 
μοίτων πατοίγῳ πἰδεψοφεόϑω. Ἢ, ὡς Kágup λέγει, 
zm Ῥωμαϊχᾳᾷ, τοῖς ΤΠυϑα γρρυκοῖς στωυνουκειῶν, τὸν C? ἡμῖν 
δαίμονα, δῴοϑω “δ ἐκτὸς ϑεῶν, χαὶ ἱκετεύειν μὴ τῆς 
χεφαλῆς Ἐλιχαλύψει aluo τῆς ψυχὴς αὐνηόνϑμον “ὦ ποῦ 
TE σώματος ἐγχάλυνψιν χαὶ ᾿σπύκρυψιν. 


/ 
ia, . 


“ Διὰ d τῷ .Ke9vo γύεσιν ἀωδυχαλύηᾳῳ Τὴ κε- 
* φαλῆ; Πότερον ὅτι alo ἐγχάλυνψιν Αὐνείας παρέ- 
δῶκεν" ἡ δὲ τῷ Ke»w ϑυσία παμπαλαιός 6015 Ἢ ὅτι 
Tos ἀρφινίοις ᾿δλτκαλύπιονται, τὸν δὲ Κρόνον You") Jeov 
ataxovdWiov χαὶ xy nov ; H ὅτι τῆς ἀληϑείας φόδὲν 
ἔλικρυφον 9 Ὠλίσκιον" ἀληϑείας δὲ voii Quat Ῥωμαῖοι 


/ i / D 
muTtes τὸν Keovov τ); 


potius quod verentes ne qua 
vox mali ominis foris accide- 
ret, ufque ad aures veftem 
furíum attrahunt. Hoc enim 
eos admodum vitare, ex eo li- 
uet quod ad oraculum con- 
ulendum accedentes, tinnitu 
eris circumfonantur. Aut, ut 
Caftor tradit, qui Romana in- 
ftituta Pythagoricis accom- 
modat, ut oftendant genium 
qui in nobis eft deorum qui 
extra funt ope indigere iifque 
fupplicare : capite operiendo 
Per ambages arguentes ani- 
4num ἃ corpore occultari at- 


ue tegi. 
TUE XI. 

Cur Saturno facrificantes 
capita babent retecla ὃ An 
quia velare caput inftitutum. 


eft /Enez, Saturni autem fa-- 


crificium multo eft vetuítius? 
An quod capita operiunt co. 
ram cceleftibus diis: Satur- 
num autem inter inferos ter- 
reftrefque deos numerant? An 
quod veritati nihil opertum 
eft, nihi] occultum ? nam ve- 
ritatis patrem Romani Satur- 
num, qui Cronos Graecis di- 
citur, effe cenfent. 


) j 
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/ 
ig. 
*« Διὰ 4t δ τὸν Ken» πατίρᾳ τὴς ἀληθείας νομίς- 


* Cun 


ΠΠστεέρον, amio ἔγιοι TJ. φιλοσύφαν, X F 


ovre, τὸν Kegvov Pj; τὸ δὲ ἀλυϑὲς εὑρίσκει X ens ; ; 
"H τὸν μυϑολογάμϑμον Ἰλὶ Kesva βίον, εἰ δικαιότωτας 
ζω, εἰκός 621 pu, A ique μετέχειν ἀλυϑείας s 

/ 


ny. 
“ Διὰ i xg) τῷ λεχρυϑύῳ ᾿Ονώρᾳ ϑύθσιν ἀχαλύπῳ 
* τῇ χέφαλῃ ; τὸν δὲ Ὁνώρεμ, δόξαν ἄν τις 9 τιμῖω 
** μεϑερμινεύσε;" ἹΠότερον δὲ ὅτι λαμπρὸν ἡ δόξα, ἡ 
tapas xo ἀναπεηϊαρμϑίον, δὶ Là) αἰήαν Us ἀγα- 
Dos χαὶ τιμωμδέοις ἀνδράσιν Samia), jg ταύ- 36 


alu xà ἃ 


ἃ ἐπώνυμον ὃ τιμῆς ϑεὸν ὅτω χορϑσκιωυῦσι s 


ιδ' 


* Διὰ αἰ τὸς ovas ἐκχομίζοσιν, οἱ Lv δὰ συγχε- 
** χαλυμρϑῥαις, cà δὲ ϑυγατέρες γυμναῖς (gis κεφαλαῖς 


* χρὴ ταὶς χύμαις λελυρϑμαις So 


ι Tip X, 


Ilóree ον oT 


l 1 9 bd 1 / L 
υδὺ αἰ χοὺ aU ἀῤῥένων JW τὸς πατέρας ὡς Dis, τσεν- 


F. 7. 8i στι} Corrigendum διότι. 


XII. 

Cur vero. Cronum bunc ve- 
ritatis patrem faciunt ἢ Sive 
tempus eft Cronus, ut 
nonnulli philofophorum inter- 
.pretantur: veritatem autem 
eruit tempus. Sive quod íz-- 
culum Saturni cum fabulz fe- 
rant juftiffmum fuiffe, pro- 
babile eft plurimum fuifle u- 

fum veritate, 


XIIT. 


Cur Honori facra faciunt. 


eperto capite? Àn quod ἢ Ho- 


exhibent ? 


nor fplendida eft res, illuftrif- 
que et aperta: qua de caufa 
etiam egregios honoratofque 
viros capite retegendo vene- 
rantur: ideo numini quoque 
ejufdem nominis hunc ritum 


XIV. 

Cur parentes efferunt. δὲ 
velatis. capitibus, fas nudis 
capitibus, fparfifque crinibus ? 
An quia filiis venerandi funt 


patres tanquam dii, filiabus 


autem lugendi ut mortui, lex 
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OOo, δὲ αἰπὺ a) θυγατέρων ὡς τεϑνηκύζαις, Aantpe 
τὸ οἰκέιον o νόμος Σποδιδοὺς, ἐξ ὠμφοτίρων ἐποίησε τὸ 
ἁρμόῆον; Ἢ πένϑες ud) οὐκβίον τὸ μὴ σιωύνϑες, σωυή- 
θϑέσερον δὲ ταῖς pA γυναιξὶν, ἐγκεχαλυμρϑῥαις, τὸς δὲ 
ἀνδράσιν, ἀχαλύπιοις ἐς τὸ δυμόσιον «aes s X94 ΝΣ 
Β πὰρ Ἕλλησιν ὅταν δυφυχία ἧς γένηται, χείρϑνται m 
el γυναῖκες, χομῶσι δὲ οἱ ἄνδρες" ὅτι τὸς m" TO X&- 
pea, ταῖς δὲ τὸ κομᾷν cubwAs "Cut. Ἢ τῶς JM 
Quis "Canmxgdmecdo. δὲ LO εἰρήκαιρϑν αἰτίαν οὐγομίοϑυ ; 
(ὁ yp ΌΧΙ τὴν τάφων, ὥς φησι Βάῤῥων, τἰϑεςρέφογδ, 
χαϑάπερ θεῶν ἱεροὶ τιμῶντες τοὶ αἾΚΓ πατέρων μνήμωτου», 
X9) χαύσαντες τὸς γρνέις, Urn Ogg "QePTO! οντύχωσι, 
Φεὸν γυγρνέναι τὸν τεϑυηρκῦτοι λέγεσί ΑΛ quis δὲ γιυαιξιὶν 
σέδὲ ὅλως ὑξίῶ "φχτκαλύπεοναι Ὁ χεφαλίω , ique) 
yev ὅτι "QesTos μδν ὑξέξαλε γχωαῖχᾳ. Σπόριος Κωρ- 
C (ἥλιος ἐπ᾿ ἀτεχνίᾳ, δεύτερος δὲ Σολπίκιος Γάλλος 
ἐφελχυσαρϑύῥϊω ἰδὼν X^ χεφαλὴς τὸ ἱμάτιον, τοῖῶς δὲ 


Πόπλιος Σεμπρώνιος ἀγῶνα, ϑεωρήσασαν Ἐχιταάφιον. 


utrique parti fuum decoro 
conveniens aífflignavit offici- 
um ? Án quia lu&ui maxime 

ruit quod eft alienum a 
confuetudine ? Ííolent autem 
fere mulieres tectis, mares nu- 
dis capitibus in publicum pro- 
gredi. Nam apud Grzcos 
etiam, fi qua calamitas incidit, 
tondentur mulieres, viri co- 
mam alunt: cum alioquin hi 
tonderi, ille crinem geftare 
foleant. Aut potius de filiis 
prior caufa melius eft allata ὃ 
Dam fuper fepulchris paren- 
tum £ircumagunt fe, ut Varro 


fcribit, ea tanquam deorum 
templa colentes: crematifque 
parentibus cum primum os 
reperiunt, mortuum divinam 
effe confecutum naturam. di- 
cunt. Mulieribus omnino non 
licebat caput obnubere? Et- 
enim narrant hiftoriz, pri- 
mum omnium Spurium Car- 
bilium uxori nuncium remis 
fifle ob fterilitatem : fecundum 
Sulpitium Gallum, quod fuam 
vidiffet vefte attracta caput te- 
gere: tertium Publium Sem- 
pronium, quod fua uxor ludos 


funebres fpectaffet. 
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* Διὰ 4: τὸν Τέρμινον, d τὰ Τερμινάλια, ποιῶσι, 
«€ ὁ κὸν γομέζοντερ, φέϑὲν fw aw) ζῶον ; Ἢ Ῥω- 
μώλος μὃὸ ὅρος Οὔκ comu τὴς χώρας, ὅπὼς Ey 
(aesióo, xy) mune x νομίάζειν πᾶσαν iur, ὥασερ 
ὁ Λάκων ame, Ὡς ἂν τὸ dbpu (QuowToy Νεμᾶς δὲ 
ἸΠομπίλιος, ἀνὴρ δίχαιος͵ χρὴ πολίϊοοος ὧν, ἡ φιλόσοφος 
eulos, al) τε χώραν ὡρίσουτο (qe? τὸς γάτνιωνζαᾳ,» 
χαὶ τοῖς ὅροις ὀχιφημίσως τὸν Τέρμινον ὡς ᾿ἔχίσκοπον x, 
Φύλαχᾳ φιλίας χὰ εἰρζούης;, ᾧετο duy αἵματας χαὶ Φόνγου 
χαϑαρὸν χαὶ ἀμίαντον 219 guarde ; 

i ? 

* Διὰ αἰ δούλαις τὸ τῆς Λαϊκοθίας ἱερὸν ἀξατόνν» 
“1, μίαν δὲ μόνων a) γχιυαῖχες εἰσοίγγουσαι, παίδσιν 
* CÓ χύῤῥης χαὶ pari uon ; Ἢ τὸ μδὺ ταὐτίω pa- 
Tri ecd, σὐμβ(ολόν "£01 τῷ μὴ Detto, κωλύθσι δὲ quis 


C. 6. οὐκ ἔϑνηκ: Sumpfi eix εχ Voff. Anon. P. Mes. Xyl, In aliis libris 
deeft. 


XV. 

Cur Termino, quem. Deum 
cenfent, et. facris derminalibus 
bonorant, nullum. animal im- 
molatur ? An quia Romulus 
terminos agro populi nullos 
pofuit, ut liceret progredi, ali- 
ifque ademptum adjicere fuo, 
et putare omnem ditionem ad 
fe pertinere, quam, ut Laco 
ille dicebat, hafta affequi pof- 
fent: Numa autem Pompilius, 
homo juftus, civilis, ac philo- 
fophus, limitibus fuum agrum 


a vicino diftinxit, iifque Ter- 
minum nuncupans inf 
rem atque cuftodem amicitiz 
et pacis, exiftimavit fanguinis 
purum, nullaque inquinatum. 
czede debere fervari ? 

XVI. 

Cur ferve aditu templi Ma- 
tute, qu& Leucotbea Grecis 
efl, probibentur : unam dun- 
taxat matronc introducumt, “ 
εοἰαρῥος genis ejus infügunt ! 
An he prs epe. firmum 
funt interdicti ;: reliquas au- 


KESAAAIQN KATAIPAOH. PfMAIKA. . 9$ 


ἀἰλλᾶς afe τὸν uU; Ἢ 429 Ἰνὼ ζυλοτυπήσουσος, 


δούλίω Ἔχὶ πῷ ἀνδρὶ, λέγεται «GBA τὸν ὑὸν ἐκμανδώνα 
«ἰὼ δὲ ϑούλίω “Ἑλλίωες Αἰτωλίδει γίνει φασὶν ἐν 
χαλείοϑοι δὲ ᾿Αντιφέρᾳν. Διὸ x, παρ ἡμῶν οὐ Χαιρω- 
γείᾳ, qae? T& σηκοῦ τὴς Λόυχοθέας δ νεωχόρος Aa ean 
μάφεγα, χηρύοσει, MÀ δοῦλον ὠσιξναι, μὴ δούλαν, pnl 
Αἰτωλὸν μηδὲ Αἰτωλάν. 
δ. 

ε “Διὰ ἡ «xD. τῇ θεῷ ταύτῃ τοῖς LO ἰδίοις τίχ- 
* voie. ΟΥ̓Χ εὔχονται τοὠγαϑὰ, τοῖς δὲ “Ὁ ἀδελφῶν ;᾿ 
Πότερον ὅτι φιλάδελφος μϑώ τις ἡ ᾿Ινὼ χαὶ τὸν ἐκ πῆς 


3 e 05 € A l | € ^ “ ᾿ 
ἀδελφῆς ἐτιθηνήσουτο᾽ ἡ ὅς EA τὸς εαυτὴς τσαιδὸς 


ἐδυφύχεισεν ; Ἢ dk ἄλλως ᾿θικὸν x94 χαλὺν τὸ tjos, X24 
«oco ο΄ ϑασχόάζον εὔνοιαν τοῖις οἰκειότησι ; 
"m. 
* Διὰ qi τῷ "Hpax^a πολλοὶ «AJ πλεσίων ἐδυχᾷ- 
* "loy τὰς won ; Πότερον ὅτι χοίχθινος c» Ῥώμῃ 
5) Τηρυόνα βοὼν ἀπέθυσε Tie δεχάτίω, Ἢ ὅτι Ῥω- 


tem arcent fabulam fecutz ἢ 
Fertur enim Ino ex zmula- 
tione adverfus maritum, quem 
ancillam amare fufpicabatur, 
in infantam prolapfa Élium per- 
didiffe. Eam ancillam Grzci 
JEtolam domo, nomine Anti- 
pheram fuiffe tradunt. Itaque 
apud nos Cheronez :edituus 
ante fanum Leucothez ftans, 
accepto flagello edicit, Ne quis 
fervus intret, ne qua ferva, ne 
quis tolus, neve ulla /Etola. 
XVIL 
Cur ab bac dea. mulla. fuis, 


ftd. fororum liberis bona. pre- 
cantur ? An quod Ino fororis 
ftudiofa fuit, ejufque filium 
enutrit: in proprii autem 
liberis infelix fuit? aut alias 
etiam confüetudo hzc boni 
moris eft, multumque neceffi- 
tatibus conciliat benevolentise? 
XVIII 


Cur multi divitum Hercuh 
decimam fuorum bonorum con- 
fecrant ὃ An quod is quoque 
Roma decimam boum 
onis partem depofuit? Aut 
quod effecit, ne Romani por- 


Gery- . 


1 
Ko 


96 
pxías αἰ ποὺ Τυῤῥουῶν δεχατευομδέθς amate ; Hr 
τοῦτα μϑὺ Cx ἔγχε alu) ἱζορίαν ἀξιόπιςον, ὡς δὲ ἀϑ-.-. 
δηφάγῳ Tw τῷ Ἡροκλέι χα tUe δουψιλῶς χαὶ 
ἀφθόνως ἀπίθυον; Ἢ μᾶλλον ὡς ἐπα t τοὺς “πολι- 
Tüdis τὸν ιἱπ ροάλλοντα πλδτον χολέοντες, χαὶ X.- 
θάπερ εὐεξίας ἐπ᾿ ἄκρον εὐσωματούσης ἀφαιρϑωῦτες, 
ὦοντο μάλικα muxo, τὸν Ηρα κλέα, X94 χαίρειν τοῖς 
τοιούτοις “δατοχρήσεσι X, συζολαὶς v X) «uera, εὐτελῆ 
χρὴ αὐτοίρκη χαὶ ἀπέρυζον τῷ βίῳ γενόυϑμον ; 
id. 

* Διὰ i τὸν lavedpov ula ves ἔτως dpy leo 
ἐς λαμξάνεσι ^ Τὸ y2p παλαιὸν ὃ Μάρτιος ἡριϑμέιτο 16 
«aemess, ὡς ἄλλοις τε "ros δηλον (Col τεκμηρίοις, 
χρὴ μάλιςα τῷ τὸν πέμηἶἠν zumo τὸ Maprae, Πέμηϊον' 
χαὴ ὃ ἕκτον, “Ἔχιτον ὀνομαίζεοϑο; Xs) τὸς ἄλλες ἐφεξῆς, 
ἄχρι τῇ τελόυταία, ὃν Δεκέμξιοιον χαλῶσιν, στὸ τοῦ 
Mage δέχᾳτον ἀριϑμέμϑνον. Ἐξ 8 δὴ χρὴ τωρόφη 


HAOTTAPXOT 


F. 8. ἀποχρήσεσι) Forte au&or fcripfit ἀποκρίσεσι vel ἀποχωρίσεσι. 


ro decimas Etrufcis pende- 


rent? Aut hzc quidem fide 
digna hiftoria nulla confir- 
mantur: llierculi autem, ut 
voraci et largiter coenanti, co- 
piofius facrificaverunt? Aut 
potius nimias divitias civibus 
invifas carpentes, iifque tan- 
quam corpori nimio incremen- 
to turgenti aliquid detrahen- 
tes, maxime honorari ac de- 
le&tari hujufmodi contractione 
abundantiz putaverunt Her- 
culem, cujus vita fuit modicis 


contenta rebus et frugalis ? 
XIX. 


Cur a "Tanuario novum an- 
num aufbicantur ὃ Antiquitus 
enim Martius primus fuit 
menfis numeratus: quod cum 
aliis multis manifeftum fit in- 
diciis, tum eo przecipue, quod 
quintus a Martio menfis Quin- 
tilis, fextus Sextilis, reliqui- 
que fic deinceps nominantur 
ufque ad ultimum, qui De- 
cember appellatur, numero de- 
cimus a Martio. Qua res 
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τιὴν uy χὰ fj ὃς ὁ Mu. pei, Σὰ Jie 
Quum οἱ τότε Ῥωμαῖοι τὸν ογιαυτὸν, οὐίας TUO 
μἱουῶν ἡμέρας “πλείονας T τειάχοντα, exessDermes. 
ἼΔλλοι Hir do τὸν υϑὺ Δεκέμίζριον zm ω Mapa 
5 δίχατον 1) τὸν δὲ Taxe por &d wo, τὸν δὲ und 
ἄριον δωδέχατον, c» ὦ xe guae Tt χοῶντα)» X94 Tos 
᾿φϑῳϑύοις erani Cun τ ογιαυτῦ Trang μετατε- 


Mane δὲ vs » γενέοϑαι τὸν ᾿Ἰανθάριον «ero, 
ὅτι τῇ νουμϊωυίΐᾳ TwTV τῷ μῖουὸς, i ἡμέραν καλάνδεις 
᾿Ιανεαρίας χαλεῦσιν, oi ρῴτοι χατεςαάϑησαν ὕπατοι, P 
βασιλέων ἐκπεσόντων. Tideri δὲ εἰσιν οἱ Ἀέγοντες; 
ὅπι τὸν Bb. Μάρτιον ὁ Ῥαρούλος “πολεμιοωὸς καὶ ἀρειμά.-. 
γος ὧν, χα δον oL Apes γεγονέναι, ποοϑέταξε TY). 
μονῶν, ἐπώνυμον ὄντα τῷ Ap Νεμᾶς δὲ αὔϑις 
C pli Dcos -yevou duos xd “δϑς ἔργα Ὁ yu φιλοτιμούμϑμος 
Tela, τίω “πόλιν, xmeu δὲ vid πσολεμοδν, τῷ 
lavsagie "hus ἡγεμονίαν ἔδωκε, χρὴ τὸν ᾿Ιάνον εἰς τιμὰς 


A. 8. ἐνίας Corrigendum óc. 


nonnullos movit ut opinaren- mum factum, quod Kalendis 
tur atque affirmarent etiam . Januarii confules primi ejectis 
antiquos Romanos non duo- regibus Romae magiftratum 
decim, fed decem rbenfibus an- ὀ iniverunt, Probabilius eft quod 
num compleviffe, quorum non- — alii dicunt, Martium a Romu- 
i plures triginta diebus ha- — 1o, homine bellicofo Martifque 
berent, Alii fic tradunt, De- cupido, et qui Martis filius 
cembrem a Martio menfem putaretur, cateris. menfibus 
effe decimum, Januarium un- — przpofitum effe, utpote Mar- 
Februarium ddo- tis cognominem. Num am ve- 
decimum, quo menfe luftratio- — ro pacis ftudiofum, et qui ci- 
nibus utuntur, et defunctis pa- — ves a re bellica ad agricultu- 
rentant anno finiepte: mutato ram tranfdere cuperet, Januae 
autem ordinc Jamuarium pfi- — rio principem locum affignaffe, 
VOL, 1l, B 


48 ὩΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


“δϑήγοιγε μεγάλας ὡς “πολιτικὸν χαὶ γεωργικὸν μᾶλλον 
ἢ πολεμικὸν γενόμϑμον. "Oeg. δὲ μὴ μᾶλλον o Nuus 
τῇ Qo] «esami apylo ἔλαθεν τῷ ἔτως ds (ae9s 
ἡμᾶς. Καθέλε fb γὸρ cidtv '91 Quod «Y. ch κύκλῳ 
aeApee sud, ὅτε ἔογαΤΌΥ, ὅτε ὌΘῬΤΟΥ, γόμῳ δὲ ἄλλην 
ἄλλοι τῷ "vera λαμβάνοσιν aput ἄριςα, δὲ o τω 
MT Tesnis “χήμερινὰς λαμίξάνοντες, ὁπηνίκα τῷ ἀφούσω Ὁ 
βαδίζειν πεπαυμδῥος ὃ ἥλιος Ἰπησφρέφει χρῇ ἀναχάμἶϊεε 
σάλιν /Ge3s ἡμᾶς" ps y» αὐτοῖς τοῦπον τινὰ x 
Quod, τὸν m" TÉ φωτὸς aua. “χρόνον ἡμῶν, μειῶσοι 
δὲ τὸν τῷ σκότως, ἐγίστέρω δὲ ποῶσον τὸν χώριον ἡ ὅγε" 
μόνα, τὴς póUeis σίας ἁπάσης. 
x. 

“ Διὰ i τῇ γωναικείᾳ, θεῷ, luo ᾿Αγαϑίω χαλᾶσιν, 
“ χρσμῖαται σηκὸν aj γιωναῖκες, οἴκοι μυρσίνας WX. ἐἰσ- 
* φέρουσι, χαίτοι πᾶσι φιλοτιρμιούρϑμαι exu, τοῖς 


D. 1. χειμερινὰς Sumpfr a P. Μες. Vulgo χειμεριάς. 
. 3. γίνεται yàp αὐτοῖς T. 7. X, $.] Locus mancus, ut vere monuit Xyl. Pute 
corrigendum, γίνεται γὰρ αὖϑις τρόπόν τινα ἡ φύσις.  ANafcitmr cuim de- 
nuo quodammodo natura, — ὁ 


Janoque magnos honores de- 
tuliffe, ut qui civilis et terrze 
colendze quam belli fuiffet ftu- 
diofior. Verum hoc confidera, 
an non potius Numa anni 
principium fumpferit noftre 
naturz magis accommodatum. 


In univerfum enim in his que - 


circulo circumaguntur, natura 
nihil eft primum aut ultimum: 
fed arbitrio hominum alius a- 
liud temporis ftatuit initium. 
Optime vero, qui poft folíti- 
trium hybernum anni exordi- 


um faciunt, quando Sol pro- 


grediendi fine facto converti- 
tur, et ad nos curfum refle&tit : 
tunc enim in ipfa quoque na- 
tura converfio quzdam fit, 
quae luminis tempus auget, et 
tenebrarum minuit, nobifque 
propius admovet principem at- 
que. dominum univerfzz fluxze 
naturz. | 
XX. 


Cur matrone domi fue fa- 
cellum muliebris dee, quam 
Bonam «vecant, ornantes, myr- 
tum non inferunt : quanquam. 
emnibus germinantibus et. flo- 
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ec βλαςοίνωσι χαὶ ajo; . Πότερον, ὡς οἱ. puo. 
γριῶτες ἱφυρῶσι, Φαυλίᾳ μϑὲ ἰώ γωνὴ τῷ μάντεως, οἴῳ 
δὲ γουσαρμδῥη κρύφα, xj μὴ λαϑοῦσα, ῥάδϑοις αἰ τὺ 
E 7E axpós ὠὐχολάοϑυ μουρσίνης᾽ ὅϑεν μιυροϊνδευ μδὺ Οὔκ 
ἀσφέροσιν, oy δὲ αὐτὴ αὐίνδουσι, γάλα πορϑσουγρρεύ- 
scu. Ἢ πωλῶν (AB Ayr, μάλικα δὲ ἀφροδισίων, 
πίω ἱροργίαν coal ᾿δλττελῶσιν ;. οὐ P μόνον dEu- 
wiCuot τὸς ἄνδρας, »λὰ χρὴ πᾶν dgptr ἐξελαύνεσι τῆς 
εὐχίας, ὅταν τῶ νενομισμένα τῇ 9εῷ ποιῶσι τί οἷν 
quuin ὡς ἱερρὶν  Agesitry ἀφοσιοαῦτα. Καὶ «ὦ m 
vue Μερχίαν ᾿Αφοοδέτίων χαλοῦσιν, Mupnas τοπαλαιὸν; 
ὡς ἔογκαν, ὠνόμαζον. 
χα. 
ἐς Διὰ τὸν δρυσκολρηηίου οἱ Λατῖνοι σέβονται!» ὦ 
pt ἀπέχονται πάντες ἰογγυρῶς τῷ ὀρνϑος; - ἸΠύτερον oTi 
τὸν Ilio» λέγυσιν ^um φαρμάχων τὴς "yuud.xos με- 
φαξαλέιν τί φύσιν, χρὴ γενόμϑμον δρυοκολάηηΐωυ πο- 


D. 11. Φαυλίν) Φαύνω Mes. 


retibus. fiadiofe ad eam rem 


fum mares domo exterminant, 
sfarntur * An credendum eft 


cum dez facris operantur riti- 


Gbule, que perhibet Faulii 
cujufdam  arufpicis uxorem 
cum clam poto vino non fefel- 
liffet, a marito virgis myrteis 
faiffe caftigatam: ideoque mu- 
lieres myrtum non inferre, fed 
vinum ei fub lactis appellatio- 
ne libare? An vero quod cum 
3b alis rebus purze, tum max- 
ime rei Venerez, facra iíta 

nt? non enim íolum 
maritos, fed omnes in univer- 


bus. Itaque myrtum vt Ve- 
neri facram abortinantur. Nara 
quz hodie Murtia Venus di- 
citur, ea fcilicet olim Myrtia 
fuit dicta. 


Cur picum Latini veneran- 
tur, coque. univerft magnopere 
abffinent? An quia Picum νος. 
neficio uxoris mutatum in pie 
cum avem fabula fert, et ora- 
cula pronunciaffe, ac refponfa . 
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qoe eu λόγια, xu ουσμῳδῶν τοῖς ἐρωτῶσιν ; *H 
7UTo 1p ἀπιςὸν 'Coiv ὅλως Ui τερατῶδες’ ἅτερος AT 
pui πϑανώτερος, ὡς deg. τὸς "OA Ῥωμύλον X94 
Ῥῶμωον ὠχτεϑεῖσιν, οὗ μόνον ἡ λύχᾳινα, ϑηλδο ἔπεγχεν C 
SA, xs) δρυοκολάῆης τὶς Ἐχιφουῦκ ἐψώμιζω ; ἔχ 
ends yp ἔτι χα νωῦ τὸς ὑπωρεῖσις χαὶ δρυμώϑδεσι 
τόποις, ὅπου φαίνεται δρυσχολόηης, ἐχξὶ χρὴ λύχος, ὡς 
Nous ἰςορέι. Ἧ. μᾶλλον, ὡς ἄλλον ἄλλο ϑεῶ, xe 
TiTOY ἼΔρεος ἱερὸν γομιίζεσι τὸν ὄρνιν 2. 15 yp εὐθαρσὴς 
x94 γαῦρος "ji, xvj τὸ ζύγχος iras ἔχει χραταιὸν ign a6 
dyos ἀναπρέπεν ὅταν χόπιιν qae3s abo ογτεριώνδυ 
ὀξίκηται. v | 
Jd. 
* Διὰ 40 τὸν Ἰανὸν δυωρόσωπον oio?) γυγρνόναι» Xs 
ec γράφασιν ὅτως χρὴ πλάεσιν ;' Ilómnesv ὅτι τῷ ΓᾺ 
ybi “Ἕλλην cx. Πρφῤραιξίας leo, ὡς ἱξορῶσω, «αἱσθὰς δὲ 
εἰς Ἰταλίαν, xs στιυουνήσοωις τοῖς awTÜh βαυρθάρϑις; 
F. 9. fri καὶ νῦν---ἰκεῖ καὶ λύμ Θ.] Videtur quid labis effe in vesbis : fententia 


quidem non obfcura. 


interrogantibus dediffe? An 
hoc quidem omnino incredi- 
bile eft et monftrofum : alia 
vero fabula probabilior, Ro- 
mulo et Remo expofitis non 
fantum ubera lupam przbu- 
ifle, fed et picum frequenter 
advolaffe ac bucceas in ora 
inferuiffe ? Frequenter enim 


diis facrze, ita picus Marti fa-. 
cer eft ? eft enim audax et fe. 
rox avis, roftrumque habet ita. 
robuftum, ut quercus etiam, 
exícindat, cum roftri ictibus. 
ufque ad medullam pervenerit. 

XXII. 


Cur "fanum bifrontem fuiffe 


credunt, falemque fugunt et 


etiamnum in locis quz fub 
montibus fita funt ac fylvef- 
tria, ubi picus, ibi etiam lupus 
vifitur, ut narrat Nigidius. 
Aut potius ficut 4112 aves aliis 


pingunt ?. Num quia gea 

Grzcus ex Perrhaebia fuit, ac 
profectus in Italiam, fedibus 
apud Barbaros pofitis linguam 
viteque rationem mutavit ? 


KREOAAAIQN KATATPAGH. PflMAIKA. — roi 


pti oa χα yAartlas αὶ δίαιταν; Ἢ μᾶλλον ὅτι Tes 
«EL τίω Ἰταλίαν αὐτὸς ἀλρίοις xs) ἀνόμοις χοωρϑύας 
kem, ὡς ἕτερον βία οὗμα, σείσας xs| γεωργῶν χαὶ 
qut Oui, μετίδαλι X9) μετεχόσμησε ξ. 
xy. | 
« Διὰ d τὸ καρὸὺς mis ταφὰς πιφράσκυσιν οὗ 
5 “πὸ TyÓpu τῷ Λιζιτίνης ; νομίζοντες ᾿Αφροδέτίων τὴ 
* χἰώ A nme; ἹΠότερον χαὴ τῦτο 4)) Νυμὰ τῷ 
βασιλέως φιλυσοφαμάτων ἕν ᾽᾿δν, ὅπως μανϑάνωσι μὴ 
Maesins πὰ τομῶτα, μιν φεύγ ip μιεσμό,; Ἢ 
μᾶλλον αἰ πουμνκσὶς (1 τῷ φθαρτὸν er) τὸ "yenrróv ; ὡς 
μιᾶς Sea τὰς γειέσᾷς xo) τὰς mA ors Ἐχλισκοπάσης. 
Καὶ 329 οὐ Δελφοῖς ᾿Αφροδέτης Ἐπετυμζξίας ἀγαλ- 
μάτιν "o4, “ραὸς ὃ dv; χατογγορϑίοις "Al τὸς χϑὰς 
(AX AUT QA | 
xd", 
* Διὰ 4i Teus TU μηνὸς ἀρχὰς χϑὴ “ὐδϑϑεσμίας 


B. 3. τῶν ΝυμΣὶ Sic P. Mes. τὸ Νυμᾶ dederat Steph. in quo ab eo non diffea- 


tiunt noftri fcripti E. H. Ven. Voff, In Ald, et Baf. fuerat τὕνομια. 
In P, τῶν NojA&, varietate pervalgata, . 


hoc enim narratur. An vero, 
quod Italos, feris utentes in- 
Juftifque moribus, fuadendo ad 
aliud vitae genus traduxit, a- 
griculturaque et civili inftitu- 
tione compofuit ? 
X XIII. 

. Cur que ad funera prrti- 
nenty in temple Libitina ven- 
dunt, quam eandem effe cum 
Venere cenfent ? An hoc quo- 
que unum eft de Numz re- 


εἰς fapienter inftitutis, quo - 


difcerent ab his rebus non ab- 
horrere, neque pro piaculis eas 
ducere? Aut potius eo mo- 
nebantur caducum effe quod 
eflet natum, una eademque dea 
et ortibus et interitibus prze- 
fidente? Nam Delphis quo- 
que Veneris Sepulchralis E- 
pitymbiam ipfi dicunt, eft ima- 
guncula, ad quam evocant eo- 
rum manes quibus libant. 
XXIV. 


Cur tria principia menfis 


B3 
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* ἔχϑσιν ὃ ταὐτὸ 2l genua, qi) μερῶν μεταξὺ λαιου 
* Givvmnos; Πότερον, ὡς oi τὰ τὸν "Gas ἱφυρθσι;, 
ὅτι ταῖς Καλάνδαωις ὠχάλεν τὸν δῶρον οἱ ἄρχοντες; x94 
χατήγίελλον εἰς 7l qus Nówas, Eidvos δὲ ἡμέραν 
itg» οὐδμιζον; Ἢ μᾶλλον ὅτι ταῖς τὴς σελϊωώης 
ΔΙϑφορρφὰς δρίζοντες τὸν veo, ἐώρων C» τοὶ γινο- 
εϑῥίω αἰαφοραις alo. σελίεώην XT^ ulwa, ταὶς μεῖσ- 
ταις: Qeg«m δύ, ὅτε κρύλίεται, σαύοδον cromo On. 
e3s ἥλιον" dwripa, δὲ, ὅταν ὠχφυγύαοα qus αὐγάς 
τῷ λλία, χαζᾳ φανὴς “Ὄρόστον "fan dugpay yn(y TET 
δὲ, τῇ wel T πλήρωσιν αὐτῆς woycwAlwe evo ine 
ὀνομάζωσι τὸν μδὺ ἀφανισμὸν αὐτὸς χαὶ al) χρύψιν, 
Καλάνδεις, ὅτι πᾶν τὸ χρύφα, χοὴ λάϑρα Κλάμ, 1 
Κυλᾷρε τὸ λανθάνειν τίω δὲ «ee riu φάσιν Νόννας 
MEN 
(4 2 
B. 11. ὦ ταὐτὸ] Sic E. H. Venet. Voff. Xyl. Mez. P. At Steph. ex Ald, et 
Baf. propagaverat vitiofe οἱ ταυτό, 
D. 1. eri eàs] Dura conftru&io, fubaudiendo ὀνομεάζυσιν. Quod lenius ac fa- 
cilius fubeudiatur ὅτι mutato in ὡς. 
D. 2. φάσο] Dedi ex Pol. et Leonic. et notis Xylandri : quod Steph. cum item 


reperiret in iifdem Cellationibus, non intellexiffe videtur, exhibens 
φασὶν dicunt, In Ald. Baf. X yl. erat φασί, Significatur Pbafts Lune. 


πᾧ διχαιοτώτῳ TO) ovt To, vepumiag ἄσοιν" 


babent non eadem dierum nu- 
mero dif'in£?a ? An Jubz fides 
haberida eft ? is Kalendis dicit 
populum fuiffe ἃ magiftrati- 
bus vocatum, et ei indictas in 
quintum abinde diem Nonas : 
ldus autem diem facram habi - 
tas. Aut potius cum tempus 
Lunz varietatibus definirent, 
animadverterunt quovis menfe 
tribus eam maximis variari 
differentiis : quarum prima eft, 


cum occultatur congreffa cum | 


fole: altera, cum radiis fola- 
ribus elapía, primum in occi- 
dua plaga confpectui fefe of- 
fert: tertia, cum Soli oppofita 
pleno orbe fulget: itaque oc- 
cultationem. ejus vocant ca- 
lendas, quia omne quod oc- 
culte et furtim fit, Clam ap- 
pellant, tracto inde verbo Ce- 
lare. Primum autem Lunz 
confpectum Nonas aiunt juf- 
tiffimo nomine vocari, cum fit 
novilunium, Idus aut ob pul« 
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» 1 |! 1 3 ow t m ! . 
αὐτοῖ Τὸν γέον χρὴ XguYOY ὥσσερ ἡμέις χυρϑσουγρρευουσι 


τὰς δὲ Eifws, ἢ αἱἰϑ τὸ χάλλος x τὸ εἰδὸς, δλοκλῆρα 
χαϑκαρμδλύης τῆς σελήνης, ἢ τῷ Aut τὴν ἐπωνυμίαν ἐπο- 
διδόντες. Οὐ δῷ δὲ Ἔ ἡμερῶν τὸν ἀχρίξέξωτον ἀριϑ μὸν 
Juno, οὐδὲ τῷ παρ ὀλίγον συκοφαντέξιν" mw xg vuo 
Ὠλίδοσιν Tomus ἀσρολογίας ἐχούσης, wECIS τῆς 
ἐμπειρίας TUO μαϑηματοδ 31 τὴς κινήσεως ἀνωμαλία, 
Αἰ σ φεύγουσα, τὸν λόγον. 
; 
χε. 


EO “Διὰ aal pt Καλάνδευς ἡμέραν χρὴ ΝΝόννας X 
* Ejus ἀνέξοδον x44 ἀνρυδήμαντον πἴθενται ;— Πότερον, 
ὡς οἱ πλείτοι γομίζεσι, xs Λίδιος ἰσυρέι; ut Tis Kui- 
τιλίας Eijwe, ἃς vuo Ἰολίας χαλοῦσιν, ὀξάλροντες οἱ 
χιλίαρχοι τὸ φοότευμα, πἶδὶ ἢ ᾿Αλλίαν ποζαμῶν, ἐκρα- 


, 4 


D. 4. τὸν νέον καὶ καινὸν) Corrigendum puto νέον τὸ καινόν. 

D. 6. ἀπεδιδέντες Repofui ex E. pro vulgato ἐπιδιδόντες. D. Lambin, ad Ho- 
rat. Carm. Tv. 11, 16. hujus loci fummam referens, addit: ** νεῖ - 
€5 dard τῷ ἰδυάρε iduare, quod cff μερίζειν, id cfl, drvidere : idus enim διχου 
46 τοριῶσι τὸν μῆνα s" tum fubjungit, *€ bec non reperiri im ulsatis 
*€ Plutarcbi codicibus." Ne in mcis quidem fcriptis reperiuntur, 
Forte funt ex pleniore codice quem et ipfe habuerit Lambinus, et 
cujus fimilem olim Macrobius fecutus fit Sat, I. 15. eadem fere tra- 
dens nulla Plutarchi fata mentione. Lambinus quidem Macrobium 
memorare debebat ; fi volebat a varietatis fufpicione vacare. 


chritudinem dici creditur, quod 
tum integra Luna eft lucida: 
aut cognomincs effe Jovi: hunc 
Dia, Ípeciem feu formam Grz- 
ci eides appellant. Neque ve- 
ro oportet numerorum fubti- 
liffam rationem confectari, 
aut fi quid exiguum rationes 
offendat, calumniari ; quando 
hodieque, cceleftium motuum 
obfervatione artificiofa interim 
tanto aucta incremento, tamen 
inz«qualitas motionum periti- 


am mathematicorum vincit, 
ratiocinationemque  fubterfu- 


XXV. 

Cur diebus poftridie Kalen- 
darum, Nenarum, atque Idu- 
um exire urbe aut. peregrinari 
non licet ? An id fit ea de cau- 
fa quam plerique putant, et 
Livius tradidit? Poftridie I- 
dus Quin&tiles, quas nunc Ju- 
lias vocant, T'ribuni militum 
legiones ad Alliam fluviurh 


git. 
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τήϑησαν Suo KeAad) pays X T πόλιν ἀπώλεσα 
γομμαϑείσης di ut qus &dos Σποφραδος, "aesnaye, 
ὥασερ Φιλξι, “ποῤῥωτέρω τὸ tJcs ἡ δεισιδοωμονία, χαὴ XS- 
πίφησεν εἰς alo avi εὐλόΐξειαν, πίω τε μετὼ Tus 
ἸΝόννας χαὶ uw mo KaAoys ; Ἢ 1970 (p ἔχει 
onde ἀντοσήας» Doy τὰ ya dude, πἰὼ μέγαν 
χηήϑησαν, bh ᾿Αλλιάδει «19 τὸν ποτα μῶν XgAouUTts 
dPociuus Toy  Xg| “πολλῶν cupegda» ἀσῶν, ΟΥ̓Χ C^ 
παντί poi τοὺς ὀμωνύμες οἰ δαφυλάτλοσιν, 3d ἐχάσην 
οὐ ᾧ σωυέτυχε᾽ τὸ, τε ταὶς ML, ἸΝόννας χρὴ ἸΚαλάνδευς 
ἁπλῶς ἁπάσαις «eso aa, T δεισιδαιμονίαν am- 
ϑανώτουτον. "Oeo. δὴ μὴ χαϑάπε T. μηνῶν fi "opsTor 
ὀλυμπίοις ϑεοὶς ἱέρωστων, τὸν δὲ δεύτερον “χθονίοις, οὗ ᾧ 
- χαὶ χαϑαρμάς τινας τελοῦσι, X94 τοῖς χατοιχορμδψοις οὔα.- 


γίζασιν, ἅτω T) ἡμερῶν τὰς μδὺ οἷον ἀρχὼς X) κυρίας, 


E. 7. δὶ java —me5yayey] Mes. refte corrigit δὲ τῆς μετά, Loco verbi «v, 
y«)yt* quod repoiui € curreCtione mea, in omnibus libris eft vitiofum 
αγοςαγέν. 


 educentes, a Gallis pugna funt 
victi, urbemque amiferunt. Is 
dies cum nefaftus effet judi- 
catus, fuperítitio, ut folet, mo- 
rem hunc amplificavit, eidem- 
que religioni obnoxios fecit 
etiam dies poftridie Kalenda- 
rum et Nonarum. Aut multa 
funt, quz contra hanc opinio- 
nem dicuntur? nam et alia 
die clades ea accepta fuit, quam 
diem Allienfem a flumine dic- 
tam abominantur: et cum 
multi fint atri five nefafti dies, 
non eofdem in omnibus obfer- 
vant menfibus, fed in unoquo- 


gue prout res tulit: et veri 
peciem nullam habet, unam 
]dibus proxime pofteriorem 
diem omnibus quz Nonas at- 
que Kalendas continenter in- 
fequuntur, hanc fuperítitio- 
nem conciliaffe. Videndum 
igitur, numnam ficut de men- 
(ibus primum diis coeleftibus 
confecrarunt, fecundum diis 
manibus, quo menfe et luftra- 
tiones quafdam peragunt, et 
defunctis parentant : ita etiam 
dierum initia .quafi et prin- 
cipes ftatuerint tres eos quos 
diximus cujufque menfis, fcí- 


^ 


nd 
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qus δὲ ἐφεΐης δαίμοσι x9) φθιτοῖς 'Gripipdourmis, 3m- 
Qesds xg) a«aegxTus οὐόμισαν. Καὶ yop “Ἑλληνες 
c» τῇ νεμηνίῳ τὸς Duis. vols Spo, al δεύτερον ἥρωσι 
154 δαίμοσιν Σποδεδώχασιν, ἡὶ T. χρατήρων o δεύτερος 
ἥρωσιν Ὀλτιίρναται χρὴ ἡρωΐσι, Καὶ ὅλως ἀριϑμὸς τις ὃ 
xs ἀριθμὼ δὲ Sov ἡ Apr μονὰς ySP Or ἡ δὲ 
μετ᾽ αὐτί δυὰς, ἀνήπαλον τῇ ἀρχὴ αὶ ἀρτίων opermt 
τὸ δὲ ἄρτιον, che toj mode χε edm, amp αὖ ὃ 
" ὐρ τὸν üpcu χαὶ περοιίνει χρὴ τελειόν (Oi. Διὸ X94 
Νόννα! μϑῥ ᾿ἐλιξάλλεσι αἱ ὁ πίμηθης Καλάνδαις, Nóv- 
ναῖς δὲ Edw δὶ ογάτης" ὀρίζεσι y^p οἱ πἴδιοσοὶ τοὺς 
Apis" οἱ δὲ "Ur qus ἀρχὰς ἄρτιοι ὄντες, Οὐχ. ἔχουσι 
τάξιν φέδὲ ϑωύαμιν hv Cx ἄρχονται “ρροϑίξεως 
οὐδὲ ᾿Σοοδυμίας c ταύταις. Ἧ͵ x9) τὸ τῷ Θεμις- 
χλέες ἔχει λόγον" ἐρίσαι “ποτὰ Tiu ὑφεραίαν ques alu 


tofque hos dies et facros effe 
uerint: proximos autem ab 
his daemonibus et vita defunc- 
tis deflinaverint, nefaftofque 
et ad agendum ineptos effe 
jufferint. Nam Grzci etiam 
in novilunio diis rem facram 
facientes, proximum ab eo di- 
em heroibus ac geniis addix- 
erunt, craterumque fecundus 
heroibus heroinifque mifcetur. 
Omnino autem tempus qui- 
dam eft numerus: numeri au- 
tem principium Unitas, 
etur: binarius, qui eam 
excipit, principio opponitur, 
ut parium primus : Par autem 


numerus imperfectus eft et 
mancus atque infinitus ; ficut 
contra Impar definitus, fini- 
ens, atque perfectus. Ideo 
Nonz quinto die Kalendas, 
Idus nono die Nonas fubíe- 
quuntur: imparibus enim. 
principia definiuntur. Qui ve- 
ro principia infequuntur dies, 
pari numero cum cenfeantur, 
ordinis eam dignitatem ac vim 
non habent; itaque his die- 
bus actionem nullam aut pere- 

rinationem ordiuntur. Quid 
11 huc pertinet fabula 'T'hemif- 
toclis ? contendiffe aliquando: 
diem poft feftum dicm prox- 
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ἑορτίω, ὠχείνης n ἀορολίαν χαὶ χόπον ἐχάσης πολι, 
αὐτὴ δὲ παρέχυσου ui οολὴς X94 ἡσυχίας ᾿Φπολαῦσῃ 
d παρεσχαυασμένων ποὺς abo ἑορτίω" ἀαυζρίνασϑαι 
δὲ δὸς ταῦτω alo ἑογτίω, ' Aou λέγης, 2» ἐμδ ς 
pA γενορϑῥης, ἐδ᾽ ἂν σὺ ἧς. "avro, δὲ ὃ Θομιςοκλῆς 
“δϑς τὸς αὖϑις ἔλεγε ςρατηγὰς TX) Αϑίωαίων, ὡς 
Οὐκ ἂν du. φανέντες, εἰ μὴ τί πόλιν αὐτὸς ἔσωσεν, 
πε τοίνων πᾶσα, μδὲ ἀξία σπουδὰς δποδημία, χρὴ 
«esL οἰκονομίας dura| χαὶ οἷ ασχάϊης" Ῥωμαῖοι δὲ 
ποπαλαιὸν οὖν ταῖς ἑορτοῖς Οὐδὲν φκχονόμεν Gd fpes 
τιζον, 3A ἢ aei τὸς Duis ἡοολριετο; ἡ TiTO ἔωγραϊ- 
τον, ὥασερ ἔτι νων “πουοσχηρύτἼοσιν οἱ spes, ἘᾺΣ ταὶς 
θυσίας βαδίζοντες, ἐρκέτως εὐθὺς Οὐχ, ὀξεδήμαν ut; qus 
éopmis Gib PuegTlY dam Dycxtuu 2p "σαν 29d, 
ὠχφροντίζοντες οἴκοι χαὶ το δασχευαζόρϑροι τί ἡμέραν 
κείνου διετέλεν. Ἢ χαϑάπερ ἔτι νιῶ πορϑσευξάϑμοι Ὁ 
Xs| “αρϑσχιυνήσοντες, C τοῖς ἱεροῖς Urdu X) xe dd 
ime fuccedentem cum fefto  difpofitionem, Romani autem 
die, objecifleque, hunc mul- fellis diebus nihil adornare 


tum habere laboris ac moleí- 
tiarum, fe otium przbere, et 
facultatem per quietem fruen- 
di iis quz ad feftivitatem fu- 
iffent parata: refpondiffe fef- 
tum diem : Vera dicis, fed e- 
go nifi fuiflem, nunquam tu 
efles. Hoc autem 'Themifto- 
cles dicterio duces Athenien- 
fium, qui ipfi fuccefferant, re- 
futavit, Nunquam eos fuiffe ex- 
Jituros fignificans, fh. ipfe ur- 
bem non confervaffet. Cum 
itaque omnis feria profectio et 
actio. apparatum requirat et 


confueviffent, neque ulli curze 
extra cultum deorum intenti 
effent, adeoque quod ctiam- 
num edicunt pontifices ad fa- 
crificia accedentes, Hec age- 
rent; haud abs re fuit, quod 
ftatim a feriis iter ingredi aut 
actionem fufcipere noluerunt : 
quippe imparati cum effent, 
domi dicm a feriis proximum 
meditandis apparandifque re- 
bus cónfumpierunt. Án quem- 
admodum hodieque cum in 
templis deos adoraverunt, tma- 
nere folent atque affidere, ita 


KEOAAALON KATATPAOH. POMAIKA. τοῦ 
εἰώλαισιν, ἕτως ΟΥ̓Χ, εὐθὺς ἐπέξαλλον ταῖς TY ἡμέραις 
mis οἰεργὸς, JA. ἐποίοιυ τὶ ada, tà 2j 
rd “πολλὰ 38 Ye oy Lam duoi x2 ἀθούλητα 
φερόντων; 

xe. 

*€ Aud, τί λευχᾷ φοροῦσιν οὐ τοῖς πένθεσιν οἡ γυναῖ- 
ec χός ἱμάτια, xg) λό κοὺς χεκρυφάλες ; Πότερον, dé - 
τὰς Μάγος φασὶν “ωδὸς τὸν ἄδίω χρὴ τὸ σχότος ἀντι- 
τατήομϑῥος, τῷ δὲ φωτεινῷ x94 λαμπρῷ σιωυεξομοιξζαιᾳ, 
ἑαυτὰς, τῶτο “ποιδιν; Ἢ, χαϑάπερ τὸ σῶμα τῷ τεϑνη- 

Ὁ χότος ἀμφιεννύεσι λόύκοις, ἡ τῶς «esaio((ac abita 
qb δὲ σῶμα, κοσμοῦσιν ὅτως, ἐπεὶ μὴ ϑιώανται dl) 
ψυχίω" βάλοντω δὲ Canto λαμπραν xo) χοαϑαρᾷν 
τοροπίμπειν, ὡς ἀφειμδῥην Tdv χαὶ δυυγωνισυϑύην μέγαν 
ἀγῶνα, xg) “ποικίλον. Hi, τὸ jp λιπὸν Cy τύτοις μά- 
Augu, xg) τὸ ἁπλῶν Ὀρέπει; 30 δὲ acta» τὰ μδὺ ἡ 
πολυτέλειαν ἐμφαίνει, τὼ δὲ meepuar ἃ ysp nilo 


D. ς. τῶν “ξαγμάτων] i. ε. illo qui tunc erat, reipublice flatu, bellis ac turbis 
agitato, 


facris quoque diebus non fta- — cut defuncti cadaver albo in- 


dicatas fubjece- 
amt, (Ed int ed intercapedinem Quan- 
dam fecerunt, cum difficilia 
multa et preter voluntatem 


hominibus inter agendum e- 
veniant ? 
XXVI. 


Cur in lu£lu mulieres albas 
gerunt vefles, albafque vittas ? 
Àn id faciunt exemplo Ma- 

qui adverfus Plutonem 
et tenebras lucido et illuftri 
amiQu fe muniunt? Aut ἢ - 


volvunt tegmine, ita etiam a- 
miétos volunt effe neceffarios? 
Corpus autem hoc modo or- 
nant, quia animam non pof- 
funt, quam volunt puram il- 
luftremque profequi, ut per- 
acto difficili ac vario certa- 
mine jam dimiffam. Sive luc- 
tum maxime decent vilia et 
fimplicia ? qua autem colore 
infecta funt, partim luxum, 
partim fupervacanearum re- 
rum ítudium arguunt: non 


xo8 


Bi agis τὸ μέλαν ἢ πὸ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎΥ. 


; ἀλυργὸν emi, Jes. Li 


τὼ ἕματα, δυλερᾷ δὶ τὰ εοώματα" “πὸ δὲ 
μέλαν, οὐχ, EL TOM 3d, gini Bain 691) χα 


μεμεγ 


joy τῷ σκιῶδει χίχραται, μῶνον οἷν τὸ λειρῶ, 


εἰλικρινὲς σὲ qs x2 ἀμίαντον Ὧϊ βαφὴ χα ἀμί- 
purroY οἰκειότουτον ον τὸς ϑαηϊομϑῥοις. Κα γὰρ o 


τεθνηκὼς ἁπλοῦ τι γέγονε 154 "PTT x2 χαϑαρὺν 


ἀτεχνῶς, G5À ἐν ἀλλ 
' / 
τὸς ἀπηλλαγρμδμος. 


᾿ ἢ Qapuaxs δωσοποιῶ, τῷ σώμα-: 
Ἐν δὲ "Ap4 λευχᾷ φοροῦσιν οὗ 


^ e e / 
τοῖς πένθεσιν, ὡς Σωχράτης Quai, ὑδωτοκλυζα. 
/ 


“ Διὰ τί πᾶν τένχος aen» x ise y vopá(uet, 


1 | J 4. / » ἡ 
* qus δὲ TUAGS OU vo pa (uoi un 


! Bajgon, 


H, xoÜumw £e« 


τὸ m» Tee ἱερὸν δὰ νομέζειν; ὁπῶς αἰ Ζυὲρ 


αὐτῷ μάχωνται “ἀρϑϑύμως x) ξποϑνήσκωσιν : ; ὅτω 3 
xà x2 Ῥωμύλος 2m. ΤΈινοι τὸν ἀδελφὸν, ὡς ἄξατον 


y. 4. nin) κεκράτηται E. Voff. P, quod item bonurh. 


F. 4. ἀμίμητον 


enim minus de nigro, quam 
de cceruleo colore dici poteft, 
ἀοίρία, μπὲ veftes, dolojus co- 

: jam nigra ex fefe quz 
funt, non arte, fod natura tincta 
funt, umbrofoque colore per- 
mixta. Solum itaque album 
fincerum eft mixturzque ex- 
pers purum, et tinctura non 
imitabile, ac proinde optime 
convenit iis qui fepeliuntur. 
Mortuus enim fimplex quip- 
piam factus eft et impermix- 
tum, ac purum: fcilicet nihil 


aliud quam a corporc tanquam 


Varie diffentiunt libri : 


verifimilis eft Mez. corre&tio &guxln. 


fucco colorem inducente libe- 
ratu& Socrates fcribit, Argis 
in luctu albas geri veftes aqua 


elutas 
XXVII. 

Cur omnem murum /acrum 
intaminatumque babent, pertas 
non item? Án vera eft Var- 
ronis fententia ? muros prop- 
terea facros exiftimandos, ut 
pro iis propugnare alacrius ci- 
vc$, mortemque etiam oppe- 
terc fuftineant. Et videtur Ro- 
mulus quoque fratrem prop- 
terea interfeciffe, quod facrum 


KESAAAIDN KATATPASH. POMAIKA. — fog 
x3) ἱερὸν τόπον "ÉXryuesuc 2j games, X94 ταοιξιν 
ὑπίρξατον χα βέξηλον" τὰς δὲ πύλας (Uy, οἷζν τε leo 

 é&Qupagpu, δὶ ὧν ἄλλά τε πωλὰ “κ΄ ἀναγχαίων xod 
τὸς νεχρὰς ὠκκομέζεσιν. “Ὅθεν οἱ πόλιν dx ἀγχὴς 
χηϊζοντες, ὅσον ἂν μέλλωσι τόπον ἀνοικοδομεῖν, ἐπίασιν 
deyTa, βοιῦ ἄῤῥενα χχὴ ϑήλειαν αἰ πυυζεύξαντες᾽ ὅταν 
δὲ qu Ti τδορίζωσι, τος ΚΙ πυλῶν "ess “|6- 
3 ἀετφοιῦτες τίω ὕννιν ὑφαιρῶσι, χαὶ μεταφέρουσιν uve Ὁ 
ἄροτφον, ὡς lw ἀρυρδῥζω πᾶσαν ἱερὰν χοὰ ἀσυλοῦ 
ἐσουϑύζωυ. 
XH. 
* Διὰ 4i τύς παῖδας, ὅταν ὀμνύωσιν τὸν Hoax Aca, 
« κωλύεσιν αἰτοῦ φύγη τῶτο crow, χαὶ χελεύθσιν εἰς 
“ς ὕπαιθρον «esit; ΤΙότερον, ὡς ἔνιοι λέϊεσιν, Οὐχ 
ἀυμᾳ τὸν Ἡμχλία af, DA ὑπαίϑρῳ βίῳ xd 
ϑυρᾳυλίαις νομίζοντες ; Ἢ μᾶλλον ὅτι T3). ϑεῶν Cx. 
ἸΔιχώριος ὅτος, ᾿ϑῬλὰ πόῤωθεν ξένος; GR Ὑ τὸν 


|| 4 
Λιδνυσον ὀμνύουσιν αἰ “οὺ ς ἔγν, ξένον rrt χαὶ αὐτόν" 


locum et inacceffum tranfilire 
aggreffus,tranfcendendum pro- 
fanumque reddidiffet. Portz 
autem facrz effe nón poterant, 
Cum per eas εἰ alia neceflaria, 
et cadavera etiam efferrentur. 
ltque urbem qui de novo 

t, aratro, cui bovem 
marem et foeminam fubjunxif- 
fent, locum quantum efat mu- 
Ius occupaturus defignabant: 
portarurnque dimenlhi fpatia, 
vomere exempto aratrum ea- 
rum locis intactis transfere- 
bant». quod omnem terram- 


aratam facram et inviolabilem 
cenferent futuram. 
XXVIII. 

Cur pueros Herculem jura-' 
fures hon finunt jurejurandum 
boc intra domum facer, μά 
exire fub dium jubent ? An ea 
eft. vera quorundam opinio, 
quia Hercules non fit delecta- 
tus vita parietibus cincta, fed 
fub dio et peregre folitus de- 
gere? Aut quia deus ifte non: 
indigena fed peregrinus et hof- 
pes fuit? Nam Bacchum quo- 
qu? non jurant fub tecto, hune 


1τὸ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΈ 


ἀπίρ 6o1 Διόνυσος. Ἦ (Gore μδὺ λέγεται χοὴ παίζ {ἢ 
“δὸς τῦς muidws, ἄλλως δὲ Ἰλίοκοῖς ἴδ τὴς ωρὺς ὃ 
ὅρχον εὐχερείας χαὶ ταχύτητος τὸ γινόρϑμον ; ὡς Φαξω- c 
pis ἔλεγε τὸ γὸῤ Gau cA οδϑασκόϊης μέλλησιν 
ἐμποιξι, xgà βολεύσαγαι δίδωσι, Συμβάλοιτο δ᾽ ἄν 
τις τῷ Φαξωρίνῳ δὸς τὸ μὴ κοινὸν δλλὰ MY v; τῷ 
Wis τώτω τὸ γινόυϑμον c TX "aei HegxMus λογρ- 
QÓbaY ἱφορέιται “δ ὅτως εὐλοίξὴς γυγρνέναι ede uuo, 


ei ei 


dV d ὀμόσαι χρὴ μόνῳ Due τῷ Avyer δὼ χαὶ ὃ 
IIa e pépen qui ὅρχια ταῦτο Λαχεδ δκιμκονίοις, ὡς 
ἐμπεδευσι λῷον ém X94 ἄμεινον. 

χϑ', 
τ Διὰ τί T γαμουμδύίωυ ἔχ. ἐῶσιν curtis) ἐφ- 
** Glo, ἃ ἀδὺν τὴς οἰκίας, JAM. αἰῤραίρεσιν οἱ χσο9- D 
* πέμποντες ;; Πότερον ὅτι τὰς «es (du χωαΐκας 


B. 11. εἶπέρ ici Διόνυσος] Omifit Xyl, vertendo, nec rationem reddidit. Foite 
eít notula ab aliena manu in margine pofita, tufn ut fit in contegtung 
recepta : fj quidem Romanorum Baccbus idem eff qui Grecorum Dionyfne, 
B. 12. doc δὲ ἐπίσχοσις ἄλλως cum antecedentibus potius quam fequentibus 
jungendum. Credo corrigendum ἀληθῶς δὲ ἐπίσχεσις i vel Axa 

ἀληθῶς δὲ ἐπίσχεσις *. vel ἄλλως, ἐπίσχεσις δὲ, 


. quoque peregrinum. Án vero 

C joco tantum pueris di- 
cuntur, alias vero hac ratione 
cohibere eos a levitate et ju- 
Xandi temeritate voluerunt? 
ficut Favorino placet: nam 
ifte quafi apparatus cunctatio- 
nem 1hjicit, facultatemque de- 
liberandi praebet. Hunc ritum 
non communem, fed Herculi 
peculiarem fuiffe, cum Eavo- 
rino aliquis affirmavcrit, iis 
quz de eo narrantur confide- 
Latis; adco enim religiofum 


hac in. re fuiffe tradunt Her- 
culem, ut femel duntaxat ju- 
raverit, foli nimium Phyleo 
Augez filio. Ideoque etiam 
Pythiam. hzc facramenta La- 
cedzemoniis exprobraffe, quod 
diceret, melius utiliufque fére, 
citra jurejurandum | premiffa 


Cur nuptam non patiuntur 
ipfam tran[cendere limen. do- 
mus, fed Jdlatam tranfbortant 
prenubif ÁÀn quia in prima 
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ἁρπάσαντες, TUS eaneyxdh, αὐταὶ δὲ οὔκ &onAOoy Σ 
Ἢ. βόλοντω δυκέϊν εἰσιέναι Bi Copias, ὄχ ἑχούσαρ» 
ὅπου μέλλεσι͵ οἱ φλύεν alu παρθενίαν s Ἢ ovu oy 
'1 Tu p ὁξιένω JY αὐτῆς, pad χατωλιπεν diu 
οἰκίαν, & μὰ iaoOón, χαϑάπερ xs) εἰσηλϑε βιαοϑεῖσοω ς 
Καὶ γὰῤ παρ ἡμῶν οὖ Βοιωτίᾳ χαίισι «ae3 Tis ϑέρας 
Ax» ἄξονα πὖἧς ἁμάξης, ἐμφαίνοντες δὲν τίν γύμφην 
ἐμρδῥειν as ἀνιρημδῥα τὰ L ἰξογτος. 
| ! X. | 
“« Διὰ τί al νύμφην ἐἰσοίγοντες» Ac χελεύεσιν, 
«Ὅπου σὺ Τάς, ἐγὼ Ia; ἹΠότερον, Gat) Ou 
Σ ῥητοις eos eni “ῷ Χοινώνειν ἅπανταων xd Cup ny e ; 
E T 4p. δωλόρϑμόν "E2iv, Ὅπω σὺ xp" 124 οἶχο-- 
διαυύτης, χαὶ ἐγὼ. κυρίᾳ xs) οἰκοδέασοινα᾽ τοῖς δὲ ὀνό- 
μασι τύτοις ἄλλως xy pyra χοινοὶς ὥσιν, ὥκσερ o 
νοῥιέκοὶ Γάϊον, Xwov, x94 Λύχιον, Τίτον, x οἱ Φιλύσοφοι 


D. 20, ἐμεμένειν] Dedi hoc ex E. H. Voff. P. vertendo reddidit Xyl. in fcriptis 


ita legi monuit B. Briffon. De Ritu Nupt. p. 327. Mez. et Valc- 
kenarius ad Herod. IV. 114. item correxeruat. ἡ 


zaptione mulieres non ultro 
intraverunt 
funt? Aut quia videri volunt 
non volentes, fed vi «oactze eo 
ingredi, ubi funt virginitatem 
amiffure ? Aut hoc fignum 
eft, exire etiam eas domumve 
relinquere non debere, nifi vi 
diciantut, ficut vi introductze 
funt ! Nam etiam apud nos 
in Bootia in nuptiis axem 
plauftri ante fores cremant, 
oftendentes, fponfz manendum 
effe, fublato avebendi inftru- 
7enfo. 


dorop, fed illatze - 


XXX. 

Cur fponfam introducentes 
dicere. jubent, Ubi tu. Caius; 
ego Casa ᾧ An quia hac con- 
ditione pacta intrat, ut parti- 
ceps omnium rerum et guber- 
nandz familiz fit? itaque hec 
verba id fignificant, Ubi tu 
dominus eris et paterfamilias, 
ego domina ero et materfami- 
lias. Nomine autem Caii et 
Caie communibus ufi funt 
peculiariter, quomodo ]jure- 
confulti Caium, Seium, Lu- 
cium, Titium, nomen ei de. 
quo agitur imponunt : et Phi- 


"n IAOTTAPXOT 


Alava, x9). Génova, x Aeuodvow s *H αἱ δ Γαΐ 
Κεκιλίαν χαλίω καὶ ἀγαϑὴν γυναῖχᾳ Ὁ Ταρκωυᾷι oid 
δὶ σιιυοικήσωσαν, ἧς οὐ τῷ TU Σάγκτω ἱερῷ χαλχοὺς 
ἀνδριὰς ἕξηκεν; ἔχήτο δὲ πάλαι x, σουϑοίλια αὶ ἄτφακ- 
Toi, τὸ fi, οἰκορίας UTI, τὸ δὲ, οὐεργείας σύμβολον. 

| λα΄. 

“ Διὰ τί ὃ πολυϑρύλλητος ἄδεται Ταλάσι D" οὗ 
€ γοις γάμοις ἮΝ Πότερον πὸ τὴς ταλασίας : 3 γὼ 
τὸν τάλαρον τάλαντον ὀνομάξασι' «94 alo γύμφην εἰσα- 
φρντες, γάχος αἰ πυνφρωννύεσιν᾽ αὐτὴ δὲ εἰσφέρει É "e- 
xs) xe τίω areax ww, £p δὲ τί ϑόραν caEASEQU 
T8 ἀνδρός. "H τὸ λογύμϑμον αἰ “πὸ T ἱςοροϑν», ἀλυϑὲς, 
ὅτι γεαγίας ἴω τις Auges c^ τος “πολεμίοις χαὶ 
τἄλλα. Aen, ὄνομα, "Taade(O" ; ἐπὰ δὲ ἥρπαζον οἱ 
Ῥωμαῖοι τοὺς “ἢ Σαδίνων ϑυγατέρας ἐλϑούσωρ "6M 
θέαν, ἐκομίζετο τῷ 'laAgoie παρθένος ἐκπρεπὴς alo 
T Ὁ ΤΑΙ, Voc. Tabifien, qum Pletarchar Mc feretur vider. 

Confulatur et B. Briffon. De Ritu Nupt. p. 333. 


A. 3. ἐκπρεπὴς] Sic Venet. Voff. P. Vulgo εὐπρεπής. Illud in hac re verum 
et proprium. 


lofophi Dionis aut Theonis 
voces ufurpant ? Aut quia 
(δῖα Czcilia honefta fuit ac 
proba matrona, uxor unius de 
filiis T'arquinii? cui Caiz in 
Sancti templo ftatua prifcis 
temporibus pofita fuit cum 
fandaliis et fufo: qua domi 
aCtz vite, induítrizque funt 


figna. 

XXXI. 

Cur in nuptiis canitur. iffe 
emnium fermone notus Talafius? 
An a lanificio, que Graecis 


eft talafia, talafum pro talaro 


dicentibus ? ham fponfz in- 
troducte vellus fubfternunt, 
ipfaque fecum colum et fufum 
importat, ac mariti januam 
lana coronat. Àn verum eft, 
quod Hiftorici tradiderunt ? 
eft autem tale. Quo tem 

Romani Sabinarum filias Ro- 
mam ad fpectaculum profe&tas 
rapuerunt, Talafio (erat au- 
tem hic Talafius juvenis re 
bellica praclarus, et caetera 
probus) virginem infigni for- 


ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ KATATPA9H. POMAIKA. 113 


ὄψιν αἰ ποῦ ϑημοτικδν τινῶν x9) πελαφῶν τὸ Ταλασίου, 
βοώντων αἰ χὲρ ἀσφαλείας, χρὴ TE μηδένα, πελάζειν» 
puo ἀντιλαμθάνεοϑοι! τὴς wraidts, ὡς "laAgoio γωυὴ 
Φέρϑιτο᾽ τιμῶντες ov οἱ λοιποὶ T Ταλάσιον, xg4 συνόζ-- 
χύρϑροι χαὶ στιυδιφημοιῦτες, ἕποντο χρὴ τποωρέπεμπον" 
ὁ)εν εὐτυχοῦς yapu γενομϑῥα, xs) τοῖς ἄλλοις εἰθιοθγσαν 
Β᾽ Ὀχιφωνεὶν τὸν Γαλάσιον, ὥσσερ Ἑλλζίωες ἢ Ὕϑύαιον. 
| AB. 
* Διὰ αἰ τῷ Maie μίωὸς ἀπὸ πῆς ξυλίνης γι- 
* φύρᾳς ἐδωλα ῥυδοιῦτες ἀνθρώπων εἰς τὸν ποταμῶν, 
* 'Apyüss τοὶ peleudua. χαλθσιν s" Ἢ πτιπαλαιὸν οἱ 
ael τὸν τύπον OIX 0L TES βάρξαροι τὸς ἁλισχομϑμοὸς 
“Ἑλλίωυας ὅτως ἀπώλλυσω. Ἡρακλῆς d ϑαυμαεϑεὶς 
αἰ χῦ avr), ἔπαυσε μϑὺ alu ξενοκτονίαν, ἐδίδαξε δὲ Ὁ 
ἔλος xs4 al) δεισιδαιμονίαν Σπομιμερδύας aux. ῥιπ’- 
τῆν; ᾿Αργείας δὲ τὸς “Ἑλλίωνας οἱ παλαιοὶ mua 


Δ. Δ. τοελας»] Scribendum πελατῶν. Illam formam non nifi ex Ammonio 
cimus quem corruptum judicat Valckenarius, 


ma plebeii quidam et ejus cli- 
entes afferebant, utque id eo 
poffent tutius, neque interci- 
perentur aut virgo ipfis eri- 
peretur, vociferabantur eam fe 
'Talafio adducere : ita reliqui 
honorem  T'lafio habentes, 
fauftis acclamationibus et com- 
precationibus. eos funt profe- 
cuti ac comitati : cumque fe- 
liciter ifud conjugium, ceci- 
diffet, morem introduxerunt 
alis quoque 'Talafium acci- 
nendi, ut .Hymenaum folent 
(Graci. e o a4 aes t e 


VOL. II, 


XXXII. 

Cur fimulacbra | bominum, 
que Aaio menfe de ponte hg- 
neo in. flumen abjiciuntur, dr- 
geo5 vutcant ? An quod anti- 
quitus barbari ifta loca inco- 
Jentes hoc modo interficiebant 
fi quos Grecorum cepiffent : 
Hercules autem, cujus virtu- 
tem admirabantur, docuit eos; 
more interficiendi peregrinos 
dimiffo, fimulachris eum re- 
prefentare, iifque jaciundis 
religione fe folvere?! Árgeos 
autem, five Argivos antiquitas 
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ὁμαλῶς resowyopóbo. Ei μὴ νὴ Δία TE. ᾿Αρκάδων 
“πολεμίας x94 τὸς ᾿Αργείες αἰ al γάτνίασιν ἥγε- 
LX, οἱ GEL Eidpd o CA τὴς Ἔλλάδος φυγόντες $ 
χαζριχκήσαντες αὐτόθι, chus μνησικακίαν xs clos ἔχϑροω C 
SugiAa lov. 
| Ay . - 

* Διὰ τί τοπαλαιὸν Οὐχ, cdWorvouu ἔξω χωρὶς Le 
* dày, ἔτι alo παιδιοιζω ἡλικίαν ἐχόντων ; Ἢ TET 
mar Auxiipos ého:, τὸς παῖδας ἐπεισούγων “τοῖς 
φιδυτίοις, ὅπως ἐϑιζωντα. μὴ ϑηριωδῶς, pad ἀτείιτως, 
J^Ad μετ᾽ εὐλαξείας quis ἡδοναῖς “πεν σφέρεανειρ τὸς 
φρεσθυτέρες οἷ 0i0Y λισχώποις, x24 λατοὶς ὦ ἔχοντες à ; Οὔκ 
ἔλατἼον δὴ Tiro καὶ τὸς πατέρας αὐτὸς μᾶλλον αἰδείσ- 
ὃ, χαὺὴ σωῴρονειν “ΚΙ ua» παρόντων. Ὅπου “ὁ ἀναισ-- 
yug ίροντες, ὥς φησιν o Πλάτων, caue. ἀνάϊκα 
x24 Yéus ἀναιολιντοτοῦτως $i) 

A4". 
“Διὰ Ti TX) ἄλλων Ῥωμαίων cy τῷ ᾧΦεξρεωρίῳ 


troducerentur, affueturi non 


fimpliciter quofvis  Grzecos 
belluino more aut incompo- 


nominavit. Nifi hoc potius 


fentiendum eft; Cum Arca- 
. dibus Argivi ob viciniam ini- 
mici haberentur, Evandrum e 
Grzcia profugum, cum iftis 
confediffet Italie locis, iftam 
odii et inimicitiarum memo- 
riam confervaffe ? 
XXXIII. 

Cur antiquitus foris non cae- 
mabant ab/que filiis pueritiam 
etiamnum agentibus ἔς An hoc 
eft quod etiam Lycurgus in- 
ftituit, ut pueri in phiditia in- 


fite, fed modefte voluptates 
adire, cum haberent fenes qui 
infpicerent ac moderarentur ? 
Immo vel magis hzec caufa fuit 
ut filiis przfentibus ipfi pa- 
tres verecundius ac m ius 
fefe gererent. Ubi enim, in- 
uit Plato, inverecunde agunt 
enes, ibi necefle eft adoleí- 
centes fieri impudentiffimos. 
XXXIV. 


Cur cum reliqui Romani Fe- 
bruario menfe mertuis - s parem 


KEPAAAION KATATPAOH. POMAIKA, τς 

D ** uli ποιθρϑμων χοὰς Xs ο)αγισμὲς τοῖς τεϑυηχώσι, 
** Δέκιμος Βροῦτος, ὡς Κικέρων ἱφύρηχεν, οὗ TQ AA&- 
* xeu Gp TT testes Lo δὲ τος 0 Λυσιτοίνειαν 
“ ἐπελθών, X9j "Qeg9Tos ἐπέχεινα ςρατῷ aJ gods τὸν 
* qus Λήθης τοοταμόν." Πότερον, Gautp ἡμέρφις λη- 
“»ύσης Xs) μἱουὸς φθίνοντος εἰώθασιν οὐαγίζειν οἱ “πολλοὶ; 
Ajo ἔχει, χρὴ τῷ οὐιαυτῷ χατοςρέφοντος, οὐ τῷ τε- 
λόυταίῳ μηνὶ τιμᾷν Tec τεθνηκίζας ; ἕξι δὲ T) puma 
“ππλόϊτοιος 0 Δεκέμῷριος. Ἢ x dorav m» a τιμσὶ 
Θεῶν, TikaY δὲ τῶς χονίες ὡρφιόν "Gel, 27] χαρπῶν 
ἁπάντων εἰληφότων σωυτίλειων, Ἢ, ὅτε κινῶσι lw) 

Σ γίω ἀρχόρϑροι ασύρα, μεμύποϑαι! μάλιςα Ti) χάτω 
mesa; Ἢ Κρόνῳ É ὅτος 0 μῖο αἰ Ῥωμαίων 
xe ép?) Κρόνον δὲ Ὁ χάτω ov, ἃ T ἄγω, νομίζεσιν ; 
Ἢ, μεγίφης αὐτοῖς ἑορτῆς T. Κρονίων χαϑεζώσης, ἡ συνό-- 
σίας τε πλείςας X, Σ-πολαύσης ἔχειν δυκούσης» ἔδοξε τὴ 
(gms smvéudy τινὰς ἀπαρχοὶς qos τεθνηκόσιν; Ἢ τῦῦ,. 


E. 6. *H τοῦτο, μόνον B. ἐναγίζειν] Corrigendum videtur Ἢ, τὸ μόνον B. ἐναγίσαι» 


tent, Decimus. Brutus, ut Ci- 
cero. narrat, menfe. Decembri 
boc egit ?. Is autem Brutus ef 
qu Lufutaniam peragravit, 
jrimufque cum exercitu Obli- 
vionem. fluvium tranfit. An 
Ls um fub menfis et 
lei finem folent vulgo mor- 
tus jufta perfolvere, ita ra- 
tioni confentaneum eft etiam 
ultimo menfe et anno defi- 
nente id fieri? ultimus autem 
menfium eft December. Án 
quia diis manibus ifti honores 
habentur, quos venerari tem- 


peftivum eft omnibus fructi- 
bus jam perfectis? Aut quia 
tunc potiffimum mentio infe- 
rorum eft facienda, cum appe- 
tente fatione terra incipit mo- 
veri? Aut quia Saturno a Ro- 
manis eft hic menfis confe- 
cratus, quem in Manibus, non 
fuperis diis cenfent? Aut cum 
Saturnalia fint inftituta, fefti- 
vitas facile maxima, et in qua 
conviviorum oblectationifque 
plurimum ufurparetur, horum 
quoque primitias quafdam mor- 
tuis tribuere placuit? Quid fi 
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μὦνον Βρῶτον cra Cay οὗ τῷ jm τὐτῷ, χαθῦλ 8 ψῶ- 
ϑὸς ἔφί ; x24 » T" Λαρεντίῳ “ποιϑσι τὸν CARO, X) 
ρὰς ᾿ἔχιφέρεσιν Ὀχὶ τὸν τάφον, τῷ Aexeu pta. μυηνός. 
λέ. 
* Διὰ τί δὲ alo Λαρεντίαν ἑταίραν γοεγενημδῥην, 


/ e t I 
* BT τιμῶσιν 5 ᾿Αλλὴν 2p τὴ Λωρεντίαν ᾿ΑχχᾷνΕ 


* ἰκοροῦσι, alu Ῥωρμώλα προφὸν, Ll τῷ ᾿Απρυλίῳ 
* ux τιμῶσι." Τὴ δὲ ἑτέρᾳ. Λαρογήᾳ, Φαξόλαν Ἐχί- 
Ἀλησιν ἘΠ) λέ[ασιν' ἐγγωρίοϑγ δὲ ale τοιαύτίωυ eta. 
Záxoe$s τις Ἡρακλέους, ὡς ἔοικεν, ἀπολαύων GONG, 
ἔθος eret cJ πεῆοις xoi xUGoig τὸ πολλὰ δοημερεύεο" 
x ποτε Τὴ εἰωθότων παίζειν gu) αὐτῷ χαὶ μετέχειν Ὁ 
τοιαύτης 2J greens, XT τύχην μηδενὸς παφόντοδ, 
ἀδημογῶν, τὸν ϑεὸν creux Acto αἰ σθαλέοϑαι τοῖς κύ- 
(οις πρὸς αὐτὸν, ὥασερ Ἐλὶ ῥητοῖς woutzx pp, eUpéc- 
Ou T! ἴα τῷ Dem Aer ἂν δὲ Aup9n, δεῖπνον 
αὐτὸς τῷ θεῷ οἰϑαογέιν, χαὶ μείραχο χαλὴν σαυανα- 
παυσομϑῥην" ἐχ τῦτ δὲ τὸς χύξες κυδϑϑέυϑρμος; al 


falfum omnino eft, folum Bru- 
tum ifto menfe parentaffe ? 
cum Larenti: quoque menfe 
Decembri parentetur, et ad fe- 
pulchrum ejus libationes offe- 


rantur. 
XXXV. 

Quid vero caufe eff, quod 
Larentiam tanto afficiunt. bo- 
nore, cum fuerit meretrix? 4. 
liam enim fuiffe perbibent c- 
cam Larentiam Romuli nutri- 
cem, quam deris menfe vene- 
rantur. Sed Larentia fcortum, 


cujus cognomen Zabu/la edi- 
tur, hac ratione innotuit. 7E- 
dituus quidam Herculis abun- 
dans, ut fit, otio, folebat dies 
ludo talorum ac cuborum con- 
fumere: et quodam tempore, 
cum cafu factum effet ut fo- 
ciorum ludi nemo adeffet, tz- 
dii impatiens ipfum deum ad 
cuborum ludum provocavit, 
hoc pactus, ut fi viciffet de- 
um, aliquid ab eo benefcii 
confequeretur : fin victus ipfe 
eflet, fe deo caenam exhibi- 
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εϑὺ αἰ χοὲρ ἑαυτῷ, τἰὼ δὲ ὑπὲρ τῷ ϑεῶ βαλὼν ἐλείφϑη' 
ταῖς OUU χαρϑκλήσεσιν upon, τεάπεζάν τε λαμίωθ9- 
τέραν παρεσχεύασε τῷ ϑεῷ, xs) lu) Λαρεντίαν οἷϑα- 
λαξὼν ἐμφανῶς ἑταιρῶσαν εἰσίασε, X9) χατθιλινεν οὗ 
τῷ ἱερῷ, x94 τὰς ϑύρας ἀπιὼν ἔκλεισε. Λέγεῦ δὲ γύχ- 
τῶρ οὐτυχέιν αὐτῇ τὸν ϑεὸν Οὔκ ἀνθρωπίνως, χοὶ χα- 
λεῦσαι βαδίζειν ἕωϑεν εἰς ass, e δ᾽ ἂν corr 
B e? (e gne y y μάλιςτ, xs) vota, φίλον. ᾿Ανα- 
φῶσοιν oy alu Λαρεντίαν βαδίζειν, χρὴ σεντυχέιν TM 
ΟΠ πλεσίων, ἀγάμων δὲ xe, ττωρυκμαχότων, ὄνομα, 
Ταῤῥοιυυτίῳ" “γγωριαϑεῖσουν δὲ τύτῳ, χοὶ ζῶντος, ἄρχειν 
τῷ οἴκου, χαὶ κληρϑνομῆσαι!, τελόϊτήσοιντος" Uses δὲ 
χθϑνοις αὐτίω πελόυτῶσαν τὴ πόλει τίω ἀσίαν Ὥπο- 
λιπχέιν, διὸ τοὶς τιμᾶς ἔχειν qud. | 
Ag. 
** Διὰ τί "UAÉO μίαν ϑυρίδευ χαλϑσι, (τὴν δ 
^ φαινέςραν τῶτο σημαίν") X, παρ αὐτί ὃ χωλόμϑνος 


turum, et puellam elegantem — tare. Larentiam, ut furrexit 


quicum concumberet : tefferis 
deinde duabus, una pro deo, 
altera pro fe propofitis ac jac- 
tis, fuperatus ftetit pactis, ac 
deo et ccenam adornavit fplen- 
didiorem, et Larentiam, quz 
palam corpore quz ftum face- 
ret, ei caenze adhibuit, fanique 
foribus claufis intus eam reli- 
quit. Porro aiunt eam a deo 
cognitam non humano fuiffe 
more, juffamque prima luce in 
forum prodire; et in quem 
primum incideret, eum obfer- 
Vare amicitianque ejus cap- 


et ivit, Tl'arruntio cuidam oc- 
curriffe, homini opulento, fed 
liberorum experti, et jam ze- 
tate ad fenium vergente : qui 
poftquam notitiam ipfius ha- 
buit, cum vivus familiz prz- 
fecerit, tum moriens hzeredem 
inftituerit. Larentiam poftea 
temporis fub mortem opum 
fuarum hzreditatem P. ΚΕ. 
nuncupaffe: ideoque honores 
ei iftos haberi. 
XXXVII. 

Cur Rome portarum una 

appellatur Fenefira, juxta quam 
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TUS ϑαλαμός "od; Πότερον ὅτι Σέρθιος 8 ϑ βασι 
Us eroagalos γειόμδμος, δίξαν ἢ c TM τύχῃ συνῆναι 
rao als ϑυρίδος τοὺς αὐτόν; Ἢ TWO μϑὺ μῶϑός 


dv ἐπεὶ δὲ Τανρκιωΐα ΤΙρίσκε τῷ βασιλέως ἔποϑα- C 


Tos ἡ eyuun Ταναχωλλὶς, su pa ὅσον i βασιλικὰ, 
x2 


s θυρίδος πυροχύψασα τοῖς πολίταις οὐέτυχε, X9 
σειυέπεισεν zu WEa βασιλέα, τὸν Σέρξιον, t £o ταύτίω 


ὃ τόπος alo ἐπωνυμίαν ; 


AC. 
* Διὰ Ti Tk) vis tois aya T Oed pay μόνα, qu 
* σχύλαᾳ νενόμωρονι “ἰϑκορῷν ἀφανιζόμϑμα, τῷ yen, A 


"μήτε «esquavas, jare Ἐχισκόυάζᾳν y 


? Té ti, 


| / 4 “ e» » / 
τίων δόξαν οἰόρϑμμοι τοῖς erue CuUEXAITERY, AA τὶ 
«aeger NCzipomun. τῆς peris ζπῶσι κομίζειν s ; 


"H μᾶλλον ὅτι TV Xo qui ona, τῆς aae5s τοὺς D 


πολεμίους 2]gqopis ἀμαυροιῶτος, αὐτῶς ἀναλαμξάνειν 


C. 8. προσκυνεῖν] Sine dubio corruptum. Forte fcriptum fuerat προσκαινῶν, vel 
«σροσχονιᾶν τ quorum illud et Xylandro in mentem venerat. 


"] Fortune qui vecatur tba- 
us? Àn quod Servius for- 
tuna ufus fecundiffima, cum 
Fortuna confuefcere creditus 
eft, per feneftram ad ipfum 
commeante ? Án hoc quidem 
fabulofum eft? quoniam au- 
tem rege Tarquinio Prifco 
mortuo l'anaquil uxor Servii, 
mulier prudens et regia, capite 
per feneftram exferto cives al- 
locuta permovit ut Servio reg- 
num deferrent: loco id cog- 
nominis fuit inditum ? 


XXXVII. 

Cur iuter ea quas diis cenfe- 
crantur, lege permiffum eff wt 
fola fpolia fsnantur tempere cer- 
rumpi atque aboleri, neque ea 
licet reparare aut inflaurare? 
An ut exiftimantes gloriam 
priorem fimul cum fpoliis in- 
tercidere, femper novum ali- 
quod virtutis monimentum pa- 
rare operam dent? Aut ΡΟ 
tius, quod cum tempus 
contentionum cum Ὅν τα 
habitarum obfcuret, odiofum 
cft et nimii difcordiarum ftu- 


KEOAAAIQN KATATPAQH. POMAIKA. στρ 
χα χαινογτοιαιν ἘΣ φθονόν ὯΙ 19) Qugmey Suo ; Οὐδὲ 
“ΟΡ παρ Ἑλλυσιν οἱ "esr λίθινον xgà X aeuo gx- 
σαντες TCómuioy εὐδοχάμϑσι. 
PUE 
* Διὰ τί Κόντος Μέτελλος ἀρχιερεὺς γινόνϑνος, X 
* quA, dup φρόνιμος e) X94 “πολιτικὸς ἀνὴρ, ὠχώ- 
** λυεν MCI μετὰ τὸν Σεξτίλιον Ml, τὸν Yuo 
* Αὔγρυφον χορϑσουγρρόυόμϑμον ; Πότερον om, xao τ 
ἡμέρας ἀχμαζάσης ἢ ἀρχορμδῥης “οὐ “ἬἼορϑν τῶ Tov Gs, 
χαὶ μίουὸς ἰςαρϑύα xo) αὐξομϑῥεα, vus δὲ δσυκλίτως ὡς 
E ἀχρηματίζους φυλα’Πόμε)α" οοδωπλυσίως τὸν μετὸὼ 
μίῶας ὀκτὼ χρόνον, ὥασερ ἑαπέραν τινὰ τῷ οὐναυτῷ καὶ 
διέλυον ἀσοκλίνοντος ἤδη χαὶ φθίνοντος νομίζειν ; Ἢ χῷ 
τὸς ὄρνισι γοησίον ἀκμαίοις χαὴ τελείοις ; εἰσὶ δὲ πγο9 
7V Oeste TOI OU TDI" BÀ δὲ τὸ φθινόπωρον οἱ É ἀοϑενεὶς 
Ui γοσώδεις, οἱ δὲ weooxoi χαὶ ἀτελεῖς, οἱ δὲ τ αντοίπασι 


fesudu 0g alu) ὥραν ὠκτοπίζοντες. 


E. 3. νομίζει.» Excidit δεῖ aut fimile quid : ut et Mez, monuit, 


dii ea reficere atque innovare ? 


Nam apud Graecos etiam pa- 
rum laudis adepti funt, qui 
primi lapidea aut zrea ftatue- 
runt trophzea. 

XXXVIII. 

Cur Quinctius Metellus, vir 
grudens ac civilis creditus, cum 
effet factus. fummus. Pontifex, 
aufpiciis uti pof! Sextilem men- 
fem, qui nunc ef Auguftus, pro- 
bibuit ? An quoniam ficut die 
naícente aut adulta iftas res 
agitamus, itemque initio et 
medio menfis: cavemus au- 


tem a diei fine et menfis tan- 
quam agendo inutilibus: ita 
ipfe etiam tempus anni poft 
finitos octo menfes reliquum 
pro vefpera quadam anni jam 
ad exitum vergentis ac defici- 
entis habuit? An vero avibus 
utendum eft vigentibus et in- 
tegris? tales autem funt ante 
aeitatem: circa autumnum mor- 
bis et imbecillitate languent a- 
liz, alize pulli adhuc funt et im- 
perfectae, alize omnino ob anni 
tempeítatem nufquam vifun- 
tur, in alias avectze regiones, 
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AS". 
* Διὰ τί τοῖς μὴ ςρα]ευομϑύοις μϑὺ, οὐ φςρατοπέδῳ 


A 


* δὲ ἄλλως ἀναςρεφομᾶψοις Οὔκ ἐξίευ ἄνδρα, βαλξιν 
πολέμιον οὐδὲ τεῶσαι ;᾿ 
Gi ,» c / / l NA 

ὑτῆς C4 ᾿χιςολὴ τινι δεδυλωχε, γράφων «ae3s TOY υν 


€c 


Καὶ 7670 Κάτων ὁ Ὡρεσ- 


xd χελεύων, εἰ τα»ρεϑείη τῆς φρατείας PLU eT: F 


TOY A có, A aspi Qe » (Ge 90].evo TOL, 2a Gy «og. 
τῷ gpa Tirya τὸ M 2E πρῶστωῃ X94 ἀνελέιν πολέμιον. 
Πότερον ὅτι τίω ἀνάγκην μόνην ὀξξεσίαν 10) ju T 
ἀνελέὶιν ἄνθρωπον o δὲ dw νόμα xod rare Scy Luc To 
τῶτο w'oiGv, ἀνδροφόνος "div 5. διὸ xe) Χρυσοίνταν ἐπή- 
γεσεν ὁ Κῦρος, ὅτι μέλλων ἀναιρξιν “πολέμιον, gà "luo 
χοπίδα, δοιρρϑύος, ἀκάσας τὸ ἀναχλητρών, anu τὸν 
ἄνδρα, χρὼ Οὔκ, ἔπαισεν, ὡς χεκωλυμϑύος. Ἢ δὲϊ τὸν 
στευιςοίμϑινον “πολεμίοις χαὴ μα χόρϑνον, ἂν Σιποδειλιάσῃ, 
μὴ ἀνυπεύϑωνον e) pd ἀϑῶον; 3 Sp ὅτω βαλάν 
Tia, χρὴ πρώσας ὠφέλησεν, ὡς φυγὼν xoi aya y aptas 


XXXIX. 

Cur qui faeramento militari 
non tenebantur, etiamfi alias in 
caftris et exercitu verfarentur, 
mon babebant jus interficiendi 
aut vuluerandt boflis ? Rem 
fic habere, Cato Major in 
epiftola quadam ad filium de- 
monftravit, qua jubet eum fi 
tempore completo militize ex- 
autoratus effet, domum redire: 
aut fi manere vellet cum ex- 
ercitu, ab imperatore potefta. 
tem czedendi necandique hoftis 
impetrare. Án quod folam 
neceffütatem oportet homini 


hominis necem permittere : 
qu nulla lege nullove man- 

ato hominem occidit, is ho- 
micida eft? ideoque Chry- 
fantam laudavit Cyrus, quod 
fublato jam gladio hoftem in- 
terfecturus, ut receptui cani 
audivit, czede fibi interdictum 
putans, hominem intactum di- 
mifit. Aut quod qui in proelio 
manum cum hofte eft confer- 
turus, fi formidine victus pe- 
dem referat, non debet hoc 
impune ferre, aut exlex effe ? 
non enim tantum utilitatis fe- 


riendo hoftem adfert, quantum. 
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ἔολαψεν. Ὁ μδν ous ἀφειμϑύος φρατείας, ὠπύλλακἢ 
dj ςρατιωτοῦίν νόμων' 0 δὲ αἰτησοίυϑμος τὸ "estu 
τῶ αὐ’ ςρατόϊομϑῥων, πάλιν ἑαυτὸν «ν' χυεύθυνον τῷ 
γόμῳ x94 τῷ φρατηγῷ δέδωχεν. 
μ΄. 
* Au τί τῷ ἱερέι τῷ Διὸς Οὔκ gem cy ὑπαίϑρῳ 
* aperui s Πότερον ὅτι x παιδὸς γυμνουοῦαι» 
πατεὸς ὁρῶντος, xs) 7r) a.u Ge sv, εἶχ, ὅσιον ὦ φὲδὲ 
χαλύν᾽ φὐδὲ σιωυελούοντο τοπαλαιὸν δλλήλοις ; πατὴρ 
1A ὃ Zds, ip) τὸ οὗ vtro μάϊλικαί πος Τὸ δοκῇ 
τῷ Διὸς οὐώπιον ; Ἢ, χαθάπερ C? ναῷ xg) ἱερῷ γυμ- 
voud ἑαυτὸν ἀϑεμωετόν δΙν, irr τὸν ὕπαιϑρον ἀέρα χα ὃ 
αἰ Ζυερφίνιον, ὄγτου xgà θεῶν χοὴ διιιμόόνων μετὸν ὀξόῦλα- 
(ϑντο ; διὸ x4 qu. πολλὰ Td ἀναγκαίων αἰ πὸ geys 
δρῶμδν Ἐχικρυπηόμϑμοι χαὶ ᾿ὁλτκαλυηη]ρϑμοι ταῖς οἰκίαις 
B. 4. ὑπωυράνιον, ὄντα] [τὸ diftinxi ut, nifi vera, at melior effet oratio, Pro ὄντα 
Schott. difere rra, nec reliquis diffnientibus: at jongunt cum 


antecedentibus : malim ponere poft μεςόν : quamquam, ut nunc eft 
junxi cum proximo καὶ 3. Conjeceram aliquando ἅτε. 


damni fugiendo. At qui ex- 
autoratus eft, legibus proinde 
militaribus non tenetur: is 


que putabatur, neque antiqui- 
tus una lavabant? Pater au- 
tem eft Jupiter, et ejus ocu- 


vero qui rogavit ut quz mili- 
tum funt fibi liceat agere, rur- 
fum fe legibus jam et impera- 
toris judicio fubmifit. 

XL. 

Cur ovis flamini nen licet 
fub dio 1nung: ὃ An quia eti- 
am filios in confpe&tu patrum, 
aut generum vidente foceró 


nudari inboneftumque nefaf- 


lis maxime expofitum videtur 
quod eft fub dio.? An quem- 
admodum in templo áut fano 
nudare fefe nefas eft, ita a8- 
rem etiam fub aperto ccelo et 
dio reverebantur, ut diis ge- 
niifque refertum? itaque er- 

o plerafque res neceffarias 
fub tecto facimus, domi nof- 
met occultantes, et deorum 
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APXOT 


«ae3s τὸ D&ow, χαὶ το jb μόνῳ τῷ ipo, τὰ δὲ πᾶσιν 
AL TU νόμα “αρϑτέτακται alg. τὰ ἱερέως. Διὸ χα 
παρ ἡμῖν τὸ μϑὺ φεφανηφορειν X94 χομᾷν κα σιδηροφορᾶν, 
͵ μηδὲ τοῖς ᾧΦωχέων ὅροις ἐμβαίνειν, gu λεσυργήματου 
M o»! / e. C No! E Go» 
TW ἀρχοντὸς 'éoiv' τὸ δὲ ὁπῶρας μὴ "yeueodo4 cxe3 ἰσῃ- 
᾿ / e o.» / Vs. , 
μμερίας μιετοττωρινης, pato ἀμπελον "Tau" «69 ἰσημερίας C 
ἐαρινηῤ, ὁμοῦ τι πᾶσι δηλόστοι 19) τὰ ἄρχοντος" ἕχφ- 
τίέρου Ὁ ὁ xsuess ὠὐχεινός "604. Tow αὐτὸν oup τρῦπον, 
ὡς ἔοικε, χαὶ TU (9. Ῥωμαίοις ἱερέως ἰδιόν "ol τὸ 


/ e e / 
pare ἵππῳ ewodod, μήτε 


“πλείονας vox du, ποδυμέιν 


TEJY, μήτε ἰπυτίϑεοϑαι τὸν πῖλον, ἀφ᾽ ὅ χαὶ φλάρϑν 


χέίχλητα. Πολλὰ δὲ ἄλλα δυλοῦται πᾶσι 


1 ^ 
τὸυ 


ἱερέως" ὧν ἕν 'G1 χαὶ τὸ c? ACA 44 po m ἀλειφεοϑου" 


τὸ y» ξηροιλοιφειν ὑφεωρῶνίο 


εἴ » LUI 
Ἑλλησιν οἰονται μηδὲν 805 


B. 7. καὶ τὰ μὲν cvv]. καὶ affumpfi ex 
fupplet 5; quod fere malim. 


B.9, x«l σιδηροφορε}) Mez. corrigit xai 


fecutus eft Xyl. 


fubtrahentes confpeCtui. Aut 
alia quidem foli facerdoti, alia 
lex per facerdotem omnibus 
imperat? Hoc fane modo apud 
nos coronatum eíle, comam 
alere, ferro armatum Phocen- 
fium fines non ingredi, pro- 
pria funt facerdotis. munia : 
pomum non guftare ante z- 
quinoctium autumnale, vitem 
non putare ante zequinoctium 
vernum, fere a magiítratu u- 
niverfis imperatur: utrumque 
enim ut fuo fiat tempore, edi- 
citur, Eodem plane modo ap- 
paret apud Romanos proprium 


LÁ ^v / Land 
Ῥωμαῖοι σφόδροι, x, τοῖς 
2 / ) ῖ 
αὐτίον δευλείας γέγρνένα χϑ Ὁ 
E. 'Tale quid defiderabatur. Mez. 
μὴ σιδηροφορεῖν. Simile quid vertendo 


effe hoc pontificis, ut equo 
non vehatur, neque plures tri- 
bus noctes ab urbe abfit, ne- 
que pileum (apicem ipfi vo- 
cant) unde flaminis habet no- 
men, unquam deponat. Multa 
vero alia pontifici dicta, ad 
omnes alios pertinent : de qui- 
bus hoc etiam eft, fub dio non 
inungi. Tta enim ficci (ut ver- 
bum exprimamus) corporis 
inunctio valde male apud Ro- 
manos audit: et exiflimant 
non ullam aliam rem magis 
in caufa fuiffe quod Graci ita 
emollirentur, et in fervitutem 
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μαλαχίας, ὡς τὰ γυμνάσια, 194 τοὺς παλαίςρας, πολὺ . 
λίαν, x94 τὸ παιδορρυεῖν, χαὶ τὸ Ὁ, gpl τὰ cupa 
T ÓÀ. νέων ὕπνοις xg) τὐθαπάτοις xg) κινήσεσιν εὐρύϑ᾽ μοις X) 
αἰ οΐταις ἀχριξέσιν, ὑφ᾽ ὧν ἔλαθον ὠκχρυέντες Ὁ ὅπλων, 
χαὶ ἀγαπήσοωντες ἀνϑ᾽ om χρὴ ἱππέων ἄγαϑῶν, 
Φ / || ^^ 1 4 / “ο“ἶἾ 
ευτροπελοι X94 παλαιςριτῶ X94 χαλοι λέγον. Tog 


nouo ἔργον '&iy ἀ)πυφυγέιν εἰς ὕπαιϑρον Φαοδυορμϑμοὸς. 
: 0; δὲ xe] οἰκίαν ἀλειφόμϑροι χρὴ Θερφιπεύοντες ἑαυτὰς, 


6idbv ἁμαρτάνοσι. 


μα. 
* Aud τί τὸ παλαιὸν νόμισμα, πὰ μϑὺ ἔγχεν Ἰανᾷ 
"* δυχορόσωπον exova, ar δὲ πλοία τρύμναν ἢ "Oeo 
« ἐγκεχαραγρδῥην ; Πότερον, ὡς οἱ “πολλοὶ λέγουσιν», 
ἢι τιμὴ Κρόνου πλοίῳ αἰ ames ros εἰς Ἰταλίαν 5 
'H τῶτο Xp ᾿ὅῖν ἘΧῚ πολλῶν A£jd s x3 y? laws 


D. 4. zaxerxeXiav] Non repudio vocis auctoritatem ac probitatem : ejus etiam 


cum 


eA» conjunctionem feram aliis locis, hoc non item. Igitur 


correxi ἀδελεσχίαν quod adhuc mihi placet. 


redigerentur, atque fuere gym- 
nafia et paleftrze: quz tes 
multum tzedii, malique otii ur- 
bibus inferrent, unde extiterint 
puerorum obícoeni amores, et 
corruptela: corporum apud a- 
dolefcentes ob fomnos, ambu- 
lationes, motufque fuis omnia 
legibus determinata, ac victus 
exquifitiorem vulgari ratio- 
nem: quibus rebus Graci 
paulatim, ac ne fentientes qui- 

; armorum ufu abdicato, 
gratum habuerunt loco bono- 
rum gravis armaturze militum 
et equitum, agiles, paleftritz, 


formofique nominari. Hanc 
vero mollitiem difficulter pof- 
funt effugere, qui fub dio nu- 
dantur: qui vero domi inun- 
guntur, et corpora fua curant, 
11 nihil peccant. 

XLI. 

Cur antiquum nomifma ab 
una parte Sani bifrontis ima- 
ginem, ab altera navis aut pup- 
pim aut proram infculptam ba- 
bet ? An, quz vulgata cft opi- 
nio, jn honorem foc fit ὅς 
turni, navigio in Italiam ad- 
vecti? Aut hoc ei cum mul- 
tis aliis eft commune? nam 


4-24... 


lnAOTTAPXOT 


χαὶ Ἐϊανδροος x, Αἰνείας Cx do Agtine πυρϑσεκομίοϑγσοιν" 


(eo 1 Y / 
Qvo δὲ ἄν τις μᾶλλον engode, ὅτι 


Th μὸν χαλά 


(gis πόλεσιν "24, τοὶ δὲ ἀναγχαῖα" χαὶ μέγιφον Τὴ ἃ 
χαλῶν, ἡ εὐνομία, “κ΄ δὲ ἀναγκαίων ἡ εὐπορία. Ἔ πεὶ 
ζίνωων εὐκοσμίαν μϑὺ ᾿Ιανὸς χατέφησεν αὐτοῖς; ὀξημερῶσας F 
T βίον, ἀφθονίαν δὲ παρέχει Ὁ ἀναγχαίων ὃ ποταμὸς 
ANGUS ὧν, xe τοὶ μϑὺ Cx ϑαλφήης; τοὺ δὲ στὸ τῆς 
χώρας Xa uou CO, σύμβολον ov τὸ νόμισμα, τῷ pd 

γομιοθέτῳ τὸ δίμωορφον, ὡς Cipro, aja al usa oM 


T€ δὲ ποταμοῦ, rop uiv. 


"Ertpo δὲ ἐχιρῆσοιντο yos 


μίσματι Dé ἔχοντι. xs) “ὠαρόθατον Xa) υὦ «οὐοίσημων, 
εὐποροιῦτες cur T) ϑρεμμάτων μάλιςοι, x94 T. "aEA- 
υσίαν πὸ τῦτων ἔχοντες. Διὸ x, 7 ὀνομάπων πολλὰ 
τοῖς παλαιοις Συόλλιοι. 494 BsGoAzoi X94. Hp »GULy, 


ὡς Φαινεςίλλας ἐἰρηχεν. 


| ug. 
* Διὰ 4 τῷ τὸ Keowi ναῷ Asa?) τουμείω T dW- 


Janus quoque, Evander, et 
ZEneas mari in Italiam appu- 
lerurit. Id profecto probabilius 
eft, cum urbibus alia bono 
fint, alia neceffitatibus infer- 
viant: ac bonorum maximum 
fit bona legum conftitutio, ne- 
ceffariarum autem rerum co- 
pia. Quandoquidem Janus eis 
vitz& rationem tradidit ordi- 
natam moribus ad manfuetu- 
dinem redactis, abundantiam 
autem rerum neceffariarum 
prebet fluvius, eas partim ἃ 
mari, partim ex agris conve- 
hens; ideo nomifma moni- 


mentum legumlatoris quidem 
habuit caput bifrons ob muta- 
tionem, ut docuimus, factam : 
fluvii autem, navigium. Alio 
etiam ufi funt nomifinate, cui 
bos erat infculptus, et ovis, et 
fus ; quod re maxime pecua- 
ria fe alerent, indeque opes 
pararent. Hinc et nomina a- 
pud veteres multa funt de- 
ducta, ut Suilliorum, ut Bu- 
bulcorum, ut Porciorum: auc- 
tor Feneftella. 
XLII. 

Cur Saturni templo utuntur 

loco eerarit, ibidemque contrac- 
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€€ μιοσίων “ουμάτων, ἅμα, δὲ. xe φυλακτηρίῳ T. συμ- 
* Guía; Πότερον ὅτι δόξα χατέϊχε καὶ λύγος, Οὐκ 
1) πλεονεξίαν οὖ ἀνθρώποις οὐδὲ ἀδικίαν, Kesra βασι- 
Asbovros, δλλὰ πίςιν xo διχαιοσωίζου ; Ἢ ὅτι χαρπῶν 
ἀρετῆς, καὶ γεωργίας ἡγεμὼν ὁ ϑεός; " "yop ἅρπη τῦτο 
σημαίνει" χρὴ Gu. ὡς γέγραφεν ᾿Αγήμαχίθ᾽ Ἡσιδῳ 
za, 


ΔΛέχριε δὲ δρεπτάνω τέμνων ἀπὸ μήδια «τατρὸς 
Οὐρανοῦ ᾿Αχμονίδεω λάσιος Κρόνος ἀντιτέτυχτο. 


Καρπῶν δὲ ἀφθονία xo [92 ησις, γζνεσῖς 61 γομίσμα-: 
B Tos" JV 40v αὐτιον x9) φύλαχᾳ τοίθνται τῆς €ud:upa- 
Wa. Μαρτυρεῖ δὲ τύτῳ, τὸ τὰς anon; δὲ οὐνέα, 
ἡμερῶν ἐπ᾽ ἀπρρϑὶν σιευόδοες, γοιιυδίνας δὲ χαλουρϑμας, 
ἱερᾷς τῷ Keow Yep C eor “Ὡδάσεως yop χφὶ avis 
«ἰδ μασία, χαρπῶν ay teo παρέογεν. Ἢ ταῦτω μϑό (62M 
παλαιὰ, τορῷτος δὲ ταμθίον ἀπίδειξε τὸ κρόνιον “ὖϑ' 
βασιλέων χατοιλυϑέντων, Οὐαλέριος ἸΠοπλιχόλαε, T 5- 


r4 


B. 4. epácty yàp xai x. 7. λ.} Credo veram fcriptionem effe “πράσεως γὰρ xal 
&vig ἀφορμὴν περιωσία καρπῶν “αρέσχεν- 


tuum πιο πεηία αὐγυσηὶ ? 
An quia obtinuit opinio, reg- 


nante Saturno avaritiam apud . 
homines injuftitiamque locum - 


non habuiffe, fed fidem et juf- 
titiam ? Aut quia deus ille 
fructuum atque agriculture 
praeffe creditur ? Hoc enim 


falx defignat: non id quod He- 


fiodum imitatus dixit Antima- 
chus : 


, Hiec contra fitus eff birtus, genitalia 
foris 
Aononidee Cali Saturnus falce revellens. 


Ex ubertate autem frugum et 


venditione pecuniz naícitur 
copia. [taque Saturnum auto- 
rem cuftodemque ejus faci- 
unt. Huic fententize teftimo- 
nio effe id poteft, quod coitus 
in forum, qui nono quoque 
die celebrantur, ANundinas vo- 
cant, Saturno funt confecrati : 
frugum quippe abundantia, 
venditioni et emptioni praebuit 
initium. Aut hac quidem 
vetufta funt? Primus autem 
zdem Saturni zrariüm fecit 
poft exactos reges Valerius 


Popliccla, cum fentirct locum. 


! 
b 


126 
ϑόμϑμος εὐερχὴ ἡ Xs pam χαὶ δυσεπιρόλοῦτον τῇ τὸν 


/ 
TU7TOY 5 


lAOTTAPXOT 


wy. 

* Aud m δὲ οἱ ωρεσξεύοντες εἰς Ῥώμϊω δποθεγοίί, 
«COM 4» τῷ Κρόνα ναὸν βαδίζοντες, Ὁ ὐτολράφονται 
* δϑς TWs ἐπάρχες Té ταμεία ; Πότερον ὡς ξένε c 
TE Κρόνε γενομϑύα, χρὴ 2e Tiro τοῖς ξένοις “χαίρονζος s 
Ἢ χα τῶτο λύεται τῇ ἱξορίᾳ ; τὸ 5p παλαιὸν, ὡς 
ἔοικεν, οἱ τουμίαη ξένια, τοῖς ωρεσξεύεσιν ἔπεμπον, ὦχᾳ- 
Aéro δὲ λαύτα τοὶ πεμπόμϑνα, xgà νοσοωύτων ἐπεμέ- 
Aevro, xg τελό THU (du, ἔϑαἥον cux δημοσία vun δὲ 
etum) πλήθους v5) ἀφικνεμϑῥων ρέσίξξεων Ca NEN 
τὸ τῆς δαπάνης, μδῥᾳ δὲ ἔτι τὸ τοῖς ἐπάρχοις τῷ (gud 
(αξϑεντυγ χοίνειν 2]. τὴς zen Qs. 

| p. 

* Διὰ m T) ipa TH Διὸς Cx ἐξεφίν ὀμώσαι ;" 
Πότερον ὅτι βασανός τις ἐλόυθέρων ὁ ὅρκος ᾿δδὶ, ow δὲ 
ἀξασοίνιζον “ξ) ἡ τὸ σῶμα, x, T ψυχίω V ρέως,; Ἢ 


iftum munitum elfe et con- 
fpicuum atque ab infidiis tu- 


tum ? 
XLIII. 

Cur legati, undecunque Ro- 
mam miff, ad Saturni edem 
accedunt, ibique. nomina f" 
dant prefettis erarii ? An hoc 
fit eo quod Saturnus cum fue- 
rit peregrinus, hofpitibus gau- 
deat? Aut hiftoria potius 
quzftionem folvit? Antiqui- 
tus enim, ut apparet, quaefto- 
res legatis munera mittebant, 
quz /auteia dicebantur, egro- 


tantum curam  fuícipiebant, 
mortuifque funus e publico fa- 
ciebant: nunc autem ob mul- 
titudinem legatorum qui ve- 
niunt, fumptu omiffo id tamen 
fervatur ut legati accedant prze- 
fectos zrarii, qui eorum no- 
mina in tabulas referunt. 

Cur flamini Diali non licet 
jurare? Àn quia tormentum 
liberorum eft jusjurandum, 
facerdotis autem. et animum 
et corpus oportet torturze εἶα 
expers? Áut quia non con« 
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Ὁ ὅτι cei μικρῶν a7nugdoju, τὸν doi θεῖα xg) puigus πε- 
“πιςευυϑῥον Οὔκ. εἰκὸς "éely ; Ἢ ὅτι πᾶς ὅρκος εἰς xal- 
deg» TAUTA, τὴς Ἐλιορίας, χατοίρᾳ δὲ δύσφημον ἡ 
σχυϑρωπόν ; ὅν Gidt ἄλλοις ἐπαροϑαι νομίζεται τῆς 
ias. Ἐ πηνέθη npud ᾿Αϑίωησιν ἡ ἱέρεια μὴ ϑελήσουσον 
x&Tuegcuogu, τῷ Αλκχιξιάδη τὸ ϑύήμου κελεύοντος" 
(Qn ὙῈΡ wys 8 χατοίρφις ἱέρεια, γῳγρνένω. Ἢ κοινὸς 
0 τῆς Ἐλιορχίας χίνδγωωος, ἂν ἀνὴρ aav ns χρὴ Ὠχίορκος 
εὐχῶν χαταίρχηται χρὴ ἱερῶν Aat τῆς πόλεως; 

μέ. 
“ Διά τί T Οὐενερφιλίων ΤῊ ἑορτῇ πολιν οἶνον 

p ὐκιχέεσιν CA τῷ ἱεροῦ τῆς Αφροδύτης ; Πότερον, 
ὡς οἱ πλειςοι λέγρυσιν, Μεζέντιος 0 T'uplwav gpays 
ἔπεμψε mess Αὐείαν απενδόμϑμος Gk: τῷ Aaa» τὸν 
ἐπέτειον ooy ἀρνησουμϑέα δὲ οὐχείνου, τοῖς Τυῤῥῥευοὶς 
αἰ “έσετο χρᾳτήσας μώχη δῶσαν τὸν oor Αἰνείας δὲ 


Ὁ. ὃ. ἐσεῖς} Sic unus Voff. nec in contextu fed fupra fcriptum. Res ipfa 
reponi jubebat, vel omnibus libris repugnantibus, 


venit de rebus parvis fidem 
non haberi ei cui facrz et 
maximze funt credite ? Aut 

uia omne jusjurandum in ex- 
(ecrationen. perjurii definit, 
eft autem exfecratio triftis res 
et mali ominis? quz caufa eft 
ut dira imprecari aliis facer- 
dotes per leges non poflint. 
Et fane laudi datum eft A- 
thenis facerdoti quae populo 
jubente Alcibiadem devovere 
noluit, votorum fe, non detef- 
tandi caufa, antiftitam effe in- 
quiens. Aut quia publicum 


eft perjurii periculum, fi ho» 
mo impius ac perjurus pro ci- 
vitate vota nuncupet ac facris 
operetur ? 

XLV. 

Cur Peneralibus multum vi- 
ni effunditur e templo Veneris ? 
An verum eft quod plurimi 
narrant: Mezentium Etruí- 
corum imperatorem ZEnez 
per internuncios pacem ea con- 
ditione obtuliffe, ut fibi is an- 
nuum vinum daret: et abnu- 


. ente ZEnea, fuis id vinum pro- 


mififfe fi proelio victor diícef- 


vat AHAOTTAPXO!T 


T αἰ πύορσιν ον πυθύμϑμος, vis Üsoig τὸν οἶνον χαϑιέ- 
pae, χρὴ ut τὸ νικῆσαι! OuUd;yacyoY TO Xgumeue, beue 
«x63 τῷ ἱεροῦ τῆς Agesiirns ; Ἢ x, Turo cuj oAov 
(e TS selon, vngof(az, ἑορτοίζειν, 39^, μὴ μεϑέονζξμς, 
ὡς aX) Θεῶν μώλλον τοῖς caca χαιρϑντῶν τὸν “πολι 
dxeoTov, 3 τοῖς "radi 5 
με΄. 
* Διὰ τί τὸν τῆς “Ομζᾷς ναὸν ἀνεῳγμϑδῥον ἔχον οἷν 

* παλαιοὶ 2j gravros : Πότερον ὡς ᾿Αντίσιος Aa eov 
ἱσύρηχε; TU παρορμζιν Ὁρταρι λεγουδύει, ἰοὺ οἷον ἔγχε- 
λόδψουϑύην (ae9s qu, χαλᾷ χρὴ παρορμῶσαν Οεὸν, "Ope 
AeyoÓ/w, ᾧοντο δὲν ὡς ογεργὸν ἀεὶ μυδύποτε μέλλειν, 
n 2A eom, prt unt ; Ἢ μάλλον ὡς 
wu ὀνομαίζασιν αὐτί " egy. μεριμινονδῥης ὃ χυοϑτέρας 
συλλαθὴς, ἘχιςρεφῊ ' τινα. χαὶ “πολυωρητοιζοὺ θεὸν, ζω 316 
αἰ αφυλακχτοιω xe) φροντιφοιζοὺ zou, σέϑδέποτε ῥάϑο- 
μῶν δὲδὲε ὀλίγωρον δὴ qj) ἀνθρωπίνων ογόμιζον ; Ἢ, 
χαϑάπερ ἄλλα πολλά, χοὴ τοῦτο Τὴ "Exod ὀνο- 


fiflet: JEneam cognita ejus 
pollicitatione, diis vinum id 
confecrafíe, partaque victoria 
vinum e congeflis uvis fac- 
tum ante fanum Veneris effu- 
diffe ἡ An hoc figno monebant 
feítos dies fobrie, non per e- 
brietatem debere agitari, quod 
dii magis delectentur nimium 
merum effundentibus, quam 
bibentibus ? 
XLVI. 

Cur Horte templum anti- 
quitus femper manfit apertum? 
An quia, ut Anüftius Labeo 


/ 


tradit, ab hortando dictam de- 
am, quz ad honeftas actiones : 
exhortaretur et incitaret, ex- 
iftimaverunt ut induftriam 
femperque occupatam nun- 
quam cunéctari debere, nun- 
quam inclufam impeditamve 
teneri? Aut potius ea eft quam 
nunc Horam dicunt, agilis dea 
et multis intenta negotiis, quae 
cum obfervet omnia et folicita 
fit, nunquam ab ea res hu- 
manas nepligi voluerunt indi- 
care? Aut potius id quoque 
nomen, ut multa alia, τας 
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μώτων "£9, xe4 δηλοὶ 9εὸν ᾿ὁχισχοπῶσαν χαὴ ἐφορῶσοων ; 
ὅϑω, ὡς ἀχοιμήτῳ xg aim, αἰ ϑπαντος ἀνεωγμϑύον 
Lo Ὁ ἱερὸν αὐτῆς. ἘΠ jÓ τοι lw ραν opjws o Λα- 
Gay zm τῷ παρορμᾷν dyojtaco reti δεδευκῆ, σχόπει μὴ 
Tiv ὡρφίτορρ. τι ρϑτρε ]ρκών τινα χρὴ W'aesppurtto ὄντοῦ 
σύμξολον ἢ ϑημαγωγθν, ὥτως ὠνομοίοϑγαι φατίον, ΟΥ̓Χ, 
SUD τὴς deas χα εὐχῆς, ὡς ἔνιοι λέγουσι. 

Β “Διὰ ἡ τὸ τῷ Ἡραΐςου ἱερὸν ἔξω πόλεως ὃ Ῥω- 
** μύλος ἰδρύσωτο ; Πότερον 2j dhó μουθολογοῦ- 
Mil πυοὺς "Am ζιλοτυπίαν τῷ Hoaisu δὲ Ages- 
δέτίω, dix e) dx " Ap(O", CX. ἐποιΐσουτο OUDODXOY 
TT ὁμόπολιν αὐτόν; Ἢ τῶτο JP ἀδέλτερον, ὠκοδὸ-- 
pun. δὲ ὁ ναὺς ἐξ ἀρχὰς, στμιυέδριον χαὴ βελόϊτήριον 
κτόῤῥητον αὐτῇ μὰ "Tam τῷ συμξασιλεύσαντος, ὅπως 
στισιόγτες ογταῖῦ)α uU T γερόντων, ἄνο τῷ τσωρενοχ- 
Aj καθ᾽ ἡσυχίαν βελεύοινο δὶ T es [μάτων ; Ἢ, 


A. 8. δίδεικτα;Ἶ Rectius E, δέδειχε. 


cum eft, fignificatque deam in- 
fbicientem res : (boran. Gre- 
cis eft videre) ideoque ejus 
pervigilis femper apertum eft 
templum? Quod fi Horam ab 
hortando recte deducit Labeo, 
videndum an non potius in- 
didem dicatur orator, qui con- 
fulendo fuadendoque exhorte- 
tur et incitet, quam ab orando 
feu precando, ut nonnulli vo- 


lunt. 
XLVII. 
Cur Vulcani fanum Romulus 
extra urbem pofuit ? An quod 
VOl^ In 


filius Martis cum exiftimare- 
tur, propter fabulofam illam 
V ulcani adverfus Martem Ve- 
neris caufa fimultatem, V ul- 
canum in eadem urbe eodem- 
que cum Marte domicilio effe 
noluit? Aut hoc quidem in- 
eptum eft: fed illud templum 


jam inde ab initio zedificatum 


K 


a Romulo fuit, ut ibi una cum 
collega fuo 'T'atio curiam ha- 
beret, in qua de rebus arcanis 
cum fenatu abíque interven- 
toribus quiete poffent conful- 
tare? Aut cum Romse ab in- 
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(e3s ἐμπρησμὸν ἄνωθεν Ἐλισφαλῶς $ Ῥώμης ἐχουσηῇ 
ἐδυξε τιμᾷν m ὀξοικίσωι δὲ auus T ϑεόν; 
μή. : 
* Διὶ n τῇ τσ Κωνζαλίων ἑορτὴ χα τὸς ἵππος C 

* χορ τὸς (ws φεφανῶσιν γαὶ ew d Cer ἐωσι;" Πότερον 
ὅτι ἸΠοσήδῶνι μϑὺ ἄγαεσιν "Lame clo ἑορτίω, ὃ ὃ & ὄνος 
TÓ ἵππῳ σμυαΐπολαύει χρὴ CUu TE τὴς ἀδείας ; 
Ἢ ὅτι, ναυτιλίας φανείσης χαὴ χομιδὰς χαταὶ ϑαλα΄ῆαν, 
αὐ χυηρξέ τις ἀμωσγέπως ῥαφώνη x94 ἀνάπαυσις τοι 


αὐ πουζυγίοις ; 
uS. 


* Διὰ 4t τὸς το δαγγέλλονζο, ἄρχειν, £96" to c 
ἱματίῳ TUTO “ποιεὶν ἀχίτωναι, ὡς Κάτων ἱφύρηχε 1" 
Πότερον Wa. μὴ Pea Cow, ἀργύριον C4 τῷ κόλπῳ XO- 
μίζοντες; Ἢ μᾶλλον ὅτι τὸς ἀξίως ἄγχειν, ἀ γένεσιν 
eid: Aena a Gídé δόξαις, δλλὰ τραύμασι x2 Ὁ 


«c 


C. 1. Κωνςαλίων] Italibri, Legendum vel KoveaMen, vel Κωγσναλίων ut Mes. 
Corrigit. 


cendiis ftatim a primis tem- 
poribus multum eflet periculi, 
colendum quidem deum igni 
praefectum, fed extra urbem 
locum ei affignandum ftatue- 


runt? 
XLVIII. 

Cur Confalibus feriis equos 
afinofque coronant, et otiari & 
nunt ? An quia ferie i 
Confo, qui equefter Neptu- 
nus eft, aguntur, afinus tum 
equo confors eft, juxtaque 
fruitur vacatione laboris? Aut 


quia tum commoda navigandi 
maris tempeftas exhibita, ju- 
mentis qualemcunque quietem 


praebet ? 
XLIX. 

Cur qui magiffratum pete- 
hant, mos erat ut boc. abfque 
dogis im indufío facerent: fic 
enim Cato tradit ?. An ne ar- 
gentum in finu geftantes fuf- 
ragia redimerent? Aut po- 
tius quod magiftratu dignos 
non generis nobilitate, opibus, : 
aut fuma, (cd vulneribus et ci- 
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ὠτειλαὶς ἔκρινον; ὅπως OUu (auTw. χαθορῷτο τοῖς err/- 
«γύνοσιν, ἀνχίτωνες (Ai τὰς ἐπαγίελίας χατηεσαῦ ; "H 
χαϑάπερ τῷ δὲξιοῦοϑτι xe) τωραχαλέιν χαὶ ALGO. 
“πἰήϊεν, ὕτω τῇ γυμνότητι τουπεινοῖστες ἑαυτῶς ἐδημα- 
γώηρωυ ; , | 
y. | 
" Aud 410 ἱερεὺς τῷ Διὸς, onjuvsOMe αὐτῷ τῆς 
« 9777-1249 ἀπεήθετο «ἰὼ apylo, ὡς 'Toios igüpmue ; 
Πότερον ὅτι τῷ μὴ λαξόντος o Ag Gv, er, moa Ad 
ara. yard. imoyenepe s ὁ μδὲ o γραμε- 
χότος οἶκος, τέλειος" 0 δὲ τῷ γήμαντος ειτὰ 2m6a- 
λόντος, CX. ἀτελὴς μόνον, δλλὰ χρὶ πεπηρωμϑίύος. "H 
E guuwegz To Up ἢ uus τῷ ἀνδρὶ" ὡς χα πολὰ TO 
ὡρῶν Οὔκ ἔτι δρᾶσαι μὴ γαμετῆς συμπαράσης" τὸ δὲ 
γαμέιν εὐθὺς ἑτέραν, δὀσοραλόντω, τί χοοοτέροιν, οὔτε 
ἴσως διιυατὸν ὅτ᾽ ἄλλως Ἐχτεικές; Ὅθεν Git 2m 
πέμψαοϑαι «xesmes oleo, φέϑὲ vuv, ὡς ἔοικεν, ἐξεσιν᾽ 
Jw ἐφ᾽ ἡμῶν ἐπέτρεψεν cyrus. Δομετιανός' οἱ 


catricibus cum judicarent, ut 
confpicua hzc eflcnt, abfque 
toga comitia obibant? Aut 
quemadmodum prenfando, o- 
rando, et fefe fubmittendo, ita 
nuditate quoque corporis hu- 
militer gratiam populi capta- 
bant ? s 


L. 

Cur flamen Dialis uxore 
mortua flaminio decedit: fic 
enim Ateius tradidit ? An quia 
celibe miferior eft qui ux- 
orem amittit? qui enim ux- 
orem duxit, ejus domus per- 


fecta eft: qui ductam amifit, 
ejus non imperfecta modo, fed 
et mutilata eft familia. Aut 
quia in plerifque facris rebus 
obeundis uxor ei adeft, neque 
ea abfente peragi eas fas eft ? 
Ceterum uxore mortua con- 
feftim aliam ducere, neque 
factu fortaffis facile, neque, ut 
fit, hümanum videtur. Itaque 
etiam antiquitus uxorem re» 
pudiare non licuit, ac ne nunc 
quidem licet: nifi quod hoc 
permifit ejus rei gratia inter- 
pellatus noftra atate Domi- 
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δὲ iepéts παρεγένοντο τῇ τῷ γάμε οἱ ϑλύσῴ, πολλὰ Φρι»- 
χώδη xs δλλόκοτω x94 σκυϑρωπὰ δρῶντες. Ἢ ἢον δ᾽ 
ἄν τις τῶτο ϑαυμώσηε “ποροσιςορήσας ὅτι x, T) mum) 
ϑατίρου πτελόυτήσαντος, ἔδει χφὶ τὸν ὅτοῶρον πεπαΐοῖσαι 
Ts ἀγχς" ἀποθανόντος δὲ Tias Aia AesUTQU, Ὁ 
Σχαῦρος Αἰμάλιος σωυάρχων Cux. ἐξούλετο τίω ἀγχίω 
ἀπείπααϑα)» μέχρις & Ti) δυημαίρχων qnis αὐτὸν ὠχέ- 
λευον εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀπάγεονγοι" 
"a. 
bii Διὰ m v Aaprrio ds ἰδίως ὡραιςίζις χαλῶσι, 
** ατοις κύων παρέφηκεν, αὐτοὶ δὲ κωυῶν διφϑέρᾳις ἀμ-- 
* πέχονται ; Ἢ «GegustTMS LU οἱ πυρϑεςωτίς εἰσι, 
τὸς δὲ χαρϑεφοζις, obw φυλακτοιοὺς ei) ωρϑσήκει, χρὴ 
φοξερὸς μϑὺ τὸς δλλοτοίοις, ὥασερ o κύων ᾿δβῖν, ἡπίους 
δὲ xo4 πυθοίους Tos σιωυοικῶσιν, Ἢ μάλλον, ὃ λέγρυσιν 
ἔνιοι Ῥωμαίων aXxjes ὅ81 ; χαὶ, χαϑάπερ οἱ EA Χρύ- 
σγπίπον οἰοντοι φιλόσοφοι φαῦλοι δαιμόνια, «GOAYOSWY, OiG «27 
οἱ θεοὶ δυμώοις aL Ta, κολαςαις Ἐχὶ ποὺς ἀνοσίες X94 
LI. 

Cur Laribus, quos Preeffitei 


jroprie vocant, canis prefiei - 


tianus : aderant aütem diffidio 
matrimonii facerdotes, terri- 


bilia multa et inufitata atque 
triftia agentes. Minus autem 
hunc morem flaminis Dialis 
mirabitur, qui obfervavit eti- 
am cenforum altero vita de- 
functo, alterum abdicare fe 
cenfura opus habuiffe. ;Mor- 
tuo quidem Livio Drufo cen- 
fore, collega ejus ZEmilius 
Scaurus abdicare non ante vo- 
luit quam eum tribunorum 
plebis quidam duci in carce- 
rem julflerunt. 


tur, ipfi autem caninis pellibus 
amiciuntur ? An praftites funt 
qui przfunt, ideoque cuftodi- 
am domus ejus curze, alienif- 
que cos terrori effe par eft, 
domefticis manfuetos * qualis 
eft canum natura. Aut id ve- 
rius eft, quod nonnulli Ro- 
manorum dicant | ficut, ui 

ippum fectantur philo- 
"itd dicunt oberrare quofdam 
malos genios, quibus loco car- 
nificum dii utantur in puni- 
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exec ἀνθρώποις τως οἱ Λάρητες ἐριννυώδεις τοές εἰσι 
xs) “ποίνιμοι δαίμονες, ᾿ἔλίσκοποι βίων xg) οἴκων" διὸ χοὶ 
χαλινῶν δέρμασιν ἀμπέχονται; Xs) κύων παρεσδρός 'Éolv, ὡς 
δεινοῖς ὅσιν ὠξυχγεῦσαι χαὴ μετελϑέιν τὰς “πονηρός ; 
νβ΄. | 

* Διά 41 τῇ χαλερϑέη Γενείτη Μάνη xua, out, 
* χρὴ χατεύχονται pda, aen ἀποδίώω TX) oixo- 
* γοῶν; Ἢ on δαίμων "Gov ἡ Γενείτου «ἰδὲ Tus 
γενέσής χα τὰς λοχείας ΚΓ güupriU; ῥύσιν y2p τοα 
σημαίνει τοιζομα, χαὶ γένεσιν, D βέθισουν γένεσιν" dep ey 
οἱ Ἑλλζωες τῇ Exgmw, xo) τῇ Γενείτη xusa, Ῥωμαῖοι 
géuow "zip v3 οἰκογενῶν. ᾿Αργείες δὲ Σωχράτης 
φυσὶ T3 Ἑϊλιονίᾳ, xuba, ϑύφν ale ql) ῥαφώνην τὴς λο- 
χέας. Τὸ δὲ τὴς εὐχὰς πότερον Xx ἐπ᾽ ἀνϑρώπων 
DA d, Ἐλὶ κωυῶν ᾿δδν οἰκογενῶν, μυιδένα, Agni yerto Ὁ ; 


A. 4. xalxwi] Ita E. H. Venet. Voff. Amiot. Xylandri verfo, εἰ una 
Grzco-Latina 1624, nefcio unde. Vulgo xal vov. 


B.3. EDueia] Εἰλειϑυία reddiderunt Amiot, et Xyl, hic item edidit, 


endis flagitiofis et impiis ho- 
minibus: ita Lares genios 
quofdam effe diros ac furia- 
rum naturz* affines ad puni- 
endum factos, qui in vitas et 
familias hominum infpiciant: 
itaque canum exuviis veftiri, 
et canem eis adfidere, ut cal- 
lidis fcrutari atque ulcifci ma- 
lorum facinora ? 

LII. 

Cur Mane Genete canem 
ymmelant, voteque petunt nequis 
domi natorum bonus fiat? An 
guod haec dea ortui ac partui 


praeft obnoxiorum interitui ac 
fluxorum corporum? ffuxum * 
enim quendam et generatio- 
nem, Íeu. generationem fluxam 
vox a manando ducta indicat : 
ut igitur Graci Hecatz, fic 
Romani Genetz canem im-. 
molant pro domi nafcentibus. 
Argivos etiam Socrates ait 
cane Lucinz rem facram fa- 
cere, ob facilitatem pariendi. 
Votum autem quid 1i non ad 
homines pertinet domi nafcen- 
tes, fed ad canes? ut hos op- 
tent non bonos aut placidos, . 
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“χαλεπὰς yp eL) Ju χαὶ φοβερὰς τὰς κωύας. Ἢ δεὲ 
τὸ emus χαὶ χομνψὰς AfyeQu, "τὸς τελευτῶνᾳς.» di- 
γγηόυϑμοι αἱ ἡ τῆς εὐχὰς, areas μηδένα T) σιωυοίκων 
ἀπύθανειν, Οὐ δὼ δὲ τῦτο P2177 T4. x x4 yp "Apigo- 
τέλης οὐ Tuis Αρχάδων χορὸς Λαχεδοιιμονίες σωυΐϑῆ-- 
X945 yocáqqui φησὶ, "μυδένα, Aen “σοιδιν βουϑείας C 
χάριν τοῖς λακωνίζασι Tj "Teysayr hd, Yap ei) μυιϑένα, 
39 / 
Q/TOXTIYUU0U. 
vy. | 

* Διὰ 4i τὸς Καπιτωλίοις Dias ἄγοντες ἔτι γώ 
* χηρύήεσι Σαρδιανὰς anus, χαὶ γέρων τις "C χλεὺ- 
* agua “ωρϑάγεται; παιδικὼν οὐαψοίυνϑμος πἰδαδέρφιον, 
** ὁ χαλρῦσι [iar ; Ἢ ὅπ Ῥωμύλῳ πολιὼ Διοόνον 
ἐπολέμησαν οἱ λεγόμϑμοι Οὐήίοι Τυῤῥηνῶν, xsà ταὐτίω 
“πόλιν ἐσχάτων ἔιλε, καὶ πολλὸς αἰχμαλώτως ἀπεκήρυξε 
"uU τῷ βασιλέως, "Goma ave T nA nén, χα t 


B. 7. xpcxx] Sumpfi a Pol, Leonic. Schott. Reliqui ἀχρήςυς" falfo. 
B. 8. διὰ τῆς εἰχῆς} Sic Voff. Mez. Cateri διὰ τῆς ἀρχῆς. 


C. 1. μηδένα χρηςὸν] Item ex Pol, Leonic. Schott. 


Venet. Vol. μνδένα áyeneo. 


Vulgo μηδὲν ἄχρης ον- 


C. 4. τοῖς Καπιτωλίοις] Secutus fum E. H. P. Οκτετί, τῆς Καπιτωλίοις. 


fed iracundos fieri et terribiles. 
Aut quoniam venuíte boni 
dicuntur, qui mortem cum vi- 
ta commutaverunt, hoc voto 
oblique precantur ne quis do- 
mefticorum moriatur ? Atque 
hoc alienum putare nemo de- 
bet: nam in fcedere Arcadum 
cum Spartanis facto fcriptum 
effe Ariftoteles teftatur, JVz- 
minem Vegeatarum debere bo- 
num reddi, (id eít interfici) fs 
auxilii caufa rebus Lacedamo- 


niorum βμάραϊ. 


LIII. 

Cur ludis Capitolinis etiam- 
num preconis voce proclamamnt 
Sardianos venales, et fenex 
quidam ludibris gratia. produ- 
citur bullam collo appenfam go- 
rens puerilem ? An quia Vei- 
entes Etrufcorum populus per 
Jongum tempus Romulo bello 
reftiterunt, hancque is ulti- 
mam urbem cepit, multoíque 
captivos fub hafta vendidit una 
cum ipforum rege, futilitatem 
ejus et ítultiiam deridens ? 


N 


gut 

p ἀξελτηρίαν ; ἐπεὶ δὲ Λυδοὶ μϑὲὺ ἤσαν οἱ ᾿Τυῤῥηνοὶ o5 

ἀρχὰς, Λυδὼν δὲ μιητροπόλεις Σάρδεις, ὅτω τὸς Οὐηΐας 

ἀπεχήρυῆον᾽ χα μέχρι yup C4 muda, τὸ tos Δἰσφυ- 

Ag-iluct. | | 
νδ΄, 


* Διὰ 4p τὼ χρεωπώλια, μάχελλα, x9 μαχέλλας 

« χαλῶσι ᾿ Πότερον πὸ D μαγείρων ποιΐομα ὃν. 
αφϑαιρὲν, ὥσπερ ἄλλα aro, τῇ σωυνθείῳ χεχρ aT 3 
Καὶ yp τὸ χ' πρὸς τὸ y συγγένειαν ἔχει παρ αὐ- 
TOi" ej Jo ἔχ ρήσαντο τῷ Γάμμιᾳ, Καρθιλία ΣΥπορίου 
“ωοϑσεξόζροντος. Καὶ πὸ λ' πάλιν τοῖς To Atc aj vHot 
τῷ p, 419. ἀμθλύτηζᾳ τὴς "y Nerius, αἰ πούκε τραυ- 
λιζόμϑμον. Ἢ χα τῶτο λυτίον τῇ ἱξυρίῳ ; λέγεται 9 
5 οὗ Ῥώμῃ βίαιον ἄνδρα, xgà ληκρικὸν γενόμϑμον, χαὶ eA. 
χύψαγτα, “πολλᾶς, μόγις ἁλῶναι, x, κολαοϑέζῶαι, τὔνομα, 
Μάχελλον᾽ & d λουμάτων οὐ δημόσιον οἰκοδομι-- 
Sag κρεωπώλιον ἀπ᾽ ἐκεῖνα χ)ησοίμϑμον ἃ “οϑσινγρρίαν.. 
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D.2. μητροπίλει.] ReGtius μητρόπολις. 


nam Etruíci a Lydis originem 
trahunt, Lydorum primaria 
urbs Sardes: ideo Veientes 
Sardianorum nomine procla- 
mant, et in hunc ufque diem 
ludicri gratia morem iftum 
confervant. 
LIV. 

Cur ἴδοις ubi carnes publice 
venduntur, macellum dicitur P 
An confuetudo ut multa alia, 
ita hoc quoque vocabulum a 
mageiris (qui Graeca lingua 
funt coci) depravatum retinuit? 
funt enim c et G cognatze lit- 


terz, et G littera fero uti ce» 

perunt, a Spurio Carbilio ad- 

Jecta reliquis: et qui blefi 

funt, lingua ob hebetudinem' 
aberrante a R littera ad L de- 

lbuntur. Aut hiftoria rem 

explicabit ? Ferunt enim Ro- 

mz latronem truculentum fu- 

iffe, nomine Macellum, qui 

multis deverberatis vix tandem : 
captus, fupplicioque affectus, 
et ex pecunia ejus locus carni- 
bus publice vendendis zdifica- 
tus fuerit, nomen ab ipfo ha- 
bens. 
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“Διὰ ci ταῖς Ἰανεαρίαις εἰδοὶς "uev δέδοται 
** «ois αὐληταῖς πίω πόλιν Co (du, γκωναρκείας φορῶν-: 
“ζω; Ἢ ala al λεγομδύζου amar; Μεγάλας 
y», ὡς ἔοικεν, τιμὰς ὐχαρποιῦΐο, τῷ βασιλέως Νεμᾶ 
δύντος αὑτοῖς: αἱἰϑ alu (ae3; τὸ D&oy ὁσιστητοι" ταύ- 
ὥ, δὲ ὕφερον ἀφαιρέέντερ αἰ χοῦ τῆς jeans δεχᾳ- 
δαιρχίας, ἀπεχώρησαν CA τῆς "Aes luo uU Gn 
πτῆσις aur), χα τις ἵετο δεισιδαιμονία, ΚΓ ἱερέων 
ἄγαυλα θυόντων. "Ema δὲ Cx ἐπείθοντο μετουπεμ’πο- 
μϑύοις, 2X. ἐν τῇ "TiGupiY Jére Sov, ἀνὴρ ἀπελεύθερος 
χρύφα, τοῖς ἄρχουσιν ἐπηγίειλατο χαιτείξειν au Ty s. Καὶ 


to gode θοίγζου ἄφθονον, ὡς τελοκὼς ὁ οι, Gn 


λέσε τῦς αὐλητεί' χα "χώαια παρών ὃ ἅμα T) πότῳ, 
χαὶ Trans σινεκρ τάτο παιζόντων xs) χορόυόντων' e. 
ὠξαίφνης o ἄνϑρωπος ἐμξαλὼν Abr ὡς τῷ mirteY Ol 
(RS Tawtepian Immo Ἰωνίαις 1 ut res defiderat εἰ monet Neapolis ad Ovid. 


I, 651. 
F, 7. τῇ jnéna]- τῷ Τίξυρι Mez. 


nebat Romanorum, nemine 


LV. 

Cur ldibus Januarii tibici- 
nibus. permiffum οἱ efl. Der urbe 
circuire, veftem obs multe- 
brem? Ani oc fit propter cau- 
fam qua fubjicietur? Mag- 
nos ilis honores Numa rex 
religionis caufa contulerat ; 
quibus cum poftea tribunis 
militum  confulari poteftate 
rempublicam adminiftrantibus 
privarentur, univerfi Roma 
"Tibur fecefferunt: defiderati 
inde, quod religio animos te- 


facrificiis praecinente, acciti- 
que cum non obtemperarent, 
fed "Tibure manerent, libertus 
quidam magiftratibus promifit 
occulte, fe eos Romam reduc- 
turum, Inftru&o proinde pol- 
luctu, tanquam fi diis rem fà- 
cram fecifibt invitat tibicines, 
adhibitis etiam convivio mu- 
lieribus, et per totam n 

compotatio, joci chorezque 
protrahuntur: tum fubito ficta 


"j 


e 


trepidatione, improvifo patroni . 


. 23i 


ΧΕΦΑΛΑΙΩΝ KATATPADH. ῬΩΜΑΙ͂ΚΑ; τ} 
Éonóvros αὐτῷ, καὶ ταρρπόμδμος, σιυέπεισε τὸς αὐλητοὶς 
ca dva, iQ ἁμώξας dup: κύκλῳ τρθιχαλυηῖῇο- 
εϑμας, eis τὸ "Tíoup κομίζεαγαι. (Téro δὲ ὦ anim 
πἰξιαγαγὼν γὰρ qus ἁμάξας οὐ σμυορῶνζοιᾳ, αὐτὸς διὰ 
τὸν οἶνον χρὴ τὸ σχότος, ἔλοιϑεν εἰς Ῥώμϊω χουτοιγαιγῶν 
ἅπας ἕωθεν" ἐτύγιχοινον δὲ οἱ τσολλοὶ ajo ql παν- 
wd, χαὴ τὸν “πότον C3 ἐαϑῦσιν ἀνθιναῖς X94 γχιναικείαις 
ὄντες. Ὥς oup ἐπείοθγσαν αἰ ποὸ T ἀρχόντων x δριλ- 
λάγησαιν, οὐομίοϑν aluo ἡμέρφιν ὠχείνδου ὅτως ἀμπεχο- 

b dote, mo tiv alg τῆς πόλεως. 
γ΄. 
* Διὰ 4i τὸ τῆς Καρρϑμτης ἱερὸν ἐξ ἀρχὴς δοχασιν 
“ qj μοπέρες ἱδρύσοιονγα!» xvj νωῦ μείλιςο σέβονται S 
Λέγεται ySp τις λύγος, ὡς ὠκωλύϑησαν αἰ ποῦ τῆς 
βουλῆς a4 γχιυαῖκες ὀχήμασι γελοῦν ζόϊκτοις, σωυέλεντο 
ϑλήλαις μὴ κυίσκεσγαι judi τἴκτεν, ἀμμυόμϑμαι τῶς 


B. 4. ὡς ἰχωλύϑησαν)] Forte ἔτι) ὡς ἐκωλύϑησαν : vel, ὡς χωλυϑεῖσαι- 


fuperventu fe perturbatum ait, 
perfuadetque tibicinibus ut ve- 
hicula circumquaque pellibus 
obteCta conícendant, 'libur 
fe eos revecturum dolofe pro- 
mittens. lbi circumactis ve- 
hiculis eos, qui per temulen- 
tiam et tenebras animadvertere 
ubi locorum effent nequibant, 
univerfos Romam prima luce 
perfert: erant autem plerique 
veftibus floridis et muliebri- 
bus amicti ob no&turnam co- 
meffationem εἰ convivium. 


Exinde cum magiítratu tibi- 


cines in gratiam redierunt, de- 
cretumque eft ut tali habitu 
iftum diem eis per urbem va- 
i liceret. 
9 LVI. 
Quamobrem Carmente tem- 
plum matrone et antiquitus de- 
dicaverunt, et bodie im. primis 
colunt? Memoria proditum eft 
matres, cum ufu vehiculorum : 
quibus jumenta trahendis jun- 
rentur Senatus ipfis inter- 
dixiffet, inter fe confpirafle, 
neque uterum gerere fe neque 
parere velle, ac viros hac ra- 


zc gIAOTTAPXOT. 


ἄνδρας, dryps 9 μετέγνωσαν xy) σεινεχώρησαν curs" 
ψένουϑώων δὲ παίδων &UTOLYHOQL Xs) “πολυτεχνοῦσαι τὸ “τῆς 
Καρυϑύτης ἱερὸν ἱδρύσοιντο, "Tino δὲ Καρμϑδύταν οἱ μϑῥ 
Ἐῤάνδρα μητέρ. Χόγουσιν ὅσαν ἐλϑέιν εἰς Ἰταλίαν, 
vota Copie Θέμιν" ὡς δ᾽ ἔνιοι, ΝΝοκοφρά τίου" ἐμμέ- 
«ρος δὲ Aen ἄδουσοιν, αἰ χοὺ v) Λατίνων Καρ- 
μϑύταν ὀνομαάζεϑγαι" τῶ ὙῈΡ ἔπη, KAPMINA χαλῶσιν 
Οἱ δὲ pega ἡγριῦται τί Κανρμένταν “ἢ, τὴ 2j 
τῦτο 9 έδιν αὐτὴ qus μητέρας, "Em δὲ τῷ ὀνόματος. Ὁ 
ἔτυμον, ἐφερημϑῥη va, 2je qus ϑεοφορήσής. Ὅθεν καὶ τ 
χάρμινα τῇ Καρμϑύτη τὔνομα παρέογεν, Σδλλὼ μᾶλλον 
ἀπ᾽ cem ὠχλήϑη, 2e τὸ τὸς aede οὔ ἔπεσι 
χοὶ μέτροις ὐϑεσῶσαν ἄδειν. 


/ 


** Διὰ ai τῇ Ῥουμίνᾳ, ϑύυσα)» γάλᾳ χοαιτααυίνδουσι 
* gx ἱερῶν, Οἶνον δὲ ὁ “οϑσφέρουσιν 5" Ἢ ῥοῦμαν 
Aamwo alu) ϑηλίοὐ χαλοῦσι, χὰ Ῥαμανάλιν ovoumc- 


Sida] λέγουσιν, παρόσον ἢ λύχαινα. τῷ Ῥωμύλῳ τἰὼ 


. tione ulcifci : idque feciffe, do- 
nec mutata fententia ufus vehi- 
culorum conceffus fuit, Ex- 
inde cum parerent, foecunda 
et liberorum copia clarze, tem- 
plum Carmentz pofuerunt. Ea 
Carmenta nimirum Evandri 
mater fuit, nomine fuo 'Tl'he- 
mis, aut, ut alii volunt, Ni- 
Coflrata: quz cum in Italiam 
veniffet, oraculaque verfibus 
illigata caneret, a Latinis Car- 
menta dicta eít, voce a car- 


fine deducta. Sunt qui Car- 


menta putent efle Parcam, 
ideoque ei matronas facrifica- 
re. Ratio autem nominis hzc 
eft, Carens mente, ob inftinc- 
tus videlicet divinos, quibus 
ad fatiloqua fundenda carmina 
impellebatur. 

L 


Cur Rumine facrificantes 
mulieres, lac victime inver- 
gurt, vinum non adbibent? An 
quia Ruma Latinis mammam 
ignificat : et ruminalem fi- 
cum eam appellant, ad quam 
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Θηλζω πορέχεν; ὥασερ OU ἡμέις τοὺς πεεφούσας TU 

D παιδία γάλαχτι, ϑηλονὰς Gum τὴς ηλὴς χαλοῦρϑμ, 

ius ἡ Ῥεμίνα ϑηλώ τις sow καὶ τιϑίούη x, xueyreóQos, 

3 «aesoe?) T ἄχρ ᾳτον; ὡς βλαξερὸν ὄντα, τοῖς νηπίοις : 

E 

* Διὰ ai 339. συγκλυτοῦν τῶς ip, mates συΐ- 

* γερραμρδμος, τὸς δὲ, ἁπλῶς U'Tiegs παρϑσηγθ- 

* μενον; Ἢ τὸς μϑὺ ἐξ ἀρχὰς χατοινεμ θείοις, ^ zr 

T€ Ῥωμύλου, πατέρας ὠχάλοκιυ χα) πατιραχάίεις, οἷον εὐ- 

πατρίδος ὄζει; πατέρας αὐταί ἔχοις ἐποϑῶξω τὸς 

δὲ ὕφερον Ἐχρραφέΐαις cx «κ΄ dum συγίρραμ- 

- μδύοιρῃ πατέρας ὠνόμασαν s | 
| y9' | 

* Διὰ qt xowós ἰὼ βωμὸς Ἡρακλέης x, Μεσῶν P 

t"H ὅπ γράμματα τὸς EA Ebcadpo ἐδίδοιξεν "Hex. 

χλῆς, ὡς líGag igopiké' x94 τὸ "Ges^yjut σεμνὸν CAo- 

μάζετο, Φίλους χρὴ συγίενξις διδαισκόντων' ὀψὲ δὲ nba 

pueSvo. jx, ἡ τορῷτος ἀνέωξε γλεαμματοδιδοισχα- 


D. 2. ϑηλώ τις] Sic legendum. Vulgo, operarum vitio, ϑηλωτίς, 


lupa mammam Romulo prz- 
but: ergo Rumina, id eft 


poftmodo e plebeiis adítripti 
funt, patres conícripti dicun- 


tübus ac nutricibus et tur? 


alendis pueris przfecta, me- 

rum non admittit, quod eít in- 

fantibus perniciofum ? 
LVIII. 

Cur fenatorum alios patres 
canfertptos, alios fiwzpliciter pa- 
tres vocant? An patres et pa- 
tricii vocantur qui initio a 
Romulo funt lecti, qui poffent 
fuos patres ciere ; qui vero 


LIX. 

Cur communis fuit ara Her- 
culis et Mufarum ὃ An quia 
Evandrum litteras docuit Her-- 
cules, ut Juba narrat : refqua 
ea videtur perhonefta, cum 
litteras. prifci amicis ac cog- 
natis traderent. Sero caeptum 
eft mercede doceri, primufque 
ludum littexarium aperuit Spue 
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Ay Σὑπύριος Καρξίλιος VO eS Kao τῷ 
"Gerry γαμετῖω cx αλόντος. 
J 

* Διὰ qt dvéy βωμῶν  HegxAMéotg ὄντων, ἃ μετα- 
““ λαμξάνεσι χκωαῖκες Gtdt γεύονται α΄ ἘΔῚ τῷ μεί- 
** ζονος ϑυουϑύων 5^ Πότερον ὅτι “Κ΄ ἱερὼν αἱ "QA τίω 
Καρυϑύταν Ugtpnootv, ὑφέρησε δὲ xa) τὸ Πειναρίων "yévos" 
090v ὀργόμδμοι τῆς 9οΐγης ἐπιωρϑῥων ΚΓ ἄλλων, ἹΠφνάριοι Y 
«ejoa ; ; Ἢ ajg τὰ τα μιδολογούμϑμα. ac 
τὸ armos χρὴ τῆς Δηϊανείρᾳας ; ; 


ξα΄. 


* Διὰ τ τὸν Θεὸν Civ " uaaga al Ῥώμζου 


«c σώζειν (QC90YXA χαὶ Quite, ἐτε 


aiv dj »[5t 


&Té 


“ϑήλεια, χαὶ λέγειν ἀπέργται χαὶ Crrün χαὶ δυμέζν 


» f» 


« miis δὲ i 


eXTbppncty 


ἐξάπηουσι δεισιδοωιμονίας; 


** ἰφορκίστες Οὐαλέριον ΣΣωρφινὸν Σσπολέαγαι χαχὼς διὰ 
* τὸ M LTEM Πότερον, ὡς δῦ Pani τινες ἰςο-- 


| pxscom, ἐχκλῆσᾳς εἰσὶ 


rius Carbilius, Carbilii liber- 
tus, ejus qui primus uxorem 


dimifit. 
LX. 


Quare cum due fmt aree 
Herculis, mulieres: nibil fu- 
munt neque guflant de iis, quee 
in earum altera immolantur ? 
Án quia poft facrificium jam 
peractum fupervenit Carmen- 
ta? Hoc idem familiz Pina- 
riorum accidit, qui inde no- 
men habent; nam exclufi ab 
epulis, aliis edentibus efuriunt, 
quod Grace eft peinan.. Aut 


εἰσὶ x, γρητέιοι )εῶν; αἷς νομάζοντες X 


propter fabulam quz de tuni- 
Ca et Deianira fertur ? 
LXI. 


Cur tutelarem Rome deum, 
mane fit an faemina, dicere aut 
querere, ejufque nomen efferre 
nefas efl : quod quidam 1nter- 
dictum a πα repetunt, - 
narrantes Palerium. Soranum 
male periiffe, quod nomen illud 
edidiffet ?. An quia, ut non- : 
nulli rerum Romanarum fcrip- 
tores tradunt, carmina quae- 
dam funt et praeftigize, quibus 
dii eliciuntur, quibus ufi Ro- : 
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αὐτοὶ ϑεούς mas ὠὐχχεκλῆοϑαι «o9 dk) πολεμίων, καὶ 
1 μετῳχηκέναι π)9ς αὐτῶς, ἐφοίξοιῶτο Ὁ αὐτὸ παθεῖν Up 
ἑτέρων ; ὥσπερ QUU Τύριοι δεσμὲς ἀγάλμασι λέγοντα 
ae aav, ἕτεροι δὲ αἰτῶν eylumus Ἰλὶ λούϊρὸν 3 xa.- 
ϑαρμῶν τινα. κωρϑπίμποντες, ὕτως ᾧοντο Ῥωμαῖοι τὸ 
ἄῤῥητον X94 τὸ ἄγνωςυν ἀσφαλεςτί τίου e) 9:5 X94 βε- 
Gara pues. Ἢ, χαϑάπερ Ὁμήρῳ Tem? à, 
Ταῖα δ᾽ igi ξυνὴ σάντων, 
ὕχως οἱ ἄνϑρωποι τὸς 9εθς πάνζξις σίξωγται, καὶ τιμῶσι 
lu) γίῶ κοινῶς ἔχοντες, ὅτως d 
τὴς σιστυρίας οἱ τυαλαιοὶ Ῥωμαῖοι, βελόμϑμοι pu μωόνον 
Téroy, Dd, mdr ὑπὸ T aur) τὸς θεὸς mao s 
£e. | 
Boo" Ad ἡ α΄ λεγρυϑῥων Φιπαλίων, Ἕλλζωιςὶ δὲ 
ἐς οἷον εἰρδουοπτοιῶν, απονδοφύρων, ὁ χαλέμϑμος Πάτερ 
* Ilaresms, οὐομίζετο μέγιφος 5 ἔσι δὲ ὅτος ᾧ πα- 


/ 1 / 
YTO "TOY 2Upioy 


A. 9. ἔχοντες) Legendum ἔχοντας, ut Mez. 


. erra. efl. communis. cun&iis. ceeleflibus 
und, 


mani, cum putarent fe quof- 
dam hoílium deos ad fe tra- 


duxiffe, cavere voluerunt ne 
idem fibi ab aliis eveniret? 
Itaque ficut T'yrii vincula in- 
jicere fimulachris dicuntur, 
alii autem cum ea ad lavacrum 
aut luftrationem aliquam de- 
ducunt, fidejuffores pro reditu 
exigunt : ita Romani tutiffime 
ac conftantiffime adfervari de- 
um crediderunt, qui neque 
de nomine notus aliis effet. 


ΔΩ quemadmodum Homerus 
fcrip 


ut homines univerfíos deos co- 
lerent,zquo jure terram te- 
nentes : ita prifci Romani fa- 
lutis publice au&torem occul- 
taverunt, quod vellent non if- 
tum duntaxat, fed omnes eti- 
am alios deos a civibus fuis 


coli ἢ 
LXII. 

Cur inter. Feclales maximus 
efl is, quem Patrem Patratum 
appellant ὃ is autem efl qui li- 
beros babet vivo adbuc patre 
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** qn Q xg) παιδὸς env" ἔχει δὲ χρὴ νιῦ πσρϑνομίαν 
* qud χαὶ miu οἱ 2p «ρατηγοὶ τοὶ JY εὐμορφίαν κα 
** Gogy ὀχιμελοὺς δεύμϑγα, xs σώφρονος QuAmxMs σώ- 
** uam, τῦτοις οἷδαχατατθενταμ" Πότερον ὅτι τὸ 
PTT τῶς παλδοις αὐτοῖς χαὶ τὸ qo εἰ τὸς wa- 
Ties. atze3oeni 5 "H τὄνομα, τί αἰτίαν οἰ Ζυαγρρεὺᾳ ; 
βάλεται yp H^ τὸ πατρφτον, οἱονεὶ συμπεπερφισμένον 
«94 “σεπεροτωμϑίον, ὡς πτελειοτέρου τὴ. ἄλλων ὄντος ᾧ 
συμξέξηκε πατέρᾳ χεκτημϑέῳ πατοὶ γινέϑϑδα!.. Ἢ duc 
τὸν Ὅρχῶων x94 εἰρζούης κοϑὶςοίμϑμον, ἅμα, «esce χρὴ 
ὀπίσω xg9' “Ὅμηρον opzv : én δ᾽ ἂν μάλιςα ouis ᾧ 
vus Ἵν ὑπὲρ B βελευεδ, Y TOUT pe Ü βολευέδ. 

- Διὰ τί τῷ καλερϑύῳ ΡΗΓῚ ΣΑΚΡΩΡΟΥΜ (ss 
D ὮΩ! βασιλεὺς ἱερῶν) ἀπειρι χαὶ ἄρχειν x, duan- 
eé ope ;' Ἢ τοπαλαιὸν οἱ βασιλέις τὸ πλεκα χαὶ 
IE yu TJ ἱερῶν édpa, x94 τοὶς ϑυσῖας ἔθυον αὐτοὶ ut 
T ἱερέων; ἐπεὶ d ἐκ ἐμετολαζον, 2A. noo. ὑπερήφανοι 


wc 


f"? : atque etiamnum privile- 
gium auttoritatemque aliquam 
retinet : pretores enim corpora 
que ob formam et florem etatis 
ctiflodia opus babebant pudica, 
eorum fidei. commendant. An 
quia et liberos reverentur fu- 
OS, et timent genitores? An 
ipfum nomen rem explicat? 
eft enim fatratum quafi per- 
fectum et abfolutum: et per- 
fectior aliis putabatur, qui vi- 
vo patre pater eflet factus. 
Aut jurejurandi et pacis prze- 


fidem oportet fimul, ut ait 


Homerus, prorfum et retror- 
fum videre ? id vero maxime 
preftare poffit, qui et filium 
habet de quo, et patrem qui 
cum, deliberet. 

LXIII. 

Cur. Regi Sacrorum magif- 
iratum gerere aut oratimonem 
ad populum babere non licet ? 
An quod antiquitus reges ple- 
raque et potiffima facra pera- 
gebant, inque immolandis hof- 
tiis facerdotibus aderant? cum 
vero modum non fervarent, fed 
fuperbe iniqueque dominaren- 
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D χαὶ Bees; aX uy "E Ma ot πλεῖιςοι τῖὼ ὠξουσίαν 
αὐτῶν αἰδιελόρϑμοι μόνον τὸ θύειν τοῖς 9τοῖς ἀπέλιπον. 
Ῥωμαῖοι δὲ παντοίπασι τὸς [ants ἐὐχξαλόντες, dA 
λον Ὀλὶ τὰς ϑυσίας ἔταξαν, ὅτε ἄρχειν ἐάσαντες, οὔτε 
δημαγωγάν, ὅπως μῶνον οὖν τοῖς ἱεροὶς βελεύεοκ, ϑοκῶσι, 
3 βασιλείαν διὰ τῶς Juts αἰ Ζσομϑῥφν. "Est γῶν τις οὗ 
ἀγρρᾷ ϑυσῖα ποὺς τῷ λεγρμϑύῳ Koparre πάτομος, ἰοῦ 
ϑύσας ὃ βασιλεὺς, XT τάχος ἄπσι φεύγων o ἄγρρθιθο 

EY. 

* Διὰ mal τράπεζαν σὔχ. ἐΐων ἀναιρᾷον xeu, 

* Xd παάντως τινὸς ἔποντος ; Πότερον αἰννηόμϑνοι Ὁ 
δὲν ἀεί c: τῷ παρόντος εἰς τὸ μέλλον αἰ “υολιίτειν, X94 ἢἢ 
τὴς αὔριον c» τῇ σήμερον μνημονεύεν ; Ἢ νομίζοντες 
ἀσεῖον 11) τὸ συφέλλειν χαὴ ἀνέχειν alus ὄρεξιν, ἔτι παρ- 
Wong τὴς Σ-πολαύσεως ; "o yop Ἰλϑυμῶσι. Ὁ ἐπόν- 
τῶν, ἔϑικϑεντες ATO Tk παρόντων. Ἢ x94 cae3e 


D. 5. βυλείεσθαι δοκῶσι] Corrigendum βασιλεύεσθαι δοκῶσι. 


LXIV. 
Cur menía cum telleretur, 
femper omnino aliquid fuper ea 
volebant relinqui? An hac am- 


tur, Grzci plerique iis om- 
nem potentiam, id 
tantum relinquentes ut diis 
facra facerent. Romani autem 


regibus omnino ejectis, facri- 
ficiis alium. przfecerunt, ne- 
que magifltratum gerere eum, 
neque cum populo agere fi- 
nentes: ut nunquam nifi in 
facris fervire, et in gratian 
deorum fuftinere regnum vi- 
derentur. Sane a majoribus 
tradito ritu ante Comitium 
Rex Sacrorum poftquam rem 
divinam fecit, fuga fefe inde e 
foro proripit. 


bage fignificabant femper ex 
partis aliquid in futurum re- 
fervandum, et in przefenti die 
fubfecuturz aliquam haben- 
dam rationem? Aut ícitum 
putabant appetitum cohibere, 
eumque reprimere dum adhuc 
aliquid ad fruendum in promp- 
tu eft? minus enim appetunt 
abfentia, qui praefentibus ab- 
ftinere didicerunt. Aut erga 
famulos aliquid habet huma- 
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oa, φιλάνϑρωπον τὸ ἔθος ; οὐ ΨΥ TU Agua vorted 
ὡς μεταλαμθάνοντες ἀγαπῶσι; κχοινωνξίν τρόπον τινὼ 
τραπέζης ἡγούμϑμοι τοῖς διαυξζαις. "EL qd ἱερῶν ἀδέ. 
anre δὲ κενὸν d) τὐϑκορᾷν ; ἱερὸν δὲ ἡ τράπεζα. 
E E. 
" Διὰ 4i τῇ νύμφη τοτυρῷτον Ὁέκ οὐτυγχάνει ud 
€ φωτὸς ὃ ἀνὴρ, 3d ΟΥ̓ σχότως ; Πότερον ὅτι αἰ- Y 
jura ρινὴ cuve Duy Dore! νομίζων 5 Ἢ χῷ 
“δὸς ἰδίαν «gesnéa μὲ ados ἐθιζόμδμος ; Ἦ, x&- 
Juzrep o Σόλων eae, μήλῃ χυδωνία πίω νὐμφίωω οἰ- 
τρουγθσοαν εἰς τὸν DuAGuov βαδίζειν, ὅπως τὸ Ὀρῶτον 
ἄσσασμα. μὴ dvoapts γένηται nds ἀνχώριφον, vr» Ῥω- 
μαῖος νομοθέτης, εἰ δὴ m πυρϑοδοῦ ἄτοπον τῷ σώματι 
χαὶ δυοχρὲς, ἔκρυψεν ; "H ΔΙ σθολῇ τις δὴν ἀφροδι- 
σίων χοἿκνόμων τὸ γινόμδμον, ὡς καὶ τὰς νόμοις αἰομυΐης 
ποιὸς χορϑσούσης ; m | 
5. 


* Διὰ ai Ὁ ὑπποδρόμων ei ᾧλα uiuos xA?) ;"H 


pria verecunde coire doctus ? 


nitatis mos ifte, qui fic quo- 
dam modo videntur a dominis 
, ad focietatem menfa admitti ? 
,non enim tantum delectantur 
accipiendo, quantum partici- 
pando. Aut rerum facrarum 
nulla unquam debet inanis re- 
linqui ? eft autem menfa fa- 


cra, 
LXV. 

Cur vir primo cum fponfa 
non congreditur luce, fed in te- 
nebris ; An pre verecundia, 
quod ante coitum alienam ex- 
iftimat ἢ An etiam cum pro« 


Aut quemadmodum Solon 
mandavit ut fponfa manducato 
malo Cydonio in thalamum 
veniat, ut prima falutatio non 
injucunda fit aut ingrata: fic 
Romanus legiflator. occultari 
voluit fi quod effet corporis 
fponfz vitium? Aut eo more 
iliciti coitus damnantur, ubi 
etiam legitimis pudor adhibe- 
tur ? ΝΣ 
LXVI. 


Cur Circorum uni nomen eft 


Flaminio? An quod cum de 
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ϑοῦπ Aequis τοὸς T) παλαιῶν τὴ πόλει χώραν Ἐγ-- 
. δόντος, ἐχρῶντο ταῖς «seonidue εἰς τὸς dani ἀγῶ- 
| ὡς ; ἔτι δὲ «ἰδόντων agnum, χατεσχεύα σαν ὁδὸν ἣν 
x αὐτί ᾧλα μινίαν ποοϑσνγῤρόύσαν ; | 
* Διὰ m Λικτώρεις i ῥα δούχοες ὀνομαίζουσι ΕΝ 
Πότερον ὅτι x94 euuédioy qus ἀχολαςοαίνονζαιᾳ ὥτοι; x94 
τῷ Ῥωμώλῳ Spice ὑμαζυ, CV τὸς χόλποις 
χομίζοντες : ; TO δὲ δεσμεύειν ΑΛΛΙΓΑΡῈ λέγουσιν οἱ 
πολλοὶ Ῥωμαίων οἱ δὲ χαϑαρεύοντες er T διαλέγει, 
AITAPE. Ἢ wuz 4j παρεγκείτωι τὸ x , “πρότερον δὲ 
ΛΙΤΏΡΕΙΣ «ὑχαλροιῶτο, λειτυργρί τινες ὄντες «CA τὸ 
Β δημόσιον; ὅτι γὰρ ΛΗΤῸΝ ἄχρι vun τὸ was c4 
uoXois T Ἑλλίούων γόμζων yogam?), oidtia, ὡς ἐπος 
BETTE, λέλυθε- 
&. | 
* Διὰ ai xuba, ϑύεσιν οἱ Λέπερχοι ; (Λέπερκοι δὲ 
* egy οἱ TOig λδπερχαλίοις γυμνοὶ Δ. 99 έοντες c? ὡρδ.- 


prifcis Romanis quidam Fla- rius loquuntur, Ligare ufur- 
minius urbem agro donaffet, pant pro vincire. An hodie 
ejus reditibus ufi funt ad e- littera c vocabulo intercalata 
queftria certamina? cumque  ufurpatur: antiquitus autem | 
adhuc fupereffent pecuniz, vi-  litores, quafi liturgi, id eft qui 
am ex ea ítraverunt, quam ip- publica miniíteria exequeren- 


fam quoque Flaminiam appel- tur, dicti funt? Nemo enim 


laverunt fere nefcit, etiamnum in mul- 
LXVII. tis Grecorum legibus, liton 
Cur qui fafces gerunt, ltc1o- — legi pro publico. 
res dicuntur ? An quia Ro- LXVIII. 
mulum fequebantur lora in Cur. Luperci (bi funt 
finubus gerentes, quibus vin- — Lupercalibus  mudi, — foh ἬΝ 
cirent fontes ? vulgus enim — frecincti fubligaculis 5 Cur- 


Romanum Alligare: qui pu- runt, et fcutica obvios feriunt) 
VOL. II. L . 
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e ζώμασι, xs χαϑοινόῤδρμοι σχύτει T ἀπαντώντων." 
Πότερον ὅτι χαϑαρμός 21 τῆς πόλεως, τὸ δρώμϑγα, καὶ 
τὸν pia. dbéopud piov χφλρυσι, χα 9i Δία ali ἡμέραν 
cantu Φεξρφτίων, χρὴ Φεδροίριν τὸ aU oxvrK) 504 
χαϑυχνειογοι» TU ῥήματος τὸ χαϑαίρειν σημαίνοντος ; πῷ 
δὲ χωυὶ πάντες, ὡς ἔπος WU, “Ἑλλΐωες Py parre, χα 
ἡΔεῶντρή Υγ μέχρι yup ἔνιοι σφαγίῳ “δὸς τὸς X9 up- 
μούφ᾽ χα τῇ Ἑχάτη σχυλάκια, μὲ T5. ἄλλων χαϑαρ- G 
οἵων ὠκφέρουσι, xs) τἰθεμαἥωσι σχυλαχίοις τὸς ἄγνιο- 
μοῦ διορδέας, πἰξισκυλαχισμὸν τὸ Tour γόνος τῷ χα» 
ϑαρμοὺ χαλοιῶτες. Ἢ AUxos μὸν ὁ AOTTIOZ "Gi, χα 
λύχᾳια, τὸ AOTTIEPKAAIA* λύκῳ δὲ χύώων “πολέμιος, 
χαὶ ΟΥ̓: τῦτο θύεται τὰς λυχᾳίοις; Ἢ ὅτι τὸς Δου- 
᾿πέρκες ὑλαχτῶσι ἡ «o δαλυπῶσιν οἱ κωωύες οὐ τῇ πολή 
αἱ σϑίοίζας ; Ἢ Ila μϑὺ ἡ ϑυσία jwereap Παὴ δὲ 
χύων “δϑσφιλὲς ale qu αἰπόλια, $ 
| |. £&N. . 
" Διὰ di τῷ χαλυρϑύῳ Xeihususnu uravpepo- 


B. 9. Φεξεότεν καὶ Φεῖχάρι»] Venet. Φιούράτιν xai Φερεράριν.  Voff. Φεξράτιν καὶ 
eispaps,  Mez. Φεδρνάτην καὶ Ga pups. 


canem. immolant ? Απ quia 
Lupercalia urbis funt luftra- 
Uo, et fiunt menfe Februario, 
cui ab expiando nomen eft: 
ipforumque dies Februatus di- 
citur, cumi februatio purga- 
mentum fignificct ? Jam cane 
in piaculis fere omnes ufi funt 
Grzci, utunturque in hunc 
ufque diem co pro piaculari 
hoftia nonnulli: Hecatzque 
inter alia purgamenta etiam 
catuli offer untur, expiandof- 


« 


que catulis tangunt, quam fe4 
bruationem fua lingua Re- 
fcylacifmum vocant. Aut lycus 
lupus eft, Lycza Lupercalia ? 
canis ergo animal lupo inimi- 
cum Lyczis immolatur. Aut 
quia Lupercos per urbem dif- 
currentes allatrant et vexant 
canes ? Aut quia Pani ifta fi- 
unt facra, cui canis gratus cft 


ob caprarum cuftodiam ? 
LXIX. 
Cr fefto die, qui Septimon- 
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** λαῆον ὀχήμασι ζάκτοῖς μὴ Aeon, χϑὶ μέχρι γὼ 


* qi qx παλαιῶν μὴ χαταφρονοιντες 


λφ“ἤουσι' 


b ** Ὁ. δὲ σεπθομοωύτων ἄγουσιν 6i τῷ τὸν ἕσδομον λόφον 
* Τὰ aA πυρϑσχατοινεμηϑία, xs) τίωὐ  Pautw ἐπ- 
** ταλοφον yeu ; Πότερον, ὡς ἔνιοι T Ῥωμαϊκν 
Amos, 2jg Ó μήπω σμυεζῶχϑαι τὸς μέρεσι παντε- 
Ads al) πόλιν; Ἢ τῦτο fo ἄλλως d «aede Διδυσόν 
Gat ἔργου δὲ μογάλε τῷ «ge3s τὸν σειυοικισμὼν ὠχτεο. 
λραϑέντος, oído luo πόλιν ἤδη πεπαυοϑο “ορϑίδσαν 
ἐς τὸ οϑοϑεν, ἔπαυσαν μδὺ αὐτός, ἀνέπαυσαν δὲ a9 
αὐ τουζυγίων τοὶ συμ’ πονήστωντα, X94 παρέογον cum Aa] 
τὴ qo τὴς Xoime ἑορτῇ 5 Ἢ πᾶσαν Lp ἐξούλοντο 
Ἑ χοσχεξιν ἀεὶ xj τιμᾷν ἑορτίω τὸς πολίζι, waes(ds, 
μάλικα δὲ «oo (oki πῷ ouvonigu cs τυόλεως dp. 
iBilou, a. τί τοόλιν ἧς ὯΝ ἢ ἑορτὴ μὴ ami. 
πτῶσιν, Οὐχ, ἐφέιτο ΕΥ̓ ζεύγεσιν ὠκείϊνΐω τίω 


e ! 
ἡμέραν s 


D. 4. erre τὴν eius] 11 E. Volgo “σαντελῶς τῇ en. 


tium dicitur, ufu vebiculorum 
que jumentis traberentur, an- 
tiquitus abflinuerunt, idque ett- 
amnum obfervant antiquitatis 
Jiudiofs ?. Feri autem iffe in- 
fitute funt propter. adjectum 
feptimum |. Rome collem, quo 
fada eff fepticolhis. 
guidam omanarum rerum 

Iptores putant, quia urbis 
partes non funt omnino intet 
fe conjunctz ? Aut hoc qui- 
dem nihil ad rem facit : fed 
cum urbe condenda magnum 
opus peregiflent, jamque ulte- 


An, ut 


rius incrementum urbis ἡ]. 
lum animo conciperent, qui- 
etem cum fibi tum jumentis 
quorum opera fuiffent ufi, per 
iftas ferias paraverunt? Aut 
cum vellent omnes feftivitates 
civium przfentia ornari, eam 
vero inprimis quz ob con- 
tractas in unam multas urbis 
partes inftituta erat, civibus 
ufu vehiculorum jumentario- 
rum ifta die interdixerunt, ne 
urbe, cui dies agebatur feftus, 
exrent! — — 
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/ 
0. 
* Διὰ qi τὸς ἀπεγωσμϑμος Ὀλὶ κλοπαῖς, ἢ δουλι- 
* xoig τισῖν ἄλλοις ἁμαρτήμασι, ΦΟΥΡΚΙΦΕΡΑΣ χᾳ- 
* Aogy; Ἢ xa τῶτο τὴς T) τταλαιῶν petas 
τεκμήριόν "Eddy; 0 2p οἰκότοιξος dis χαταγνούς τινα 
μοχϑηρίαν, ὠκέλευς δυπλοιῶ ξύλον, ὃ ταῖς ἁμαΐξαις 
ὑφικᾶσιν, ἀρφίμϑμον, 2a. τὴς σωυνικίας ἢ ὃ γήτνιάσεως 
διεξελϑὲιν αἰ ποῦ πάντων ὁρώμϑμον, ὅπως ἀπιφῦιεν αὐτῷ Y 
X54 quA loo Ge3s τὸ λοιπόν" qb δὲ ξύλον ATTI m^» 
φηριγία, Ῥωμαῖοι δὲ ΦΟΥ͂ΡΚΑΝ ὀνομάζυσι διὸ xe 
ΦΟΥΡΚΙΦῈΡ o τῦτο τἰϑ ἐνεγκὼν XS NET a4. | 
| ed. 
* Διὰ 4i 350 χυρνῆόντων βοῶν, «κ' χσὲρ τῷ φυλάτ- 
* quu τὸν CFTVy χάνονται; χόρτον τῷ κέρατι “ὧδ9σ-- 
“δέησιν; Ἢ olg. κόρον χρὴ UNI TEXT! ὀξυθ ρίζουσι 
χοὶ βέες xe) ἵπποι q94 Ovi χαὶ ἄνϑρωποι ; ὥς Gu χαὶ 
Σοφοχλὴς πεποίηκε; 


Σὺ δὲ σφαδαζεις «σῶλος ὡς εὐφορξία, 


μ M ^ A /'Q 2 
Tagp τε yao σοῦ καὶ yra-og «Angus. 


LXX. 

Cur furti, aut alius fervilis 
delié£i damnatos furciferos di- 
cunt ? Nonne hoc quoque ve- 
tufiz accurationis argumen- 
tum eft? Qui enim fervi fui 
nequitiofum factum  compe- 
riflet, coegit eum duplex lig- 
num, quod curribus fubjici io. 
let, (furcam Romani appel- 
lant) per viciniam circumgef- 
tare in confpectu hominum; 
ut ab eo fibi porro cavendum 


effe fcirent. Itaque a furcz 
geftatione dicebatur furcifer. 
LXXI. 


Cur ad cornua boum corni- 
jetarum — faenum | alligabant, 
quo obvii monebantur ut fibi 
cavuerent ἢ An quia ob fatie- 
tatem luxuriant petulantefque 
funt boves, equi, afini, et ho- 
mines? ficut alicubi ait So- 
phocles : 


bt tu. ferocis pullus wt paflus nimis, 
Bucais et eutre plenis 
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Διὸ xs Μάρκον Κράοσον oi Ῥωμαῖοι χόρτον ἔχειν 
ἔφασαν' ἐφυλόἤοντο yp αὐτὸν οἱ τὸς ἄλλες οὐ τῇ 
281 πολιτείᾳ, amuesrüormes, ὡς adju χαὶ ϑυσεπεχείρηίον᾽ 
ἃ uio 2M ὕφερον eA ey n πάλιν vn Kesoss Kaicup 
. apice τὸν χόρτον ἀντέφηῃ yp αὐτὸς "eT; οὐ τῇ 


“πολιτείᾳ. X94 χοιτεφρϑνησε, 


οβ΄. 

* Διὰ 4t T ἐπ᾽ οἰωνοῖς ἱερέων; ὃς ΑΥ̓ΣΠΙΚΑΣ e3- 

* τερον, ΑΥ̓ΓΟΥΡΑΣ δὲ wu χαλῶσιν, ono d ἀεὶ. τὸς 
« λαμήϊηρᾳς ἀνεῳίμϑῥεις “ἢ, x94 τὸ πῶμα, μὴ Creo. 
*€ 9| "e "H xe Su rep οἱ Πυϑαφρρινοὶ μαρᾷ μεγάλων. 
ἐποιῶντο cuu eoAg., κωλύοντες ri χοίνικος xaSnw, χρή: 
πῦρ μοιχαίρῳ σκαλεύειν, Ttg οἱ παλαιοὶ “πολλοὶς aiWy- 
B μασιν ἐχρῶντο ; X24 μάλιςαω “δὸς τὸς iepeis* oiov '6d1 
ec τῷ aewfiess; ime ys) ὃ λαμήδρ τῷ cad 
ym T ψυχίω σώματί φῶς y»p Gv ἡ rms 3» 
xoi iu τὸ cuero) χρὴ φρόνιμον, ἀεὶ ayvmemayov 


B. 4. τὸ συνετὸν] Sic Ald. Baf. Xyl. E. Vulgo τὸν συνετέν. 


Ideoque Marcum Craffum fce- 
num in cornu habere dicebant 
Romani: et qui alios in re- 
publica folebant exagitare, ab 
illo fibi cavebant, et przeteri- 
bant hominem paratum ad yl- 
cifcendum et oppugnatu diffi- 
cilem : quanquam poftmodo 
di&um fuit, Cafarem Craffo 
foenum ademiffe, cum is pri- 
mus in republica eum con- 
temphifiet feque ei oppofuif- 
et. 


LXXII. 
Cur augurum; quos ante auf- 


. 1. 


pices nominabant, laternas {{21--- 
per effe apertas voluerunt, ne- 
que operculo unquam teg1? . An 
parvas res magnarum volue-. 
runt effe tefferas, more Py- 
thagoricorum ? Ut enim hi; 
cheenici infidere, ac ignem 
gladio agitare vetabant: ita, 
prifci multis ufi funt obfcuris 
fignificationibus, maxime re-. 
rum facrarum : de quibus eti- 
am lucernz hoc inflitutum 


, eft. Nam lucerna refpondet 


corpori animum continenti, 
qui lumen eft, femperque de- 


L3 
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αὐτῆς τη x94 Apos, | μηδύποτε evyxo ira 


pud rores 


oy. Théo deny δὲ ὄντων, Qux εὐςα- " 


θχῦσιν οἱ spine, eiJ& βίξαια, σημέια. παρέχουσι, alg T T 
πλάνίω i ql ἀνωμαλίαν. Διδάσκεσιν d OU τῷ €x, 
μὴ τονευμάτων ὄντων, DX mapas an χατοιφοίστως, 


"Ai ταῦτα χορϑιόναι τὸς οἰωνοπόλρες, ὅτε 


ὅτε ϑιωυανἢ ποι 


λαμήϊηρσιν ἀνεωγρϑῥοις Δλοκϑα,. 


oy. 
* Aii m δὲ ἀπείρηίο τοῖς ἕλκος bam i ἱερεῦσιν ἐπὶ € 


** οἰωγῶν χαϑιζεῖγαι 5 ; 


Πότερον 494 Tiro σύμξολέν "£21 


Té Lund Soon, pud οἷον ἕλκος ἴδιον χα πάϑος 
ey od c? τῇ doy? τοὶ S5üa Agna, 3A. Ὅλα 

ἀλύποις χρὴ ἀκεραίος χοὴ ἀπεριασάίοις δία ; Hp 
λόγον 'lv, εἰ μήτε deep ἀφίσαιτο ἄν τις ἕλκος ἔχοντι 
«aie3s ϑυσίαν, μήτε ὄρνισι ποὺς οἰωνισμὸν, ὅτι μᾶλλον ἐφ᾽ 
ἐὰν hk) QuASHe A, τὸ τοιαῦτα, X, χαϑαρὰς γενορϑῥας ὁ 
ἀσινξὶς καὶ δλοκλήρες, Ἐλὶ τὰ x Ὁ ϑεῶν σημαινόμδμα. 


bet intellectus effe apertus ac 
perfpicax, nunquam includi 
aut flatu extingui. Jam cum 
venti fpirant, aves non con- 
ftanter manent, neque firma 
auguria exhibent, quia tum 
vagantur et inzsqualibus agun- 
tur volatibus. Ifa igitur con- 
füetudine docent captanda au- 
guria, non cum venti flant, fed 
Cum eft tranquillitas, et aper- 
tis licet uti lucernis. 
LXXIII. 
Cur interdictum erat augu- 


ri, fi ulcus baberet, aves ob- 
ftrvare? An id quoque 
mento eft, animo ab omnibus 
moleftiis ac quafi ulceribus et 
morfibus vacuo, finceroque et 
otiofo debere facras res tracta- 
ri! An rationi confentaneum 
eft, cum neque victimam aut 
avem ulcerofam ufurparet quif- 
quam rei facrze faciundze gra- 
ti, capiendive augurii ; multo 
magis ipfos augures curare, ut 
puri fincerique et integri ad 
divina indicia obíervanda fe 
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| Ae , / / 4 1 
Bad en ; τὸ ὙΣΡ ἕλχος ἔοικε πηρωσὶς τις ει) X94 μί- 
ων / 
Ὁ ασμὸς τῷ σώματος. 
οδ΄, 


* Διὰ a1 μιρᾶς Τύχης ἱερὸν ἰδρύσουτο ἹΣερρύϊος 
* ύλλιος ὁ βασιλεὺς, hé BPEBEM xX«Ao:; Πό- 
τερον ὅτι Luxe5s ὧν οὐ ἀρχὴ χαὶ τουπεινὰ «aestu, ἡ 
γυγνὼς cx. wrress αἰχμαλώτυ, διὰ alu aon ἐθα- 
οἱλδῦσε τῆς Ῥώμης ; Ἢ αὐτὴ f» uuo μέγϑος 
ἐμφαίνει τύχης μάλλον 7 puxe mm 3 πάντων δὲ μά- 
Augu. Σερούιος ἔοικε “τὴς τύχης cA dons δαύαμιν Ἐχι- 
φημίσαι “ὠράξεσιν ἁπάσαις. Οὐ y2 μόνον τύχης 
eX mds χῷ Σστόϊοοπαία χαὶ μειλιγίας X, “«ορϑρτογενείας 
rig! diphios ἱερὰ χατεσχεύασεν, DO. (oiv δίας τύχης 
ἱερὸν, ἕτερον δὲ Ἐχιςρεφομδῥης, ἄλλο δὲ εὐέλπιϑος, ἄλλο 
χαρθένε" χρὴ τί ἂν τις ἐπεξίιοι qus ἄλλας ἐπωνυμίας, 
"emu τύχης ἰξαντηρίας ἱερϑν "v, là. ΒΙΣΚΑΤΑΝ ὀνομεί- 
ζουσιν, ὡς “πόῤρωθεν ἡμῶν ἁλισχουϑέων tax αὐτῆς 154 
C. το. eriewsic] It1 T. Mez. varia ledio Voff. Vulgo erépseic. 
E. 4. BIKATAN] Mez. βισκατρίκεμι. 


conferant ? Ulcus enim vide- 
tur quadam efle mutilatio et 
pollutio corporis. 

LXXIV. 

Cur parve Fortune quam 
Brevem vocant, fanum Servius 
Tullus dedicavit? An quod 
initio humilis et obícurus, ma- 
tre natus captiva, Fortunze be- 
neficio ad regnum Romz e- 
vectus fuit? Aut nitudi- 
nem potius mutatio ifta quam 
 €xiguitatem Fortunae indicat! 


Omnium vero maxime vide- 
tur Servius Fortunz vim di- 
vinam extuliffe, omnibufque 
eam  infícripfiffe actionibus. 
Non enim Fortunz duntaxat 
bons fpei averruncz, blan- 
dz, primigenize, et virilis tem- 
la condidit: fed et proprise 

ortunze aedes eft, et conver- 
tentis, et bene íperantis, et 
virginis : et quid reliqua per- 
fequar cognomina: cum vif- 
catz etiam Portunse templum. 
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«aesnioo day τοῖς "Geg"yuxow. Ὅρα, δὴ m XgTU.- 


μαϑὼν 9. μικρὸν ἀεὶ τῆς τύχης μέγα διωάμϑρον, 
χα ὅτι T) γενέσϑαι τι puxes! ἢ μὴ yet S τὶ πολλάκις 
ὑπῆρξεν οὐίοις τυχέιν 3 διαμαρτεῖν T μεγίχων, μιχρᾷὰς 
τύχης ἱερὸν ἰδρύσουΐο, (Oeo JMyexav τοῖς 02 ἤμασι, Y 
5» μὴ χαταφρονξὶν διὰ μριρύτητω T ογτυγχανόντων. 
| o. | 

* Διὰ Ti λύχνον Οὔχ ἐσ(ένυσοιν, δλλὰ αὐτὸν ὑφ᾽ 
* ἑαυτῷ “ἰδχεώρων μαρφινόμδμον ;" ἹΠύτερον ὡς cwvy- 
γενὲς xg ἀδελφικὼν σεδόνϑμοι τῷ ἀσξέςου χαὶ ἀϑανάτου 


( 


πυρός; Ἢ quj τῦτο συμξόλαιόν "ÉD τῷ μὴ δὲν πὸ 


ἔμψυχον, ἂν μὴ Ados, “6 φθείρειν μηδὲ ἀναιρξὶν, ὡς 
“Ὁ Y 0» / CN e ^ 1 , 
(au Tw 7U?9$ εοἰχοτος 5 X94 y» Te9sQns Jura 3, αὐτὸ- 
xirroy 'Gàtv, "o σζεννύμϑμον φωϊω ἀφίησιν; ὧὥσσερ Φο- 
γευόμϑμον. Ἢ διδείσχει τὸ (os ἡμᾶς, ὅτι δὰ parre πῦρ 
μήτε ὕδωρ, μήτε ἄλλό τι οὔ ἀναγχᾳίων αὐτὸς ἄδην 


E. 7. τὸ 'σαρὰ μικρὸν] Sic Mez.. Vulgo τὸ qrapà μικρόν. 


fit quafi eminus nos captantis. 


et rcbus adhibentis ? Quin 
hoc vide, an non deprchenfo 
Fortunam minimis momentis 
plurimum poffe, multifque ufu 
veniffe ut exiguis plane rebus 
aut evenientibus aut non con- 
tingentibus maxima confeque- 
rentur vel perderent, parva 
Fortune templum dedicarit- 
docens animum rebus effe ad- 
vertendum, nihilque eorum 
quz. offeruntur, ob parvitatem 
efle negfRgendum.  . 
| LXXV. 


Cur lucernam non exflingue- 


bant, fed ultro. confumi atque 
extingui finebant ὃ An vene- 
rabantur cam ut cognatam et 
germanam ignis perennis et 
inexftinguibilis An eo fig- 
nificabant, animata nifi noce- 
ant, interficienda non efle? 
animalis autem fimilis eft lu- 
ccrna, quod et alimento habet 
opus, et a feipfa motum habet, 
et cum exílinguitur, vocem 
edit quafi necata. Aut hic 
mos docet, neque ignem, ne- 
que aquam, neque ullam rem 
neceffariam, cujus copia nobis 


fuppeditet; perdere nos debere, 
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cold, 2) gp, Jd, ἐὰν vene τὸς δεορμϑέοις, 
x, Σπολείπήν ἑτέροις ὅταν αὐτοὶ μηκέτι λείαν UP 
og". | 
o" Aud ἡ τος C) τὸς αἰ πυοδήμασι σελδουΐδεις οἱ 
“ 2j ϑΦέρειν δυχοώστες εὐγενείο, Φορφῦσιν ;- Πύτερον, ὡς 
Κάφωρ φυσὶ, σύμβολόν Ὧι TUTO Ὁ λογρυϑῥης οἰκήσεως 
ἴλι ns wm, xg ὅτι ut ql πελευτίω αὖϑις oj 
ψυχαὶ τί σελϊωώϊων αἰ πὸ πόδας ἕξασιν; Ἢ τας 
πσαλαιοτούτοις τῶτο Lange ὀξαίρετον ; ἕποι δὲ »ouw 
᾿Αρχάδες 0 za) Eodwys ΤΠροσελζωων᾽ λεγρρϑῥων. 
Ἢ, χαϑάπερ ἄλλα πολλὰ, x9) τῷτο τὸς ἐπαιρομϑῥοις 
15 μέγα φρονοιῦζαι, “ἰ χσομεμνήσκει τῆς ἐπὶ ἀμφότερον 
ΚΙ ἀνϑρωπίνων μεταξολῇς ; (o eid wry ucc arose 
als evAleilo, mE 
:] Ὡς ἰξ ἀδήλι πρῶτον ἔρχεται γἕα, 
Πρόσωπα καλλύνεσα καὶ πληριμένη», — 


Χ᾽ ταν enp αὐτῆς εὐγενεςάτη Qarn, 
Πάλιν διαῤῥεῖ καπὶ μηδὲν ἔρχεται. 


B. 1. αὑτῆς εὐγενεςάτη} Ita Ald. Baf. Xyl. Μες. E. Venet. Voff. ΑἹ Leonic. 
Pol. Schott. αὖϑις εὐφανεςάτη : utrumque pejus. Stephanus tamcn 
hinc affumpfit αὖϑις. 


fed aliis relinquenda effe qui- 

bus ufus eft iis; ubi nos ron 

amplius indigemus ? 
LXXVI. 

Cur qui nobilitate generis a- 
hts preflare videbantur, lunu- 
las in calceis geflabant ὃ An, 
ut Caftor ait, fignum hoc eft 
habitationis fupra Lunam quz 
fertur, et quod mortem 
rurfus anima: Lunam fub pe- 
dibus habebunt? An hoc prifci 
hábuerunit eximium, qui erant 


Arcades cum Evandro, et ante 
Lunam nati dicebantur ? Aut, 
ut multa alia, hoc quoque in- 
ftitutum erat, ut rebus fecun- 
dis elati ac fuperbientes, mu- 
tationis Fortunz in alteram 
partem admonerentur? Ex- 
emplo vidclicet Lunz, quee 
Primum recens eit e caligime : 
Fulgore debinc fubinde faciem fplendido 
"ugefcit illuflrans : et cum pulcberrima 
Renidet orbe pleno, rurfus exuit. — 
Lumen. fuum. paulatim, et ad nibilum 
redit. 


ΓΝ ΠΑΟΥΤΑΡΧΟΤ 


Ἣ πεϑαρχίας lo μάθημα, βελευομδῥων μὰ δυλβραί- 
ww, 3» ὥασερ X σελζωύη opor ἔϑελει πῷ χρεῖτ- 
ΤΟΥ!» e δευτερεύειν, 
Ad «asilaimcs «ρὸς αὐγοὶς ἠελίοιο, 
xv T Ἡαρυδμίδέων" ὕτω alo δευτέραν τάξιν ἀγαπᾷν 
Ἀεαρδύερ τῷ ἡγεμόνι, χὰὰ τῆς ἀπ᾽ casum διωάμεως ἡ 
TUIS SmAado(G. : ; 
ζ΄. 

*" Aud ἡ τὸν A charm τῷ Διὸς νομίζει, τὸς 
« δὲ plos, τῆς "Heac;" Ἢ ὅπ v5 pA ἀοροίτων 
θεῶν χαὶ vorr) βασιλεύεσι zs χα Ἥρα" vk Ac 
es, ἥλιος qi σελίεώη; mw δὲ ὁ μδὲ divas τὸν 
enaur, » δὲ elm τὸς μἴῶας. — A8 δὲ μὴ »ομίζεα 
| ἁπλῶς ἐἰλόνας εὐχείνων τύτως, DAN. αὐτὸν e ὕλη Δία, 
τὸν ἥλιον, x) αὐτί alu “Ἥραν οὐ ὕλη, T» 7) 77 E 
διὸ χαὶ Ἴοωυον ἐπονομείζωσιν al ' Hey, τὸ νέον ἢ τὸ 
νεώτερον ἐμφαίνοντος TU ὀνόματος πὸ τς σελϊωῤης" Y 


C. 6. "uve] Ἰωνώνεμ var. lect. οἵ, Ἰωνῶνα Mes. 


noni cenfecrant ῥ᾽ An quod in 


Aut obedientie fic adfuefcere 
deos invifibiles et foli intelli- 


difcebant, Luna: exemplo prze- 
ftantiori parere non recufan- 
tes? et quemadmodum illa fe- 


.. eundas obit partes, 


| JPbarbei femper radiis intenta sitoris, 
ἘΠ canit Parmenides : ita ipfi 
quoque contenti efle fecundo 
loco magiftratibufque obtem- 
rare, ab iifque potentiz et 
bonorum fructu aliquo imper- 


üri ? 
LXXVII. 
Cur annum 'Tovi, menfes fu- 


entia notos regnum obtinent. 
upiter et Juno: in eos qui 
confpeétui patent, Sol et Lu- 
na? Effick autem Sol annum, 
Luna menfes. Neque fim l- 
citer cenfendum eft hos, ito- i 
rum effe ines, fed ipfum 
in materia Jovem effe Solem, 
ipfamque in materia Junonem 
effe Lunam : ideoque Junoni 


- nomen eft a juvenefcendo: et 


Junonem vocant Lucinam, 
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Λεκίναν, Ἥραν χαλυῦσιν, οἷον φαεινοῦ » φωτίζεσαιν᾽ ὦ 
νομιάζωσιν οὖ ταῖς λοχείαις xs adici βοιϑὲιν, ὥασερ χρὴ 
ql σελϊώϊω, 2a χυάγεον “πόλον ἄφρων, διά. TÉ ἀχυ- 


D TüXQ io. σελόνα," &UTOXELY y»? οὗ ταῖς πανσελϊωώοις μώ- VU: 
Augu, δυχοῦσι. 
en. 


“Διὰ at Yd. οἰωνῶν ὁ χαλέμδνος ἀριχορὸς, aio 
Πύτερον οὐκ ἔῃ τῦτο ἀλυϑὲς, 3. egit) πολ- 
λοὺς ἡ διάλεκτος ; τὸ 5p ἀριχερὸν, ΣΙΝΙΣΤΡΟΝ ὀνο- 
μαάζασι, τὸ δὲ ἀφῶνα), ΣΙΝΈΡΕ, χα ΣΙΝῈ λέρρυσιν 
ὅταν aeo) χαλῶσί τὸν ouv ἐφιέντω 1 “Ὡοβξιν 
οἰωνὸν, σινιφέριον ὄγτωι, ΣΙΝΙΣΤΡΟΝ οὔχ. ὀρδὼς ^L 
λαμβάνωσιν οἱ “πολλοὶ χρὴ ὀνομάζυσιν. Ἦ, χαϑάπε 
Aurei; φησιν, "Anus πᾷ Aim οἶοωτωποιδέῳ 
δὺς Μιζέντων, ἀφρωπὴς ον ἀρερῷξ νικικφόρου γφιο- 
εμϑῥης, οἰωνισοίρϑμοι, χαὶ “αοὺς τὸ λοιπὸν UT Qoypu- 
Aiecw; "Hi, ὡς ἄλλοι née, Ali TWTW συμπε- 


cvs; καὶ γὰρ Θηραῖοι τῷ ἀρχερῷ xAegen πτρεψάρϑμοι 


quaíí Lucidam diceres: pu- 


tantque eam in partubus aux- ' 


iium ferre mulieribus, ut et 
Lunam: unde illud: 


Per caruleum affrerum polum, 
Partus celerastemque Lunam, 


facillime enim mulieres fub 
plenilunium videntur prolem 


eniti. 
LXXVIIL . 
Cur aves finifiras que dicun- 
tur, ἐπ aufpicio babentur pro 
addicentibus ? An verum hoc 


non eft multoque decepit ? 


An finiftrum (fi quis proba- 
bilibus argumentis velit uti) 
ἃ finendo dictum eft? ideoque 


avem actionem  fufcipi 


permittit, finifiram pro fini. - 


teria vulgus male dici. An 
res ita habet? cum Afcanio 
JEnez filio figna cum Me- 
zentio collaturo fulgur a lzva 
victoriam iflet, rem in 
omen in 

quoque fuifle obfervatam. A- 
]i tamen ZEnez hoc ufu ve- 
niffe dicunt. Et quidem The- 
bani; quod lzevo cornu in pug- 


“ὦβ 


196 IIAOTTAPXOT 


τὸς πολεμίας Xs χρᾳτήσῳντες οὐ Λεύχτορις, διοτί- 
λεσον οὗ πάσαις ταῖς μάχαις τῷ dpigepQ T ἡγέμονίαν 
zoom. Ἢ μᾶλλον, ὡς Ἰόξδας φησὶ, τοῖς πυροὺς 
τὼς ἀνατολὰς Σπυρ λέπεσιν, οὖν dp, Co τὸ βόρειον; 
$ δὴ τῷ χόσμε δεξιὸν ἔγιοι τίθεντο χα χαϑυπέρτερον, 
Ὅρᾳ δὲ μὴ Qo] dois εὐωνύμοις ἀοϑενεφέροις ὥσιν οἱ 
παριςάμϑμοι dU οἰωνῶν οἷον ἀγαῤρωννύισι χαὴ ᾿ωρείδουσι 
τὸ ἐλλειπὲς ὃ διωάμεως ἐπανισοιῶτες. Ἢ τὰ "(Ard Y 
χαὶ ϑγηταὶ τοις ἀροινίοις χρὴ στίοις ἀντικειοῖγαι νομιάζοντες:. 
doro τὸ (Gp9s ἡμᾶς ἀριχορο, Tes Due 2m) Τὴ δεξιῶν 
qaem 
αϑ'΄. 

“4 Διὰ di Ty ϑριαμ(εύσοιντος, εἰτο ἀποθανόντος x9 
* χαέγτος, ὑξίου ὀφέον Ag ofa, εἰς luo πόλιν εἰσφέρεω 
«c x9 χαᾳτουθεοῦαι!, ὡς ὑῤῥὼν o Λιπαρᾳίος ἱφύρηκεν ; 
"H mtis tex, τῷ τεϑυνκζίς ; χρὴ ὙῈΡ ἄλλοις ἀρικῶσι C 
χαὶ φρατηγοὶς ἔδωχᾳ CX αὐτῶς μόνον, Σλλὰ χρὴ τοὺς. 
&u aurk) chile] TU TR χαϑάπερ Οὐαλερίῳ 


na Leuctrica fudiffent hoftem 
atque viciflent, deinceps om- 
nlbus in proeliis principem 
locum finiftre aciei attribue- 
runt. Aut potius verfus or- 


tum Solis intuentibus ad 1z-- 


vam eft feptentrionalis mundi 
plaga, quam nonnulli dextram 
et fuperiorem mundi partem 
appellant? hzc eft Jubze opi- 
mo. Quid fi finiftris natura 
imbecillioribus augures quafi 
vim quandam addere, et de- 
fectum . exfarcire ifta ratione 
voluerunt? aut terreítria coe-. 


leftibus oppofita cenfentes, 
qua nobis lzva videntur, ar- 
bitrati funt deos a dextra mit-. 


tere ? 
LXXIX. 

Cur ejus qui triumpbum e- 
giffet, ac deinde mortuus crema- 
tuque effet, licebat os fumptum 
in urbem inferre ac deponere ? 
boc enim | Pyrrho. Lipareus 
tradidit. An hoc fit in mor- 
tui honorem? Nam iis qui 
res praeclare geffffent, atque 
imperatoribus hoc dederunt 
Romani, ut in foro fepeliren- 
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285 χαὶ dba pnus x9 φασι τότων zmovois 2n Oa veci xs) 
κομεοϑεισιν εἰς apego, UpiecQo, δᾷδα, χαιομϑῥίον, erue 
εὐθὺς αἰρεοῖθοι,» EY ayemig)owes τῇ τιμὴ» χρὴ “ὃ 
Evo. μόνον ὠχ(ξεξαιεμϑῥων. 

π΄. | 
* Διὰ 7 τὸς Jpap Gesn (as, ἑσιῶντες οὖ δημοσίῳ; 
** παρητοιῦτο τὰς ^ χγάτῳς, χρὰ πέμποντες παρεχφ- 

—.*" Aguu. juo ἐλϑὰν Ἐχὶ τὸ dum; Ἢ xg) τύπον 
ἔδει τῷ ϑριαμξεύσοντι χρὴ σίαφον compro Σποδί- 
δοοῖαι, ἡ “ρϑπέμπειν μὴ τὸ δένανον ; ταῦτο δὲ Οὐχ 
ἔξετιν ἑτέρῳ yn, Ὁ ὑπάτων παρϑντων, DA, οὐκείνοις. 

“ α΄. . 
* Aud τ Ue A7TOp DUO 9 ὃ δυμωρχος ov Qopai, cui] | 
B'* ἄλλων ἀρχόντων φοροωύτων ; Ἢ τοι De. I) 
Mv ἄρχων ; Gili yop pa odios ἔχουσι, oid: "Eit δὲ- 
Qesu χαϑήρϑμοι Aenux Ti ao, Gib Pn py? x&- 


A. 7. μηδὲ EAS V] Forte rectius E. μὴ D965. 
A. 8. σίαζον] xcaSo var. lc&t. Vofl. Amiot. Mez, 


tur: ut Valerio et Fabricio: 
quorum tamen pofteros aiunt 
fta invidiam honoris iftius de- 
clinare folitos, ut funeri in fo- 
rum allato fax ardens fubji- 
ceretur, ftatimque auferretur : 
facultate duntaxat fepulturze 
in foro fic confirmata. 
LXXX. 

Cur cum publico epulo exci- 
ferent eum qui triumpbum dux- 
iffet, a. confulibus miffis inter- 
nunciis petebant, ne ad cenam 
venirent ἢ An. quod locum 
 aMignari honoratifmum tri- 


umphatori oportebat, tracta- 
rique eum magnificentiffime, ' 
et domum deduci peracta cce- 
na: quz omnia confulibus, fi 
intereffent, nulli alii licebat 


deferri ? 
LXXXI. 

Cur purpura pretextam 
veflem tribunus plebis non gef- 
tat, aliis magiflratibus geren- 
tibus ? An quia omnino ma- 
giftratus non eft? nam neque 
li&tores habet tribunus plebis, 
neque pro tribunali fedens re- 
Íponía dat, neque initio anni, 


15$ 


HAOTTAPXOT ᾿ 


ϑαάπερ οἱ λοιποὶ πάντες, ἄρχοντές, εἰσιν, Gidi παύονται 
δικτώτωρος αἱρεθέντί)", δλλὰ πάσαν ἀγχίω ὠκείνου 
μετατβέντος εἰς ἑαυτὸν, αὐτοὶ μόνοι ἰφρϑϑθσιν, ὥσπερ 
Οὐκ. ὄντες ἄρχοντες, JW ἑτέραν md, τοίξιν ἔχοντες" ὧς 


— δὲ aS βμυτόρων ἔνιοι lo) e δολοαφίω ἃ βάλονται Spam 
| er) Touarrío τῇ Jbor δρῶσαν 3 μδὺ 2) ἐἰσούγὰ x8 


“ποιδι κρίσιν», » δὲ ἄναιρδι χαὴ Abe τὸν αὐτὸν τρόπον. oi 
e? alo δημαρχίαν κώλυσιν ἄρχης μάλλον pj" 3, πρὸς 
atu ἀντίταξιν ἢ ἀρχῆν᾽ τὸ “ὃ comu “δὸς δύναμων c 


ἄρχοντος; xs alo 


ἄγαν ὀξωσίαν ἀφελξιν, ὀξισία, χρὴ 


δύναμίς ᾿ὅδιν αὐτῶ. Ἢ τοῦτα Ob ἄν τις ὄξποι χαὶ 
χο τοιαῦται, “οώμϑμος εὑρεσιλογία" τῆς δὲ δυμαρχίας 
«ἰὼ γένεσιν Cx τῷ JWue λαμβρανόσης, τὸ δυμωοτοκῶν 


b ὧν '£à4, xs) μέγα τὸ μὴ μέιζον φρονεῖν αὐ λοιπῶν; 
SAM. Opec χρὴ οζήματι x94 φολῇ xà Djgirw 


e 


3705 


B. 4. apyorric, εἰσιν] Mez. ἄρχοντες εἰσίασιν. 
C. 7. καὶ σχήματι] Sic Venet. Voff, Vulgo μὲν σχήματι... 


quod alii folent magiftratus, 
* ineunt, neque dictatore creato 
abdicat, fed omni iftratu- 
um jure in hunc tranflato, ipfe 
folus officium retinet fuum: 
utpote non magifílratum ge- 
rens, fed diveríe functionis 
ordinifque perfona. Atque ut 
oratores nonnulli exceptionem 
negant effe judicii genus, cum 
contrarium ejus quod judicii 
eft praftet: judicio enim fen- 
tentia fertur, exceptione in- 
fingitur et aboletur: eodem 
modo cenfent tribunatum ple- 


bis impedimentum potius ma- 


giftratus effe, aliquidque huic 
adverfum, quam magiftratum. 
Obviam enim ire potentiae 
magiflratus, nimiamque ejus 


licentiam retundere, munus 


eft et poteftas tribunatus ple- 
bis. An vero hzc et horum 
fimilia afferunt, qui caufas 
comminifcuntur ? Sed cum 
tribunatus plebis populi vo-- 
lüntate extiterit, popularis e- 


tiam ratio vim in eo obtinet, 


magnumque habetur non ífu- . 
pra plebem fe in tribunatu εἴς 
ferre, fed intervenientibus ci- 


vibus habitu, amictu, victuí 
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Ἐλετυγχοίνεσι ak πολιοῦ, Ὁ yop ὄγκος raro 
κορϑσίνει xs) φορυτηγῷ “τὸν δὲ δήμαρχον, ὡς Taj 
Κερίων ἔλεγε, χαταπατέιοῦγτη du, xoi μὴ σεμνὸν e,) τῇ 
» ἄψει, pud δυσηγούσοδον, μηδὲ τὸς πολλοῖς χαλεπὸν, 
DW αἰ πΐρ TOO ἄλλων, τοῖς δὲ «oM ois εὐμετουχεῖ- 
prov. Ὅθεν φέϑὲ οἰκίας cup κλείοοϑτι veo θύραν, 
λλλὰ χρὶ νύυτωρ ἀνέῳγε χαὶ pue ἡμέραν, Gamp λιμξώ 
χαὶ χαταφυγὴ τοις δομϑῥοις. Ὅσῳ δὲ μάλλον ὠχτα»- 
“πεοθτο τῷ σώματι, τοσούτῳ μάλλον αὐξεται τὴ δὺ- 
κέμει" Χοινὸν X αὐτὸν abo ΤῊ etos x, πᾶσιν ἐφικτὸν, 
ὥαπσερ βωμῶν, ei)» τὴ δὲ τιμὴ “ποιῶσιν ἱερὸν χοὴ ἅγιον 3 
ἄσυλον Um xa av οὐ δημοσίῳ, wa νόμος δ 
χαϑαίρεαϊ, αὶ write Jo τὸ σῶμα χαϑάπερ μεμιασρδῥον. 
«p. 
: «Διὰ 4 TX ςρρτηγῶν αἱ ῥάθϑοι σωυδεδεμϑῥα 


D. 6. τῷ σώματι] Legendum τῷ σχήματι. 

D. 9. δημοσίν, er&c;] Inter has duas voces multa excidiffe fufpicantur Xyl. 
et Mez. non repugno. Supra, poft ὑπὲρ τῶν ἄλλων lacunam habet E. 
proxima tamen retinens, 


que ratione effe fimilem. Faf- 
tus enim confulem prztorem- 
que decet: tribunum plebis 
(ut dicebat Caius Curio) con- 
culcandum fe przbere conve- 
nit; neque majeftatem in vultu 
prz fe ferre, aut aditus ad fe 
difficiles facere, vel moleftum 
multitudini, fed propter hanc 
aliis odiofum, popularibus au- 
tem tractabilem promptumque 
efle. Eam ob rem id quoque 
receptum fuit, ut tribunorum 
Janus nunquam clauderentur, 


fed noctes dieque aperte εἰ» 


fent, tanquam portus et perfu- 
gium ope indigentibus. Quan- 
to autem fubmiflius fe pro fua 
perfona gerit, tanto magis au- 
getur potentia tribunus ; pub- 
licus enim exiftimatur, quod 
ad ufum attinet, omnibufque 
acceffus veluti ara: eftque ho- 
noris gratia facrofanctus et 
inviolabilis: quando etiam in- 
cedens in publico ** omni- 
bus lege piacularis luftratio 
mandatur, tanquam pollutis. 
LXXXII. 
Cur Pretorum fafces coli- 


a6 .᾿ "DIAOTTAPXOT 


** eesanprnópav 30. πελέκεων φέρονται ; 
$n σύμξολόν δι τῷ μὴ dv aer ne» *) 
ibl ld. ὀγγίω πῷ dere ; CH, alga 
AX. ἐμιποιομῦ τὴ ὀργῇ τὸ λύειν ἀτεέμα, 
dug, “πολλάχις faremo μεταγνῶναι «aEA τὴς 

Ἐπεὶ δὲ πῆς χακίας τὸ μδν ἰάσιμόν 64, Ὁ ὁ 
ed μϑὲὺ βάθϑοι νεϑετῶσι τὸ μετοιϑέοϑαι δεινά 
“πελέχεις Σσοχόλίασι τὸ ἀνεθύτητον. 

| ay. 

« Διὰ τί τὸς χαλυρδύοας BAetomcius | 
€ ddr, ἄνϑρωπον τεϑυκένοηα Deos τουθομϑ 
* πέμψαντο τῶς ἄρχονζαις, aur) ὡς κολάσι' 
ἐς δὲ νόμῳ TDi τῶτο ἐφαίνοντο πεποιηκότες, C 
ἐς ἀπίλυσαν, ὠχώλυσαν δὲ “δὸς τὸ λοιπόν 
..'* d πολλοῖς ἔτεσιν ἔμωζσοϑοϑεν, δύο μδὺ ἄνδρ 
« uua ste c? Τὴ βοῶν ἀγορᾷ λεγουϑῥη, τὸ 
€6 Ande, TVs δὲ, Γαλάζαρ, ζῶνᾷς χα τώρυξα 
e« yp ἄτοπον, TULUTUL m» «roiv αὐτὸς, Ὦ 


LXXX] 


gati feruntur, appenfis fecuri- Cur Romani , 
bus f An id figno eft iram — viffent a. Bletonefü 


magiftratus non debere effe in 
: proclivi et folutam ? an folu- 
tio faícium, qua: paulatim fit, 
moram aliquam irz injicit et 
cun&tationem, et nonnunquam 
fecit ut fententia de fupplicio 
exigendomutaretur? Jam cum 
vitiorum alia fint fanabilia, alia 
infanabilia: virgis corrigeban- 
tur qui emendari poterant, fe- 
curibus amputabantur imme- 
dicabiles. d 


» 


pulus barbarus, im 
bominem efe, eoru 
Ius acciverunt, ut 
fumerent * cum au 
ret legis cujufdam. 
tum, miffos eos fece 
facrificio in. pofleri 
erunt : ipfi auten 
ante annis, duos 
que multeres in for 
tero$ Grecos, alt 
vivos defoderunt i 
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e M o» / 1 1 
ὅσια, w'oici — llórees» τὸ μᾶν, 


θεοῖς θύειν ἀγϑρώποις; ἀνόσιον γγῶντο τὸ δὲ, δαίμοσιν, 
δ, ἀγα [χαῖον; Ἢ τὸς μϑυ EX χρὴ νόμῳ 5 To "aes doas, 
ἁμαρτοίνειν οὐόμεζον, αὐτοὶ Jt ωροσζαχϑέντες cx Td. 
Su vday foesLer; Λέγετωι Ὁ Ἔλριίαν cvi σαρ- 
θέγον ὀχουμδζου ἐφ᾽ ὑππὰ βληϑίζω χερςιιυῷ, x, γυμνὸν 
UO εὑρεϑίεζαι κείμϑνον τὸν ἵππον, γυμνοῦ δὲ αὐτί ὡς 
"Pts ἀνηζυϑῥε τῷ χιτῶνος τὸ 4) Σατοῤῥήτων, ὑπο- 
δημιώτων δὲ ao) δαυντυλίων χαὶ χεχρυφάλου διεῤριμνϑων 
χωρὶς ἄλλων Σλλαχόϑι, τῷ δὲ φύματος ἔξω “πποϑθεθλη- 
χότος alo γλῶοσαν᾽ Σαποφηναρϑέύων δὲ “ὉΠ μάντεων, 
δεινζοῦ Lp adole τοῖς i&pgs παρθένοις py x94 yait- 
B cto, "ae «Οὔντον, deco δὲ σινα xe ἱππέων UGpiv. 
ἐμζεύυσε Bates τινὸς VT TTIXOU ϑερᾳπῶν τρέὶς παρθένες 
T) ἐσιάδων, Αἰμυλίαν xe) Λικινίαν xo Μαρτίαν ^ Luo 
τὸ αὐτὸ διεφθαρμϑύας, χαὶ σωυάσας “πολωὺ X eov &y- 


Α. 1. τῶτο π“ράτίοντα:] lta Voff. Vulgo τάτω ὡράτῆντας. Ῥ. τῦτο w(ocac- 


τογτας. 


mim abjurdum ifla facere, et 
barbaris tanquam nefaria ex- 
probrare eadem. Àn diis im- 
molare homines nefas puta- 
bant: geniis autem, neceflita- 
tem cogere? Aut qui confue- 
tudine ac lege ifta facrificia re- 
cepiflent, eos peccare exifti- 
mantes, ipfi Sibyllinis libris 
mandantibus iftud fecerunt? 
Narrant enim Elbiam quan- 
dam virginem equo vehentem 
fulmine ictam, repertumque 
fuiffe equum nudum jacentem, 
nudam quoque virginem ip- 
fam, tanquam dedita opera 
VOL. II. 


veftibus a genitali membro 
reductis, calceis, arfnulis, ca- 
pitifque redimiculo hinc inde 
difperfis, lingua extra os ex- 
ferta. "Tum vates refpondif- 
fe, ingens opprobrium facris 
virginibus oblatum, for:que 
ut publice id innotefceret, fed 
et equitum conjunctum fore 
quoddam dedecus. lbi barbari 
cujufdam equitis fervum indi- 
cium detuliffe de tribus Ν᾽ εἰς 
taibus virginibus /Emilia, 
Licinia, et Martia, fub idem 
tempus vitiatis, et qua jam 
diu: cum viris inceftam con- 


M 
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δράσιν, ὧν εἰς ἰὼ Βατίτιος βάρβαρος τῷ pluvig δὲσ-. 
“πύτης cueva, LO δῶν ὠχολθοσησοων ὀξελεγχϑεῖσαῦ 
τῆς δὲ «aes Lees δεινὴς φανείσης, ἔδοξεν ἀναιρξιοαι τὰ 
Σιξύλλεια τὸς ies" εὑρεθῆναι δὲ φασὶ ηονσμὲς (αὐτὰ 
τε “ορλϑηλριῶτας ὡς ἸΧῚ χακῷ γενησύυδνα, χαὴ aae9c- 
τ ῇοντας δλλοχότοις τισὶ δαίμοσι καὶ ξένοις, 2G TESTIS 
xg, τὰ ᾿ὁχιόντος, πιοδϑέοϑτι δύο μὸν “Ἑλλίωυας, δύο δὲ 
Ταλάτας ζῶντας αὐτόϑι χατορυγέντας. 
πϑ'. | 

* Διὰ i ho is ἡμέρας ἀρχὴν CAL μέσης νυχτὸς 
* Aguedvem; Πότερον ὅπ ἡ “πολιτεία, φρατιωτικὰν 
c? ἀρχὴ σμύταξιν ec τὼ δὲ σολὰ νύκτωρ c ταῖς 
ςρατείαις “αφολαμθάνεται αὐ Aena ; H "aes- 
eus μδὲ ἐποιοιῶτο alu) ἀνατολὴν, «οδασκευὴς δὲ alo 
νύκτα ; δὰ γὸ οἷ δασκόνασαμϑῥες “οοστῆεν, δλλὰ 
μὴ o δασκευάζωδαι cwexTlvra; ὡς Μύσων qxe3s 
Χίλωνα τὸν σοφὸν εἰπξιν λέγεται οὐ “χειμῶνι ϑρίναχᾳ 


B. 7. ἀναιρεῖσθα.7 Legendum puto ἀνέρεσθαι : quo tendit T. ἀνιρΐσϑαιο 


fuetudinem habuiffent, de qui- 
bus viris effet etiam Butetius, 
indicis dominus. Et Veftales 
quidem criminis convictas, 
panas dediffe: caterum, ut 
atroci in re, placuiffe, ut a fa- 
cerdotibus Sibyllini libri con- 
fulerentur. Ibi inventa fuiffe 
oracula, quz eventura ifthaec 
εἴ malum publicum allatura 
pradicerent: cujus avertendi 
caufa peregrinis quibufdam et 
alienis geniis duos Graecos, 
totidem Gallos homines vivos 
co in loco defoflos Romani 


jubebantur dedere. 
LXXXIV. 

Cur a media nocle diei fu- 
munt initium?  Àn quia rei- 
publice conftitutio principio 
fuit militaris? nam in re bel- 
lica pleraque noctu ante .ca- 


piuntur utilia confia, Aut. 


actionem ordiri fub ortum fo- 
lis volentes, apparatui noctem 
deflinaverunt ? Prius enim 
paratos ad agendum par eft 
accedere, non inter agendum 
fe parare: quod M yfo Chiloni 
fapienti refpondit, hyeme ven- 


e 


KEÓAAAIQN KATATPAOH. POMAIKA. 163 


l 


D τεκταινόνϑμίθ". Ἢ καθάπερ ἡ μεσημίρία. πέρας "621 
τοῖς τοολλοῖς TU τὰ δημόσια, xg] απουδαῖα. "Oeil, 
ὅτως ἀρχὸν ἔδυξε ταοιξιοῦγα! τὸ μεσονυκτίον ; τεκμήριον 
δὲ τοῦτο μέγα, τὸ μὴ woo ᾿Ῥωμαίον ἄρχονζα, euu- 
Omas pdt ὁμολογίας ut, μέσον ἡμέρας. "H δύσᾳ Lp 
X94 ἀνατολὴ Ag Sven ay ἡμέρας χοὴ mA οὐ c 
δωυατόν "Gel ὡς jV y» οἱ πολλοὶ τῇ αἰοϑ σά δ]ορί- 

«c / Qo» Y L / » e oc. o / 
(uo ἡμέρας μὸν ἀρχὴν τίω ποροτίω aya.o40W τ Ἠλίδ, 
voc; δὲ, τελόταίαν Σπύχρυψιν λαμίάνοντες, οὐχ, 
ἕξομδϑμ ἰσημερίαν, δλλ᾽ ἣν μάλιςα τῇ ἡμέρᾳ, νύκτω παρ- 

x ouod, δυχουμδν, αὕτη τὴς ἡμέρας ἐλάων Qaxa?) τῷ 
TU ἡλια uet $ δὲ αὖ πάλιν οἱ μαϑηματικοὶ, ταύ- 
πίων ἰώμϑμοι lw) ἀτοπίαν, TihwTo τὸ TU ἡλία χέντρον 
ὅτων ἅψηται τῇ ὁρίζοντος, ἡμέρας δ] ρισμὸν τ) χα 

|| , ^ 1]. 5 e , / . P! | 
γυκτος. dYaipegis 601 τὴς οωυργειας᾽ συμοησετῶ ὙΣΡ» 
ἔτι to φωτὸς αἰ “εὲρ yn ὄντος, x24 TH »Alg χατοι- 
D. 4. τῦτο μέγα] Forte 7679 μέγα. 
Ὁ. 6. 


ὦ δυναῖὴν} ὦ adjecimus ex Voff, ita jam Petavius correxerat: vid. Bryan, 
ad Piut, Vit. vol. i. p. 85, 1. Mez. ἀδύνατον. 


tilabrum fabricans. Aut quia 
meridies plerifque finis eft pub- 
licas et ferias res agendi, me- 
diam noctem placuit pro exor- 
dio fumi ? cujus rei magnum 
argumentum eft, quod nullus 

us magiftratus poft me- 
ridiem foedus aut pactum icit. 
Aut quia ortu occafuque Solis 
principium et finis diei definiri 
non poffunt ? Quo enim modo 
plerique fenfus arbitrio diei 
principium dijudicant prinum 
Solis ortum, noctis autem ple- 


nam ejufdem occultation2m ; 
nullum habebimus zquinoc- 
tium, fed ob magnitudinem 
Solis nox etiam illa quam 
maxime zequalem diei credi- 
mus, die erit brevior. Quod 
autem mathematici abfurdo 
huic medentes diei ac noctis 
difcrimen in appulfu centri So- 
lis ad horizontem feu finito- 
rem circulum conftituunt, id 
evidentiam evertit; fit enim 
ifta ratione, ut diem effe ne- 
gare, ct noctem etiamnum du- 
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λάμποντος ἥμας, μηδέπω ἡμέραν ὁμωολογξιν, δλλὰ ἔπι 
γύκτοι p Ἔπει Touu c^ τοῖς ἀναπολαὶς χοὶ δύσεσι 
τῶ "Ais, δυσληῆίός "6o ἢ ἀργὴ alg qus εἰρημϑμας 
ἀλογίας, ᾿Σπολείπετοαι TO μεσουραγῶν ἣ τὸ ἀντιμεσουρανῶν 
ἀν λαμβάνειν ἀρχῆν' βέλτιον δὲ τὸ δαύτερον᾽ φέρετω F 
' 2p cx pusonu pias "Ctt τοὶς duode 2x ἡμῶν, C/x δὲ 
μεσονυκτία τοῦς ἡμᾶς Ὀλὶ τὰς ἀνατολάς. 
| πε. 

* Διὰ di τὰς yuudigs ὅτε dA ἐίων, UTE 
* ποιεῖν τοπαλαιόν. Ἢ, τος σμυϑήχᾳς ἰϑμνημο- 
γεύοντες ἃς ἐποιΐσοιντο (ges τῆς Σαξίνες ; ἐπεὶ yop 


9 


l * 
ἥρπασαν τὰς ϑυγατέροις ark), em πσολεμήσαντες 
4 ξῳ P e LI e 
διιλλάγησοιν, C4 ταῖς ἄλλαις ὁμολογίαις χρὴ τοῦτο 
, / ».0m 9 t e 
ἐλοάφη, parre ἀλέξὶν ἀνδρὶ Ῥωμαίῳ γχωαῖχᾳ, μτε μα- 
. / | 
γήρευειν. 
πε΄. 
ες f v 4 Y » 0l ^ » 
Aun m τὸ Maia unos Géx. dnovra 9uuaAX9 6 5 
e / 4.“ e 9 “ 
Πότερον ὅτι μέσος "ài τοῦ ᾿Απριλλί χαὶ τοῦ  louwiou 


rare σορδίηυῦ fateri, cum ad- 
huc infra terram multa luce 
manente Sol noftram plagam 
illuftrat. Quando igitur ortu 
et occafu Solis principium diei 
et noctis ob dictas difficultates 
non poteft percipi, reftat ut 
pro principio diei fumamus 
illum articulum temporis, quo 
Sol vel in medio cceli eft, vel 
in oppofito ejus puncto: hoc 
autem pofterius melius con- 
gruit. Sol enim a meridie ver- 
fus occafum a nobis fertur : a 


medie noctis puncto verfus 


ortum ad nos. 
LXXXV. 

Cur antiquitus mulieres ne- 
que molere fincbant, neque co- 
quere ? An memoria pactorum 
cum Sabinis initorum ? Poft 
raptum enim Sabinarum, et 
bellum pace mutatum, id quo- 
que in pactis fcriptum fuit, 
Mulierem viro Romano neque 
molere debere neque coquere. 

LXXXVI. 

Cur men[e Maio multeres non 
ducuntur / An quia is medio 
loco inter Aprilem eft et Ju- 
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εἧς plwos, ὧν στὸν m» '" Agesdmis, τὸν δὲ Ἥρας, γαμη- 
λίων ϑεῶν, ἱερὸν νομίζοντες» mesigu dvi puxesv 3 
-ἰξϑδύεσι 5 Ἢ, ὅτι τῷ μῖωὶ τῴτωῳ τὸν μέγιςον qnie?) 
ΟΥ̓Χ’ χαϑαρμῶν, vuo μϑὺ ἐΐδωλα ῥιηοωῦτες um τὴς ye 
QÜess εἰς τὸν “ποτοιμῶν, πάλαι δὲ ἀνϑρώποις ; dV x54 
ql dAg μινίχαν ἱεραὰν τὴς Ἥρᾳς εἰνοη δοκούσοιν, γενό: 
μια exu paria Cet, μήτε λουομϑῥϊου τἰωπιαῦτοι, purTé 
χοσμερμϑέίω. Ἢ,, ὅτι πολλοὶ Λατίνων ἐν τῷ puni τοτῳ 
τοις χατοιχορϑύοις ογαγίζεσι ; X9 2Je "To ius Ἐρ- . 
Β μίω c? αὐτῷ σέξονται; χοὴ Μαίας ἐπώνυμος "£d. "H, 
χαϑάπερ ἔνιοι λέγουσιν, ὃ μὸν Μάϊος ἀπὸ τὴς Ὡρεσθυ- 
τέρας, δ δὲ Te", -u) πῆς νεωτέρας ἡλικίας ὠνόμα- 
mu; γάμῳ δὲ ἁρμοδιώτερον τὸ νέον, ὡς Xo) Εὐριπίδης 
Φησὶν, 
᾿Αλλ᾽ ἢ τὸ γῆρας τὴν Κύπριν χαίροιν ia, 
Ἥ τ᾽ ᾿Αφροδίτη τοῖς γέρεσιν ἄχϑεταιος 
ἃ γαμοῦσιν οἷων c? πῷ Maie, αἰβευδέοντες τὸν ᾿Ιούνιον, 
ἧς etos '€21 ut τὸν Maio. | 


nium, quorum ille Veneri, hic 
Junoni facer eít, numinibus 
matrimoniorum  tutelaribus, 
vel antevertunt Maium, vel 
junium przftolantur ? Aut 
quia menfe ifto maximam ex- 
piationem peragunt, fimula- 
chra nunc de ponte in fluvi- 
um, antiquitus homines jaci- 
entes? ideoque etiam Flami- 
nicam, quz Junonis habetur 
antiftita, leges tunc jubent effe 
tetricam, lavacroque et ornatu 
abftinere. ÀÁut quia multi La- 
tinorum ifto menfe parentant 


mortuis? atque ideo fortaffis 
Mercurius eo menfe colitur, 
a Maia nomen ducente. Aut 
verius eft quod alii dicunt? 
Maium a feniorum, qui funt 
majores, Junium a minorum 
zetate nomen habere, qui funt 
junicres: magis autem con- 
venit nuptiis Juventus, ut et 
Euripides monet, | 
Etenim fenecfus Cypridem M n facit: 
4Innifque onuflos Venus aver Jatur «ros. 
itaque Maio non contrahunt 
matrimonium, fed in Junium 
continuo fequentem differunt 
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aC. | 

C Ad, τί TY γαμουμϑύων ay ut deseris τίω χέ- 
“ ul 2j ϑκείνοσιν ᾿ Ἄρα cuu oiv 1 TUTO τῷ 
βίᾳ, χαὴ μετὰ, πολέμου yai, τος τορος; Ἢ 
μανδ)άνασιν, ἀνδροσι σωυοικοῦσαι μιιχίμοις χαὶ πολεμι- 
xoig, ἀϑρυῆῆϊον χοὶ ἄϑηλων X9) ἀφελὴ resaieada χαλ' 
᾿λώωπισμόν;; ὥαπερ ὃ Λυκεῦγγος CT Ὡρίονος χα πελέ- 
χεῶς χελεύσωρ το ϑυρώματα, ταῖς οἰχίαις Try X94 τοὶς 
ὀροφὰς, dd δὲ μὴ χέοϑοι τὸ comu ἐργαλείῳ, 
πᾶσαν ἐξέξαλβ «UE Ep Aa x9 πολυτέλειω ; Ἢ alo 
αἱόςασιν aero, τὸ γινόυϑμον, ὡς μώνῳ σιδήρῳ τοῦ 
γάμου' αἰ φκριϑησορδῥα; ἢ τὸ μδὺ mA e T γαμι- 
ὅν εἰς aho Ἥραν dendo; "Heas δὲ ἱερὸν τὸ δύρυ 
᾿ γενόμμιςαι, X4 T3) ἀγαλμάτων αὐτὴς δέρατι φηρίζεται 
τὼ πλᾶςα, χὰ Κυβτις. ἡ ϑεὸς ἐπωνόμαφω," τὸ yep 
δόρυ, KOYPIN ὠκχάλεν οἱ παλαιοί διὸ χα φασι Κυρῖνον Ὁ 


ὀνομαοϑέωω ᾿Ἐννάλιον. 


D. Σ. KOTPIN] Ald. Baf. Xyl. rectius κῦριν. 


LXXXVII. 

Cur nuptarum comam diferi- 
minant bafie cufpide? An id 
fignum eft primas vi et bello 
fuiffe duétas ? Aut monentur 
nuptze, quia bellicofis jungan- 
tur maritis, debere ipfis orna- 
tu uti fimplici et a luxu ac 
mollitie alieno? quemadmo- 
dum Lycurgus fores et faftigia 
zedium jubens feria et fecuri, 
nullo alio adhibito inftrumen- 
to, fabricari, omnem luxum fu- 


pervacaneamque operam prz- 
cidit. Àut per ambages figni- 
ficatur, folo ferro conjugium 
difciffum iri? Aut quia ple- 
raque ad nuptias pertinentia 
ad Junonem referuntur? Ju- 
noni autem facra habetur haf- 
ta, et plerzque ejus ítatuz 
hafta nituntur, ipfaque dicitur 
dea Quiritis; hafta enim an- 
tiquis Quiritis nominabatur : 
inde Mars Quirinus ufurpa- 


batur. 
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Tw. 
* Διὰ τί τὸ τελούμϑμον εἰς ϑεὰς, λοῦχαρ χαλῶσιν;" 
"H, ὅπ πολλά 'G ἄλλα «ἰδὲ dis πόλιν ayuda, 
Üoi, ἃ χαλρῦσι λούκους, χρὴ luo Ἔσπο τώτων χυρσοδὸν 


» A » ἢ 
εἰς τοῖς Usa. s dum s 


«3. 

* Aud τί τὰ Κυρινάλια, μωρῶν ἑορτὴν ὀνομιάζασιν ἢ 
"Hs ὅπ τίω ἡμέραν quiu) ἀπεδεδώχεσαν, ὡς ᾿Ιόδας 
φησὶ, Tos Tus αὐδὍκὶ φᾳτοίας ἀν ΨΟΞΙΝν ; Ἢ τοῖς μὴ 
ϑύσασιν, ὥασερ οἱ | λοιποὶ; XP^ φυλὰς c» τοῖς Φουρνιχᾳ- 
λίοις, δὲ ἀσολίαν 1 σοδημίαν ἢ ἄγνοιαν, ἐδόϑῃ TM 
ἡμέρᾳ, ταύτη alu ἑορτίω cxentt, ᾿Σπολαθέν ; 


/. 


* Διὰ Ti τῷ 'Heex^à γινουϑῥης ϑυσίας, ἄλλον 
* φὐδένα ϑεῶν vou (aw Gijb φαίνεται xÜuv οὑτὸς 
« aX) aed i^, as Βάρῤῥων ἱφόρηχεν . "H, 9v m» 
ἄλλον Cx ὀγομαίζουσιν, alg τὸ τοῦτον ἡμίϑεον vopá- 


D. 4. “σολλὰ ἄλλα] Vere et acute Mez. et Xyl. «σολλὰ dA». 


LXXXVIII. 

Cur pecunia que. [pectaculis 
impenditur, | Lucar | dicitur ? 
An quia multi circa urbem 
funt luci diis confecrati, quo- 
rum reditus in fpectacula in- 
fumebant ? 

LXXX . 

Cur SOuirinalia feflum flul- 
torum ΡΥ μη di- 
es ifte his erat deftinatus, ut 

uba fcribit, qui fuam curiam 


Jgnorabant ? Aut quod qui 


Fornacalibus feriis ob occu- 
pationes, peregrinationem, vel 
ignorationem non facrificaf- 
fent in fua tribu, iis permiflae 
fuerunt ifte feria harum loco 


obeunda ? 
XC. 
Cur in facrificio. Herculis 


nullus alius deus. nominatur, 
neque. intra fepimenta. canis 
conficitur ὃ fic enim. tradit 
Farro, An ideo alium deum 
non nominant, quia femideus 


M 4 


& t 


^P 
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Ce ; ὡς δὲ φασιν ἔνιοι, χρὴ ut ΑΙ ἀνθρώπων ὄντος ἔτι 
Baum ἰδρύσοιο X, τὸν Biasdpo αἰ, x θυσίαν “δοσα- 
γαγόιν. Kui δὲ πάντων DT PY. Tid ζώων ἐπολέμησε" 

χαὶ y»p ὥτος αἰπῷ à ἀεὶ πολλὰ “ὡραγματο παρέοε, 194 
ὃ i Key xg "i πᾶσι, τῷ Λικυμνία παιδὸς Οἰωνοῦ 
διὰ xuba, φογόψθέντος αἰ χοὸ v) ᾿1π’ποχοωντιδῶν, ἀνα Γ. 
χαρϑεὶς: pay duo σμυά νου, “ T€ ἄλλων φίλων πολ- 
Ads ἀπέθαλε, 124 τὸν ἀδελφὸν Ἰφοιλέα. 

ja. 

* Διὰ τί τοῖς muTe/xiog Οὐχ obo «EA τὸ Κα- 
€ πιτώλιον χατουκδιν ; " Πότερον ὅτι Μάρκος Μάλιος 
auri  λατοδν ἐπεχείρησε Tupanih ; ὃν ἀπώμοτον 
φασιν 2) τῷ οἴκῳ» μιδενὶ Μαλίῳ ὁ TT Magus γενέσ- 
Soi ; Ἢ σαλαιὸς ἰὼ φόξος ἃ 8705 ; Πυπλικόλαν puo 
ἄνδρα, δημοτοιώτοιτον Co ἐπαύσοιντο Ja odoris ü 
οἱ usar, δεδιότες δὲ οἱ “πολλοὶ, μέχρις B alu οἰκίαν 
"αὐτὸς χατέσχανψεν, Gne TH ἄγ δυχεῦσοιν. 


.XCI. 


cenfetur Hercules? Aut quia Car ER non licebat 
adhuc inter homines degenti. , prope Capitolium babitare? An 
Evander aram pofuit, et victi» * quia Marcus Manlius ibi ha- 


mam obtulit? id enim non- 
nulli tradunt. Omnium autem 
animalium nullum infeftius ha- 
buit Hercules gane: hic enim 
. €i plurimum negotii identidem 

exhibuit: et Cerberus canis 
fuit: ac prater omnia, cum 
Licymnii filium Oeonum ca- 
nis caufa interfetiffent Hip- 
pocoontidz, coactus pugnam 
committere, cum alios fcio- 
rum multos, tum Iphiclum a- 
mifit. 


* 


bitans tyrannidem affectavit? . 
propter quem illa familia, ju- 
rejurando fefe obftrinxit, ne- 
mini fe ex ea Marci prano- 
men facturam. Aut antiquus 
tenebat metus ? etenim Popli- 
colam hominem magis quam 
quifquam fuerit alius popula- 
rem non deftiterunt calumniis 
impetere potentiores, metuere 
vero plebs, antequam domum 
fuam ipfe diruit, quod ea im- 
minere foro videretur. 
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| | 4B. 
“Διὰ τί τῷ σώσαντι πολίτίω C^ “πολέμῳ, dyuioy 
486 «€ δωδασι φέφανον ; Πότερον ὅτι TU YTOL y OU x54 ῥᾳδίως 
᾿δδὶν εὐπορῆσαι δρυὸς Ἰλὶ φςρατέίας ; Ἢ ὅτι Διὸς xs 
Ἥρας ἱερὴς ὁ φέφανός "olv, ἃς πολιδχοὺς νομάζασιν ; Ἢ 
παλαιὸν ἀπ᾿ ᾿Αρχάδων τὸ £Q(O, οἷς "2j σις Cv yere, 
“δὸς τί dub; "Gera Ὑὰ ἀνθρώπων γεγονέναι δὸ- 
χοῦσιν CUX γὴς, ὥασερ ἡ δρὺς “9 φυΐχι 
2. 
* Διὰ τί yl Διεώνται μάλιςου «ess τὸς οἷωνισ- 
" μές; ἹΠόπρον ὅπ χαὰὶ Ῥωμώλῳ δώδεχᾳ. γύπες 
ἐφάνησαν Ἐλὶ τῇ κτίση τῆς Ῥώμις; Ἢ ὅτι T ὀρνίθων 
iugo, cuueyis χαὶ σωυήϑης ὥτος; φέδὲ yep verte, γυ- 
B πῦς ο;τυχεὶν ῥᾳδίως 2v, δλλὰ ποῥωϑεν ποθὲν ὀξα.-. 
πίνης xs Tie suo διὸ xo σημειώδης ἡ ὄψις avr) "éotv. 
Ἢ χα τῶτο παρ Ἡρακλέος ἔμαθον ; & λέγᾳ ἀληθῶς 
Ἡρόδωρος. ὅτι πάντων μάλιςῃῳ γυψὶν Ἐλὶ “Ὡδάξεως 
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XCII. 

Cur eum qui civem fervaf- 
fet; corona. donabant querna ? 
An quod ubique copia in ex- 
peditionibus eft quercus, et 
quidem nullo negotio? Aut 
quia Jovi et Junoni facra eft 
ifta corona, quibus diis urbi- 
um tutelam adfignant? Aut 
prifca eft hec Arcadum con- 
fuetudo, quibus aliqua eft cum 


quercu cognatio ? Primi enim. 


hominum e terra enati credun- 
tur, ficut quercus inter ftirpes 
prima. 


XCIIT. 

Cur ad aufpi.ía maxime ufi 
funt vulturibus? An quod Ro- 
mulus Romam condens duo- 
decim vultures obfervavit ὃ 
An quia avium omnium mi- 
nime ifta frequenter confpici 
folet ? non enim facile in pul- 
los vulturis incideris: fed ex 
remotis locis alicunde fubito 
advolant: unde fequitur, eo- 
rum confpectu aliquid porten- 
di. An hoc quoque ab Her- 
cule didicerunt? 5i tamen ve- 
rum eft quod Herodorus ícrip- 
fit, Herculem in aufpicio ca- 
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ἀγχὴ φανέισιν ἔχαιρεν ᾿Ερακλῆς, ἡγρύμϑνος δικαιότατον 
$i) τὸν πα τυ σαρχοφάγων ἁπαντων᾽ ὌῬ τον mv 
329 eif aidera Carros, Gili Σποχτίύνυσιν d 
ejr, ὡς ἀετοὶ x94 ἱέραχες χρὴ τὸ vx Topo." Aem δὲ 
τὸς ἄλλοις Ὡαπογανυσιν᾽ ἔπειτα χρὴ τώτων τοὺ ὁμοφυλᾷ 
παρίσ ποτε "yp Gidkis ἑώραχε γύπα γόϊόμϑμον, ὡς 
ἀετοὶ X, ἱέραχες μάλιςα τα συγίενῃ διώχεσι x, κίσδεσιν 
χαίτοι X«T ᾿Αιογύλον, 
Ὄορνιϑος ὄρνις αὡς ἄν ἀγνεύοι φαγών ; 

ἀνϑρώποις δὲ, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἀθλαξέςατός ᾿δδῖν, οὔτε 
χαρπὸν ἀφανίζων ὅτε φυτὸν, ὅτε ζῶον ἥμερον χαχεργῶν. 
E δὲ, ὡς Afer μυυϑολογῶσι, ϑῆλυ πᾶν Ὁ γένος "621, 
X94 χιϊσχοντοι Jeudi χατουπνέοντα, τὸν ἀπηλιώτζωυ, 
ὥσσερ qui δένδρα, τὸν ζέφυρον; X94 παντάπασιν ἀπλανὴ 
τὰ σημέϊα, χορ βέβαια, γίνει “ππιϑανόν "Goya aur kh" 
οὗ δὲ τοῖς ἄλλοις cà «eA τὸς ὀχείας συξήσής, en δὲ - 


B. 9. τοῖς ἄλλοι] Legendum τοῖς ἄλλως. Voff. τοῖς ὅλοις. 


piendo maxime delectatum 
fuiffe vulturibus oblatis, quod 
hanc omnium volucrium car- 
nivorarum juftiffimam cenfe- 
ret. Primum, quia nihil ani- 
matum tangit aut necat: id 
quod aquilz faciunt, accipi- 
tres, et 428 noctu volant a- 
ves : fed folis vefcitur cadave- 
ribus. Deinde quod fuz quo- 
que naturae et generis cadavera 
praeterit: nemo enim unquam 
vidit a vulture avem guftari ; 
cum aquil* et accipitres max- 
ime infc&tentur et occidint 
aves: at vcro ut eft apud ΖΕ - 


chylum, 
Incefla avis fit oportet, fi volucrem o- 

ret. 
Praterea heec avis minime om- 
nium aliarum homini nocet, 
cum neque fruges perdat, ne- 
que plantas, neque ullum man- 
fuetum animal lzedat. Deni- 
que fi verum eft quod /Egyp- 
tii perhibent, totum vulturum 
genus effe femininum, et con- 
cipere fubfolani flatu excepto, 
ficut arbores Favonii admiflo 
fpiritu; omnino prcbabile eft 
prafagia ab iis ducta, firma 
cfle et erroris vacua: cum in 
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ἁρπαγαὶ x9) Quyod χρὴ διώξεις τσολὺ τὸ ϑορυξώδος χα 
ἀχᾳταάςατον ἔχεσι. 
44. 


« Διὰ d τῷ "Ano τὸ ἱρὸν ἔξω made T5" 
Ὁ Πότερον vn Tus ἔξω aJgre bas ὑγιεινοτέρας ογόμεζον 
$1) 7 c? τῷ dgu; x4 γδὺ “Ἑλλίωες c? τόποις χα- 
ϑαροὶς χαὶ ὑψηλοῖς "Pumas ἰδρυμϑῥα τὰ ᾿Ασχληπίεια, 
ἔχσν. Ἢ, $n τὸν 9v cb ᾿Επιϑαύρε μετούπεμηῆον 
ἥκειν νομίζεσιν, "Ecndwopong δὲ s χατοὺ πόλιν, Dd. 
τόῥω τὸ ᾿Ασχληπίειόν ὅδ ν; Ἢ, ὅτι τῷ δράκονζς cx 
τὴς τοιλοϑὺς ΧῸλ τἰωὼ ἡῆσον “Σαποξάντος καὶ ἀφανιοϑένίος, 
αὐτὸν ᾧοντο τί ἵδρυσιν ὑφηγώονγαι τὸν 9εόν s 
| 44. 

“ Διὰ τί veópug τὸς ἀγνεύοίζας, ὀασρίων ἀπέχεσ- 
“δα, ; Πότερον, ὡς οἱ Πυϑαφρρυωὶ, τὸς μϑὺ κυάμος 
ἀφωσιοιτο αἱ 9 qus λεγρυϑῥας αἰτίας, τὸν δὲ λάϑορον 

t χαὶ τὸν épéonjov ὡς παρωνύμες τῷ ἐρέξες x, τὴς λήθης s 


D. 3. 'Aexonritia—' Ασκληνιειόν} Ita E. Vulgo ᾿Ασηλήπεια ---΄ Ασκλέπειδν. 


aliis agitatio circa coitum, tum 

rapinze fugze, infectationefque 

multum tumultuationis et in- 

certitudinis exhibeant. 
XCIV. 

Cur /Efculapii fanum extra 
urbem efi ἢ Àn quia falubrius 
extra quam intra urbem degi 
putant nam Graci quoque 
fere locis puris et fublimibus 
pofita 7Eículapii habent facra- 
ria Aut quod deum illum 
Epidauro arcefütum  venifle 
Romam exiftimant ? Epidau- 
rii autem non in urbe, fed pro- 


cul inde templum /Efculapii 
habent. Aut quod angue apud 
infulam e trireme egreffo et e 
confpectu hominum  fublato, 
ipfum deum arbitrantur locum 
fui templi indicaffe ? 
XCV. 

Cur caflimontam fervantibus 
je leguminum efl interdictum? 

n fabam ob eafdem quas 
Pythagorici caufas abominati 
funt? lathyrum autem et ere- 
binthum (Pec eff pho puto, 
et cicerem) quod latbe et ere- 
bo, id eft letbo et orco, nomina 


23 ' 


Ἢ ὅπ meds To. αἰξίδευπνα, xq) τὰς eund; aid 
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γεχρῶν μάλιςα “οῶντω, τοῖς ὀασρίοις ; "CH μᾶλλον, ὅτι 
JW ποδὸς Tus ἁγνείας καὶ ἁγιφείας χαϑαρϑὶ χαὶ λιτοὶ τοὶ 
CU pu TO, ἔχειν ; ἔσι δὲ τῷ ὄασρια. τονδυματώδη, χρὴ 
“εϑιοσ μα, “ποιδι τσολλὴς χαϑαρσεως δεόμϑμον. Ἢ ὅπ 
q94 «Ge3s σιυδσίαν. τὐαρορμᾷ 419: τὸ φυσῶδες χαὶ 


/ 
τνόύμαπτχον 5 


| fe. | 

* Διὰ τί TJ παναγῶν παρθένων τοὺς Δἰαφθαρείσαε, 

« ἄλλως οὐ χολάζουσιν, δλλὰ ζώσας χατορύουσιν ἮΝ 
Πότερον ὅτι χαίεσι τῶς Σποϑανόνζις, ϑαἥϊειν δὲ πυρὶ T 
τὸ "Up Ὁ ϑέιον ὁσίως μὴ φυλάξασαν, σέκχ, lo. δίκαιον ; 
Ἢ σῶμα, ταῖς μεγίςαις χαϑωσιωρμϑῥον anguis ἀναιρέιν, 
X94 ποροσφέρειν ἱερᾷ uua. “χέρας, ἃ ϑεμετον οὐόμιζον; 
αὐτί oy cm joven μητχανώμϑμοι, δὲ αὑτὺὴς xemGi- 
Gad ὑπὸ *yleo εἰς οἴκημα, πεποιημϑῴον, ὅπου Y, λύχνος 
£x χαιόμϑμος, X, dpos X, γαλαχτὰς τι X, ὑδϑαίος' εἶτα 


horum funt affinia? Aut quod 
ad circumpotationes funebres 
et mortuorum evocationes 
maxime utuntur leguminibus ? 
Aut potius quia ad caftimoni- 
am afferre oportet corpora pu- 
ra et tenuia? legumina au- 
tem flatus generant, et fuper- 
fluitatem gignunt multa opus 
habentem expurgatione. Aut 
quia etiam ad rem veneream 
inftigant ob flatuum et fpiri- 
tuum generationem ? 
XCVI. 

Cur Peffales virgines fi pu- 

dicitiam prodiderunt, non. alio 


afficiunt. fupplicio, quam quod 
vivas defodiunt ? An quia 
mortuos cremant: cremare au- 
tem eam qua ignem facrum 
non cuftodiverit pie, injuftum 
effet? Aut quia corpus fum- 
mis confecratum caeremoniis 
interficere, et manus adferre 
facrze mulieri, nefas cenfentes, 
ipfam ultro mori volentes in- 
fra terram demiferunt, in ex- 
ftru&tum ad hoc domicilium, 
ubi et lucerna ponebatur ar- 
dens, et panis, atque lactis et 
aquz nonnihil, deinde terra 
fuperne ingefta occultabatur 


"m 
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127 Ὑ τὸ oU, χατίκρυηῖον ἄγῳϑεν. Καὶ Git τῶτον ὃ 
τούπον ἀφοσιωσάώμϑμοι τί δεισιδαιμονίαν ὐχπεφεύγασιν, 


PA μέχρι 


"Gon τὸν τόπον. 


γί erai ow οἱ ἱερξίς χει βαδίζοντες 


«C. 

“ Διὰ 4: τοῖς Δεχεμύρίαις eidvis ἐπ΄ ποδιοομίας: γέ- 
** γουϑῥης, δ νικήσαρ δεξιὸς ico 9s " Apa θύεται, 494 alio 
* υμδὺ egy zuxéjas τις "Okt τίω Ῥηγφαν χαλερϑῥην 
“ κομίζει, xs) τὸν βωμῶν αἱμάοσει, αἰδὶ δὲ τῆς χεφα- 
* λῇς, οἱ LOU τὸ ὃ ἱερὰς dto Aeon, οἱ δὲ στὸ 
* qug Σιρόρης χαταβάντες Δ αμάχονται 5". Πότερον, 
ὡς ἔνιοι λέγεσιν, ἵππῳ alo "Tegiap ἡλωχέναι νομίζοντεδ» 
ὕππον χκολάζασιν, ἅτε δὴ χρὴ γεγονότες 


Τρώων ἀγλαὰ τέκνα μεμιγμένα παισὶ Λωτίνων 5 


"H, ὅτι ϑυμωοειδὲς x2) “πολεμικὸν 3s) ἀρήϊον ὁ ἵππος 21, 
τὰ δὲ (GeS0QUOL μάλιςα χα «eseqpées "wo τοῖς 
Owis" o δὲ γικήσοις ϑύετοι 2j τὸ νίκαις X94 χράτος οἷ- 


B. 4. κράτΘ.] Legendum xpíruc Mez. 


locus? Ας ne hoc quidem mo- 

do defunctos fe religione pu- 

tabant, fed hodieque mos ob- 

tinet ut ad illum locum facer- 

dotes accedentes parentent. 
XCVIII. 

Cur Idibus Decembribus ex- 
bibitis equefiribus ludis, dexter 
equus. viclor Marti facer im- 
melabatur, et caudam aliquis 
amputatam fert ad. locum cui 
Regia nomen, aramque cruen- 
251. de capite alii a. faera.via, 


t 


alii a Suburra defcendentes de- 
pugnant ? An, quz eít quo- 
rundam opinio, equo Trojam 
captam putantes, equum plec- 
tunt? utpote qui fint 

Troum (plendida proles natis mixta La- 

tinum. 

Aut quia animofa eft beftia, et 
bello apta atque Martialis e- 
quus ? diis vero ea potiffimum 
immolant, quz iis accepta funt 
et convenientia ? victor autem 


equus mactatur, quia deo vic« 


174.  HAOTTAPXOT 
X£ioY τῇ τὸν Sky. "H μᾶλλον ὅτι τῷ 98 ςάσιμον τὸ 
ἔγγον δὶ, χρὴ νικῶσιν οἱ μϑύοντες οὐ τοίξει τὰς μὰ μέ- 
vg, 3d. φεύγονζξις, xui χολάζεται τὸ τάχος ὡς δοι- 
Mas ἐφόδιον, x94 μωϑάνοσι συμβολικῶς ὅτι σιστήριον οὖκ 
f τοῖς Quen; 
fn. 

* Διὰ τί οἱ parra) Tis apis ("Dy Aa irme, 
* Gijh ἄλλο "aes/ilun τορῷτον, ἢ τίω Teypleo 3m- 
* μμοϑοῦσι “ΚΙ ἱερῶν ra x94 τίω γάνωσιν τῷ ἀγάλ- 
“ματος; Πτερον ἀπὸ dk) εὐτελοςούτων ἀρχόρϑροι, 
x9 μὴ πολλῆς διομδέύων δαπάνης μηδὲ “Ὡραγματεέίας ; 
Ἢ, παλαιά τις αὕτη «χἕρις διπομνημονεύεται τοῖς ζώοις, 


zm 4 Κελτοῦ, ὅτι τὸς βαρδάροις ιἱωροαίνοντας 


ES 
ἤοϑοντο, 


ferrara 


7€ Καπιτωλία νύχτωρ οἱ "yheors . 
ul xuudv χαϑευδόντων, xg) βοὴ τὸς φύλαχᾳς 
ἐπήγέραν ; Ἢ φύλαχες ὄντες οἱ τιμηταὶ “ΚΓ μεγίφων, 


Xs) “ὠροδηκον ᾿ἔχισκοπξιν χαὶ πολυ Ύμονδν αὐτοῖς 


C. 9. σρισῆκον] Ita Voff. Vulgo ἀροσηκόντων. Μες. erpertzorrece 


. toria eft accepta ferenda. Aut 
rectius hoc dicetur, opus illius 
dei ftatariam effe pugnam, vic- 
toriamque ftando fuos ordines 
qui fervant de fugientibus re- 
portare ; itaque puniri celeri- 
tatem ut fugz commeatum, 
monerique ifto argumento ci- 
ves, fugientibus nullam effe 
falutis hiduciam κα 
XCVIII. 

Cur cenfores ubi magiffra- 
tum acceperurt, nibil prius ba- 
bent legatione alimentorum pre 


facris anferibus, et. fmulacbri 
exornatióne ? An quia volunt 
ab iis ordiri, qua fumptuum 
et occupationis minimum de- 
fiderant? Aut pro veteri be- 
neficio animalibus hzc refer- 
tur gratia, quod Grallos Roma 
capta jam muros Capitolii fu- 
perantes canibus dormientibus 
fenferunt. anferes, vigilefque 
fuo clangore excitaverunt ? 
Aut cenfores,cum rerum max- 
imarum cuftodia ipfis deman- 
data, officiique ipforum eflct 
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ee χαὶ δημώίσια, x54 βιες χαὶ non χα αἱ αἴτας, τὸ φυ- 


λαχτικώταίον ζῶον εὐλὸς οὐ λόγῳ T0eTo4, χαὶ ἅμα τῇ 
D πρίων Ἐλιμελεία. ποροτεέποντω τὸς όλίτας μὴ ἀμε- 
A&y jud ῥαϑυμέιν Ὁ ἱερῶν; Ἢ δὲ γάνωσις τῷ ἀγάλ- 
ματος ἀναγχαᾳία" ταχὺ Ὁ» ἐὀξωνϑῶ τὸ μίλτινον, ᾧ 
qu. παλαιὰ 4 ) ἀγαλμάτων ἔχρώζον. 
43’. 

* Aud τί αὐ ἄλλων ἱερέων τὸν χαταδικᾳεϑέντα x) 

ec φυγόντα τσαύοντες, £T 9y aipdYTaJ, 19 di e^ pUpU 


ες 


e - οἱ L ^0 ' / ^ 
ἕως Ch Xe Ἐχι τοῖς μεγίτοις ἀδισίμασι χατοιγγῶσιν 


“ CX. ἀφαιρομῦτωι τἰωὺ ἱερωστεζζου 5 (αὔγερας δὲ τῶς 
* "Cr a). οἰωνῶν XS AU.) Πότερον, ὡς ἔνιοι λέγρυσι, 
βάλοντω μιϑὲ γα, τὸ TU ἱερῶν Xr, ινώσχειν, ὃς 
Cfx ἔξσιν ἱερεύς ; Ἢ κχατειλημμψϑύον ὄρχοις τὸν αὔγθρᾳ 
μηδενὶ φροίσήν τοὶ 3$. ἱερῶν, ὀἰτολύσω 35) ὅρκων αὶ 9έ:- 
1 Aoucty vel γινόμϑμον; Ἢ τιμῆς zx. ἔςιν Git apyns, 
Y S» / » | 4 € ἡ el v 
λα Ἐπχιφήμαις ὄνομα, Xgà Tt s, ὁ quopup 5 Ὁμιοιον Y 


accurate obfervare et infpicere 
in facra, res publicas, vitas, 
mores, rationemque victus; 
initio ftatiin vigilantifümum 
animal procurant, eaque in- 
duftria cives hortantur, ut fa- 
crorum cujam diligentem ge- 
rant? Simulachri autzm illuf- 
ftratio neceffaria eft ; minium 
enim quo antiqua fimulachra 
inducebant, colorem habet fa- 
cile evanefcentem. 
XCIX. 
Quid caufe efl, quod, cum 
alios facerdotes 1n locum dam- 
natorum atque folum. vertere 


jufforum facerdotioque private- 
rum facerdotum fvfficiant y foh 


auguri, etiamfi fummorum fia- 


gitiorum compertus. babeatur, 
non abrogant acerdottum,quan- 
diu vivit? An quod facrorum 
arcana a quoquam qui facer- 
dos non fit, cognofci nolunt ? 
Aut quia jurejurandi, quo 
fanxit fe nemini difciplinam 
iftam traditurum, eum abro- 
gata dignitate factum priva- 
tum folvere nolunt religione ? 
Aut non magiftratus vel dig- 
nitatis, fed ícientie artifque 
nomen eft augur ? ut qui va- 
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τῷ τὸν μεσικὸν Σποψηφίσοιοϑται μεσοκὸν μὴ ei), X4 TOY 
ic Te»), ἰατρϑν, τὸ κωλύειν μάντιν τὴ τὸν μάντιν, ἄφε-. 
Aca X, μὴ δια ιϑύας alu d'uca uy QUPD, Xd ἀφελωνἢ 
alo “ξϑσηγρρίαν. ἼΔλλον δὲ καὶ χαϑιςᾶσιν, εἰκότως τὸν 
ὧξ ἀρχὰς ἀριϑμῶὸν Ti) αὐγούρων QuAg^torrts- 
P. 
* Διὰ τί ταῖς Δὺὐγούςαις εἰδοὶς, ZexsiAiaus δὲ 
** (eSTtpoy Aeyyiaus, ἑορτα ζϑσιν c τε δεῦλα χρὴ οἱ 
* διῦλοι πάντες, oj δὲ “χκωναῖκες μάλιςτι ῥύπηεοσται τοὺς 
* χεφαλᾷς χαὶ χαϑαίρειν ἐλιτηδεύεσιν ; Ἢ ΟΥ̓) τὸν 
Ziepsioy τὸν βασιλέα XP^ τούτίω dl ἡμέραν cL αὖχ- 
μαλώτῳ γενέογαι ϑεροιπαινίδος, ἀδὲιαν ἔργων ἔχουσιν οἱ 
ϑεροίποντες ; τὸ δὲ “πλιωύειν Tus χεφαλάς, ἀρξάμϑμον 
zw) αὐ ϑεραπαινίδων “19 alu élu, ἄχρι T £A&- 
ϑέρων «esnAge 5 
J 
ρα. 
ec Διὰ τί κοσμῶσι τὸς w'ailws Tos πὐραδερᾳίοις ἃ 
* βέλλας χαλοῦσι;" Πύτερον Ἐχὶ τιμὴ ri ἡρπασμέγων 
»κιωαιδὼ, ὥασερ ἄλλα Wo, x9 τῦτο ἐψηφίσαντο 


triufque fexus fervis, mulieres 


tem ne vates fit prohibere co- 
autem tum maxime lavare et 


netur, perinde agat ac fi mu- 


fico ne muficus, aut medico 
ne medicus fit, velit edicere : 
cum, ut maxime titulum de- 
roget, ícientiam tamen adimere 
non poffit. Alium porro non 
creant, quod numerum augu- 
rum ab initio conítitutum re- 
tinere volunt. 


Cur Idibus Sextilis, qui nunc 
Juguftus dicitur, ferie funt u- 


purgare capita fludent ὃ An 
hoc fervis datum, quod ea die 


F 


Servius rex natus e captiva : 


fuit ancilla? lotio autem ca- 
pitis ab ancillis feriarum caufa 
capta, etiam ad liberas per- 
vafit ? 
CI. 

Quare pueros bullis ornant? 
Àn in honorem raptarum id 
quoque, ut multa alia, decre- 


- 
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τὸς οἷς aur) γονωρϑῥοις ὑπάρχειν ; Ἢ T Tapuwiou 
τιμῶντες ἀνδραγαϑίαν; λέγεται yep ἔτι müig ἂν OP τῇ 
433 μάχη τῇ “χσοϑς Λατῖνος ἅμα, 194 Tupleués, ἐμξαλεὶν 
εἰς τῆς πολεμίας, zmjpueis δὲ τῷ ἵππα, χα Tws Ἐλι- 
Φερομδύες ἰταμῶς αἰ πυυζῶς, Ῥλιῤρῶσαι! τῶς Ῥωμαίοις" 
γενουϑύης δὲ Ag oes Te 97s vij πολεμίων, x5) μω- 
ρίων ἐξαχιομλίων ἀναιρεϑέντων;, το λαθεὶν ἀρίφειον (o 
TE πατρὸς χα βασιλέως. Ἢ τὸς wraAgiois οἰκεῖ 
μδὺ ἐρᾷν ὥραν ἔχόντων, Ox, ἰῷ ἀϑουξον σὲδὲ αἰογρὸν, ὡς 
ἔτι γι a χωμῳδίοη μουρστυρϑυσιν; EA ipa δὲ παίδων 
ἰρχγυρῶς ἀπέχοντο, ej ὅπως μηδὲ γυμνὸς οὐτυχόντες 
ἀμφιγγοήσηαν, ἐφόρων οἱ παϊδὲς τὸ οἶϑδάσημον : Ἢ x 
2035 εὐταξίαν [4 φυλακτήριον τῶτο, χαὶ τρῦπον τινὶ, 
τῷ ἀχολάςου. joues, d uou Dua axd pato oy τὸ 
παιδικὸν Ὁ οθέας «9 9L OWLAY ; 'O £ ὡ οἱ ἀρὰ Βάῤρωνα, 
λέγουσιν, ὁ “πϑανόν "oj, “ὁ βέάλλης ὑπὸ Αἰολέων βόλλας 


B. 3. Bx]. Xyl. Mez. βυλῆς. Proxime E, βολᾶς. 


tum earum natis eft? Aut  neftum non erat, (quod etiam- 
Tarquinii virtutem hoc modo num comoediz teftatum faci. 
venerantur? Is enim etiam- unt) ab ingenuis autem maxi- 
num puer in pugna adverfus ^ mopere abftinebant: ideoque 
Latinos fimul Etrufcofque — ut ne nudis quidem incidentes 
commifla, fertur in hoftes im-  errarent, id infigne liberi gef- 
petum dediffe, delapfufque de — tabant ? An ad ordinis hoc 
equo irruentes audacter fub- ^ quoque fignum rationem com- 
fütiffe, Romanorumque ani- modam pertinebat, tanquam 
mos auxiffe; fuüfque magno — frenum immodeftiz injectum, 
proelio hoftibus, quorum in- cum puderet in viros evadere 
terfe&i funt fedecim millia, a — priufquam pueritize fignum 
rege patre fuo virtutis ac rei  depofuiffent? Probabile enim 
optime geftz illud premium — non eft quod Varro tradit, 
accepiffe. An quia antiquis quia confilium. (Gracis hoc 
formofos fervos amare inho- 5: eft) /Eolice bolla dicatur, 
VOL« II, J N 


* 
σι 


' DBAOTTAPXOT 
«aessoyopátop dis , τῦτο σύμξολον εὐδελίας afia 
σελζϊούϊωυ φοροῦσι τὸ “Ὁ Φαινόμϑμον ortu, τῆς σελϊωης 
ὅταν Ὁ δυχόμηνος, οὐ σφαιρϑειδὲς, δλλὰ φακχοειδὲς "G8 
xe δισχοδάς' ὡς δὲ Ἐμπεδοκλῆς orat, χαὶ τὸ ^L23R- 
χει υϑμον, ὦ 

p. 


* Διὰ τί T μϑὺ παίδων Tos μδὺ appen ὠναζαίοις, 
* χὸς δὲ ϑήλεσιν ὀγδυαίοις τοὶ ὀνόματα, ἤθενται," Hc 
τὸ μδὲ «esitesis τοῖς Semi, αἰτίαν ἔχ alo φύσι; 
χρὴ γὸῤ αὔξεται τὸ ϑῆῦλυ, χῷ ἀκμάζει χρῇ τελειόσται 
χαρότερον τῷ de". Τῶν δὲ ἡμερῶν τὰς μετὰ bo 
uo λαμβάνωσιν ὁ 3) pd, σφαλερᾷ τᾶς w- 
oywis “ποῦς τε τὰ ἄλλα χε τὸν ὀμφαλόν Gata" 
y2p Σαοολύεται τοῖς πλείςοις" ἕως δὲ Ὀπολυϑῆ, φυτῷ 
μᾶλλον ἢ ζώῳ χοδοσίοικε τὸ νήπιον. Ἢ, χαϑάπερ οἱ 


Ilgopxoi, τῷ ἀριϑιμοῦ τὸ μϑὺ ἄρτιον, ϑῆλιω, ἄῤῥενα, 
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s 


B. 8. xal τὸ ὑποκείμενον] Non integrum videtur. Vel Plutarchi eft perditis 
proximis, vel librarii omittentis proxima. 
e. 


hoc pueris fignum probi con- — caufa eft naturalis, quod prius 
filii fuiffe additum. Sed vide puellis? foemina enim citius 
an non bullam quoque propter — augetur, ad vigorem pervenit, 


Lunam geftent ? Lunze enim 
figura, cum dimidiato fulget 
orbe, non eft globi fimilis, fed 
lentis aut difci formam prz fe 
fert: utque opinatur Empe- 
docles, etiam fubjecta ei ma- 


teria. 
CII. 


Cur pueris nono, puellis oc- 
£avo die nomen imponitur? An 


atque abfolvitur, quam mas. 
Dies porro poft feptimam fu- 
munt. Septima enim pericu- 
lofa eft infantibus, cum alias, 
tum quod ea die umbilicus de- 
cidit plerifque: quod antequam 
fit, plantz quam animalis fi- 
milior eft infans. Aut mari- 
bus et foeminis hunc dierum 


numerum cenfuerunt congtu- 
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δὲ τὸν αἰϑιιδὸν οὐόμιζον ; όνιμιος γὰβ '€ xd χρᾳτθι 
Ὁ τῷ» dprw στυτϑϑέμϑμος᾽ x94 αἱ ϑιρορδῥύων ἐς τὰς μονά- 
δὰφ, ὁ m" apr", χαϑάπερ τὸ ϑῆλυ, eo μεταξὺ 
xelo οὐδίδωσι τῷ δὲ weeds μόριον ἀεί m πλῆρες | 
αἰ πυλείπεται διὸ τὸν μϑὺ ἄρρενι, τὸν δὲ Sid e3s- 
Φορον You Cum. "H $n $5 ἀριθμῶν ἁπάντων, τὸ f 
οὐνέα, "esos (61 τετρῴγωνος, zum) «eura χαὶ τελεία 
τῆς TOjd doe" qu. δὲ ὀκτώ, τοῦτος κύθος πὸ ape 
δυάδος ; δῷ δὲ τὸν μϑὺ, τετρϑγωνον Ἔ1) xsd "aeetlor καὶ 
αἰλειον alo δὲ “κωαῖχᾳ. χαϑάπερ τὸν χύθον, td'egioy 
Xs| οἰκουρὸν xs) δυσμοταχίνητον. Τοῦτο δὲ τωρϑσληπ- 
Ε Τίον, ὅτι τοὸ μϑὺ ὀκτὼ κύξος Ὧν zum δυάδος, τοὶ δὲ 
οὐνέα, τετράγωνος zum τολάδος" χρῶνται δὲ δυσὶ μδὺ 
ὀνόμασιν αἱ ϑήλειοι» το σὶ δὲ οἱ dapeves. 
Pr 
** Διὰ τί τὸς ἀπάτορᾳς, απσορίους ἡοὺς χαλοῦσιν ;᾿. 
Οὐ 32», ὡς “Ἑλλζωες νομάζουσι, χφὴ λέγουσιν οἱ ῥήτορες 


D. x. μονάδας Mez. B. μερίδας. 
D. 10. Τῶτο δὲ σμσλ.} Legendum Τούτῳ δὲ erpor?. 


ere, Pythagoricos fecuti? Hi 
enim marem imparem nume- 
rum vocant, parem fceminam. 
Impar enim foecundus eft, et 
in compofitione praefat pari : 
divififque in unitates ambo- 
bus, par inftar fcemins va- 
cuum in medio relinquit fpa- 
tium, impar femper medium 
habet plenum. Aut quia om- 
nium numerorum novem pri- 
mus εἰ quadratus, natus ex 
ternario qui eft impar et per- 
fectus: octo autem, primus 


eft cubus natus e binario pa- 
ri ? oportet autem marem qua- 
dratum efle, et agilem, et per- 
fectum : fceminam cubi inftar 
ftabilem, domi affixam, et non 
facile mobilem. Hoc adden- 
dum, ficut novem quadratus 
eft ternarii, octo cubus bina- 
rii : ita mares tribus, foeminas 
duobus uti nominibus. 


Cur eos, qui patrem certum 
non babent, fpurios appellant? 
Eft quidem Gracis peres fc- 


N 2 


e. 
γων 
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οὐ ταῖς ϑδίχαις, συμφορητῷ ves x9) xcwd απέρματ Θ᾽’ 
γογόνασιν, δλλὰ Fu ὁ Σπόριος a5. eser ὀγομοΐτων, 
ὡς ὃ Σέξους χαὴ ὁ Δέκιμας χρὴ ὃ Τάϊοο' τὸ δὲ τοροᾳ 
sk) ὀνομάτων oU y 0A gea paa, SAC δὲ ἑνὸς γράμ- 
ματος, ὡς τὸν Τίτον xg τὸν Λέκιον χαὴ τὸν Μάρκον' 
ἣ “ἰῷ δυοῖν, ὡς τὸν Τιδέρον χαὴ τὸν Γγέον" 3 alg 
ποιῶν, ὡς τὸν XLgo χαὶ τὸν Xepdiow "Ex oup χρὴ o 
Σπόριος 'É διὰ δυοῖν γραφομδῥων, τῷ X ἡ τῷ IT 2e4- 
φεσι δὲ αἰ θ τότων χῷ τὸς ἀπάτοροις, EINE ΠΑΤΡῚΣ 
οἷον dyóU zuess τῷ jp Σίγμα. τὸ EINE, τῷ δὲ Π 
τὸ IIATPIZ σημαίνοντες, Ἴῶτο οἷν X. πλάνην ἐποίησε, 
πὸ οἱοὶ τὸ αὐὐδ γεαμμοτων τὸ ΣΙΝῈ ΠΑΤΡῚΣ xg) 
1 Σπόριον "yes Qe. Λεκτέον δὲ xs T ἕτερον Aor" 
£x δὲ aTomumeys τὰς y»A Σαξίνις φασὶ τὸ Ὁ γυ- 
γαικὺς didbioy ὀνομάζειν ΣΠΟΡΙΟΝ᾽ eeu, οἷον ἐφυθρίζον-- 
ζω, ὅτω “πουροσουγρρεύειν τὸν CA χιυαικὼς ἀγάμου χρὴ 
ἀνεγγύα γεγένημϑῥον. | 


men: fed tamen verum non Spurius quoque duabus literis 


eft quod iidem putant, et rhe- 
tores in orandis caufis affe- 
runt, fic dictos quod promif- 
cuo femine fint nati, Sed 
Spurius praenomen eft, ut Sex- 
dus, Decimus, Caius. Porro 
non integra fcribunt Romani 
pranomina, fed aut unica li- 
tera notant, ut Z:tum, Luci- 
um, Marcum, fic, T. L, M. aut 
duabus, ut Ziberium, Cneum, 
fic, 7:. C». aut tribus, ut Sex- 
tum, Servium, fic, Sex. Ger, 


indicatur, $5. liídem literis 
etiam nothos fignificant δὶ P. 
nimirum $me Patre. Quz 
res errori anfam praebuit, cum 
Spurius et incerto patre natus 
iifdem elementis notarentur, 
ut hi quoque fpurii ufurpa- 
rentur. Eft et alia, verum ab- 
furdior ratio. Aiunt a Sabinis 
pudenda mulieris JDurium no- 
minari: itaque fic ignomini- 


y 


ofe appellari qui ex non nupta. ᾿ 
i effet. 


muliere natus 


KEGSAAAION KATATPAÓH, ΡΩΜΑΙΚΑ, 
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* Διὰ τί τὸν Διόνυσον AIBEPOTM IIATPEM χα- 

* Acci; Πότερον ὡς ἐλόϑερίας πτατέρο, τοῖς “πιοῦσι 

s γενόμϑμον ; γίνον ἢ «ὦ οἱ πολλοὶ pactis x, παῤῥησίας ὑπο- 

qnum) «EA τοὺς μέθας. Ἢ ὅτι T λοιξὴν παρέογεν: 

Ἢ, ὡς ᾿Αλέξαισιρός Qut, πὸ τῷ αἰδὶ ᾿Ἐλαϑέροις ὃ 
Βοιωτίας, ἐλόίϑερέως Διωνύσου “υρϑσουγρρόνομϑῥε s 


J 


pé. 
* Διὰ τίνα, αἰτίαν C$ τοῖς δυμοοίαις ἑορταῖς ἔθος 
3 , ME" e NEP “Ὁ 

ἔσι apta, παρθένες, οἡ δὲ χῆραι equa) s. 
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€c CYx 
Πότερον, ὡς ὃ Βάῤξῥων ἐἰρακεν; (m λυπούρϑυαι LOU οἵ 
παρθένοι 91 1771795 1778 “χαίρεσαι δὲ οὐ "κωαικες" ἑορτὴ δὲ 
poo λυπουμϑῥύας «ol, m (ae3s ἀνάγκζω ; "H 
μᾶλλον ὅτι ταῖς μδὺ παρθένοις καλὸν μὴ ὀλίγων, (ais δὲ 
|| yresus aires “πολλῶν ὄντων γαμέϊοϑοι s ζηλωτὸς ὃ ὃ 
τορστος γάμος, ὁ δὲ δεύτερος rex (gos αἰχωύον » 
A. 8. ieri δὲ] Legendum ioprze δὲ, efl δος fefli diei, wt nid cwm moleffia agatur t 


vel éoprn δὲ δὲ 
B. 1. eooav ὄντων] Mes. recte πολλῶν erapévrom, 


CIV. 

Cur Bacbo Liberi. Patris 
nemen impofuerunt ὃ An quod 
bibentibus libertatem ingene- 
rat? plerique enim per ebrie- 
tatem feroces, liberique nimi- 
um funt. Aut quia liba exhi- 
buit? Aut, ut Alexander tra- 
dit, ab eo, quod Bacchus apud 
Eleutheras Boeotiz urbem E- 
leutherius, id eft liber, dictus 


fuit? 
CV. . 
Cur publicis feris mos non 


efl nubere virgines, nubunt ta- 
men vidugz ? An caufa eft, 
quam adfert Varro ? Virgines 
nubere invitas et triftes, mu- 
lieres autem cum lztitia : fefto 
autem die nihil cum moleftia, 
omnia lubenti animo funt a- 
genda? Aut quia decori eft 
virginibus nuptias earum mul- 
tis przefentibus peragi idem- 
que viduis dedecori? prime 
enim nuptige optanda funt et 
in pretio: fecunda: votis re- 


cufandze, quod vel cum turpi- 


Ν 2 
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ἂν ζώντων vj) υροτέρων ἑτέρους λαμβάνωσιν, ὀδύρονται 
δὲ ἂν zonSavóvrav ὅ)εν ἡσυχίῳ χαίρασι μᾶλλον ἢ 30- 
pons e se ymumtis d n ἑορταὶ ξιασῶσι τὸς 
“πολλὲς, ὥφο τοῖς τοῦτοι μὴ seen. Ἢ, ὅπ tH τὰς 
Sia oia λιγατέρας à ἁρπάσαντες C) ἑορτῇ παρθένες ὥσορ, 
εἰς πόλεμον χατέφησον, ὀξοιωνίσοινίς, yap παρθένους o 
legis ἡμέραις ; 
ἑ ". 
« Διὰ τί Ῥωμαῖοι Tuy eio?) TIPIMITENEIAN, 


* fj ay τις mw τορϑρτογένειων ἢ — Aes. ὅτι Σερϑυίῳ 
xp τύχίω, ὥς φασιν, CA — yeso, βασι- ς 
Aus] τῆς Ῥώμης Ἐχιφαγνῶς AL WEE ; 3 ὅτω ΨΨ οἱ 

“πολλοὶ Ῥωμαῖοι αἰ Ζυειλήφασυ. Ἢ μάλλον m τῆς 
"Tips i 3 TU api alu ἀρχίω 94 τίω Aveo ; 
Ἢ φυσικώτερον ἔχει λόγον τὸ Ὡξάγμα χρὴ φιλοσοφώ- 
τερον, ὡς alo avylw πάντων HOQLY ἀρχίω, σ᾽ Ἐ φύσιν 
CA τὸ KP Tuy lu σμυιαμδμίευ, ὅταν τισὶν ὡς ἔτυχεν 
3omuuópos τάξις ἐγγένηται ; 


tudine nubunt vivente priore 


Romani venerantur ? An, quz 
marito, vel cum luctu, fi is fit 


multorum eft Romanorum o- 


mortuus. Itaque viduz ad fu- 
as nuptias quiete magis gau- 
dent quam frequentia homi- 
num et tumultu: feftivitates 
porro multitudinem ad fe tra- 
hunt, neque nuptiis vacawe 
patiuntur. Aut quia fefto die 
raptis Sabinis virginibus bel- 
lum eft exortum, religio ipfis 
inde fuit virginum nuptias 
éeftis diebus crebra ? 


Cur Fortunam Prinigeniam 


pinio, Servio Το ex ancilla, 
ut fertur, nato Romz regnum 
Fortunz beneficio obtigit? 


Aut potius quod ipfi Romz 


fui ortus initia fuggelfit For- 
tuna? Aut caufam res habet 
magis ad naturalium rerum 
contemplationem referendam? 
nimirum omnium rerum prin- 
cipium effe fortunam, et natu- 
ram ex eventis fortuitis con- 
ftitui, quando fortuita eventa 
ordinem inter fe fortiuntur ? 


KEOAAAIQN KATATPAOH. ΡΩΜΑΙΚΑ. 
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“ Διὰ τί τὸς "EA T Διόγυσον Te (a5, IZTPIO- 
* NAEZ Ῥωμαῖοι χαλοῦσιν; Ἢ δὲ hé αἰτίαν Κλού- 
Gus. Ῥῶφος ἱφθρηχεν ; Qui 39 c» τᾶς πάνυ παλαιοῖς 
D x enis Iam τε XeXcrnás χα Acus Στόλωνος ὑπα- 
τόϊόντων, λοιμώδη νόσον c» Ῥώμη γινορϑῥίωυ, πάν 
ὁμαλῶς 24d. 936pu τὸς "(Ai cxlo qae sep y opus" 
δωϑεσιν ous αὐτὸς CA Τυμωΐας ἐλϑὲιν aroXobs χαὶ 
ἀγαϑοὺς τεχνίζι,, ὧν τὸν “ρρϑρτεύοντο, δόξῃ xs) xev 
TM οὐδυημεροιῶτα, τοῖς ϑεάτροις, lgep ὀγομαίζεσ-- 
γα," xu ἰδ τῦτο πάν. ἸΣΤΡΙΩ͂ΝΑΣ ἀπ᾽ ὠχείνου 
«gera puer. 
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* Διὰ αἰ δὲ τὰς ἐγγὺς γένους οὐ γαμοῦσιν; Πό- 

Tte 9Y auEu τοις γάμοις βουλόμϑμοι τοὶς οἰκειότητας, 
xa) συγίενεις πσολλοὺς Ἐλικτᾶοϑαι, διϑόντες ἑτέροις 
χαὶ λαμβάνοντες wp ἑτίρων juwaixas ; Ἢ φοξού- 
Ερϑυοι qus οὐ τοῖς γάμοις TK) συγίενῶν 2d a-Quesis, 


CVII. 

Cur. fcenici artifices Baccho 
facri, biffriones dicuntur ἢ An 
veram caufam Cluvius Rufus? 
Is narrat prifcis temporibus 
Caio Sulpicio et Licinio Sto- 
lone Confulibus peftem Ro- 
mz graffatam omnes ad unum 
ἴτε! adminiftros extinxiffe ; 
itaque alios requirentibus ad- 
veniffe ex Etruria multos bo- 
nofque ejus rei artifices: in- 
ter quos gloria et ufu artificii 
longiffimo prz ftantem reliquis 


ν ἡ 


fuiffe Hiftrum nomine: ab eo 

czeteris quoque hiftrionum no- 

men factum. | 
CVIII. 

Cur cognatas non ducunt ux- 
eres ᾽ Àn ut conjugiis auge- 
ant neceffitudines, multoíque 
fibi parent cognatos aliis dan- 
do, ab aliis accipiendo mulie- 
res? Aut metuentes fibi a dif- 
cordiis conjugialibus, quz ex- 
ortz inter cognatos, przter 
conjugum debitum amorem 
etiam nature jura effent abo- 
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ὡς τοὶ Quad δίχαια καρϑσα-πολλυάσας ; "H, “πολλῶν 
βονϑῶν τοὶς γιναῖκας ὁρῶντες δὶ ἀεϑένειαν δέορδῥα, ἀκ, 
ἐξύλοντο τοὺς ἐγγὺς "vus eun ὅπως dy οἱ ἄνδρες 
ἀδικῶσιν αὐτὰς, οἱ συγίενεις βονϑῶσιν ; 
| ρ΄. 

* Διὰ τί πῷ ipei τῷ Διὸς, ὃν ΦΛΑΜΙΝΑ ΔΙΑΛΙΝ 
* χαλρῦσιν, Οέκ Ehe ἀλεύρου 9r οὐδὲ ζύμας ν' 
"H τὸ μϑὺ ἄλοροον ἀτελὴς τροφὴ χαὴ domos ᾿δδῖν ; 
“οὔτε 2p ὃ ἰὼ μερδῥηκον ὃ τουρὸς, οὔτε ὃ JW γενέοϑαι 
γέγονεν o apr", Dod, xe τί αὐίρματος διυύα μιν 
διὸ χαὶ ΜΥΛΗΦΑΤΟΝ ὁ ποιητὴς ἄλφιτον CA μεταῷο. Ὁ 
οϑς ἀνόμαχεν, ὥασερ φονόυόμϑμον οὐ τῷ ἀλότῳ χρὴ φὴφ 
eso ἡ δὲ ζύμη x24 yere CA φϑορᾷς αὐτὴ, χρὴ 
φϑείρᾳ τὸ φύραμα, μεγφυρμϑέν᾽ pA Jo ἄτονον καὶ ἀδρανὲς, 
qgà ὅλως ἔοικε Chis ἡ ζύμωσις "ed πλεονάσουσα, pun 
ὐπυξωίοι παντάπασι χρὴ φϑείρι πὸ Die 


E. 2. ὡς và φύσει] Voff. ὡς καὶ τὰ φύσει. 


litura? Aut videntes mulieri- 
bus ob imbecillitatem opus 
efle multis defenforibus, nolu- 
erunt cognatas ducere, ut ipfis 
auxilio effe poffent fi a maritis 
injuria afficerentur ? 


Quamobrem. flamini Dial 
mon licebat. farinam aut fer- 
menium tangere? An quia fa- 
rina alimentum eft imperfec- 
tum et crudum? nam neque 
manfit triticum id quod erat, 
neque factum eft quod feri 
debet, nimirum panis : fed fi- 


mul et feminis vim amiífit, et 
ufum cibi non eft affecutum. 
Itaque poeta farinam mylepba- 
ten tranflatione ufus dixit, qua- 
fi interfe&um et perditum mo- 
lendo frumentum. Fermen- 
tum cum ipfum natum eft ex 
corruptione, tum farinam cui 
admifcetur, corrumpit, ut lan- 
guidior fiat et inefficax: om- 
ninoque fermentatio putrefac- 
tionis fpeciem gerit; quz fi 
modum excedat, plane acidam 
reddit et perdit farinam, 
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/ 
pl. 


ἐς Διὰ 4 1 σαρκὸς Guns ampi) τῷ ἱερέι. ψαύφν;" 
YIlméyv ὠμοφαγίας πάνυ “πύῤῥωθεν ἰποτεέπει τὸ ἔϑος ; 
"H, δὲ ἰωδ πὸ ἄλευρον αἰτίαν ἀφοσιῶτα), x94 τὸ χρέας s 
igo ὅτε 2p ὅδ! ζῶον, ὅτε ὄψον ἤθη yer ἡ y» ἕψησις 
χαὶ ὄπϊησις, δλλοίωσις ὥσα, X4) μετοιχόσμησις, ὀξίφησι 
T μορφίοωώ" τὸ δὲ πρόσφατον xs ὠμῶν, σέϑδὲ τὴν ὄψιν 
€i χαθαρᾷν x, ἀμίαντον, δλλὰ SE ἑλκώδιη. 


pit. 


** Διὰ at δὲ χιωὸς χρὴ αἰγὸς CAéA doy Ae eoi 
ἐς τὸν ἱερέα, μήτε ἀπηόνϑμον μήτε evo Coa, ; II 
τερον τῆς LOU αἰγὸς βϑδελυήόμϑμοι τὸ ἀκόλαςον χαὶ δὺυσ- 
avs, ἢ φοξάμϑμοι τὸ νοσημωτοιῦν ; dct » Ἐχιληίᾳ 
χαταλαμθάνεσϑαι μάλιςα aX ζώων, x2 “ωδϑσοινα.- 
"χρώννυσϊγαι τοῖς Φφανρῦσιν, » 9irovatw Ata τὸ τσάϑοις 
B ἐχορδίης' aria, δὲ λέγουσι alu) φενότηΐζᾳ T) πνόῦμα.- 
TOR “πύρων aros "inae ul avg, 23773-17227 


CX. 

D uare eidem interdictum eff 
centaciu carnis crude? An 
is mos quam longiffime a cru- 
dorum efu abducit ? Aut ea- 
dem quam de farina attulimus 
cauía fubeft ? Caro enim ne- 
que animal eft, neque cibus 
adhuc eft reddita: affatio et 
elixatio qualitatibus ejus mu- 
tandis formam demum aliam 
inducunt: recens autem et 
cruda caro neque adfpectum 
quidem habet purum et labis 
expertem, fed deformem vifui- 
que adverfum, et ulcerofum. 


CXI. 

Cur eundem lex. jubebat ca- 
nis et capre cum tacfu, tum 
nominatione omnino abflinere ? 
An caprz abominabantur laf- 
civiam, faetoremque? an quod 
morbo comitiali animal iftud 
obnoxium eft, contagionem 
mali metuebant ad eos per- 


venturam, qui tum vefceren- 
tur capra, aut eam erent, 
cum in morbo eft? Caufam 


morbi tradunt effe anguftiam 
meatuum per quos fpiritus fer- 
tur, ob quam is fzpe interci- 
pitur: pro argumento ufur- 
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οὐ πῇ Aeklónm τὴς φωνῆς χοὴ yp ἀνϑρώπων ὅσοις ὅλ: 


ληηῆίζοσι συμθαΐπι φϑεγίαϑυι» wu ici 

quio ἀφκῖσι. "Tg δὲ xu τῷ μϑὲ ἀχκολῴφου x94 δυσ- 
ὦδους γῆον ἴσως μότεο χαΐτοι φασὶν ἔνιοι, μήτε “Τῆς 
᾿Αϑζουαίων ἀχρυπόλεως ἴἸλιδαΐνενν κωώα, μήτε Ts Δη- 
λίων νήσου, «ἰδ qiu) ipipam μέξιν, Gan βοῶν χρὴ 
συῶν xj ἵππων c» ϑαλάμοις, δλλ᾽ Cx: ἐμφανῶς χαὴ 
axi ὄχ δόντων" alo RP ἀληϑινωὼ αἰτίαν ἀγνοῦσιν, 
ὅτι μάχιμον ὄντα τὸν xubd., Tk) ἀσύλων χοὴ ἁγίαν ἐξ- 
εἰγγρυσιν ἱερῶν, ἀσφαλὴ χαζαφυγίω "os ἱχέταις Jie. c 


Exc μδὺ ouv (81 καὶ τὸν ἱερέα. τῷ Διὸς; ὥασερ ἔμνψυχον 


xfj ἱερὸν χρὴ ἄγαλμα χαταφύξιμον ἀνξιοῦγαι Tos δὲο- 
pU x94 ἱκετεύθσι, μυνδενὸς ἀπείργοντος μηδὲ ὠκφο- 
(υιώτος.. Διὰ χλινδιον kÓp Lo οὐδ» χείνϑμον οὐ τῷ 
θυρῶν; ΤῊς οἰχία" ὃ δὲ “ωοϑασεσὼν TOig yan alu 
ἡμέραν ὠχεινῖου, ἄδεια» ἔχε πληγῶν xgi κολάσιως εἰ 
δὲ δισμώτης φθαΐη esr oy, ἐλύετο᾽ τὰς δὲ διαμὲς 


pant vocis tenuitatem ; nam 
et homines morbo Herculeo 
Correpti exilem vocem emit- 
tunt, balatui adfimilem. Cani 
fortaffis minus adeft fcetoris 
et lafcivie : quanquam funt 
qui canem et arce Athenienfi, 
et Delo infula aiunt arceri, 
propter coitum in propatulo: 
quafi vero boves, fues, et equi 
non promiícue et palam, fed 
intra thalamos proli dent ope- 
ram. ΠῈΪ veram caufam igno- 
rant. Quia canis animal eft 
pugnax, ideo afylis et facro- 
fan&is prohibetur facrificiis, 


.in quibus omnis periculi ex- 


fors perfugium —fupplicibus 
conceditur. Veri ergo fimile 
eft Jovis quoque facerdotem, 
utpote vivum, facrumque per- 
fugii fimulachrum, ad fe libere 
admittere quofvis fupplices et 
deprecantes, nemine arcente 
aut terrente. Itaque le&ulus 
ei pofitus erat ad ipfum do- 
mus veftibulum: et qui ad 
genua ejus accidiffet, is ea die 
a verberibus et fupplicio im- 
munis erat: ac fi vinctus ac- 
ceffiffet, folvebatur. Vincula 
autem foras non per januam, 
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curis ὦ χει Mese, 3d. ἐσὺ τῷ epis à 


4 o» 


Οὐδἔὲν ou ὄφελος 
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"07 πεῤβίηῆοιι. 


ls i ὅτως αὐτὸν ἥμερον τωρέχειν X24 


Qu ἔγϑρωπον, εἰ κύων πχρϑειφήκει, διδυηόμδμος χαὴ ἀπε- 
poa τὸς πυροσφυγέξιν Jujbyus. Οὐ μῖω φἐδὲ χαϑα- 
Ὁ pese ὦοντο παντάπασιν οἱ παλφιοὶ πὸ ζωον" 19) ὀλυμ»- 

“ἴων μδὺ γὸῤ δἐέϑεὶ sav χαϑιέρω), χρείᾳ δὲ "wwe 
"Exgy πεμπόρδμος ἐς τομλόδους, ᾿Σποτροοπαίων X94 χα- 
Jap ὁ ἐπέχει Meg c^ δὲ Λακεδαίμων T) φονγικω-- 
τάτῳ Ükav ᾿Ενυαλίῳ σχύλαχας οὐτέμνεσι Βοιωτοῖς δὲ 
δαμοσίᾳ χαϑαρμός $i χιυυὸς ὁνχοτομηϑέντί"" ej 
μερῶν Je D αὐτοὶ δὲ Ῥωμαῖοι τοῖς Λυχαίεις, ἃ 
demus xeu, C4 ka χαλαρσίῳ ul xia, 3- 

"Of: Ca. ἄπο τρύπου TOS τὸν “' Ζϑέρτατον οὐ 
αϑϑαμτατον ἀληφόσι λεραπεῦον θεὸν, ἀπειριοῦσι χΐα, 
“σοιδιοϑδαι στουΐϑη X94 Cubo, 


D. 2. $ ὀλυμμπίων μὲν γὰρ dn] vis Vix fincera hsec compofi&o. ReGius legatur $ 


καὶ γὰρ ὀλυμπίων μὲν ὠδενί. 


fed de te&o in publicum pro- 
jiciebantur. Nihil vero fup- 
plicibus profuturum erat, fi 
ita beni no, et humano fe ra- 
ine, canis adfiftens 

hanc veniam petituros terru- 
iet atque arcuiffet. Enim- 
vero canem antiqui non uf- 
quequaque mundum effe ju- 

icabant ; nam et nulli cceli- 
tum is immolabatur: et He- 
ΟΣ terreftri in trivio coenze 
loco miffus, piacularis facri, 
avertendi mala expiandique 


a facti partes obibat. La- 
inakan porro Marti, deo 
czedibus deditiffimo, catulos. 
infecabant: apud Boeotos pub- 


. "licum eft facrificium, quo ca- 


ne in duas difciffo partes, per 
earum medium tranfibant : ipfi 
Romani Lupercalibus menfe 
Februario cane litant. I ue 
abs re non eft, quod f: 
fupremi ac puriffimi numinis 
famili: fuze canem aut aliquid 
cum eo rei habere nefas fta- 
tuerunt. 
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| νβ΄. 

* Διὰ “ἶνα δὲ aas φὐἐδὲ χνῆω 354 ἐφίοτο πῷ ε 
** ἱερᾶ τοῦ Διὸς; Θέδὲ ὁδὸν διολθέιν ἀναδυνδιροίδος ἄνα- 
* ϑὲν agemus" Ἢ m μδὺ ὅμούν Ὧν πῇ 
μὴ eie πὸ δίφρου, pn C yy o 7 xs Onaet, 
punt σοΐρον ιἰπρϑαίνειν, οὐ ταῦτα, T) Πυϑαγρορυδῳ 
διδιότων x94 φυλαιήονϑέων, 3X trug. τῶτοις ἅπαν. 
, βευόντων ; χαὶ yo τὸ αἰ ποὺ ἄμπελον αἰ πυυπορεύεοϑεῳ, 
τἰωὺ ἀναφορᾷν "ki τὸν οἶνον ἔσχεν, ὡς ἃ Φερμωτὸν τῷ ἱερὰ 
μεϑδύσκελγαι did γὰρ μεϑυσκομϑῥων Lari. κεφαλὴ 
δ οἷνός 81, γαὴ πιεζοαστω xg ταπεροατα δέον 
αἰ τέροις ἘΠ) χαὶ χρατέν ἀεὶ πῶς ἡδονῆς τοαύτηρ, 

Oa μὴ χρατειογοι. — "Tóv δὰ xtv πότερον ὡς ἄχαρ- f 
"TOY X94 dry pitgov ἀνϑρώποις, ada δὲ x94 JY ἀκϑένειων», 
ἑτέρων ὄχοωυτων δεόμϑμον, cxi δὲ xd “χλωρότητος 
ὄψει γρηΤεύοντοι τὸς πολλᾶς, ΟΥ̓Χ, aovro dui ἀσύμβολοι 
c? ταῖς οἰκίαις μά τίω οὐνγτρέφεοξγα! χαὶ τόδ «πλέκεσϑαι, 
βλαξερὸν ὄντι τοῖς πρϑσδέχορϑμοις φυτός, τὴς y"; 

CXII. 


Cur eidem non licet bederam 
langere, neque per viam tranf- 
ire ubi vitium propagines in 

fublimi funt pretenta? An 
hzc horum funt fimilia, Non 
edere in curru, Neque infidere 
chbaemici, Neque (ne tranf- 
cendere ἢ non illa metuenti- 
bus aut caveri volentibus Py- 
thagoricis, fed aliis rebus per 
has ambages interdicere. Ad 
vinum enim refertur, quod 


fubire viti prohibetur facer- 


dos: fcilicet nefas effe eum 
inebriari ; qui enim ebrii funt, 


eorum fuperius capitibus eft 
vinum, atque ea degravat et 
premit: cum par fit voluptate 
ifta fuperiores effe, et non vin- 
ci a vino, fed ei moderari. He- 
deram autem an ut fterilem et 
inutilem hominibus, imbecil- 
lamque et ea de caufa aliis qui- 
bus innitatur opus habentem, 
umbraque et virore fuo multis 
quafi praftigiando imponen- 
tem, non voluerunt abíque e- 
molumento et fruftra in do- 
mibus ali, et circumplicare fe 
aliis ftirpibus, quibus ea re no- 
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91 ἔχορϑμον, Διὸ “δαί μϑὺ ὀλυμπίων ἱερῶν ἐίργεται» χαὴ 
ὅτε c» Ἥρας ᾿Αϑίωώησιν, οὔτε Θηξησιν οὐ ᾿Αφροδύτης; 
idu τις ἂν κιῆόν' ἀλοιωνίοις δὲ xs) νυκτελίοις, ὧν τὰ 
“σολλὰ αἱ ϑ' σχότοις dpi TJ; «d pesty, "H X94 τοῦτο 
συμξολικὴ ϑιάσων χα βακχόυμάτων ἀπαγϑρόῦσις P 
e p ἔνοχοι τοῖς Daxyyucois wáSen yuwamss, εὐ)ὸς 

Ἐλὶ τὸν κιτῆὸν φέρονται, xg) amweslown διρουτίόρϑμα) 
τοῦς χερσὶ; xs) διζοϑιουσα τὸς φύμασιν' Gqe μὴ τσω»- 
τελῶς ἀπιϑάνους cuu τὸς λέχηζις ὅτι xs τνεῦμα 
μανίας ἔχων ἐγερτικὼν χρὴ o δακινητοιῶν, ὀξίφησι xs 
p amueotla, xs) ὅλως dovoy- ἐπάγά μάϑίω χαὶ ep τοις 
Ἰλισφαλῶς πυροὺς ογλουσιασμὸν ἔχουσι, 
μγ΄... | 
* Διὰ 4i τοῖς ἱερεῦσι τούτοις ἀργίωώ Cx, (Qui 
€ Aou» φὐδὲ μετελϑεῖν, δλλὰ ῥα δούγγῳ τε 1295), 
A. 3. ἀγμωνίοις] Non dubitavi recipere ex noftra correctione; przefertim a Mes. 


confirmata, Vulgo, χετ]ὸν ἄγριον, ἴοις δὲ καὶ v. 
B. 1. ewapérlu —xápy] Forte ταράτῇει --ταραχήν. Poffis χάριν item mutare in 
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χάραν: Mez. in xapoy. 


cet, folumque occupat? Hanc 
quidem ob rem hedera et O- 
lympiis facris arcetur : et ne- 
que Athenis in Junonis, ne- 
que "Thebis in Veneris facris 
rebus ullus hederz fylveftri 
locus eft: Agrioniis et Nyc- 
telis Bacchanalibus, quorum 
major pars peragitur in tene- 
bris, adhibetur. An hoc ipfo 
etiam figno orgia Bacchi vo- 
lebant effe vetita? Bacchicis 
enim furoribus deditz mulie- 
res, recta ad hederam fcrun- 
tur, eamque difcerpunt mani- 
bus arripientes, et vorantes : 


ita ut non plane fide careat 
quod nonnulli dicunt, ineffe 
fpiritum hederz, qui de ftatu 
rationis deturbet, mentemque 
abalienet, exagitetque et pror- 
fus ebrietatem a. nullo ortam 
vino inducat, ac permoleftam : 
fi quis alioquin hominum ad 
concitationes animi furiofas, 
inftin&tufve divinos fit procli- 


γ 8. 
CXIII. 

Cur iifdem flaminibus Dia- 
libus permi/Jum non efl ut ma- 
giflratum fufcipiant aut ambi- 
ant? cum tamen et lictorem 
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** χρὴ δίφρον ἡγεμονικὸν ἸλῚ τιμὴ χὰ roges τῶ 
“ μὴ ἄρχειν ἔχουσι ; llónesw, ὡς c^ τῆς Ἐλ- 
Adds ἀντξῥοπον ἰὼ τὸ πῆς ἱερωσειύης ἀξίωμα, cues τὸ 
τῆς βασιλείας, μὴ τυχύζας ἱερξις ἀποδερινυσαν : Ἢ 
μᾶλλον ὅτι dRÍ μὸν ἱερῶν ὥμσμϑῥας “παρ όξεις ἐχόντων, 
ΔΓ Quadr lere vo) ἀρμπωρ, οὐκ. τῶ unn 
τὸν εἰς ἕν ἅμα, “Κ᾽ χαιρῶν συμπεσόντων ἐχατέρῳ Wravp- C. 
&004. τὸν αὐτὸν, )δλὼὰ ἔδει ϑάτερᾳ. πολλάκις ἀμφο- 
τέρων ἐπειγόντων Goto mu, νωῦ μὸν ἀσεξξιν τοὺς 
ϑεοὺς, vuo δὲ βλόηῆειν τοὺς uroAÍ(a, s Ἢ (gis ἀνϑρω- 
πἴναις οὐορῶντος ἀργαὶς Οὐχ ἐλάτἼονα τὴς ὀξουσίας 
4l ἀνάγκίω “ποϑσοῦσαν, xg) τὸν ἄγχοντω diuo, 
χαϑάπερ Ἱπποχράτης ἔφη τὸν ἰατρὸν, δεινὰ μδὺ 
ὁρῶντα, δεινῶν δὲ ἀἡόμδμον, ἐπ δλλοτρίοις δὲ χαχοὶς 


B. 3. βασιλείας, μὲ τυχέντας] Supplendus locus ita, βασιλείας, ὃς τὸς μὴ το- 


B. 10. τῶ H δομοσίωνἾ Addidimus ex Vof. Xylander vertendo fupplet τῶν 
δὲ βασιλέων. Melius Mes. τῶν δὲ ἀρχῶν. 
C, 4. Ἢ ταῖς ἀνθρωπίναις, Ἢ fümpfimus a P. Xyl. Μες. Vulgo οἷ. 


᾿ϑαδεαπὶ, οἱ fellam eurulem, bo- 
noris gratia, utque ferant «- 
quiore animo magiflratuum ge- 
rundorum facultatem fibi a- 
demptam ? ΑἸ quia in Grz- 
cia etiam aliquibus in locis fa- 
cerdotium dignitate regno cum 
sequale effet, repulfam paffos 
facerdotio dignati funt? Aut 
potius, quod cum certz et 
ordine definitze effent facerdo- 
tum actiones, regum vero or- 
dine carentes et infinitz, fieri 
non poterat ut qui rex fimul 
facerdoíque effet, diverfi ge- 
neris in eundem temporis ar- 


ticulum incidentibus negotiis 
utrumque procuraret: fed ne- 
ceffe erat futurum ut utroque 
urgente alterum omitteret, ita- 
que interdum deos rite non co- 
leret, interdum civibus effet 
damno? Aut quod in magif- 
tratus humanos intuentes, cum 
non minus neceílitate cos, 
quam poteftate adminiftrari 
obfervarent: populique prin- 
cipem, quod de medico Hip- 
pocrates pronunciavit, uita 
borrenda ad[pectu videre, mul- 
ta tangere, et ex alienis πες 
riis pro fructu fuas capere me» 
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las Mine καρπούμδμον, οὖχ ὅσιον puro en εῖῖς, 

x54 ἡρῶν χατάρχεσϑαι» γοόμϑμον οὖ χαταδίχαις xà ja 
πέσον moris πολέας 1 i) efr iin 
| ola, x34 Βρούτῳ σιωέτυχε: 


lefias ; impium rati funt if- lethoque finitis fuppliciis ci- 
. tum diis facrificare, et aufpi- — vium, ann M - 
cem efle divini cultus, qui torum et domefticorum, ut 
damnationibus et capitalibus, Bruto ufu venit, interfuit? | 
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ᾶ- 


« INES c? Ἐσιδοιύρῳ Κονίποδες καὶ "Apu; 

Οἱ 45 τὸ πολίτευμα, ὀγδοΐκοντα, χρὴ ἑχατὸν 
ἄνδρες ἡσαν Ac δὲ τότων ἡρϑαῦτο [uA dris, ὃς Ap- 
τύνες ὁκάλοωυ. Τὰ δὲ δύμου τὸ πλέιφον, C^ ἀγρῷ 
Dre Go" ὠχαλῶντο δὲ Κονίποδες, ὡς συμξαλδιν "ote, 


Σ 


], fenatores deligebant, quos ap- 

Q"! funt apud Epidau- —pellabant /frtymes. Major por- 

rios Conipedes et /frtyni? τὸ populi pars ruri folebat ver- 

Rempublicam tractabant cen- fari: vocabantur autem Cowi- 

tum et o&oginta viri. Exhis — pedes, quafi pulveripedes, quod 
o2 
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xad a ποδῶν γγωριζόμϑμοι εκογιυϑέων ὁ δπύτε χατίλ- 
| Soir. εἰς alo) πόλιν. | 
| g. | 

e Tis ἡ 9. Κυμαίοις Ὀνοξάτις 5 
SX abo 6 any eia. ληφϑεισαιν" ἀγαγόντες "1 ἄγραν, F 
"£i λίθου τινὸς ἐμφανὴ - πᾶσι χαϑιςασαιν" &TU, ὅτως 
avo a ov ἐπ’ ὄνον, χρὴ πίω πόλιν χύχλῳ «Ea "yt 
cu, ἔδει παλιν Ἐχὶ τὸν αὐτὸν λίθον χατουφῆναι, X4 το- 
λοιπὸν ἄτιμον ajgmaen, 'Ov don geom ppet pila, 
Τὸν δὲ λίθον ro may οὗ χαϑαρϑν νομίζοντες, ἀφωσι- 
ouzTo. Ἣν δὲ χα Φυλάκτῳ Ts ἀρ παρ UT 0 
δὲ, ταυτέιυ ἔ oen, τὸν μϑὺ ἄλλον x e ἐτήρει τὸ δὲσ- 
arripit, εἰς δὲ πίω βελίωὼ οὖ. L^ γυχτερηνῷ συλλόγῳ 
| ““α»ριὼν, ὀξηγε τὸς βασιλέις τῆς Xue, xs X& Try, 191 
᾿ μέχρι aei aT) ἡ uA» 2jgorom, πότερον ἀδικοῦσιν 
ὃ, xpo lu φέρφυσο, alu eo. 

y. 


Τῶν “χωαι- 


«c CT 1 TOP) Σόλοις Ὑπειχαύηρα ; 


agnofcerentur e pedibus pul- 
verulentis, quoties in urbem 
veniebant. 

II. 


| uc eft abud Cumeos O- 

s mI in a- 
dulterio mulierem in forum 
producebant, et in lapide om- 
nibus confpicuo fiftebant, de- 
inde afino impofitam circa ur- 
bem circumducebant, poftea 
rurfum in eodem lapide adfta- 
re coacta, infamis per totam 
habebatur vitam, et vocabatur 


Onobatis : lapidem autem ob- 


&- 


- dicebatur a cuftodien 


Th) an 


eam rem ut pollutum abomi- 
nabantur. Magiftratus etiam 
apud hos fuit, qui κα 

Eum 
qui gerebat, reliquo tempore 
carcerem cuftodiebat. Νος- 
turno autem concilio in fena- 
tum veniens, manu injecta re- 
ges educebat, ac detinebat do- 
nec occulte latis fuffragiis de 
iis judicaffet fenatus, injuftene 
agerent necne. 


Sue “5 apud Solenfes Hy- 
peccasfiria ? Sic appellabant 
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᾿Αϑίκϑας ἱέρειαν Ure χοίλουσιν, ὅτι ποιειτοή τινας θυσίας 
χαὶ ἱερϑργίας “Σ:ποτοοπαίοες. 
δ΄. 
* 'T'ueg ἐν Κυίϑῳ οἱ ᾿Αμνήμωονες; ὦ τὶς ὃ ᾿ΑΦεφήῆρ " 
Εξηκονζῳ. cxesxptrws ἄνδρας cuc 4k) dpigu, οἷον ᾽όχι- 
σχόποις ἐχρῶντο ale βία xs) «axes oobNois a3). μεγίφων" 
CAxaAcusTo δὲ ᾿Αμνήμονες, ὡς ἄν τις ἐχφίσῃε, ΟΥ̓. τὸ 
ἀνυπεύθονον' εἰ μὴ 9, Δία “πολυμνὴμονές τινες ὀγτες' ὃ 
B δὲ τοὺς γώμας éparr), ᾿Αφεςήῆρ. 


f 
δ. 


* "Tec οἱ o 3. ᾿Αρχάσι καὶ Λακεϑδοιιμωονίοις Aen ; 
Λαχεδαιμόνιοι Τεγεάταις διαλλαγέντες, ἐποιήσοιντο συν-- 
οήχᾳς, χοὴ σηλίωυ ἐπὶ ᾿Αλφειῷ χοιγω ἀνέςησαν, οὖ " 
ut qj ἄλλων γέχοαήῆθαι, ἹΜεσίωΐας cx a AE cx. τῆς 
χώρας, ἡ μὴ ὀξξινωι demus “ποιεξὶν. ἜἘξεηγάμϑμος uy ὃ 


t 


A. 8. erpoxelruc ἄνδρας} Legendum «vpoxpéroic ἀγδράσι : fic et Mes. 


Minervz antiftitam, quod a- 
verruncandorum malorum gra- 
tia certis quibufdam facris o- 
peratur. 

IV 


Qui funt Cnidiis /mnemo- 
nei, et quis /Apbefler? Ex op- 
timatibus viri fexaginta delecti 
: erant, quibus per omnem vi- 
tam tanquam infpectoribus u- 
tebantur, et eorum fummis in 
negotiis auctoritatem feque- 
bantur. /mnemones, id eft im- 
memores, dictos fufpicari li- 
cet, quod factorum rationes 
ab iis non exigebantur: aut 


potius mehercle, quod pluri- 
mum valerent memoria. .f- 
pheofler autem dicebatur, qui 
fententias interrogabat. 

V 


Qui funt apud /frcades et 
Lacedemonios. cbrefli, id. efl 
boni? Lacedzmonii Tegeatis 
reconciliati, foedus pepigerunt, 
et communem columnam ad 
Alpheum pofuerunt: in qua 
inter alia foederis capita hoc 
fcriptum erat, AMeffentos regio- 
ne pellunto, Neminem bonum 
faciunte.. Hoc Ariftoteles in- 
terpretans, ait eo fignificari, 


o 3 
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"Apsvrue τῶτό Quoi ϑύναοϑαι!, τὸ μὴ ἀπτουτιννκιίαι 
βουϑείας ud τοις λακονίζεσι Tid Tota 
ς΄. 

e "Tie ὁ οἷὐὴ Ὀπανήοις Κρϑολόγε 5 : Οἱ πλξιρι 
ΚΓ Ἑλλζιόων τοὺς τὼς πάνυ παλαιὰς θυσίας ἐ 
ταῖς κρϑαῖς ἀπαρχορδύων TU πολι τὸν μδὺ σζῶ ς 
"P. «δα θυσιῶν ἄρχοντου, χα uds, χομιζόμϑμον qus 
ἀπαρχὰς, Κρϑολόγον ὠνόμαζον. Ado δὲ ἤσαν -. 
παρ αὐτοῖς, ὁ μϑὲ δὶ τὰ Ua, πετώγρϑῥίΘ’, ὃ 
«EA τῷ δαιμόνια. 


/ 


* 'TWes cà llAaikovs νεφέλω ; Τὰς tau eese 
μάλιςω χρὴ τξερερορδύας GAUL πλοϊάδας, ὡς 
Θεόφραφος i £y TVTOL TM, ae. μετοιρσίων prn XT λέξι, 
* ἐπεὶ δὲ αἱ πλοϊάδες αὗται γεφέλαη X, οὐ σωυεφῶσαι» 
« ἀχίηντοι na e τοις ἀεώμασιν ξκλόύκοι, δηλοῦσι δια-- 
“ φορᾷν qwa, πῆς ὕλης, ὡς ὅτε ὀξυδωτωμδῥης, ὃ 8θτε OA- D 


* πγόυματωυμδμης." 


Tegeatarum | neminem | debere 
interfici, qui auxilii cavfa La- 
conicis rebus Artaret. 


Quis eff a a M Opuntin Cri- 
tbologus ? (Vox hordeum le- 
gentem dehignat.) Gracorum 
plerique in vetuftiffimis facri- 
ficiis hordeo utebantur, primi- 
tias us: civibus offerentibus. 
Prafidi itaque facrorum, et 
primitias iftas colligenti, hoc 
nomen factum eft. Duos au- 
tem habebant facerdotes: u- 
. mum qui degruin, alterum qui 


geniorum πὴ adminiftraret 
Sue funt ΡΨ nebulae? 


Qua maxime imbrem concep- 


tum haberent, et circ - 
rentur, fic appellabantur. 1 he. 
ophraftus libro de iis quz in 
fublimi fiunt quarto: P/erades, 
inquit, sebule funt, et qué 
conf μπὲ : immobiles autem et 
colore albo differentiam quan- 
dam materie indicant, neque 
in aquam meque in [biritum 
converfe. 
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/ 
ne 


« Tie o «d Βοιωτοῖς ID d; ;" Τὸς oria, 
γάτνιωνία,, ἢ “χωρίοις opopsus da, αἰολίζοντες UT χᾳ- 
λρῦσιν ὡς τὸ πλέιξον tof. IlaecSmeoug] δὲ λέξιν 
μίαν cA τῷὸ ϑεσμοφυλακίε νόμα, “πλειόνων ἀσῶν. 

9... 

“Τίς ὁ «y. Δελφοῖς Ὁσιωτὴρ, xdi ΟΥ̓ 3 Βύ- 
*€ σιον ἕγα, q'k) μίωυῶν χᾳαλοῦσι ;" Ὁσιωτῆρφ. μδὺ χᾳ- 
λοῦσι τὸ ϑυόμϑινον iepciov, ὅτοιν “Οσιος ιατοδενχθλ, Πέντε 
δὲ ἐἰσιν ὅσιοι αἰ οἱ βία, Xs) τῶ πολλὰ Ut Ὁ προφπῦσ 
δρῶσιν ὥὅτοι, χρὴ στώυιδᾳ φυρχρῦσιν, οἱ γεγονέναι doxpuvTiS 
Suv Δευχαλίωνος. Ὁ δὲ Βύσιος uiuo, ὡς pO οἱ πολ- 

E λοὶ νομίζεσι, φύσιός ιν" ἔαρος 2p ἄρχει, 494 TX 
“πολλὰ φύετω τίωηζαυτο, χαὶ αἰσθλαςαάνει. Τὸ δ᾽ 
ἀληθὲς Οὔκ ἔχει Tug" ὃ X ἀντὶ τῷ ᾧ πῷ Β Aca") 
Δελφοὶ, χαθαπερ Μαχεδόνες, Βίλιππον 2p ἡ Βαλα- 


D. 5. epaicor ἔχοντας Abeft in E. et lacuna ejus loco. Forte corruptum et 


legendum πλησίον ἔχοντας. 


VIII. 

Quis efl. Baotorum Platy- 
€betas ἢ Sic appellabant zedi- 
bus agrifve fuis vicinos et'con- 
terminos, tanquam plurimum 
poffidentes. Apponam autem 
unam vocem ex lege thefmo- 
phylacii feu archivi, cum fint 
plura vocabula. 


IX. 

Quis eff apud Delphos Ho- 
fíeter, et cur unum de menfibus 
eppellant Byfiun ? | Hohoter 

victima qua immolatur 
cum creatur Hofius: (vox 


fanctum notat). Quinque au- 
tem funt Z1ofíi per omnem vi- 
tam, mulüíque in rebus ad- 
funt vatibus, atque una etiam 
facrificant: quippe a Deuca- 
lone genus .crediti trahere. 
Byftus menfis, ut plerique pu- 
tant, Pbyfius eft, 4 naícendo 
fic dictus: eft enim veris ini- 
tio, quo tempore pleraque naf- 
cuntur et germinant. Sed res 


ita non habet. Non enim Del- 


phi B littera pro Ph utuntur, 
ut Macedones, qui Bzltppum, 
Balacrum, Beronicam dicunt, 


94 
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xe9v χαὶ Βερονίκζω λέγοντες, δλλ ἀνὴ τῷ IT καὶ ΨΥ 
τὸ ἸΠατᾶν, Βατέιν, xe τὸ llame? Βικρὸν ἸἸλτευιῶς 
χαλοῦσιν. "Ec ouy ἸΠύσιος ὁ Βύσιος, c d πυτιῶνται 
xoi τοιωυϑάνοντωι τῷ 9εῶ τὸ 42p Cho χα πάτριον 
c? τῷ ului γὰρ τύότω Aetio ἔγγνετο, χα ἑ δόμον 
quiu vou Cum τῷ 9εῶ γενέθλιον, xg). ΙΠολύφϑθοον ὀνο- 
pui Cum, 4 αἱ, τὸ Tre dene QW; δλλὰ πολυπόϑῆν 
x94 qTOÀU JUL Y Te TOY BOY. ΩΝ y» ἀνείϑησοιν ed ΧῸΛ 


ula, parto τοῖς δεομδῥοισ᾽ «aesmepy δὲ ἅ 


ἔϑε- 


μίφευσεν Yi, τῷ οὐιαυτῷ χτλ ταύτίω aho ἡμέραν, 
ὡς Καλλιοϑενης χαὶ ᾿Αναξανδρίδης ἱφυρήχασι. 
. / 


* πἴ τὸ ᾧΦυξίμηλον ; Tav μικρῶν δ] χοὴ “αμαι- 293 
Qn Qurld, ὧν Ἐλιόντο. Tus. βλαφοὼς τὸ -βοσχήματα 
χολούει xg) ἀδυκξι xs) λυμαίνετωη τί αὔξησιν. Ὅταν 

e" 59 Ι / 6 L / 1 
opus ἀναδραμόνται μέγυθ 9) λάξη, xs) αἰ φφύγη τὸ 


E. 8. ἐννοεῖν] Nihili hic quidem. Forte corrigendum ἕνοικον. 
F. 5. ᾿Αναξανδρίδης] ᾿Αλεξανδρίδης corrigit Tib. Hemfterhuf. ad Polluc. ix. $9. 


et ad Ariftoph. Plut. p. 3: 4. 
4 


quz funt Philippus, Pbala- 
Cxus, Pbheronice, fed loco lit- 
tere P foliti batein dicere et 
bicron, quz funt fatein et pi- 
cron. ἘΠῚ ergo By/fius dictum 
pro Py/ivs, quod eo menfe de- 
um fcitantur. Atque hzc fen- 
tentia convenit cum antiquis 
Delphorum  obfervationibus. 
Menfe enim ifto oraculum 
primo exftitit, et feptimanam 
iftam deo natalitiam putant, 
polypbtboumque nominant, non 
a coquendis htboibus, quod 
eft placentz genus, fed quod 


multa tum refponía deus edat. 
Sero enim ccepit fingulis men- 
fibus oracula requirentibus re- 
fpondere : antiquitus femel 
duntaxat in anno vaticinaba- 
tur Pythia, idque ifta die, ut 
Callifthenes et Anaxandridas 
tradiderunt. 


X. 

Quid eff Pbhyximelum ? 
Planta eft exigua et humija- 
cens, cujus germina pecus in- 
ambulans conculcat atque af- 
fligit, et incrementum impedit. 
Cum itaque fe fubjicit, et ad 
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tu, αἰ χοὺ TU "Pxryeopiian, Tante X&- 
, Τὸ δὲ μωρτύριον Αἰχύλου. 
| ια΄, m 
Τίνες οἱ ᾿Αποσφενδόνητοι 2 King The γῆσον 
us XeTaxous XapxegTws δὲ πλεύσαντος CX 
v μὴ Dad uame, υἱ d ra serai", 
τες εἰς Tg ναῦς οἱ Ἔρετεξις, imn doy bi- 
Περαιρϑόμδμοι δὲ οἱ πολῖται τῆς eene, δίργρν 
, χαὶ San aive ὀκώλνον σφενδονῶντες. M3 δὼ- 
x δὲ pur G'Eu), prm βιάσααγαι» πολὲὰς xe 
rius (du, "Cri Θρῴκης ἕπλοῦσαν, καὶ χάτοι- 
; χωρίον; c? à πρότερον οἰκῆσαι! Méjora, ἢ 'Op- 
ali ἱςξορρῦσι, T. à πόλιν ἀνόμασαν Mé)owm, 
Y πυρϑ(οίκων ' Aonoqpedinio τρυσυνομάίαθησαιν. 
i 
g. 
Τίς ἡ » «o Δελφοῖς Χαρίλα i. Τρῶς ἄγρυσι 


venale Forte braop. d 
sTürrec) Jta Daf. Xyl. "P. Vet. Vulgo κρωτῶντις. 


wyewn] Lege ἀπόγονον ut X yl. reddidit. 


magnitudinem perve- 


impetentes qi in terram 
jtatis ovium injuriis ac 


non funt p Cum itaque 


rei dicitur. 
Ic 


unt M efpbendoneti ? 
undarum telis pu fe 


Corcyram infu 
-nfes incolebant. Cha- 
autem a Corintho cum 
profecto, bello ab eo 
conícenfis navibus do- 
rerfus navigarunt. Ci- 
Β mature animadvería, 


int eos patria, fundifque , 


neque perfuadere hominibus 
rigidis, neque vim facere mul- 
titudini eorum poffent, in 
"Thraciam navigaverunt. Ibi 
loco occupato, quem prius co- 
luiffe Methon Orphei de pof- 
teris unus fertur, urbem Me- 
thonam nominaverunt, ipfi. a 
vicinis Mpofpbendoneti funt ap- 


pellati. 
XII. 
uid eff apud Delpbos Cha- 
rila eph t tres. deinceps 


—- 
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Δελφοὶ onaeripdts χε τὸ ἑξῆς, ὧν alo 109, Xem 
τήριον χᾳλοῦσι, τἰωὼ 6) Ἡρωΐδα, alo δὲ Χαρίλαν. 

Τὸ μϑὺ ouv σεήήριον ἔοικε μίμημα τῆς (Ge)s τὸν C 
Πύθωνα τῷ γε μάχης ἐμ)» χα σῆς μὴ τίω ry lo 
"Gà TL Τέμπη Quy x ὠχδιώξεως. Οἱ μϑὺ qM 
Quyti (5 τῷ Qów φασὶ Agar χαϑαρσίων, οἱ δὲ 
πῷ Πύγωνι τουτφωμϑέῳ χαὶ φεύγοντι, χατοὶ alo ὁδὸν idi 
τῶ ἱερὰν χαλῶμϑμ, ἐπακολουϑέιν, xg) μιοιρὸν Ἔπολει- 
φθῆναι τὴς τελότῆς χατίλαξε yp αὐτὸν cm oW 
“καύματος ἄρτι τεϑυηκότοι, κεχηδουμϑῥον α΄ χαὺ τῷ mu- 
δὲς a ὄνομα ἰὼ Αἱξ, ὡς λέγουσι. "To μδὺ ous cvkh- 
μον, τύτων ἢ τοιώτων τινῶν “Σσυμέμησῖς ᾿δαίν ἑτέρων. 

Τῆς δὲ Ἡρωΐδυς τοὶ πλέα μουσικὸν ἔχει λόγον, ὃν 
ἴσασιν dj Θυϊάδες" cux δὲ «ΚΓ δρωρδῥων φανερῶς Xe- 

μέλης ἄν τις ἀναγωγὴν eiae. 
τς Πεὶ δὲ $ Χαρίλας τοιαῦτά, τινα μυθολογοῦσι. Δι-» 
ps y aur us τὸς AsA Qus X5: Téof, χρὴ “δὸς τὰς 


C. 11. μυρικὸν] Hoc ex Voff. et P. loco vulgati μυϑικόν. 


nono quoque anno agunt fo- 
lennitates, Septerium, Heroi- 
4a, Charilam. 

Septerium imitationem ha- 
bet pugnae Apollinis cum Py- 
thone, et a pugna fugae dei ad 
"Tempe, aut perfecutionis. Alii 
enim fugifíe eum ferunt, quod 
peracta caede opus expiatione 
haberet: alii Pythonem íau- 
cium et fugientem via, quze 
nunc Sacra dicitur, cum infe- 
queretur, fuperveniffe ei re- 
cens Qv mortuo, et fu- 


VM rp C 


nerato a filio, cujus nomen 
Aix, id eft capra, perhibent. 
Septerium ergo harum, aut fi- 
milium rerum imitatio eft. 

Heroidis pleraque fabulo- 
fam habent rationem, "T'hya- 
dibus notam: ex iis qua ἃ» 
guntur, liquido quis excitati- 
onem Semeles conjiciat re- 
prz'fentari. 

De GQbharila hzc traditur 
fabula. Fame ob anni ficcita- 
tem urgente Delphos, cum 
liberis et uxoribus cives 
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5 τῷ βασιλέως ἐλθόντες ut τίχνων χρὴ jua oe 
for o δὲ «X ἀλφίτων xe T χιδοσκῶν μετε- 
τὰς γνωριμωτέροις αὐτῦῶκσ" d yp Luo Qr πᾶσιν. 
γούσης δὲ «aiio ἔτι μιχρᾷς ὀῤφανὴς γρνέων, 9 
σλιπαρούσης, ἐῤῥάπισεν αὐτίοὐ αἰ χουδήμιατι, χρὴ τῷ 
τώπῳ τὸ “ἐπούδημα προοσύβῥνψεν" ἡ δὲ, πωνχέᾷ 
σου X9) ἔρημος, Οὔκ ἀγεννὴς τε τὸ ἔθος, Qaod 
ϑῥη, 14 λύσασα, cl Cantw, ἀγήρτησεν ἑαυτζω, 
Τείνοντος δὲ τῷ λιμοῦ καὶ νοσημεούτων “ποοϑσγενοιϑῥων, 
εν ἡ Ila τῷ βασιλέι Χαρίλαν QdoxeQw παρ: 
αὐτυθάνατον. Μόλις oüe ἀνόυρόντες ὅτι ἄνομοι, 
Lo τῇ βαπιρϑείσῃ παιδὶ, μεμείυϑύην τινὰ χαϑαρμῷ 
ψ ἀπετέλεσαν, ἰοὺ ᾿ἐλιτελοῦσιν ἔτι χαὴ vun. δὲ covía, 
- HesxaSrrag μδὺ yop ὁ βασιλεὺς, TO. ἀλφίτων 
YU "edema Ἐχιδιδοὺς πᾶσι xà ξένοις ὦ πολίζαις, 
Pera, δὲ τὴς Χαρίλας παιδικὸν ἐϊδωλον ὅταν (uU 


ἀγενγές τε] Recepi 75, ut melius vulgato τις, et confirmatum a codice 
,B. Pisftabat, ertiypà μεν---οὐκ PT 


regis fupplices venerunt. 
ina et leguminibus no- 
fibi (non enim omni- 
ifficiebat) impertiit. Pu- 
utem parvula cum acce- 
Orba parentibus, et in- 
petendo, calceo malam 
percuffit, calceumque in 
n ejus conjecit: hzc, ut 
animo minime abjecto, 
alioquin et deferta, e 
» fe fubduxit, cinguloque 
^ fauces illigans ἔξ fuf- 
& Tum crefcente penu- 


ria, et morbis accedentibus, - 
Pythia regi refpondit, Placan- 
dos effe manes Charile virginis 
que ipfa fibi mortem cenfcivif- 
μι. Vix tandem invettigato 
id nomen puelle quae alapam 
accepiffet fuiffe, — piaculare 
quoddam facrificium perege- 
runt, quod etiamnum nono 
quovis anno fit. Prazefidet rex, 
et farinam minaque im- 
pertit omnibus et peregrinis 
et civibus: infertur puerile 
fimulachrum Charilae : poft. 
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πάντες AgGucw, ὁ LÓp βασιλεὺς ῥαπίζει πῷ "Lamuds- 
ματι τὸ ἐϊδωλον, ἡ δὲ TX) Cuiddtw ἀρχηγὸς agas τ 
χομίζᾳ δός τινα, τύπον Φαροιγγώδὴ, χάχει ογρινίον πε- 
ριώψαντες τῷ TeahN τῷ His χατορύηεσιν ὅπου T 
Χαρίλαν ay Ead Jo ψαν. 

/ 


/ 


| ΗΥ τὸ “Πωχοχῶν χρέξας 


Vy. 
up Aha; IDdon 


γύγόνασιν Αἰνειάνων μεταναςτἰσής. Πρῶτον p γὰρ 
οἰκοιῦτες «EA τὸ LATI πεδίον, ὠὀξέπεσον αἰπὺ Λα- 
““ϑῶν eis Αἰἴϑιχᾳς. Ἐχέϑεν τῆς Μολοαίας «lw “δὲ 
τὸν ᾿Αρφόαν ees" χατίορον' ὅ9εν ὠνομάοϑησαν Παρα- 
Bo. Μετὰ τοῦτα Κίραν χατίορον". οὖ δὲ Κίῥη xag 
Asucuyres Οἰοκλον τὸν βασιλέα, τῷ 9:5 “ροςάξανῶς, 
εἰς Tl «EA τὸν Ἴναχον χώροιν χατέθησαν οἰκουμδῥίω 
NE Ἰναχιέων καὶ ᾿Αχαιῶν. Γενομϑῥα δὲ ACH, τοῖς 
uj, àv μετοιδῶσι 0s eos; mo oaAew ἅπασαν" τοῖς 


F. 9., 'Apzday] Xyl. corrigit Αὖον : quod confirmat L. Holfteniws ad Steph. 


Byz. p. 243. 


A. 1. καταλεύσαντες͵ Sequimur Xylandrum et Amiot. atque ipfum Plutar- 
chum, qui ita p. 297. B. Vulgo καταπλεύσαντες. 


quam omnibus datum fuit, rex 
id calceo ferit: qua autem 
"I hyadum eft princeps, fimu- 
lachrum ad confragofum de- 
fert locum, ibique collum fu- 
ne cingentes fimulachri, id 
defodiunt ubi olim Charila fe- 
pulta fuerat. 
XIII. 

uid efl mendicatoria caro 
apud /Eneianes ?. Szepius mi- 
graverunt ZEneiancs. Princi- 
pio enim cum habitarent circa 
Dotium campum, inde a La- 


pithis ad /Ethicas fuerunt ex- 
pulf. Poft Moloffie regio- 
nem quz eft circa Avum oc- 
cuparunt, unde iis nomen Pa- 
ravei fa&tum fuit. Deinde Cir- 
ram obtinuerunt: ubi cum 
juffu dei regem CEnoclum la- 
pidibus obruiffent, in regio- 
nem Inacho amni adjacentem 
dcícenderunt, quae tum ab In- 
achiis εἴ Achzis tenebatur. 
His erat oraculum datum, fore 
ut fi partem agri darent; uni- 
verfum amitterent: illis, po- 
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λάφωσι τσανρ ἐχόντων, χαϑέξειν, "ue ἀνὴρ 
x 4») Αἰνειάνων, ἀναλαξὼν ῥάχια, xg) πήρφιν, 
ὁσαιύτης ὧν, ἀφίκετο ποὺς τὸς Ἰναγιδισ᾽ ὕδρει 
δὸς γέλωτα τῷ βασιλέως βῶλον Ἐχιϑόντος 
ἐξάμϑμος εἰς alu aieo cA ae, xg ἀφανὺὴς 
χπηκὼς τὸ δῶρθν' ἀπεχώρησε Ὑὰρ ejos φὐϑὲν 
τήσαρ. Οἱ δὲ τωρεσθύτερϑι θαυμάσαντες, ἀνε- 
ovro τῷ Aen, xe τῷ βασιλεὶ κδϑσιόντες, 
μὴ xa due sino, μηδὲ aestu, τὸν ἄνϑρωπον. 
Mos οἷν o 'ΣΤέμων τίω 2fgovowu curri), ὥρμησε 
χα διέφυγεν εὐξάμϑνί(θ) m ᾿Απόλλανι χαϑ' 
»*. Ἔχ, δὲ τῦτν μονομανχοῦσιν οἱ βασιλξις, 
, Tuin "Y are ser o aX) Αἰνιάνων Φήμιος, 
! xuubs αὐτῷ “αρϑσφερϑμδμον, Cx. ἔφη δίχαια 
δεύτερον ἐπάγοντα μαχόμϑμον ἀπελαωώοντος δὰ 
τρύχου τὸν χωώα, X, μετοιρεοφομδῥύα λίθῳ βαλὼν 
wic ἔν} Forte ἐμφανὴς ut Mes. 

wcppepivw] Sic E, Vulgo μεταςζεφόμενονο 


Ife, ἢ a volentibus ac- 

Tum Temo primi 
neianes nominis vir, 
bfitus, peramque gef- 
norem mendici, ξ ad 

contulit: cui cum 
caufa rex glebam ter- 
üffet ftipem petenti, 
| eam in peram con- 
inereque optime con- 
to fefe fubduxit, nihil 
üigens. Seniores hoc 
't in memoriam revo- 
culum, regem adire, 


hortarique, ne rem negligeret, 
fed hominem apprehenderet. 
'Temo animadvertere quid ii 
cogitarent, fugaque data ad fu- 
os evadere, vota Apollini he- 
catomba. Secundum hzec fin- 
gulari prcelio reges congreffi 
unt: ibi cum Hyperochum 
Inachiorum regem videret co- 
mite cane contra fe venire 
Phemius 7Eneianum rex, in- 
juíte agere dixit qui focium 
ad pugnam adduceret: et aver- 
tentem fc canis abigendi gra- 
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ὁ ὥλμιος ἀναιρξι, Κιατησαμδνοι Jal χώραν, τὸς C 
Tues ut T ᾿Αχαιῶν ὐχξαλόντες, τὸν μοϑὲ λίθον 
ὠκξινον ὡς ἱερὸν σίξονται, χα )ύεσιν αὐτῷ, χαὶ τῷ ἱερεία 
τῷ δυμῷ ἰὸκαλύπιοσιν ὅταν δὲ τῷ ᾿Απόλλωνι als 
ἑκατόμρίον σποδιδῶσι, τῷ Διὶ βὰν χαϑιερεύσαντες, με- 
pé. τὸς Τέμωνος ᾿Σαυγόνοις ὀξξαίρετον νέμουσι, x94 “ἴω- 
xe χρέας ἐπονομαίζεσι. 
ιδ΄. 

᾿“ς ἵγες οἱ -αρ ᾿Ιθαχυσίοις Κολιάδαι ; X94 dis ὃ 
* ᾧάγιλος ;" To Obvorà ut dl) μνηςηροφονίαν οἱ 
Ἐλετήδυιοι TOÀ πεϑυνκώτων ἐπανέφησαν. Μεταπεμφϑεὶς 
δ᾽ αἰπύ ἀμφοτέρων αἰ ϑντατὴς Νεοιόλεμος, ἐδικαίωσε 
τὸν Lp Οδνοσέα, μεταναφῆνα! χρὴ φεύγήν cx τὴς Κε- 
φαλλίουίας, xg Ζακιυϑου χαὶ Ἰθάχης ἐφ᾽ αἵματι, τὼς D 
à μνηφήρων ᾿ἑτοιίρους χαὶ οἰκείας Σατοφέρειν “ποινδεὼ 
'Odvoxü 4j) εἰς τὸν οἶκον ἀδικημάτων xaJ ἕχαφον 
οὐϊαυτόν. Αὐτὸς fü ἂν εἰς ἸΏΛλίαν μετέφη" Ἔ δὲ “ποινὴν 
ᾧ ua χαϑιερώσας, ᾿Σατυφέρην ἐχέλόῦσε τὸς "Donius" ἣν 


tia lapidis jactu interfecit. Sic 
JEneianes potiti ea ditione, 
pulfis Inachiis atque Achzeis, 
Japidem iftum tanquam facrum 
colunt, eique rem facram fa- 
ciunt, et adipe hoftiz eum te- 
gunt: cumque Apollini hof- 
tiam perfolvunt, Jovi taurum 
immolantes, partem carnium 
eximiam T'emonis pofteris tri- 
buunt, ac mendicatoriam car- 
nem appellant. 
XIV. 

inam funt apud. Itbacen- 

[es Coliade, et quis Pbagilus? 


Adverfus Ulyffem procorum 
ab ipfo necatorum neceffarii 
feditionem moverunt.  Arbi- 
ter adícitus ab utraque 

Neoptolemus, judicavit debere 
Ulyffem ut fanguine inquina- 
tum exfulare Cephallenia, Za- 
cyntho, atque lthaca: focios 
autem et familiares procorum 
quotannis pro damno rei fa- 
miliari Ulyffs illato, ei pen- 
dere mulctam. Itaque Ulyffes 
in Italiam commigravit, mulc- 
tam filio dedicavit, eique ab 
Ithacenfibus folvi juflit: crat 
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E, OiY05; XatpiaL, ἔλᾳιον, ἅλες, ἱερξια, τρεσθύτερα, 
ge δὲ φυσιν ᾿Αριχοτέλης τὸν ἀμνὸν ey 
Ei Εἰ Εὔμαιον ἐλευλερώσαιρ ὁ Τηλέμαχο: χατ- 
Ts qoAÍ aL, e τὸ γίνος δ᾽ Κολιαδῶν «m 
χαὰ Βεχολιῶν zm domne 


ue. 

; ἡ Ἐυλίνη Kov c9. Aoxesis ;; Φυσχία τῷὸ 
ans ds M Axes cx δὲ "v 19 Kabhs 
«ae9s ὃν o τῦατὴρ Deey is el συχνὰς ax) 
ἀναλαξὼν, aA 29mnáds ἐμαντεύετο. Ts δὲ 
Tos C πόλιν ὅπουτ dx TU! ! ϑυχϑὲς 
vs ξυλίνης, αἰ ὩρΟαίνων eis T ἐτέραν ΤΗΝ 
uuo a Toy" οὐσχλυϑεὶς δὲ τῇ πληγὴ» M- 
μέραις αὐτόθι “πλείονας, οὖν αἷς χαταμαϑὼν τὸ 
vmow πόλεις Φυσχξις xs Ὑἀνϑ αν, χα τοὶς 
ὡς οἱ κλυθέντες Ὀζόλαι Λοκροὶ χατῴχησαν. 


9. Κολιαδῶὼν] Ita Xyl. et Var. le&, Voff. Vulgo Κολιδῶν» 


na, vinum, favi mel- 
, fal, et victimze a- 
phagilis. Caeterum 
8 phbagilum ait efle 
'orro Eumzum cum 
nachus libertate do- 
ribus inferuit: eft- 
'umaeo Coliadarum 
Philetio Bucolio- 


XV. 
f canis lignea apud 
Locrus Phyfcii filius 
onis nati ex Cabia 
uit Locrum, cum 


quo poftquam in difcordiam 
incidit, magno civium nume- 
ro affumpto oraculum de colo- 
nia deducenda confuluit: tulit- 
que refponfum ἐδ fe wrbem 
condere debere, ubi morfus. effet 
a cane lignea. Mari trajeto 
rubum caninum (cy»ojbaton, 
id eft, fruticem fpinofum) cal- 
cavit, vulnereque vexatus, per 
aliquot dies ibi commoratus; * 
regionis natura confiderata, 
Phyfcenfes, — Hiantheiamque 
condidit, urbefque alias quze a 
Locris deinde Ozolis culte 
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᾿Οζώας δὲ Λοκροὺς, οἱ x, alg τὸν ΝΝέοσ ον, οἱ δὲ, 
τὸν Πύθωνα δράκοντα, κληϑίώαι Ἀλόγρυσιν, ὠχόρᾳσ- 
ja, αἰπὺ τῆς ϑαλάοσης, xs cwme(d, ch T» T 
Λοχρῶν χώρᾳ wis δὲ κώδια, χρὴ τραγίας τὸς ἀνϑρά- 
ποὺς φοροωῦζακ. χα τῷ reu. σωυδίζς, αἰπολίωοις, 
γενέοϑγτι! δυσώδεις" ἔγιοι δὲ τὠναγτίον, “πολυάνθεμον τἰώ 
χώραν σαν, tz» εὐωδίας τύνομα, AgiuY ὧν "6l Ul 

"Ape Gs 0 " Augioyeis γέρραφε y2p ὕτω, 

T?» βοτρυογέφανον μυρίπνουν μακύναν ἰραυνῆν. 

ις΄. 0 

*C T1 Ὁ χαλούμϑμον ^ tz Μεγαρέων ᾿Αφάδρωμα 5" 
Νίσος ap ὃ «ae90mopeu9m Νισαία, βασιλεύων, CA 
Βοινίας ἔγμμᾶν "ACpóri "Oy ϑυγατίρᾳ, Με 
γρέως δὲ ἀδυλφῖού, “κιυαῖκα, xgà πῷ φρονξιν, ὡς font, 
«festo xgà σώφρονα, 2] 9-Qeesrmus. . ᾿Α΄πολανούσης à 


f * ! / γ 
αὐτῆς, οἵ πε Mey: ἐπενϑησοιν ἐχουσίως, χρὴ ὃ Νίσος 


A. 1. ἐραννήν] Duplex ν pofui, affentientibus E. H. Voff. P. Xyl. 
A. 4. Ὀγχής"] Sic Baf. Xyl. E. H. νοῦ. P. Vulgo Oixscu. 
A. 5. τῷ φρονεῖν] Repofui ex Voff. Vulgo τὸ φρονεῖν. 


funt. Οχοίας autem quafi fa- 
2495 fi diceres, Locros alii 
propter Neffum putant dic- 
tos, alit prepter Pythonem, qui 
a mari ejectus in regionem 
Locrorum, ibi computruerit: 
alii factorem eos contraxiffe 
putant, quod pelles ovium ac 
caprarum pro veftitu gererent, 
et plerumque inter caprarum 
greges viverent: alii contra fic 
dictos quafi fragrantes autu- 
mant, quod regio ipforum flo- 
ribus abundet: e quorum nu- 
mero eít etiam Archytas Am- 


phiffenfis, qui fic fcripfit : 
Vitiferam, innumeris fragra 
proe illam. : fragrentem e 
Macynam jucundam. 
XVI. 
uid rei eff quod Megaren- 
fes Afpbabroma vecant ὃ Nifus 
rex Megaridis, quae ab eo Ni- 
faa fuit cognominata, e Bce- 
otia uxorem duxit Abrotam, 
Onchefti filiam, Megarei fo- 
rorem, mulierem infigniter 
prudentem juxta atque pudi- 
cam. Eam vita fu Me- 
garenfes ultro luxerunt: et 
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vd, μνῤμδωυ χαὶ δόξαν αὐτῆς χαταφῆναι βελί.- 
χάλευε τὰς Μεγδρίδοις ᾿φορδὶν ζωῦ εὐχείνη quA. 
“ἡ τί quA ἀφάξρωμα, δὺ οὐχείνην ὠνόμασε, 
| τῇ Jib. τῆς γχιωαικὼς xg) ὃ ϑεὸς βοηϑῆσα 
ς γὰρ τὰς iyd, Abu βολορϑέας τὰς 
hu, ew διεκώλυσε. ὦ 

s 0 Δορύξενος ;᾿ Τὸ παλαὶὸν ἡ Μεγαρὶς ῴχέετο 
ας. εἰς πέντε μέρη veveuun dpa ΚΙ ark 
vo δὲ Ἡρρξις, 19$ Ylegéis, xs Meyspeis, χρὴ 
Eie, χαὶ Τριποῦσκαιοι. "Ier δὲ Κορινθίων “πό- 
τῶ; ἀξεγασαμϑέων cele Ὑνόλως, (ἀὲ 8) 
ὧν ὑφ᾽ αὐτοῖς “ποιήσοι cl Μεγδριεζωῦ) 
Ὠλτείκειαν ἡμέρως ἐπολέμοιν xg) συγίενικῶς. 
3» γεωργριιύζοι,, σἐϑεὶς Mixe τὸ «Duy, 
ἰλισχουϑμες λύτρϑν τί πιταγρϑέον edu χατα- 
γαρίδας φορεῖν} Pofui hoc qu'a habet auctoritatem codicum Veff. 


P. Wulgo eft τὰ ?cà, unde Bryanus acute corrigit τὰς dcac ad 
it. Vit. T. V. P* 43. 


'apiun] An ἐξεγειραμένων. 


seternum ei moni- 
onficeret, offa ipfius 
ες veftibus ami- 
, et ab ejus nomine 
t appellavit. Vide- 
xiam mulieris deus 
. nam Megaridesfce- 
| veftem mutare fz- 
Ífent, femper prohi- 


XVII. 
€ Doryxenus? An-- 
Aegaris regio cole- 
pegos, in quinque 


partes diftributis civibus: di- 
cebantur autem Heraenfes, Pi- 
raenfes, Megarenfes, Cynofu- 
renfes, et 'l1ripodifczi. Flos 
cum Corinthii (qui femper 
Megaricam 'in fuam redigere 
poteftatem conati funt) in bel- 
lum civile conjeciffent, id ta- 
men zequitatis Itudio ab iis pla- 
cide fuit ac focialiter geftum. 
Agricolis enim nemo quií- 


quam faciebat injuriam: qui 


captus effet, certo fe pretio re- 
dimere opus habebat, quod non 
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GaAdw, X, τῦτο AAdu aver àdérr προότερον δὲ ΟΥ̓Χ 
ect ae sor, OX ὁ λαξὼν αἰχμάλωτον, ἀπηγέν οἴ. 
χαδὲ, χα μεταδοὺς ἁλῶν χρὴ τραπίζηρ, ἀπέπεμπεν 
dA. Ὁ μδὲ dio τὸ λύτρᾳ κομίες ἐδγνῆτο, ug 
φίλος ἀεὶ Jur τῷ λαίξόντος, cx δορυαλώτῳ δορύξενος 
χαρϑσουγρρδυόμϑμ()"" ὁ δ᾽ ὐσποχερήσοωυις, οὐ μόνον «e D 
qois πολεμίοις, δλλὰ x, οὶ τοῖς πολίταις ὡς duos 
xs ἄπιςος ἡδύξει. 

οἵ. 

* Tío ἡ Παλιντυχία ;" Mey3püs Θεαγένη τὸν 
“τύραννον ὠχ(ξαλόντες, ὀλίγον xe» ἐσωφρϑνησαν χαᾳτὰ 
lu) πολιτείαν" εἰτῶ aou, χατὰ Πλάτωνα, x D 
ἄχραζον αὐτοῖς ἐλευθερίαν Ὁ δημαγωγῶν οἰνοχοόντων, δια- 
φϑαρέντες παϊάπασι, τὰ τε ἄλλα τοῖς πλεσίοις ἀσελγῶς 
“ωδοσεφέροντο, xi παριόντες εἰς τὰς οἰκίας aur) οἱ 
“πένητες; "EIU éco x Judy πολυτελῶς" εἰ δὲ μὴ 
πυγχοίνοιει, ποδὸς βίαν Xs μεϑ᾽ ὕδρεως ἐχρῶντο πᾶσι. 


ante exigebatur quam effet di- XVIII. 
miffus: captivum enim qui Quid eff Palintecia ὃ Me- 
ceperat,domum abducebat,im- —garenfes cum ejeciffent tyran- 


pertitufque eum fale et menfa 
fua, domum dimittebat: qui 
pretium fui redimendi offere- 
bat, is laudabatur, et amicus 
ejus qui ceperat ipfum perpe- 
tuus manebat, ac pro o 
doryxenus, id eft hofpes hafta 
bellica partus appellabatur: 
qui fraudem folutioni feciffet, 


non apud hoftes modo, fed e-: 
tiam apud cives infamis ob. 


injuftitiam et perfidiam habe- 
batur. 


num fuum 'Theagenem, non 
diu civilem tenuerunt modef- 
tiam : mox oratoribus nimiam 
eis et meram propinantibus, ut 
Platonico more loquar, liber- 
tatem, omnino corrupti, cum 
aliis in rebus petulanter divites 
tractaverunt, tum in zedes eo- 
rum venerunt, utque fibi fplen- 
didam appararetur comvivium 
poftularunt : ac fi repulfam 
paterentur, vim libidinemque 
in omnes exercuerunt. Deni- 
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Τέλος δὲ δόμα ϑέρϑμνοι τὸς τόχους avete gtloro 3. 
TX) δανεικῶν, ὃς διδωχότες ἐτύγιχανον, παλιντοχίαν τὸ 
γινόυϑμον κυδϑσογρρεύσοωντες. 
y. 
«c Tie ἡ Andy, «EA ἧς ἡ Πυϑιὰς εἰπε, 
E Ili» οἶνον τρυγίαν, xii οὐκ ᾿Ανθηδύνα ναίεις, 
“ἡ ὙᾺΡ οὖ Βοιωτοῖς, ΟΥ̓Χ, t« “πολύοινος; "iw Κα-. 
λαυμίαν Εἰβδωώϊω τοπαλᾳιὸν ὠνόμαζον 2m yusustcs 
Εἰμούης, ὦ cx ἹΠοσήδῶνος χρὴ Μελανϑείας τῆς AA- 
qe yere S μυθολογοῦσιν. “Ὕφερον δὲ “αὐ δὶ Anm 
ϑ Yarn aimo χατουχόντων, ᾿Αὐϑηδονίαν x5 Ὑπεέρίαν 
ὠχάλεν τί viov ena δὲ o Διενσμὸς ὕτως, ὡς ᾿Αρι-͵ 
sms φυσῖ" 


I οἶνον τρυγίαιν" ἱπεὶ οὐκ ᾿Ανϑηδόνα ναίεις, : 
ow" i ἱερὰν Ὑπέραν, ὅϑι γ᾽ ἄτρυγον οἶνον ἔπεινες. 


P ταῦτα [A ὁ ᾿Αρισστέληρ.. Ὁ δὲ Μνασιγείτων φησὶν, 
Ὑπέριν ἀδελφὸν dg, τὸν Aro, ἔπι ἔτι Υγπίον ᾿πολέοϑαι, 
χα τὸν Ὑπέρην XT rriv dug ᾿ πλανώμϑρμον, εἰς Φερὰς 


que facto plebiícito, a foenera- 

toribus faenora quae ipfis per- 

folverant repetiverunt: et fac- 

tum hoc a receptione fceno- 

rum ?alintociam dixerunt. 
XIX. 


ueram cfl. /Intbedon, de 
qua Pythias dixit, 


Faratum bibe eitum, ut non “{π|ιδ. 
done degens, 

meque enim. Bocotiee /Intbedon 

vint ferax efl multi? Calauria 

antiquitus dicta fuit Irene a 

fcemina Irena, quam fabulan- 

tur natam Neptuno et Melan- 


theia Alphei filia. Poftmodo 
cum Ánthes Hypereíque cum 
fuis ibi habitarent, dicta fuit 
Anthedonia et Hypereia. O- 
raculum, ut Ariftoteles tradit, 
tale fuit : 

Fecatum bibe vinum, t son Αἔπιδε- 

done degens, 


ut Hyper facere, qued ibi fine fact 
bwiffes. 


Mnzfigeito auter autem fcribit, An- 
yperz fratrem etiam- 
num infantem fuiffe amiffum, 


Hyperemque ejus 
quaerendi κυ, Pheras ad A- 
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HAOTTAPXOT 


(es "Axequ » " Adpa.qor eA uy, ὅπου XU moy lu ϑ 
ἴΛιϑος ἐδούλόδεν οἰγοιγοξιν τεταγρϑύος ὡς οἷν εἰσιῶντο, 
τὸν παῖδα, χοοϑσφέροντοι τῷ ἀδελφῷ τὸ ποτήριον, Ἐχι- 
»»ῶνου, χρὴ WTGY qge3s αὐτὸν NIU, 


IL oiror τρυγίαν, ἐπεὶ οὐκ ᾿Ανθηδόνα ναίεις. 


! 
x. 

* Tis δ λοχόμϑμος ct Ylplu «oe. Δρυὶ Xxoós; 
Σά μιοι xg4 Ylponéts “πολεμοιῦτες 29A A06, qu ἢ ἄλλα 
μετϑίως ἐθλαῆοντο x24 ἐθλᾳηῆον, puces δὲ μεγάλης 
γενορϑῥης, χιλίας Σαμίων οἱ Ylpowas ἀπέκτάναν. 'EG- 
δόμῳ τὸ ὕτερον ἔτει Μιλησίοις συμξάλοντες «a9. alw 
χαλρυμδμίευ δρῶ, τὸς &piqug ὁμῶ τι X9j "Ges Tue 
ἀπίξαλον v X) πολιῦκ ὅτε χαὶ Βίας o συφὸς εἰς Σά- 
μον ἐχ. Πριζωύης Ὡρεσξευσας εὐδοχίμησε. Ταῖς δὲ IIp- 
ζωυέων γιυαιξὶν ὁμοῦ τῷ πάθους TWTM Xs) τὴς συμφορὰς 
ἐλεεινῃς γενομδῥης, aeg. χατίφῃ χαὶ ὅρκος ὁ "EA T με- 


F. 4. ἢ "Aacw] Videtur delendum, ut monuit Bryan. ad Vit. Plut. t. & 


p. 93 


caftum aut Adraftum veniffe, 
ubi tum forte Anthus fervus 
a poculis erat: hunc in con- 
vivio fratrem, cui poculum 
prebebat, agnovifle, et clam 
ei dixiffe, 

Faca'vm bibe vinum, ut. non zdntbe- 

dene degeni, 


XX. 

Quid fibi volunt tenebre a- 
Bud quercum, que Priene me- 
morantur? Samii et Prienzi 
bello coenmiílo, inediocribus 


invicem damnis fe affecerunt: 
collatis autem fignis, Prienzi 
Samios mille. trucidaverunt: 
feptimoque poft anno cum 
Milefiis pugna congreffi ad 
locum qui Quercus dicitur, 
optimos primofque civium a- 
miferunt: quo tempore Bias 
Priena in Samum miflus lega- 
tus claruit. Cum autem Prie- 
nzaas mulieres calamitas hac 
graviter perculiffet, exfecratio 
et jurejurandum maximis de 
rebus conítitutum ef per t«- 
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) «xy. δρυὶ σχόζος, joe τὸ mus curi) χα 
χαὶ ἄνδρας crx φονόϑίώωι. 
Xd. 

Ws οἱ qx. Κρησὶ λεγόνϑνοι Καταχαῦτα ;᾿" 
; φασι τὸς τοὶς ᾿Αϑηναίων ϑυγατίρας x γυναῖ- 
Βραύρων)» ἁρπάσανζξι, ὁπηνίχᾳ Λῆμνον xd 
XT anon, evo, ὠχπεσύνζμ, εἰς al Λακωνικὴν 
u, χρὴ γενέαγαι Ἐχιμιξίαν αὐταῖς, μέχρι παΐδων 
“δὺς τὰς ἐγχωρίας uus CA d ὑποψίας 
Got; πάλιν ἀνα [χᾳοϑέντες ὠχλιπᾶν al Λα- 
MU παίδων χαὶ γιυαυδ εἰς Κρητίω χατᾷρα,» 
ἡγεμόνα x4 τὸν ἀδελφὸν ἔχονζαικ" cx δὲ πο- 
, Τοῖς χατεχουσι ilo Kprilw, “πολλὲς "E A0petY 
τοὺς μάχαις Σπουϑυησκόντων ἀτάφες, τὸ μδὺ 
do AD διὰ τὸν “πόλεμον (qu, χρὴ τὸν κίνδυνον, 
i φεύγούζαι, ale] νεκρῶν ἐφθαρυϑέων «ὑπὸ 
σὴ διεῤρυηκότων" ὁ ou» ἸΠόλλιν ce teg. τιμάς 


εσϑέντε:] Legendum ἀναγκασϑέντας. 
p»] Hic et mox infra, legendum Δελφόν. Vide ad p. 247. C. 


! quercum : quod ibi 
'entes, virique earum 
»ppetiiffent. 
XXI. 

mmt qui apud Creten- 
ur Katakzute ? Tyr- 
Tunt, qui quo tem- 
rum ac Lemnum te- 

Athenienfium filias 
; e Braurone rapue- 
ibus pulfos in Laco- 
nifle, et cum ejus re- 
ulieribus tantum ha- 
mmercii, ut etiam li- 


P3 


beros ex iis procrearent. Ob 
fufpicionem vero et calumni- 
am coactos Laconica cum ux- 
oribus et liberis excedere, Polli 
et fratre ducibus, in Cretam 
appuliffe: ibi bellum cum in- 
colis gerentes, multos qui in 
pugnis cecidiffent infepultos 
jacere paffos fuiffe, cum et 

umare initio ob bellum et 
pericula non vacaret, et poftea 
cadavera tempore corrupta et 
putredine foluta tangere pige-- 
ret, Ibi Pollin excogitafle ἕο. 

| 


214. IAOTTAPXOT 


νας X9j cuevas x ἀτελείας ᾿ἀποδοιῶαι, τοὺς LAM 
τοῖς ἱερεῦσι ΤΙ ϑεῶν, qus δὲ τὸς (opui TOÀ Te b-. 
τηκχώτων, Ἐλιφημίσαντα χρὴ mau, δαίμοσι χιϑονίοις,. 
(mos ἀναφαίρετοι αἰσιϑρμοιεν" ἀταν κλήρῳ 2jgAe-y en 

“δὸς τὸν ἀδελφόν ovo ua o iuo δὲ, τὸς LÀ, ἱέρδις, 

τὸς δὲ, χατακαύζει," xu) πολιτεύε Κα μδὺ αὐτὸς xad 

αὑτῶς, ἔχε δὲ μὲ T ἄλλων φιλανϑρώπονν καὶ ddWdro 
ἀδιαυμώτων οἷς ἄλλοι Κρῆτες educi Ae “δὴ 
Δλλήλους, ἄγοντες λαϑραίως vs) “Σσοφέροντες᾽ Cuts 

Ὁ eid» ἀδικεῖν, σέϑδὲ κλόηϊειν σὐδὲν, eiit ἀφαιρζοχ, 

| xp. | 

| “πῇς o Ila» τάφος δα Χαλκιδῶσι ;" Kos 
| xoi " Ago | Ξόθου παῖδὰς εἰς ἘζίΘοιαν ἧκον οἰκήσοντεσ, 
Αἰολέων τότε τὸ πλέιςὰ τὴς νήσου χατεχόντον. "Hy 
δὶ πῷ Κίϑῳ λέγων, “ ὦ cues nn κὴ αξισεϑτι Ὁ 
“ πολεμίων, ἐὰν Ὡρίσται τι aeg" ᾿Αποδὰς οἷ 
μετ᾽ ὀλλίον, οὐέτυχε τσαίζουσι τδαιδοιρίοις δα alu 


D. 1O. μετ᾽ ὀλίγον] μετ᾽ ὀλίγων. Mez. reéte. 


nores quofdam et privilegia 
 jmmunitatefque, quarum alias 
facerdotibus, alias cadaverum 
fepultoribus tribueret, utque 
perpetua ifta effent, diis Μὰ. 
ibus ea confecraffe: fortitum 
einde cum fratre fuper iis fu- 
ifle. Itaque aliis nomen facer- 
dotum, aliis catacautarum (a 
cremandis cadaveribus) obti- 
giífle: utrofque feorfim fuam 
rempublicam habere: cumque 
Cretenfes mutuo furtis et ra- 
pinis fe infeftent, ad alias hu- 
maniter ipfis concelIas immu- 


1 L,. E 


nitates id quoque accedere, 
quod ab iis omnia id genus 
maleficia abftinentur. 
XXII. 

uid rei efl puerorum fe- 
ms od b uidef 
Cothus et Arclus Xuthi filii 
in Eubceam habitatum vene- 
runt, cum 7Eoleníes plerafque 
infulas ejus partes obtinerent. 
Oraculum autem Cotho da- 
tum erat, (αὶ emi/fet terram, fo- 
re ut rebus. uteretur ecundity 
beffefque fuperaret. Facta ex- 
nene! fox incidit in pue- 
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Od Agora" συμπαίζων QUU αὐτοῖς χαὶ φιλοφοονάμϑμί(): » 
E ἔδειξε παΐγγια πολλὰ Th ξενυδν ὡς δὲ ἑώρᾳ τὸς 
aids Ὀλϑυμοιώζος Ag ew, Οὔκ, ἔφυσεν αὐτοῖς δωσῴν 
ἄλλως εἰ μὴ τὴς γὴς λάξοι παρ᾿ αὐ! οἱ δὲ wide 
Pres ἀναιρούμϑμοι guider ἐδίδοσαν, x9) τὰ παίγνια 
λαξόντες ἀπηλλάγησαν. Οἱ δὲ Αἰολξς αἰοϑόμϑνοι τὸ 
γυγονὸς, xs T) πολεμίων αὐτοῖς Ἐχιπλεόντων, NL 
ὀργὴς 14 λύπης διεχρήσαν TES παϊδας" ἐτώφησαν δὲ 
(Og, T x βαδίζωσιν Cc πόλεως Ἰλὶ τὸν Εὔριπον, 
xs ὃ τύπος Τάφος ἸΠαΐδων χαλέιται. 
Xy. 
« πίς ὁ Μιξαρχαγίζᾷς c) "Ap ; 14 ws οἱ E- 
Ε΄“ Ago; Μιξαρχαγέταν τὸν Κάςυρᾳ χαλουσι; x 
νομίζωσι mdp αὐτοῖς. Téjupya τὸν δὲ ΙΠολυδεύχην ὡς 
ἕνα, αἿΚΓ ᾿Ολυμπίων σίξοντω,. Τὸς δὲ τὰς "hoe liae 
τ οτρέπειν δυχοιζοις, Egon μῶν ovo CUOI; δυχουσι 


E. xo. Mifapyayérac] Recepi ex emendatione Mez, et Valckenarii δὲ Theo- 
; cnt. P. 278. 


ros ludentes apud mare: qui- 
bus fe cum addidiffet focium, 
ac multa peregrina ludicra 
monftraviflet, ut fenfit ea ip- 
fos cupere accipere, negavit 
fe alia lege daturum, quam fi 
terram ab ipfis accepiflet: pu- 
eri proinde terram humi fub- 
]stam ei dederunt, ludicrifque 
acceptis difcefferunt. — /Eoles 
re comperta, cum hoftes na- 
vibus contra ipfos adveheren- 
tur, ira doloreque conciti pu- 
eros interfecerunt. — Sepulti 


funt juxta viam qua ex urbe 

ad Euripum itur, locufque 

Puerorum fepulchrum dicitur. 
XXIII. 


Quis eff drgis Mixarchba- 
etas, et qui funt. Elafe ? 
Mixarchagetani appellant Caf- 
torem, et apud íe putant fe- 
pultum. Pollucem autem co- 
lunt ut unum de diis Olym- 
pis (feu Coelitibus). Tam 
quidam qui funt de pofteris 
Alexidz Amphiarai filize, mor- 
bum comitialem avertere cum, 


PA 


216 DAOTTAPXOT 
δὲ cR ᾿Δλιξίδως aus ᾿Αμφιαράου Suyare$s πι- 
oun ^ ΝΞ 

χό'. 


| « πὸ 4b wo ' Apytiois λεγόμϑμον "Eyxneta, ;" 
Ἰὰς zmGaAoi τινα, cvevav ἢ σιωυΐϑων, οὶ ἸΩ μὲ 
πίϑϑος εὐδὺς τῷ Acai θέειν, ἡμέραις. δὲ ὕχεροι 
τριλάχοντοι, τῷ Ἑρμῆ. Νομίζωσι y3p, ὥασερ τὰ σώ- 
ματα, a). ὠπιϑανόντων Jeu alu γίω, οὕτω τὰς 
ιν τὸν Ἑμμίῶ, Τὸ δὲ ᾿Απϑλωις πᾷ ἀμφεέλφνπ 
κρϑας διδόντες, Agulod nia κρέας TE legis, χαὶ 40 Tp 
ωστοσξέσοϊες ὡς μεμιασμένον, παρ ἑτέρων δὲ ἐναυσοίμϑιοι 
τῦτο στὸ χρέας cow, "Εὐγχνισμα. καοϑσουγορεύοντες. 
XP. τ 
« "Tic ᾿Αλάφωρ, ᾿Αλιτήριος, ΤΙαλαμναῖος ; Οὐ » 
ἀσειζύον τοῖς λέηρυσι ἀλυτηρίας Xe A XOU τὸς Ὀλετη- 
ὁϑῦζας c» τῷ λιμῷ τὸν ἀλκιῶτα X94 οἰ ϑρπάζοαι 
Xd ἀλάφωρ᾽ μδὺ κχίκληται ὃ ἄληζα xp) πολιώ 
Acro μνημονδυϑησομϑνα, δεδιρφκώς" ἀλιτήρί O^ δὲ, 


exiftimentur, (a depellendo) 
Elafte dicuntur. 
| XXIV. 

Quid eff. Encnifma /frgivo- 
rum ? Qui cognatum aut fa- 
miliarem amififet, folebat fta- 
tim a luctu rem facram Apol- 
lini facere, ac triginta poft di- 
ebus Mercurio. Exiftimant 
enim ficut cor mortuo- 
rum terra, ita a Mercurioani- 
mas excipi. Apollinis autem 
miniftro hordeum dantes, car- 
nem hofti accipiunt, ignem- 
que ut pollutum exftinguen- 


tes, aliunde novum accendunt, 
quo carnem eam coquant, e- 
amque enmemima appellabant 


(a nidore ducta voce). 


XXV. 

Quid fignificant Alaftor, 4- 
literius, Palamneus ? non e- 
nim fides habenda eft aliterios 
dictos perhibentibus qui famis 
tempore obíervant molentes 
(hos Greci vocant a/unta:) 
et farinam diripiunt. Verum 
eft Alafter qui perpetravit a- 
lafía (id eft oblivioni num- 


quam mandanda) fed diutur- 
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acu χαὶ φυλάξασναι 2j d. μοχϑημαν καλῶς 
[αῦτοι, φησὶν ὁ Σαχράτης, οὐ διφθέραις γαλ- 
γεάφασι. , 

T : 

"ios ἔχ) 2] ϑνοίας τὸ τὸς ἀπάγοι, ἐς Kac- 
ἴαν τὸν βοιῶ ἐξ Aie v4 τὰς majjimis «aes- 
ricus ἐπάδεν ἄχρι S ὅρων s 

Μέποτι »γήσαντε φίλ ic σατβδα γαῖαν" 

ς αἰ χυὸ Λαπιϑϑῶν ὀξανακοίντες τοτοοῦτον, χη 
4 al Αὐϑακίαν, tm «ἰδὲ τίω ἸΜολροήδα, χὴ 
uif οὐδὲν δὲ vex “σὺ τῆς χόρφις᾽ ἔχοντες, 
£l! χαλεπὸς Δεώμϑνοι πορϑσοΐχοις, εἰς τὸ Κὐ- 
δέον xov, "OvixAu τῷ βασιλέως ἄγοντος airs. 
μεγάλων αὐχμῶν γένουϑῥων, A Aguo ὡς 
, τὸν 'Ονοχλον χαζᾳλεύσαντες, χοὶ πάλιν πλα- 
εἰς ταὐτίων ἀφίκοντο ὃ χύραν ζω κι ἔχουσιν, 
| χρὴ πάμφορον σαν. Οϑεν εἰκότως εὔχονται 


B. 2. καὶ τὰς erajSivee] καὶ addidi ex E, 


itura memoriam. /f/i- 
uem vitare (aleuafle) 
tObitatem convenit. 
crates ait facinora in 
reis infcripta fuiffe. 
XXVI. 

"fe fits quod qui Eno 
Ι am abducunt, 115 
qua eos deducunt. μ(- 


V3, accinunt, 


in dulcem nunquam patriam 
atis P 


'5 primum a Lapithis 


pulfi circa. ZEthiciam, deinde 
apud Mojloffidem et Caffio- 
pseam habitaverunt: quz re- 
gio cum nulli effet ipfis ufui, 
moleftofque preterea haberent 
vicinos, in Cirrhzzum campum 

Onoclo rege ducente tranfi- 
verunt. cum gravis fic- 
citas et crebra urgeret, ora- 
culo, ut fertur, jufh Onoclum 
interfecerunt, rurfumque va- 
gati, eam occupaverunt regio- 
nem, quam nunc obtinent bo- 
nam et feraciffimam. Itaque 
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dh τ Y'A 


τοις θεοῖς, εἰς d). ν dare, Μὴ | inc in 
3X οὐκ χαταρδῥειν i ΠΝ 


DIAOTTAPXOT 
SISTSAUTYY 
«λαιὰ 


« Τί δὴ ποτε os "Palos. ἐς τὸ τῷ ᾿Ὀχριδίωνος 

᾿ἥρῶον Géx ἐσέρχεται κήρυξ τ᾽ Ἦ ὅπ red ds 
ϑυγατέρφι Κυδέπνπην ογεγγύησεν ^Oudlen ; Kipso 
δὲ ἀδελφὸς ὧν "Oxon, τῆς "δὲ παιδὸς € ἐρῶν, ἔπεισε τὸν 
χήρυχᾳ (aJd. sapiunt yo δρῶ τὸ ipae, mis 
νύμφαι) ὅτοιν c eyes alo Kutran,. (3655 ἑαυτὸν" 
ἀγαγῶν eT δὲ ερχϑιντορ ὃ 0 ud Kértsgis t £y a 
alu χόβω ἔφυγεν» ὕφερον δὲ τῷ ne 
éxumAOw τὸς δὲ Ῥοδίοις 9Θ᾽ XT xlpecs. p 
“οὐσίαι πῷ τ Ὀχριδέωνθ9 ἡρώῳ, ajs ᾿τἰω γοομέ- 
νον ἀδιχίαν. | 

χης 

“« Tí δὴ ποτε παρ Τενεδίοις ἐς τὸ τῷ ὙΤένε ἱερὸν 

** Cx, ἔξεςιν αὐλητίω ἐἰσελϑέιν, d ᾿Αχυλέως οὗ τῷ 


D. 4. Ῥοδίοις 93. xarícu]. Affumpfi 99. ex Venet. Voff. P. Ita plenior fit 


oratio vulgata, quamquam nec ipfa plane repudianda. 


non injuria a diis petunt ne 
&nquam in patriam antiquam 
redeundum fit, fed lztis rebus 
ibi permanendum. 

XXVII. 

Cur apud Rbodios in facel- 
lum Ocridionis non. ingreditur 
prec? An res ita habet? O- 
chimus Cydippen filiam de. 
fpondit Ocridioni : fed Cerca- 
phus Ochimi frater, cum a- 
more puellz laboraret, prz- 
coni (nam per hos arceíi fpon- 


fas moris erat) perfuafit, ut 
fponfam acceptam fibi addu- 
ceret: quo facto Cerca hus 
cum puella pr fugit: et 
mo demum jam fene faclo re re- 
diit. Rhodii itaque fanxerunt, 
injurie iftius caufa, ne quis 
preconum intraret in facel- 
lum Ocridionis. 
XXVIII. 

Cur apud Tenedios in Tene 
fanum tibicint intrare, ibiden- 
que Acbidii nomen proferri non 
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ἐς ἱερῷ μννϑίώω :" "H, ὅπ τῆς μεξυὰς τὸν Τν 
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/ 


᾿αἰσθαλλόσης ὡς βαλόμϑμον αὐτὴ συγίενέοδγαι, ἹΜόλπος 
ὃ αὐλητὴς τῶ AU χατεμαρτύρησεν dv, 2]g τῶτο 
rw Tím σωυέπεσε φεύγην ἐς 'Γένεδον yt; τὴς ἀδελφῆς ; 
᾿Αχυλᾶ δὲ λέγεἢ τίω unies. Θέτιν ἐργυρῶς ἀγρρεῦσαῃ 
μὰ ἀνελέξὶιν τὸν Τόνην, ὡς τιμώμϑμον λ΄ χσὸ ᾿Απόλλωνος, 
xs) wupeuww, ἑὴ TL) οἰκεῖαι, ὅπως qescty» χρὴ 
ἀναμιμνήσχη, μὴ λάθοι χτείνας ὃ ᾿Αχυλεὺς τὸν 'Téwn. 
Ἐσὰ δὲ al Τένεδον χατουτξέχων ἐδίωχε τὼ XA gie) 
TE 'lévs χαλίοὺ οὖσοιν, ἀπαντήσας τὸ 0 Τένης ἡμιιώοτο᾽ 
Ῥ e? τῆς ἀδυλφῆς χα ἡ μϑὺ ὀξέφυγων, δ δὲ Τένης 
ἀνρέθη. Ὁ δ᾽ ᾿Αχυλεὺς πεσόντα, τῶτον ἐγνώρισε, τὸν 
(BB οἰκέτίω ἀπέκτεινεν, ὅτι παρὼν ΟΥ̓Χ, ἀνέμνησεν᾽ τὸν 
δὲ Ἰόην ἔθαψεν, ὦ ναῦ τὸ ἱερὸν £24, xg) ὅτε αὐλητὴς, 


ἐἰσήσιν, ὅτε ᾿Αχυλεὺς ὀνομάζεται. 


Ἑ, α. ἀγορεῦσαι Haud fcio an rectius fit ἀπαγορεῦσαι quod habet ' οἵ, a cor- 
' fore. 


F.2. si yit Dedi ex E pro vulgato γνωρίσας quod conftru&ionem la- V7 
be aal 


licet ἢ Cum noverca 'Tenem 
hunc folicitaffet deincefto con- 
cubitu, Molpus tibicen fal- 
fum teftimonium contra T'e- 
'nem dixit ; quo factum eft ut 
Tenes cum forore profugere 
in Tenedum fit c 8.. Α- 
chilli porro, ut aiunt, Thetis 
mater fevere mandaverat ne 
Tenem, quippe Apollini ca- 
rum, necaret, unique famulo- 
rum negotium dederat, ut ani- 
mum adverteret, Achillemque 
moneret, ne per imprudentiam 


'T eni necem inferret. Sed cum 
Achilles 'lTenedum populans 
fororem 'Tenz, utpote for- 
mofam, infequeretur, 'Teneí- 
que obviam iens pro forore 
propugnaret, eaque fuga elap- 
fa ipfe eflet interfectus, A- 
chilles re cognita famulum oc- 
cidit, quod przefens eum non 
monuiflet, T'enemque fepeli- 
vit: hujus fanum eft hodie- 
que, in quod neque tibicen 
intrat, neque Achillis in eo 
nomen auditur. 


HAOTTAPXOT 

xXx ll 
“Τίς o παρ Ἐπιδαμνίοις ἸΠωλήτης ;o Ἐπιδάμ- 
wo γήτνιῶντες Ἰλλυριοῖς ἠσϑάνοντο τῶς Ἐχιμεγνυμδίους 
αὐτοῖς πολίζᾳς γογομδῥες “πονηροὺς, χφὴ φοδούμϑμοι νεω- 
τερισμυὸν, ἡροῦτο «ess τοὶ TOU TO, συμξόλαια χρὴ τὰς 
ἀμείψαις xg9' ἔχᾳςον ογιαυτὸν ἕνα, a). δεδυχιμασμένων 
πὰρ αὐτῶς, ὃς ÜXwporrkd τοῖς βαρδάροις, παρέχει 
ἀγορὰν χαὶ 2jgoum πᾶσι τοῖς πολίταις, πωλήτης wi 
καροσαγορ όμδμίθ). 

X. 


“πῇς ἡ EA Cpu ᾽Δραίνει corri; Avdpiot xoà 
XaXudtis πλεύσαντες εἰς Θράχην οἰκήστως ἕνεχᾳ, Σά- 
γὴν AO πόλιν ὧχ χυδοϑοσίας xmi παρέλαβον" 4o δὲ 
ἼΑχανθον CANTE, τῶς βαρρράροις τουυϑανόμϑροι, 
δύο χατασχόποις ἔπεμψαν. Ὥς δὲ τῇ πόλει qeyn- 
ὄντες marron πεφόνγρζω, ἠσϑάνοντο τῶς “πολεμίοις, 


6 μδὺ Χαλχιδικὸς χορϑεξέδραμδν ὡς χαταληψόμδμίΘ’ 
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A. 3. 'Apalw) E. H. Ven, P. 'Agérs item mox infra. 


9, XX , 

uis eft apud Epidamnios 
Poletes ? xod Illyrio- 
rum vicini, cum fuos cives 
cum iftis commercia agitantes 
viderent deteriores fieri, et ea 
de caufa fibi a novis rebus 
metuerent, ad contractus et 
permutationes iftas quotannis 
unum fÍpeCtatz vite civem 
delegerunt, qui ad barbaros 
commeans omnium civium no- 
mine cum his negotiaretur, 


. poletefque (ab ifto commeatu) 


diceretur. 


uenam efl ad Thraciam 
freni acia? Andrii et Chal- 
cidenfes cum fedium petenda- 
rum caufa in Thraciam navi- 
gaffent, Sanen urbem com- 


muni jure, proditione deditam, 


ceperunt: audito autem Acan- 
thum a barbaris defertam, du- 
os miferunt eo exploratores. 
Qui cum ad urbem acceffif- 
fent, hoftefque plane profugiffe 
dcprehenderent, Chalcidenfis 


Pd 
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aJxdYui T aw ὃ δὲ ἸΑνδριος d σωυεξανύτων, 
E TO δόρυ, χα) ταῖς πύλαις ἐμπαρέντος |f, βολῆς, 
n ἔφη παισὶν αἰχμὴ (Ges Tu yg τἰω πόλι. 
(τῷ Δἰαφορᾷς yeu, ἄνευ πολέμου σιωέδη- 
Βρυϑρᾳίοις χοὴ Σαμίοις 1 Παρίροις λεύσαοϑαι 
ἄντων διχαςαῖς. Ema δ᾽ οἱ μϑὺ Ἔρϑραῖοι v 
μοι clo) ψῶφον ᾿Ανδρίοις ἤνεγκαν, οἱ δὲ Πάριοι 
δῶσιν, ἀρὰρ ἔϑεντο «del τὸν τόπον τῦτον οἱ As- 
pr αὐὐδῶκι, μήτε duse, juvet Ilapo, QUT 
παρ αὐτῶν. Καὶ «ἰδ τῶῦτο χοδονγόρευσαιν ax- 
exínt, axe neyr ὀνομα ζομδιύζευ Δράκοντος. 
λα΄. 
Διὰ 4i τοῖς ϑεσμοφορίοις οἡ Ὁ ᾿Εροτοιέων γχευαῖκεθ 


| 


χοὺς TU); 3d 363: ἥλιον o7daei τὸ χρέα; 
λιγένειαν οὐ χαλοῦσιν 


X94 
» ἡ ef ^" . 
; Ἢ em ταις αἴχμα- 


ἃς Yyw £x. Τρφίας ᾿Αγαμέμνων, cera). συνέξη 


A. 11. μετὰ βολξς] Forte re&lus E. μενὰ βοῖς, 


currittanquam civibus 
bem occupaturus: at 
; cum eum curfu non 
etur, haftam conjectam 
£u urbis portze infixit, 
fta Andriis urbem eam 
fle pronunciavit. Or- 
difcordia, quz» tamen 
m non erupit, ita con- 
ter partes, ut Erythrze- 
ii$, ac Pariis arbitrium 
doque controverfiz de- 
. Hic cum Erythrzi 
ii fecundum Andrios 
edilfent, Parii autem 
enfium caufam probaí- 


fent: eo loco Ándrii conceptis 
verbis Parios deteftati funt, 
feque nullum poftmodo dan- 
darum aut accipiendarum mu- 
lierum commercium éum illis 
habituros pronunciaverunt. I 
taque litus illud /frzní appel- 
larunt, cum ante Draconis di- 
ceretur, 


XXXI. 

Cur tbefmopboriis facris E- 
retrienfium mulieres non. ad 
ignem carnes, fed ad Solem af- 
fmt P meque Calligeneiam in- 
vocant ? An quia captivis 
quas a Troja abduxit Aga- - 


HAOTTÀPXOT 


ϑισμορόμα ϑέεω, πλῶ δὲ Φανέγτος, δξαίρνις duni 
ἀτιλὴ aw rias ἰαταλιποῦσαι ; 
Ag. 
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ui Τύες οἱ ᾿Αφαῦτω T. Muvwios ; Τῶν i 
Θόαντα χα Δαμασήνορφι “τυρόννων χαζαλυϑέντων, fmu- 
pea, δύο τω πόλιν Xacéa- yov, ὧν ἡ 4p CA ABT 
IDowrs, ἡ δὲ Xeesudoa. Kesrrüaurmes ous oi dV- 
νατοὶ, χρὴ τῶ "Ges. Jura, αἰθαφήσαντες ἐς T. ἑταιρείαν, 
ἐξαλεύοντο «eA T peque, du Galvormts εἰς τῷ πλᾶα, 
Y ufa τὴς γῆς ἐπανάγρντε' χυρώσουντες AT γνώμαν, 
χατέπλεον, χα διὰ τῦτο ᾿Αεναῦται sepan pma D 

Ay e 

*« T; δὴ aT Χαλχιδεις TW «EA τὸ Πυρσόφιν 
** χύπου ᾿Αχμαίων Abluo χαλοῦσι ;᾿ Tov Ναύπλιόν 
φασιν αἰ πὸ T3 ^ Ἀχαιῶν διωχόμϑμον, Χαλχιδὲὶς ἴχε- 


Tcu, χαὶ τὰ μϑὲ "GOL πῆς αἰήας 2RACy oU, τὰ 


LI e^ ^s fw 
δ΄ αὑτὸν ἀντέγχοιλδιν τοῖς Ascuüis. 


memnon, ufuvenit ut ibi thef- 
mophoria cum facerent, tem- 
te ad navigandum apta 
oblata, fubito avcherentur, im- 
perfecto facrificio ? 
XXX 


IJ. 

Qui funt. Milsfiis Μείπαι- 
te? 'Thoante et Damafenore 
tyrannis dejectis, due Mileti 

odalitates urbem obtinuerunt, 
quarum altera P/ontis, altera 
Cbeiromacba dicebatur. Cum 
autem potentes przevaluiffent, 
terumque fummam ad fe tranf- 
tuliffent, deliberaturi de max- 
gms tus in navigia in- 
rel, τὲ longe a teria pro- 


Ἐχδιδόνω É αὐ- 


vecti, facto decreto reverte- 
runt: hinc illis Zeinautarum 
nomen, id eft femper navi- 


gantium. 
XXXIII. 

Quamobrem Cbalcidenfes le- 
cum qui ad Pyr yrjepbium eff 

“ωπον Lefchbam, id eft, etate 
vigentium conventui ac τ, a- 
bulationibus deflinatum publice 
locum, appellant ? Nauplium 
ferunt perfequentibus ipfum 
Achzis  ífupplicem — factum 
Chalcidenfibus, qua diluiffe 
crimina, qua alia vicifüm A- 
chasis objeciffe. Chalcidenfes 
nequaquam de eo dedendo co- 
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τὸν οἱ Χαλχιδῶς φέϑὲ ἐμέλλησαν' Ans δὲ μὴ ϑύλῳ 
qor/9u, QuAgxlu) ἔδυσαν αὐτῷ τὸς dax ax CO ved vic - 
χοῦς, χρὴ χατίφησον εἰς τὸν τόπον ττον ὅπου σιιύησαν 
ϑλλήλοις ἅμα, x94 τὸν Ναύπλιον παρεφύλο“ἢον. 

λδ'. 1 

E “Τίς o [hus εὐεργέτη ϑύσας s Πλούῖον ὥρμει 
«ἰδὲ τί ᾿Ιϑθαχησίαν ληαρικῶν, οὐ ᾧ Ὡρεσξύτης ἐτύζχανε 
p X4pg μίων ἐχόντων qai 'Τότῳ our XL τύχίω 
axesctoe τοορϑμεὺς ᾿Ι)αχήσιος ὀνόματι Ylujae, x94 τὸν 
opor ἐβώσατο, ww δεόμϑνος, Dd. πειϑεὶς 
Uu dug χῷ οἰκτείρας “«αρϑσίλαθε δὲ quà IO χερα- 
μίων, τῷ pro GUT! κελεύσαντος. ᾿Απαλλαγέντων δὲ E 
Jug, x, γενομδῥης ἀδείας, ὁ pec Gris τὸἰς χερφιμίοις 
τὸν Πυῤναν “οϑσαγαγῶν, ,“Χευσῖον ἐδείκνυεν οὗ αὑτοῖς 
πολὺ, xgj ἀργύριον τῇ πιήη χαταμεμέγμδῥον. Ἐξ- 

Υ αἴφνης δῶν o llupias πλέσιος γενόυϑμος qu τε ἄλλα 
εὖ «udis τὸν γέροντα, ταὶ βοιῶ ἔλυσεν αὐ. Ὃ χῷ 


κεφαλαΐων ΚΑΤΑΓΡΑΦΗ, EAAHNIKA, 


E. 4. esas. τύτω] Prius ex E. H. Venet, Voíl. Pofterius ex E. Vulgo 


ervilac. Ταύτης 


gitafle : fed metuentes ne dolo 
interficeretur, przefidium ei a- 
doleífcentum aetate vigentium 
addidiffe, eoque in loco con- 
ftituifle. 
XXXIV. 

uis €fl qui bovem benefac- 
tori immolavit ? Apud ltha- 
cam in flatione erat navis pi- 
rat:ca, in eaque fenex cum 
teftis picem continentibus. Ad 
^ hanc forte fortuna portitor ap- 
pulit Ithacenfis, nomine Pyr- 


rhias qui fenem nullius fui 
commodi cauía, fed precibus 
ac miferatione illius inductus 
redemit, cadorum etiam non- * 
nullis hortatu ejus emptis. 
Poftquam difceffu praedonum 
data eít licentia, fenex Pyr- 
rhiam ad fi&tilia ifta adduxit, 
oftenditque multum auri ar- 
gentique pici permixtum. Ita 

yrrhias fubito ditatus, cum 
alis officiis fenem coluit, tum 
bovem ei immolavit. Hinc 


᾿ —im— 


224. HAOTTAPXOT. 


τοαροιμμαζόμϑμοι Λέγρυσιν, Οὐδὲν εὐεργότη ᾿ βοιῶ Dum 
2X ἢ ? Ilv pla, 


λέ. 


* Ti δὴ ποτε τοῖς κόραις TX) Βοδιαίων ἔθος ἰὼ. 


et λέγ χορό έσαις, Ἴωμϑν εἰς ᾿Αϑήνας ;" Κρὴτάς φα» 
cw εὐξαυϑῥύες ἀνθρώπων amy uo εἰς Δελφοὺς 2m- 


4 Ao, τὸς δὲ DT CM ὡς ἑώρων δφέϑεμίαν ὅσαν 


εὐπορίαν, αὐτόθεν εἰς Φιατοικίαν ϑρμσα X9) "QesrToY "op 
. 9 / e» » d / ^ 1 
c» lava. xeTopuav, exer, τὴς Θρφχης “τατον τὸν 
, “ 4 / . ^ , /, 
τόπον χατοιγειν, ἀναμεμεγμδμων αὐτοῖς — AJ0waian. 
"Eon y» μὴ afe upon o Mivas ὃς ἔπεωπον ᾿Αϑη- 
YaLioi i^ τὸν duopuo Res, 3d χατέχειν παρ ἑαυτῷ 
λατεεύοζαι.. Ἔξ ὐχείνων OU. τινες γεγρνότερ 154 γομεώ- 
ζόμδμοι Κρητες, εἰς AsA Qs σμυαπεςοί λησαν. Ὅθεν αὖ ou 
ϑυγατέρες TIO. Βοδιαίων ᾿ἰπομνημωονεύεσαι TU. "yrs, γϑὸν 
οὖ ταῖς ἑορταῖς, Ιωρὃν εἰς ᾿Αϑζωας. 
Ag. 
* Διὰ τί τὸν Διόνυσον c4 T). Ἠλείων χιυαῖκες 


. tinuerunt, permixtis Atheni- 
enfibus. 
lefcentes, qui tributi nomine 
ab Athenienfibus mittebantur, 
a Minoe non fuiffe interfec- 


proverbio dicunt, Memo bene 
merito bovem immolavit preter 
Pyrrbiam. 

XXXV. 


Gur Bottieorum puellis mos 


uit choreas ducentibus. dicere, 
Eamus dibenas ὃ Cretenfes, 
ut perhibetur, ex voto primi- 
tias hominum Delphos mife- 
runt. Miffi cum viderent nul- 
Jam ibi rerum copiam effe, in- 
de in colonizm profecti pri- 
mum inctoluerunt lapygiam, 
poft "Thracie iftam partem, 
que Bottizcorum dicitur, ob- 


tos, fed pro fervis detentos. 
Horum ergo aliqui facti et 
habiti Cretenfes, una cum re- 
liquis Delphos miffi erant. I- 
taque Bottizeorum filize gentis 
fuze memoriam celebrantes, in 
feftivitatibus canebant, Za- 
mus δέπας. 
XXXVI. 


- Cur Eleorum mulieres Bac- 


39 


Apparet enim ado- . 
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** ὑμνῆσαι a αχαλῶσι Βοέῳ «rdi “οθαγίνεσϑαι χοὸς 


» 73, , * cj e e£ 
B ** gym; ἔχει δ᾽ τως ὁ ὕμνος, Ἔλϑειν ἥρω Διόνυσε 


«c .* 


f 9 V6 γ | 
ἅλιον ἐς vay ἄγον, CUU 


ρίτεοσιν ἐφ vaov τῷ βοΐω 


** ποδ ϑύων᾽ εἴτα δὴς émadwow, ᾿Αξις quop. Πό- 
"Tíe5v ὅτι χαὶ βογενὴ “αοϑσαηρρεύεσιν χαὶ (gue 9v ἔνιοι τὸν 
eov ; "H TQ μεγάλῳ ποδὶ, Boio λέγουσιν, ὡς Βοῶπιν 
ὃ “ποιητὴς al μεγαλύφθαλμον, xg Buyaioy τὸν μεγά- 
λαυχον. "H, μᾶλλον, ὅτι τῷ [hog ὁ τὸς aGAeGns 
'&i, τὸ δὲ χεραισφόρον "Enna Ge Ure τὸν ϑεὸν “οἵϑου- 
X&Aouci «Gegov ἐλθεῖν xod ἄλυπον; Ἢ], ὅτι xg ἀρϑτρα 
χαὶ ave gu “πολλοὶ τὸν 9εὸν ἀρχηγὸν γεγονέναι γομίζεσι ; 


λζ 


/ 


“Διὰ m Ταναγρᾳίοις χοῦ Tis "mes 'Óolv  A- 
* χἴλλειον, τόπος ὕτω κρϑσα γρρόυύμϑμος ; tes yp 
" avi μᾶλλον ἢ φιλία, λέγεται γεγονέναι “αϑὸς T πύ- 
5€ Duy; apmicaym υϑὺ alo paries. τοῦ ΤΠοιμοΐνδρου 
ef ZmTesTouxlw, 2wxTüvwn δὲ ὑὸν Ἔφίππε "Axe 


B. 9. inire] Legendum ἀρότω videtur. Solennis permutatio librariorum in 


s Yocibus. 


chum in. facro carmine bortan- 
tur. ut bubulo pede ad ipfas ac- 
€dat ? ac bis accinunt, Digne 
taure ἢ Hymni bec efl forma: 
Feni beros Bacche maritimum 
ad templum fantium cum Gra- 
i$, ad templum pede bubulo, 
Án quia bovigenam nonnulli 
et taurum cognominant Bac- 
£hum? Aut bubulo dicunt pro 
jynagno ? ficut Poopin poeta dixit 
magnis przeditam oculis, et /4- 
. gatupi qui fe gloriofe jactaret. 

Aut potius, quia pes bovis ju- 
VOL, 11." 


noxius eft, cornua damnofa, 
fic deum hortantur ut lenis 
yeniat atque innoxius? Aut 
quia multi hunc deum aratri 
et fationis inventorem fuifle 


putant ? 
XXXVII. 

Cur Tanagreis ante. urbem 
locus efl, nomine Afcbilleum ? 
inimicitia enun ei potius cum 
bac urbe quam ariicitia fertur 
interce if ut qui inde motrem 
Pamandri Stratonicam rapu- 


erit, et Aifhrem Epbippi fi- 


Q. 


τ 
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ι 3 4 ᾽} 
ec queo. TIojz2vdpos TOU, ὃ Ἔφίππε «amTyp, emi 


τὴς Ταναλριχὴς XU κώμας οἰκορϑύης c7 τῷ χαλδῤδῥῳ 
Στέφοντι, «λιοῤκούμδνος Atzxo X ᾿Αχαιῶν, af τὸ 
mE ET συφρατεύᾳν, ὀξέλιπε πὸ χωρίον ὠὐχκέινο γύκ.- 
τῶρ, X94 lw) ἸΠοιμαίνδριαν ἐτείχισε. Παρών δὲ Ilo- 
λύκρϑος ὃ ἀρχιπέκταν αἰ σφαυλίζων qui ἔργα x χαΐᾳ- 
yeAav, χἰωρήλατο alu ques. 'OpyicOsis ὃ Ποίμαν- 
dyos ὥρμησε λίθον ἐμξαλέιν αὐτῷ μέγαν, ὅς lao αὐτόϑι 
'χεχρυμμϑμος ὡχ ταλαιδ, νυκτελίοις ἱεροῖς oroxei uos 
TiTOY ἀναασάσοις ὑπὸ ἀγνοίας o Yloiuaud pos doas, X V 
& Πολυκρίθευ διήμαρτε, Λεύχιππον δὲ ἃ ἠὸν ἀπεχίφνεν. 
"Edu 4p oiu XT τὸν νόμον cox Βοιωτίας μετοιφηνολ» 
ἐφέφιον ἡ ἱκετίω ξένον γενόμϑνον" ἐκ ἰῷ δὲ ῥείδιον, ἐμ- 
(ερληχότων εἰς T. Τανα ραϊκίοῦ T ᾿Αχαιῶν. Ἔπεμμεν ὃν 
ἜἜφιππον Y ὑδν, ᾿Αχιλλέως δεησύμϑμον. Ὁ 3 καὶ τον 
C. 8. Στίφοντι] Ita omnes libri excepis tribus Grzco-Latinis, tamquam ima- 
ginibus ab cxcmplo expreffis Stephaniano, quod ipfum habet ςέφοντι: 
illa vero imagines céyoli — Itaque covfarcinator Variarum leé£tonum 
ad calcem Grzeco- Latinarum, ex Pet. notovit σέφοντι. 
D. 8. καὶ τῶτον-- αὐτὸ Prius abeft in E. ejufque loco lacuna duorum verfuum. 


Certe totius capitis narratio non fatis expedita eft, Ex E. item fumpfi 
αἰταγυἱ Xyl. vertit: vulgo eft αὐτῶν. 


erat antiquitus, nocturnis qui- 


lium inter fecerit Poemander 
bufdam íacris impofitum, ar- 


itaque Ephippi pater cum T'a- 


nagrica regio etiamnum per 
pagos habitaretur, in Stephon- 
te (loci hoc nomen eft) ab A- 
cha;js oppugnatus quod foci- 
um expeditionis fe addere nol- 
let, noétu eo loco deferto Pce- 
mandriam muro muniit. Ad- 
erat ei Polycrithus architec- 
tus, qui opera ejus contemnens 
atque ridens, foffam tranfiliit. 
]rritatus Poeemander, faxum 
grande, quod ibi occultatum 


ripuit, eoque ferire Polycri- 
thum volens, jactu aberrante 
filum Leucippum ictum in- 
terfecit. Erat itaque ei e Βα- 
otia profugiendum, et peregre 
alicujus ad lares fupplicandum: 
verum id impreffio ab Achzis 
in T'anagricam jam tum facta 
reddebat difficile. Itaque E- 
phippum filium ad Achillem 
fupplicatum mifit. Ephippus 
cum Achilli ut veniret per- 
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, « | 
εἰσοῦγγή ταείσοιρ, xs TOv epo τὸν Ηρᾳκλέες, ΧΗ 
ΠΙίωέλεων τὸν Ἱππάλχμωυ, συγίενεις tura au, αὐτῷ ὀγ- 
- μ᾽ ὑφ ὧν ὃ IIsuaxd'ess &s 'Χαλχίδὰ σμυεχπεμφθεὶς 


| 


X34 χαϑαρϑεὶς arcup ᾿Ελεφζωορι τὸν Φόνον; TTE TOUS 


ἄγδρας, xg) τευϑύη πᾶσιν ὀξειλεν, ὧν τὸ ᾿Αχιλλέως X94 


2 / 
TOuLOLL D gorernprteve 


An. 
* "Tes οἱ wes Βοιωτεὶς ψολύεις, xg) τίνες Αἰο- 
“λέω; las Muvs θυγατέρας φασὶ Λόκιππίω χαὶ 
᾿Αρσινόζευ x, ᾿Αλχαϑύυν μανεέίσας ἀνθρωπίνων ᾿ἔλιθυμῆοαι 


χρεῶν, χαὶ Δ] σλαχϑιν «A 39 πίκνων Λαϊκλππης 
λαιχουσης; 9g uo ey Ἵν πασον τὸν ὑὸν Δ᾽ gam.cacgou 
κληϑῆνω τῶς μϑὺ ἄνδρας αὐτὴν ϑδυσήματοιζαις NL: 
EK λύπης X94 are cts, Ψολίεις, qus Αὐδλείας Οἰωνολθας. 
Καὶ μέχρι γΌν Opt τὸς πὸ V γένες ὅτω χαλϑσι 


E. ς. Αἰολεῖα.} Leg. αἱ ᾿ολεῖαι Mez. 


E. 10. κληδῖναι τοὶ γολόας] Legendum e correctione Mez. κλυθῆναι ὧν τὸς μὲν 
ἄνϑεας αὐτῶν δυσειματόντας ὑττὸ λύπης xai πένδους Ὑολόειςγ) αὑτὰς δὲ 
'On£zg, οἷον ὁλοάς. Ex E. recepi δυσειματῶντας. 


fuafit, tum "Tlepolemo etiam 
Herculis filio ac Peneleo Hip- 
' palemi filio omnes ipfi genere 
propinquos ; ab his Poeman- 
der Chalcidem deductus, ibi- 
que apud Elephenorem à cede 
expiatus, honorem viris ha- 
buit, omnibufque facra loca 
adfignavit, quorum nomen fu- 
um retinuit Achilleum. 
XXXVIII. p 
ut funt apud Βαοῖος Pfo- 
heic Mina ? Minyz d - 
as ferunt Leucippam, Arfi- 
noam, et Alcathoam furore 


correptas efum humanarum 
carnium appetiviffe, fortitaf- 

ue munus tradendi ad necem 
flii, et obtigiffe Leucippz ut 
flium  Hippafum traderet : 
hunc ab iis fuiffe difcerptum. 
Hinc maritos ipfarum, quia 
prz luctu et dolore veftibus 
uterentur fcedis, P/oloets dic- 
tos quafi caliginofos a fqua- 
lore: ipfas autem /E»leias, tan- 
quam ^o/oas, id eft diras. At- 
que etiamnum earum polteri- 
tatem his afficiunt nominibus 
Orchomenii: et quotannis fv, 


Q. 2 
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χαὶ X παρ οὐιαυτὸν c» τοῖς Αλριωνίοις φυγὴ χρὴ δίωξις 
ark) Ato τῷ ἱερέως τῷ Διονύσου ξίφος ἔχοντί)» . 
"Efen δὲ alu χαταλυηφθέσαν ἀνελξιν, xg) ἀνέιλεν 6D 
ἡμῶν Ζωίλος ὃ ἱερεύς" am» δὲ εἰς φἐδὲν p αὖ- 
τοῖς, DW 0 τε Ζωίλος ὡχ τῷ τυχόντος ἑλχυδία νοσῆ- 
caz, xg) [9 σαπεὶς πσολαὼὺ y enn, ἐτελεύτησεν" Ob τε 
"Opodo δημοσίαις βλάβαις χαὶ χαταδίχαις τἴβαπε- 
σύντες, ἐκ τῷ γένους "lub ἱερωσιιύην μετέφησαν, CX. πάν- 
τῶν αἱρούμϑμοι τὸν ἄριςον.᾿ 
| | X9". 

* Διὰ 4i τὸς εἰς τὸ λύχαιον εἰσελθόνζαις, ἑκουσίως, 
* χατοιλεύεσιν οἱ ApxgóWe ἂν δ᾽ eux ἀγνοίας, εἰς 
«e "EA Spas Στοσέλλεσι; Πότερον ὡς ἐλόυθερομϑέων 
αὐτὰ 219 ah uAUcN, ἔσχεν ὃ λύγος "sm, χα 
τοίστόν '£1 τὸ Εἰς £A epus, οἷον τὸ, ““ Eis ἀμελῶς 
“ χώραν, καὶ τὸ, “Ἥξεις εἰς ᾿Αρέσαντος ἕδες ; Ἢ, 
XU τὸν μῶϑον, ἐπεὶ μόνοι a. Λυχάονος παίδων  EAX&U- 


ΧΧΧΙ͂Χ. 


gantur feftis Agrioniis a facer- 
te Bacchi ftricto, gladio: li- 
cetque deprehenfam interfi- 
cete: et quidem necavit nof- 
tra zetate Zoilus facerdos. Ve. 
rum ea res infelix ipfi urbique 
fuit: nam et Zoilus levi ad- 
aiodum ex ulcere in diutur- 
num lapfus morbum, compu- 
truit ac deceft: et Orcho- 
menii in caufis publicis dam- 
nati mulctatique facerdotium 
A familia tranftulerunt, deli- 
gereque ex tota multitudine 
Optimum inftituerunt. 


Cur qui fponte fua in. Ly- 
ceum intrant, Vosdibus obru- 


untur ab jJrciadibus ,. qui per 


imprudentiam, Eleutberas de- 
rtantur ? An quafi liberatis 
oc modo hifce fermoni fides 
paratur ? ut fimilis fit locu- 
tio, Ad Eleutheras, qualis eft: 
In regionem dnelus 1I— 
Et, 
41d fedem «venies 4refantis. 
Aut fabulam fequi praffat ? 
uoniam foli de Lycaonis filiis 
leuther et Lebadus facinoris, 


go-m 
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ἡ Λεξεάδος οὐ μετέορον Té "EA τὸν Δία μιάσ- 
; JAX εἰς Βοιωτίαν ἔφυγον, x AdSadwei "fot 
ura τοὺς ᾿Αρχάδοφ᾽ εἰς ᾿Ελευθέρας ou z- 
σι τὸς οὐ τῷ aGáTe τῷ Διὸς ἀκουσίως γένο- 
; Ἦ, ὡς " Apyemiuos c? τοῖς Apxg dois; ἐμξάν- 
mds χὺλ ἄγνοιαν αἰ χυὸ ᾿Αρκάδων τ΄ διϑυϑίωώαι 
lois, AL δὲ Φλιασίων Μεγδρεῦσιν, & δὲ Με- 
Y εἰς Θήρας κομιζομϑμες «δὶ mus ᾿Ελευϑέρας, 
xs) βροντῆις χρὴ δ[οσημείαις ἄλλαις χαταογεϑλουο 
| δὴ χα τὸν τόπον ᾿Ελευϑέρας ἔνιοί φασι χυξϑσα- 
Qu; Τὸ ρϑύτοι σχιὰν μὴ πἰήϊειν zu) TV ἐμ- 


: εἰς τὸ λύχᾳιον, λέγε ji Οὔκ ἀληλῶς, £X OU 


ἣν ἰσγυροίν. Πύτερον TW ἀέρος εἰς νέφη πρεπομϑμα 
υϑρωπάζοντος "Gn τοῖς εἰσιῶῦσιν; Ἢ ὅτι Paare?) 
iuoas, v1) δὲ ἰπυθανόντων οἱ Ἱπυϑαγρρυκοὶ λέ- 
τος ψυχὰς μὴ ποιξὶν σχιὰν, μηδὲ σχαρδα μυύνῆειν; 


ἐῤαδέϑῆγο 7 E. praponit φησί, 
xwv) Sic E. Vulgo ἐσχηκέναι- 


n Jovem molitus fuit 
infontes fuerunt, et in 


bus, alüíque coleftibus de- 


nunciatiombus detentos: at- 


im fugerunt: unde et 
nfibus jus civitatis cum 
bus intercedit ; ergo É- 
85 relegant qui in Jo- 
Ὁ inacceflo loco impru- 
rei fuerunt. Architi- 
.Arcadicis fcribit quof- 
ui Lyczum intraffent 
norantiam, ab Arcadi- 
ditos fuiffe Phliafiis, ab 
egarenfibus: inde cum 
5 mitterentur, apud E- 
es fuifle imbre, tonitru- 


| que inde etiam loco nomen 


leutheras factum | nonnulli 
affirmare. Quod autem Ly- 
cum ingreffus umbram nul- 
lam a fe jacere putabatur, falfo 
dictum eft, quantumvis credi- 
tum. An, quod aer fe in nu- 
bes cogeret, ac quafi tetricum 
vultum propter ingreffos in- 
dueret ? Aut quia necatur in- 
greffus? nam occiforum ani- 
mas aiunt Pythagorici neque 
umbram jacere, neque conni« 


, €. 3 e 
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Ἢ σχιὰν jp o ἥλιος croi, τὸν δὲ ἥλιον ἀφαιρέξίτου τῷ 
ἐμξάντος ὁ νόμος ; χαὶ τῶτο αἰννόμϑμοι λέγρυσι. Καὶ 
yp Ἔλαφος o éu as χαλειται Διὸ X2) Κανϑαρίωνα, 
T ᾿Αρχάϑα “δὸς "Hass αὐτομολήσαντοι qoe dz, 
᾿Αρχάσι, x9) 2a aed vm. μ᾽ λείας τὸ ἄξατον, χαταλυ- D 
θέντος δὲ τῷ τολέμϑ χαὶ Quyovra, εἰς Σπαρτίω, ὁξέ. 
δόσαν οἱ Λαχεϑδὰ ιμόνιοι ποις ᾿Αρκάσι; τῷ kB χελεύσανος 
Ὡντοδιδύγοι τὸν ἔλαφον. 
μ-. 

* ΠῚς Ἐὔνοςτος ἥρως c^ leonem; χαὶ ale qd, 
aiias τὸ ἄλσος ow uudbw ax amv. "Eon. 
Ἐλιέως τῷ Κηφιοσῖ χαὶ Σχιάϑος Ebvog(O" doo Qe, ᾧ 
φασιν ^tzz» νύμφης Εὐνόςας ὠχτεαφέντι τῦτο "yere 
τοιύομα. Kaos δὲ ὧν χα δίχαιος, y ilv ἣν σώ- 
Qpov χοὶ αὐφηρ Ss" ἐρασϑέωαι δὲ avi λέγρυσιν Ὄχνω 
μίαν a4) Κολωνὰῷ ϑυγατέρων ἀνεψιὰν sca ἐπεὶ δὲ 
“πειρῶσαν ὁ Εὐνος-ος ἀπετξέψατο X2) λοιδορησας amie E 
εἰς τὸς ἀδελφοὺς χα τη ρρῆσων; ἔφθασεν ἡ παρθένος τῶτο 


cc 


vere. Aut quod fol umbram 
gignit; lex autem folem adimit 
intranti ? atque hoc involucro 
tectum proponunt. Cervus 
enim vocatur qui intravit. Et 
hac de caufa Cantharionem 
Arcadem, qui ad Eleos bel- 
lum Arcadibus facientes per- 
fugerat, et cum przeda per Ly- 
czum tranfiverat, bello foluto 
Spartani, ad quos ab Eleis fe 
contulerat, Árcadibus tradide- 
runt, jubente deo cervum red- 


dere. 
XL. 
Quis eff Eunsjlus beros Ta- 


nagre, et cur. lucum ejus in- 
trare mulieribus ndfas eft? E- 
lieus Cephifi et Sciadis filius 
pater Eunofti fuit, cui nomen 
impofitum ab Eunofta nym- 
pha quz eum enutriverat ai- 
unt. Hic Eunoftus, ut honef- 
tus et juftus, ita pudicus eti- 
am fuit atque aufterus. Ejus 
amore captam ferunt Ochnam 
unam de Coloni filiabus, con- 
fobrinam fuam : a qua folici- 
tatus ad concubitum, averfía- 
tus mulierem et convicio in- 


fectatus, ad fratres ejus abiit 


querelam de ipfa propofiturus: 
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“ » 5» ] 1 | 

“ρα ξασα, X*T CA, xu aravpa uu τὸς ἀδελφοὺς 

3j l / ! / NE Dx ᾽ 
Οχεμον xs. Λέοντου 494. Βδκολον, zonxrévog  Euvosuv, 
e 1 9 e 4 f^ y 

ὡς “δὸς βίαν αὐτῇ συγίεγενημϑμον. ᾿Εχέινοί μϑὺ οἷν 
39 / 3 t , » l 
ονεδρευσαντες ἀπέκτειναν TOY νεανίσκον. Ὁ d E2ueus 
9 / * € 1 ,! / ! / 
carus cu» δὲ O^ μετοιμελομδμὴ Xgà "yet 


F Tues, ἅμα, pA asilo ἀπαλλάξαη θέλουσα Ὁ αἱ δὶ 


,.Ο 


1 5 e 5 L| 9 
τὸν ἔρωτα. λύπης, ἅμα, δ᾽ οἰκτείρουσου "Mg ἀδελφοὺς, . 
L] l Y» f à» 4 fw 
eet ans «63s τὸν Eia, πᾶσαν τίω aan, ἔχεινος 
Uu ΠΝ De , 
δὲ KoAeve. | KoAcvoU d ς δικάσοαντος, οἱ ωδὺ ἀδελφοὶ 
φ 5] , , " l 
Τῆς Οχνὴς E Quo" αὐτῇ di χαᾳτεκρήμνισεν eauTlw, ὡς 
1 € » —- € e WvN 
Muprig ἡ ᾿Ανϑηδονία, “ποιῆτολα, μελῶν ἱφήρηχε. "Tou δὲ 
. 2 εν» 1 | el 9 7 P? » ὦ 
Euwvogu τὸ Ἡρῶον xg) τὸ dcos τὼς αἀνέμίοατον ETYpu 
Y — l A el J C ἃ 
χα αἰωδϑασέλαςον γχωαιξιν, Ge “πολλάχις σεισμῶν ἢ 
3 f * ^" 3 y "ne || 
QU! UY ἢ διοσυμειῶν ἄλλων γενομϑμων, ἀναζητειν x54 
“ Dd l 
en Awaes uova Ῥλιμελῶς τὸς Toyayeoius μὴ λέλυϑε 
Ι ᾿ Ι 
yum τῷ τόπῳ πλυσιάσασα, x, λέγῳν οὐΐος, ὧν ὃ Κλεῖ- 
Ἔχεμον Voff. .P. 


orte i7resiTo. 


E. 4. "Oxsuv 
F.7. ἐτήρει] ] 


fed Ochna Eunoftum occupa- 
vit apud fratres accuíare, vi 
que fe ab eo compreffam men- 
tiri: obtinuitque ut Ochemus 
et Leo (hi enim erant fratres 
ejus) adolefcentein per infidias 
exceptum interficerent. Per- 
cuffores filii Elieus in vincula 
condidit. Ochna autem pc- 
nitentia facti animique peér- 
turbationibus compulfa, fimul 
ut fe moleftia ob amorem con- 
cepta exoneraret, fimul fra- 
trum miferatione ducta, rem 
ut erat Elieo vera narratione, 


ifque porro Colono expofuit. 


Colono judice fententiam fe- 
rente, fratres Ochnz folum 
vertere: Ochna praecipitem 
fefe dedit: fic refert Myrtis 
Anthedonia poetria Eunofti 
autem facrarii et lucus ingreffu 
atque etiam acceífu ita dili- 
genter arcebantur mulieres, 
ut fiquando terrze. motus, fic- 
citates, aliave oftenta accidif- 
fent (quod factum eft ízpe) 
Tanagrzi ftudiofe atque adeo 
curioi: inquifiverint, numnam 
mulier aliqua fefelliffet loco 
ifti propinquans: et fuerint 
qui dicerent, e quibus eft Clei- 


ς 4 ᾿ | | 


4γλ πλοττανλοῦ 


δομος lo, ἀνὴρ ἐλιφανὴς, ἀπίρυτημέναι αὐτοῖς τὸν Ed 
γοσὸν ἔχι 9άλα“ Πὰν βαδίζοντα λουσύμϑμον, ὡς γωναικὸς 
ἐμξεξηκίας εἰς τὸ πέρϑμος. ᾿Αναφέρει δὲ χρῷ Διοκλῆς 
c4 τῷ Περὶ Ἡρώων σωυτογματι δόγμα, "Γαναγρϑίων, 
"eA ὧν o Κλείδαμωος ἀπήγίειλεν. 
μα΄. 

ἐς Πόθεν οὐ τῇ Βοιωτίῳ, uei τὸν Ἐλέωνα 7roTOuULE 
ἐς Σχαμανδρος ὠνομάοϑῃ ; Δηΐμανχος ὁ Ἐλέων 
js, ἑταῖρος ὧν Ἡρακλέας, μετέοε τὴς "X: Ὑρϑίαν 
φρατείαιφ' TE δὲ τολέμου μῆκος, ὡς ἔοικε, λαμξά- 
γοντος, ἐρφιοϑεισαν εν Γλαυχίων lw Σχαμαίνδρου 9u- 
γατέρᾳ «esed Ades, ἔγχωον ἐποίμσεν' aT αὐτὸς n 
ἔπεσε paces τοῖς lpoci" ἡ δὲ Γλαυχία φοξουμϑέη 
χατοίφωρος γένέοοι, τῷ Ηρακλέι χατέφυγά, 394 X&T« 
nre αὑτὴς T ἔρωτα, xj T γένορϑῥην τυροὺς ὃ Δηίμα- 
x" ὁμιλίαν. Ὁ δὲ ἅμα Íb οἴκτῳ ὃ γυναικὸς, ἅμα, δὲ 


Α. 9. ἐπὶ Trias] S/c E. H. νοῦ Ρ Vulgo ἐπὶ Tpeia;. 
B. 2. κατιφυγε} Forte epecíquyt, Mox ἀγαγὼν forte mutandum in ἀνάγων. 


damus vir illuftris, obviam fi- 
bi factum efle Eunoftum, la- 
vandi gratia ad mare acceden- 
tcm, quod lucum ipfius mulier 
quadam intraviffet. SaneDio- 
cles 1n commentario de facellis 
edictum refert "'anagrzeeorum 
de iis quz Cleidamus renun- 


ciaffet. 
XLI. 

Unde in Boeotia apud Εἰρὸ- 
hem fluvius, Scamauder dictus 
gl? Deimachus Eleonis filius 
cum Hercule, cujus erat fo- 


cius, ad Trojam oppugnan- 
dam fuit profectus: quod bel- 
jum cum, ut fit, traheretur, 
Glauciam Scamandri filiam, 
quz ipfum deperibat, admifit, 
gravidamque fecit: poft ipfe 
in pugna adverfum '"l'rojanos 
occubuit; Glaucia metuens 
ne admifh comperiretur, ad 
Herculem confugit, cique a- 
mor .m fuum, et habitam cum 
Deimacho confuetudinem nar- 
ravit. Hercules, quod et mu- 
lierem. mileraretur,. et: geirus 
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Ὁ ^Lunmivere f, γένος ἀνδρὸς ἀγαθτὺ x9) cuvit- 
λαξε τίω Γλαυκίαν εἰς τοὶς ναῦς, χοὶ TOUIGUY 
iv c» τῇ Βοιωτίᾳ, ἀπέδωκε τῷ Ἑλέωνι xg) TO 
Jb ail. "Oud δ᾽ ὁ παῖς Σχάμανδρος, 
χώραις ἐξασίλόδυσε' xg) πὸν μϑὺ Ἴναχον “ποτα- 
ὦν Σχόμανδρον, τὸ δὲ πλοιυσίον ῥευμα T'Aau- 
ὃ τῆς μητρὸς ἀνόμασιν ᾿Αχίδωσαν δὰ lo 
XTP P ἑαυτῷ γιωυαιχὸς, XE ἧς doe τερέὶς ϑυγατέ- 
τιμῶσιν ἄχρι yup, παρθενοὸς πορϑσουγρρεύοντες. 
up. 
Varo πἶνος epp τὸ παροιμιῶδες, Αὕτα. κυρία, S. 
Taeavmwos, φρωτήγων, ἀνὴρ δὲ ὧν ἀγαϑὸς c? 
pAXOIS, Σποχ εἰρ στονησοίντῶν ον τοὶ “γώμζλου 
ur id, ὡς ό χηρυξ MT τὼ γῃκῶσοχν, αὐτὸς 
; lw δεξιὰν, " Adt, ἐἰπε, χρεϊοσων" UTO y) 0 
t^ ἱφορηῖκε. Ilesoicopmue δὲ χαὶ o ᾿Απολλόδωρος 
ῳ, ΤῊ XMpUXOS, Αὗται πλείας, ἐνπόντος, ᾿Αλλ᾽ 


i fibique | familiaris 
cuperet, in naves 
recepit : cumque fi- 
1 enixa effet, cum eo 
in Bceeotiam Eleoni 
Ei filio Scamandri 
| eft nomen, regna- 
; Jocis: et Inachum 
a fe Scamandrum, 
) amnem ds matris 
ylaüciam appellavit, 
tori cognominem ef- 
Aicidufz, ex qua tres 
as, quas Virginum 
jamrtum colunt. 


XLII. 

Unde tractum eff proverbi- 
um, Ifibec rata efto ἢ Dinon 
'Tarentinorum dux, vir bello 
przclarus, cum cives quan- 
dam ipfius fententiam manu- 
um, ut fit, elatione. impro- 
baffent, ac praeco fententiam 


. quae viciffet proclamaret : ipfe 


manum furfum intendens, Hec 
vero (aiebat, fuam fententiam 
fignificans) melior efl. Sic 
narravit 'T'heophraftue. Α- 
pollodorus in Rhytino addit, 
Cum preco dixiflet: Her 
feffragta babet. plura, fubje- 
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αὗται» Qao), βέλπϊθς χα ropas] alus T) ἐλᾳτ- 
τόνων “χειροτονίαν. 
ες μγ΄. " 

* Πόθεν ἡ “ἢ ᾿Ιϑαχιησίων πόλις ᾿Αλαλκομϑιαὶ D 
e «a3esoimropeu Sn ; Διὰ τὸ τίω ᾿Λυήίχλειαν αἰ πὸ 
Σισύφε βιακϑεῖσαν e» TÀ παρθενείᾳ, τὸν Ὄδνοσ ἔα, συλ- 
Age, αἰ πυῦ “πλειόνων δ᾽ Co εἴρημϑῥον. Ἴςρος δὲ à 
᾿Αλεξζανσδρεὺς c». αἰ πσομνήμασι παοϑσιφύρηκεν, "Om τῷ 
Λαέρτη, δυϑέισα, “δὸς γάμον xgi aaron, -πἰρὰ ὦ 
᾿Αλαλχορϑῥῴον, οὖ TA Βοιωτία, τὸν Odvoxéa. πέχοι, 15) 
“19. τῦτο cx&wos ὥασερ μητροπόλεως ἀναφέρων τῦνο- 
μα, al οὖ Ἴθαχῃ πύλιν eo φησὶ κα ϑσοιρρεύεο S. 

ud". 
* T'es c? Anm oi Μονοφάγοι ; "Tav Ἰλὶ bs 
Τροίαν ςρατόϊσοίντων Air, “πολλοὶ υϑὺ c9 ταις É 
p seus ἀπώλοντο, “πλείονες δὲ XL πλοιῦ πὸ τὸ 
D. 3. ταρϑενεία) Ita omnes libri, et ipfa Steph, editio. Tres tamen Graeco- 
Latinz ap?try.a. 

D. 9. φησὶ τροσαγορεύετϑαι) Vitii quid fubeffe videtur. Forte, deleto φησὶ, 
legendum προσηγόρευσε. Certe, loco μητρυπόλεν:,), quod Stephano dc- 
betur, omnes libri, Ald. Daf. Xyl. H. VofT. Venet. habent μεσοπό- 


At&;. E. cjus loco habet lacunam. 
E. 2. ἀπὸ τῷ χειμῶνος) Forte ἐπὺ murandum in ὑπό. 


cifle: Lc autem meliora: et 
pauciorum fententiam juffiffe 
ratam effe. 

* XLIII. 

Unde urbs Itbacenfium Zlal- 
comene appellatur ? Quod Àn- 
ticlea virginitate per vim a Si- 
fypho erepta Ulyffem conce- 
pit : hoc plures afferunt. Ifter 
Alexandrinus in fuis commen- 
tariis retulit, Nuptam Anti- 
cdeiam Laerte, et adductam 


ad Alalcomencium quod eft in 

Boeotia, Ulyflem peperifle : 

indeque eum quai urbis no- 

men commendantem pofteris, 

in qua effet natus, Ithacze ur- 

bem eodem nomine donaffe. 
XLIV. 

Qui funt qui in /VEgina Ms- 
mopbagi dicuntur? JEgineta- 
rum qui ad bellum 'T' rojanum 
fupt profecti, magna pars in 
proeliis, major in mari vi tem- 
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χειμῶνος. Ὀλίφρες ὁδῶν τῶς “αἰδελειπορδμες οἱ qxesc- 
ἥκοντες αἰ πυοδεξάμϑμοι, τὸς δὲ ἄλλες cro dz, ὁρῶντες 
οὐ πένθεσι xs λύπαις Odi, ὅτε χαίρειν Govro JWy φα- 
γερῶς, ὅτε θύειν τοῖς θεοῖσ DA χρύφα X94 χατ᾽ οἰκίαν 
ἔχαςοι τς σεσωσμένες ἀνελόίμ(ανον ἑςφιάσεσι x94 φιλο- 
Qe9ouódis, αὐτοὶ οἱ σιχονόρϑμοι πατράσι xg) συγίενέσι x 
ἀδελφοῖς xo οἰκείοις, Seres pado aeunorr Qo. 
"Ταῦτ᾽ ous ἀπομιμόρϑμοι, τῷ llomjw ϑυσίαν ἄγουσι 
τὸς χαλερδύες Θιάσοος, οὐ ἢ χαϑ' αὑτὸς ἐφ᾽ ἡμέρφις 
ἐχχαίδεχᾳ ut σιωγίῃς “ἐςιώντοι, δεῦλος δὲ ὁ qr pesi 
ἕτα “ποιήσαντες ᾿Αφροϑίσια, αἱ λύεσι alu copio ἐκ, 
δὲ TV ἹΜονοφάγοι χαλοιτου. | 

ud. | 

* Διὰ m τῷ AaGesdtes Διὸς c? Καρίᾳ Ὁ ἄγαλ- 
“μα, πίλεχιν ἠρυϑύον, οὐχὶ δὲ σχγίρον ἢ xeeouuu, 
£t 7rezmii?) ; "Om Ἡρακλης ᾿1ππολύτίω τπἰπυχλείνας, 
χαὶ ut qx) ἄλλων ὅπλων αὐτῆς λαξὼν τὸν πέλεχωυ, 
Ὀμφάλῃ δῶρον δέδωχεν' οἱ δὲ μετ Ὀμφάλην Λυδῶν 


peftatum periit. Cum itaque 
paucos fuperítites | neceffarii 
recepiffent, viderentque reli- 
quos cives in luctibus ac mce- 
rore effe, rati funt neque gra- 
tulandum publice, neque pa- 
lam diis facrificandum : fed 
domi fuz finguli eos qui fer- 
vati erant conviviis comiter 
excipientes, patres, cognatos, 
fratres, aut familiares, ipfi 
menfis miniftraverunt, alieno 
nemine in domum admiffo. 
Eam rem reprzfentantes, fa- 
crificium Neptuno celebrant, 
quod 72,46 dicitur, ubi feor- 


fim per fedecim dies convivia 

agitant nullo adhibito fervo: 

deinde Veneralia agentes, fi- 

nem feriis imponunt: hinc | 

monophagi, id eft /eor/mm ἐ- 

dentes vocitantur. | 
XLV. 

Cur "fovis Labrademfis in 
Caria fimulacbrum non fce 
trum aut fulmen, fed fecurtm 
elatam tenet? Hercules Hip- 
polytam cum necaflet, inter 
alia arma fecurim quoque ejus 
captam, Omphalz dono dedit. 
Lydorum poft Omphalen re- 


ges eam geftaverunt, ut unam 


236 
βασιλῶς iplesuo αὐτὸν, ὥς m TY ἄλλων ἱερῶν ix. δὰ: 
dias αχλαμβάνοντεσ᾽ ἄχρι Κανδαύλης ἀπαξιώσας, ve 
ἐν ΤᾺ ἑταίρων Qopy ἔδωκεν. "Ema δὲ Τύγης cumqus 
ἐπολέμᾳ aes αὐτὸν, n^ dw "Αρσηλις cx Μυλέων Ὠδΐ- 
xuess τῷ Γύγῃ μὴ διινάμεως, χαὶ τὸν τε Κανδευύλζω 
χϑὴ τὸν ἑταῖρον ον, 21 αφϑείρει' χαὶ τὸν πέλεχεω εἰς 
Καρίαν cuum ut 7X à 


IAOTTAPXOT 


λφφύρῳν' χα Διὸς 
ἀγαλμα χᾳτασχάϊάσοι, TOY πέλεχων οὐεχειρισε, ul 
Aa pata, τὸν Sé χορϑσηγθρόῦσε' Λυϑοὶ y» Λάζμων 
τὸν πέλεκων ὀνομοίζασι, | 
us. 

20 Au mq Τραλλιανοὶ KaSa prr pa. χᾳλρῦσι τὸν Ο-- 
* esGo, xj Agavra) μάλιςα re3s τοὺς ἀφοσιώσής x, E 
* qs χαϑαρμούς ;. Ἢ ὅτι Λέλεγες χρῷ Μρύᾳι τοπα-- 
λαὸν ὀξελάσαντες αὐτὸς, loo πόλιν qud hu “χῴραν 
χοτεῖχον;, ὕζερον δὲ οἱ Τραλλιανοὶ χφατελθόντες 15 χρᾳ- 


A. 3. Μυλέων] Μυλασσίων X yl. 


A. 7. ἐνεχείρισε] Sic E. Voff. partim P. ex quo notatum fertur ἐνεχείρησα, 


ulgo iyxtipizt, 


de aliis rebus facris, fucceffg- 
rique itidem tradita fuit: do- 
nec Candaules  dedignatus, 
cuidam fociorum ferendam e- 
am dedit. Poftquam vero 
G vges defectione inita Can- 
daulz bellum intulit, venit a 
M ylaffenfibus Arfelis auxilia- 
res (νοὶ copias adducens: in- 
terfecitque ct Candaulen et 
focium, bipennemque in Ca- 
riam inter alia fpolia pertulit, 
Jovifque adornato fimulachro, 
cam ifti in manum aptavit, 


Labradeumque nominavit Jo- 

vem. Labram enim Lydi vo- 

cant, quod Latini fecuri. 
XLVI. 

Cur Tralliani ervum Ka- 
thartera, id eft. luftrale, ve- 
cant, utunturque eo sjnaxime ad 
expiationes et piacularia ἢ Le- 
leges et Minyz quondam 
'Tralles, regionemque ad ur- 
bem pertinentem  pulfis vi 
T'rallianis occupaverunt. Re- 
verfi poftliminio T'ralliani, re- 
rumque potiti; quotquot Le- 
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"Tte, ὅσοι TJ Λελέγων. 8 διεφλάρισαν ud ἔφυγον; 
δὲ ἀμηγκυνίαν βιε χαὶ deO Ewa y ᾿ἐανελάφϑησαν 
t, Ἰϑτων Θέϑένα, λόγον d ἔχοντες ἔτε ζώντων οὔτε 


/ / 2 l / 
wey, νόμον ἔϑεντο, TOY χτείναντους Mite ἢ 


EA 


γίον "Tpauasoy, χαϑαρὸν eio μέδιμνον ὁρίζων 
εἰσήσαντο, τοῖς οἰκείοις T€. φονόζθεντος ; | 
uc 


Διὰ 3t QD. Tos Ἤλειοις παροιμιῶδες ὯΙ " 


νότερα, Σαμξίκου παϑεῖν ;" 


Aerei, τινα, Σάμ- 


Ἤλειον ἔχιοντου πολλῆς ὑφ᾽ ἑαυτῷ guis us, 
L εἰϑοῦψω TX) οὐ Ὀλυμπίᾳ χαλκῶν ἀναθη- 
! Xg4 δἰστοδόοϑτι, τέλος δὲ συλῆσαι τὸ 176 ἘἜλισχό- 


Αρτέμιδος ἱερόν" 


τῦτο δ᾽ Ἰδὲ de 


» "Hu, 


τὰ δὲ "A pite tuo εὐθὺς οἷζν ui ταύὐτίω τω 


e 


/ , 1 
λίαν ἁλρονίᾳ, Bani Ceo δὲ ογιαυτῷ, «e o, ael ἐχάσ- 
2 / 3 cd 
€ xexomavizéToy ἀναχρινόμϑμον, xg4 ὅτως xmi jovoY, 
M ἢ Ἵ l ^ » ἢ / , 
υὦ "παροιμίαν "Ck τοις cxtuya. πάϑεσι "y ereogau. 


non perierant, neque 
erant, fed ob inopiam 
»ecillitatem remanferant 
Jus, eorum neque vi- 
m neque. morientium 
reuntium ullam haben- 
ionem, legem tulerunt, 
uis T rallianus Minyam 
"hve occideret, is me- 
n ervi fi neceffariis in- 
l-demetiretur, caftus pu- 
czedis haberetur. Hzc- 
t caufa ? 
XLVII. 

e caufa ef proverbii a- 
ἧλος βίαι, Αἰγοοίογα 


quam Sambicus pateris? Sam- 
bicus quidam Eleus cum ha- 
beret multos fub fe miniftros, 
multa, ut fertur, donaria znea 
Olympia pofita accidit atque 
vendidit: tandemque Diane 
etiam. Epifcopi (hoc eft in- 
fpectricis) cognominatz . fa- 
num, quod Elide eft, et A- 
riftarcheum- dicitur, compila- 
vit. À quo facrilegio ftatim 
captus, per integrum annum 
tormenta perpeflus eft, quzf- 


tione ex ipfo de íceleris fociis . 


habenda: itaque mortuus, a- 
dagio lecum fuis-miferiis fzcit 


4 
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μη 
* Διὰ αἴ cy Λαχεδαίμονι οὐδ τὸ 3) Aevum- 
* πίδων ἱερὸν ἴδρυται TU Οδυοσέως ἡρῶον ;᾿ Ἔργαιος 
üs TX Auoputdtie zmyovev Aux 'wSuz τσειοϑεὶς 
cb ede τὸ παλλάδιον y " Apyote, στιυειδότος Λεάλεϑ;, 
xo σωυεχκ λέηηιοντος ἰὼ d' ὅτος εἰς ΚΠ Τηρϑμῶ συ 
ων. Ὕερον δὲ τῷ Two γενόψϑνος δὲ opyrs ὃ Λέ- 
ayess εἰς Λακεδαίμονα, μετέφη τὸ aad xopCan. 
Οἱ δὲ βασιλειὶς δεξάμϑμοι χυοϑθύμως, ἱδρύσαντο πλη- 
σίον τὸ σῷ Λάϊνχιπτιδὼν ἱεροῦ; X94 πίμναντες εἰς 
Δελφοὺς διεμαντείοντο «Εἰ σωτηρίας ovt χοὶ φυλακῆς. 
᾿Δνελόντος δὲ τῷ ÜsB, ἕνα, Ty ὑφελουϑῥων ὦ παλλάδιον 
QUA2X 2. «olei uu, χατεσκεύα σοιν αὐτῦϑι τὸν Οδνοσέως 
τὸ Ἡρῶον, ἄλλως τε 194 “ϑοσήκειν TM πόλει τὸν ἥρωα. 
ω 1 ^v II! a / / € G4 
e τὸν τῆς llnwiAome γαμῶν "v X30 G0YTES. 
NU 
B3. 
cc A N / 7 be 7 / »^ AY ef. , /, 
ιὰ 71 (gis Χαλχηδονίαις cs "601v, δζαν ἀνδράσιν 
ες 4 x / 5 / / * o» ἴ ε, 
“)λοτϑλοις οὐτυχασι, μαλιςὰ δ' ἄρχουσι, Τ' ετεραν 


XLVIII. 

Cer Lacedemone juxta Leu- 
cippidum templum Ulyffis facel- 
lum efl dedicatum? | Ergizeus 
quidam, unus de pofteris Dio- 
medis, paffus fibi eft a 'T'eme- 
no perfuaderi ut Palladium 
Argis fuffuraretur, conício ac 
focio facinoris Leagro: hic 
Leager cum effet T emeni fa- 
miliaris, poftmodo cum eum 
fibi iratum haberet, una cum 
Palladio Lacedzmonem mi- 
 gravit. Reges eum prompte 
exceperunt: Palladiumque pro- 
pe Leucippidum templum a- 


de dedicata locaverunt, Del- 
phofque miferunt, qui oracu- 
lum de eo adfervando ac reti- 
nendo confulerent. His re- 
fponfum eft, uni eorum qui 
id fuftuliffent cuftodiam ejus 
demandandam; ergo ibidem 
facellum | Ulyfi  pofuerunt, 
quem alias quoque ob conju- 
gium Penelopze cum fua civi- 
tate conjunctum cenfebant. 
XLIX. 

Cur Chalcedoniz famine 
banc fervant confuetudinem, ut 
alienos viros,magtifiratum max- 
ime, compellantes, alteram ga» 
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Son e Aseo ταρρειάν s- Πύλεμως ἰώ αὐτὸς 
Βϑυνός cx πάσης παροξωνορϑύοις “οοφάσεως" 
Ay δὲ βασιλεύσαντος aw πανᾳρατιᾳ, xs Θρᾳ- 
δχικουρίας “αρλσγενουϑϑη7, ἐπυρπύλοιν xg) χατέ- 
| alo xéeso- ᾿Ἐσϑευϑύα δὲ τῷ Ζειποίτῳ αἰρὶ Ὁ 
gov Φάλιον αὐτόςς, χαγχῶς ἀγωνισοίψϑμοι 2Je- 
ὃς χαὶ d TO Eso, A ap ὀχ τουχιοιλίοὺς ἀπέθαλον 
(d, Xs) wayrAOs μϑν CéX ἀληρέθησοιν τότε, 
IT Βυζαντῖοις picada τοὺς Δ᾽] σλύσης. Πολ- 
Y Thu πόλιν ἐρημίας ἀνδρῶν χατεούσης, αἱ 1p 
w juuaius tay ἀνάγχης a7reAGUesis X, μετ-- 
cuuQuiuca cj δὲ dvardplav av ποιάτων £M- 
γάμων, αὗται δὲ αὐὐοοσ]Ἕαε͵ο tes ὅτῳ δενϑέιεν 
jmeguis χαὶ ἄρχουσιν; ἀπάγουσαι ϑάτερον μέρος 
γοοσώπου τὴς χαλύπιρας c4 δὲ γεγαμαϑῥωι δὲ 
eroi χ ραν] Forte ita ordinanda verba: Ζειποίτη δὲ βασιλεύσαντες, 


xal Θραχὰν αἰτοῖς ἐπικυρίας τοοτ γενομένης) τσαγςρατιᾷ ἐπυρπόλυγ xaà 
κατέτρεχον TI) χάςανο 


btegant ξ᾽ Erat Chalce- 
fibus bellum adverfus 
10$, omnis generis in- 
in przfcriptionem ejus 
S. Zeipotus rex Bi- 
'um omnes fuos in bel- 
ducit. Chalcedonenfes 
S 'Thracum aucti, Bi- 
"um agrum incendiis po- 
jonibuíque vaftant: ad 
im autem a Zeipoeto per 
$ impetiti, re ob feroci- 
ordinum neglectam ra- 
1 male geíta, amplius 
millibus militum amit- 


tunt: internecionem Byzantii 
averterunt, quorum in grati- 
am Zeipoetus pacificationem 
admifit. Cum autem Chalce- 
done magna eflet virorum pe- 
nuria, plerzque mulieres ne- 
ceffitate adactze funt. ut liber- 
tis et inquilinis confuefcerent: 
alia qua viris carere, quam 
fic matrimonio frui, mallent, 
ipfe per fefe expediverunt ἢ 
quid erat apud judices et ma- 
giftratus negotii, alteram veli 
partem afacie diducentes: quze 
vero nupferant, pudore ductae 


ΤΌΝ 
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αἰχωιυύΐυ ἀναμιμούμϑμα mede, ὡς ἑαυνδαί βελτίονας, 
εἰς ὅ90ς ὅμοιον χα τέφησαι. 

' 

y. 


/ 1 1 Ὁ / 4 | . 
*€ Διὰ τί (ge9s τὸ τὸ Αγήνορος πέρϑμος τὰς δὶς 


Νὰ “καρϑσελαιιύοντες οἱ ᾿Αργέιοι βιράζουσιν ΝΗ Ἢ 
χάλλιςα «es edv ὁ ᾿Αγήνωρ ἐπεμελήθη, xdi “λεκὰ 
ποίμνια, TY). βασιλέων ὠχτήσατο ; 


"s 


ya. 
* Διὰ qi Ba»ayegdus ἑαυτὸς ᾿Αργείων τῦ αἰδὲς 
** cy ἑορτὴ mW παίζοντες zmugAsow; Ἢ ὅπ τὸς 
ey Ts AL Ἰνάχου «sme cx q3) ἀροῶν ἐς 
qu πεδία ἀχράσι αἰ ϑτραφίζνωι λέγουσιν ; ἀχρᾷδας 
δὲ eso οὐ Πελοποννήσῳ Qao, τοῖς "Ἑλλυσιν, ἔτε 
τῆς χώρας cams ᾿Απίας κωοϑσαγρρόϊομδμης᾽ oJtr 


»/ M / / 
ἄπίοι οἱ ay egdts μετωνομαοϑσαν. 


A. 10. ἀγρῶν] Forte ὁρῶν ex montibus. 


B. 2. ἅπιοι οἱ ἀχράδες] εἰ addidimus ex E. et Ῥ, Forte item cum E. legendum 


, ? 
ἐπωνομάσϑησαν. 


quod iftas fibi virtute przeftare 
fentirent, eundem morem funt 
fecuta. 

, L. 


Cur Argivi eves, quas iniri 
lunt, ad /fgenoris cum fe- 
"fura caufa abigunt ? An quia 
"optime :greges curavit Age- 
nor, pecudumque copia om- 
"nes reges fuperavit ? 
.LI. 

Cur frgivorum pueri qui- 
-bujdam feriis per jocum lufum- 


ue Ballachradas feipfos appel- 
ant? An quod primos qui ex 
agris in planitiem ab Inacho 
funt deducti, piris fylveftribus 
victitaffe aiunt? fcilicet quod 
tum primum Grzcis in Pe- 
lopennefo confpectz effent a- 
chrades (id eft pira fylveftria) 
cum regio illa etiamnum a 
piris Apia diceretur: poftmo- 
do apios (id eft pirum fylvef-- 
tre) achras nominari cepit. 


« 


ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ KATATPAOH, EAAHNIKA, 241 


νβ΄. 


* Tí aha δ᾽ Lk Ἦλῶοι T of. ἵπποις 
** ὠκτὸς ὅρων ἀπάλγοντες Gd ouo ;" Ἢ ὅπ πάντων 
qx) βασιλέων φιλιππότατος ὃ Οὐόμαος, x9À μάλιςα 
τὸ ζῶον ἀγαπήσας TET , ἐπηράσαντο “πολλὰ Xo) δεινὰ 


XT qid ἵππων ὀγδυόντων 


c^ "FDus, 
χατοίραν ctio ἀφοσιοιῶται ; 


χοὰ φοξέμϑμοι ἢ 


"y- 
* Διὰ 41 «xe Κνωοήοις tJos ζῶ ἁρπάζειν τὸς 
“ δανειζορδμοις τὸ ἀργύριον; Ἢ ὅπως σοχερϑαῦτες; 
ἔνοχοι τοῖς idis ὡσι, χαὴ μᾶλλον χολάζωνται 5 
νδ΄, 


/ / 4 
« Τὶς αἰτία, δὶ ἰὼ οὖ 


Σάμῳ alo ΔεξικρέοντίΟ)» 


* ᾿Αφροδτίω xaXm; Πότερον ὅτι τος χωαῖχᾳς 
awTK) Lag τρυφῆς καὶ Uopsas ἀκόλᾳςω "rocas, Δεξι- 


B. 4. lx9«;] Sic omnes libri, Forte ὀγώδεις quis fufpicetur ex re et argumento 
ap. Herodot. iv. 30. ubi P. Wefleling. hic tentat corrigere b36- 
qv. Mox ἵππων ὄχευοντων mutandum videatur in ἥνπους ὄνοις ἔχεν- 


ey Tuve 


Lil. 

S uid fubef e uod E- 
le. equas extra fines fuos edu- 
cunt, cum ab equis eas con- 

Jfeendi volunt ? An impreca- 
tionem CEnomai fic abomi- 
nantur? is enim cum ftudio 
alendorum equorum omnibus 
regibus anteiret, equofque a- 
maret maxime, multa et dira 
imprecatus eft iis qui equos 
in Elide admitterent. 


VOL. II. 


LTIT. 

Cur apud Cnoffios morts erat, 
ut mutuam fanore pecuniam 
accipientes, eam raperent? An 
ut creditorem fruítrantes, rei 
violente actionis eo gravius 
punirentur ? 

LIV. 

Cur in. Samo Dexicreontis 
Venerem invocant ? An quod 
Samias mulieres cum prz luxu 
et luxuria libidini indulgerent, 
Dexicreo circulator piaculari- 


242 DIAOTTAPXOT- 
κρέων ἀνὴρ ἀγύρτης χαϑαρμῷ Aeneidos, ἀπήλλαξεν ; 
Ἢ ὅπ ναύκληρος ὧν ὁ Δεξοιρέων ἔπλοῦσεν εἰς Κύπρον 
ἐπ᾿ ἐμπορίᾳ, χαὶ μέλλοντα γεμίζει, alo ᾿Αφροδέτίω 
XA ed ὕδωρ ἐμραλλόμϑμον, χα pud ἄλλο, πλῶν alo 
Tula aruoOrs δὲ χα) πολὺ ὕδωρ ciu OX" ἐξέ. 
πλόύσεν' τα νηνεμίας xoi γαλίωης o» πῷ weg 
χαζᾳ οούσης; δυψῶσι τοῖς ἄλλοις ἐμυπύροις χα Vau Apol 
ὕδωρ vrrpgaxay, ἀργύριον “πολὺ σωυήθροισεν᾽ 6x δὲ TwTM 
χατασχευάσας "lu) Je, ἀφ᾽ ἑαυτῷ “αδοσηγϑρόῦσεν ; 
Εἰ δὴ ajo ἀληθὲς 51, φαίνεται oU. ἕνα, “πλουτίσαι, 
-σολλὲς δὲ σῶσαι δὲ ἑνὸς ἡ 9εὸς ϑελήσαωσο. 
| €. 

* Aid, τὶ τὸς Σαμίοις, (gy τῷ Ἕ ρμὴ τῷ χοριδότη 
“ ϑύωσι, κλέηῆειν (qu^) πῷ βυλονδύῳ xu λαποδυτέιν;"ἢ 
"On x7 ἐκ, lis νήσου μεταφοίντες. εἰς Mux- 
Alu, cum mías dg ἔτη διεγένοντο᾽ χρὴ DU ταῦτα 


C. 6. γιμίζειν --κελεύειν] Locus ita fupplendus ἐ--ογεμίζειν τὴν vavv, ᾿Αφροδίτῃ 
ἐκέλευσεν. : 


bus quibufdam ritibus adhibi- 
tis vefania ifta folvit? Aut 
verius eft quod dicitur? Dexi- 
creo cum effet nauclerus Sa- 
mius, mercature faciunde 
gratia in Cyprum navigavit : 


corrafit argenti. Itaque dez 
fimulachrum a fe nominatum 
dedicavit. Hzc narratio fi ve- 
ra eft, videtur dea non unum 
ditare, fed multos unius mi- 
nifterio fervare voluiffe. 


eum jam navim oneraturum 
Venus nihil aliud importare 
quam aquam jufht, et illico 
avehi. Paruit confilio, multa- 
que impofita aqua folvit: mox 
cum altum ventorum filenti- 
um et tranquillitas in mari 
obtinuiffet, reliquis mercatori- 
bus et naucleris fiti laboranti- 
bus aquam divendens, multum 


LV. 

Quare Samiis, quando Mrr- 
curio Cbaridotes (1d efl muni- 
fico) Jacrificant, permiffum e 
furari et vefles aliorum A 
rey, fi quis boc velit. agere? 
Cia oraculum fecuti facta ex 
infula migratione in Mycalen, 
decem annos e latrociniis vix- 
crunt; quibus finitis cum rur- 
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4 Fr 4 "« 
“πλεύσαντες αὖθις εἰς alo γῆσον, ἐχράτησαν δ “πολξο 


Δίων οἱ Σάμιοι. 


x. . 

* "Ag τίνος ἸΠάναιμα, τόπος c? T) Σάμῳ γήσῳ. 
* χαλέτα ; Ἢ ὅτι φεύγουσα Διονύσιον cd ᾿Αμαζόνες 
ἐχ, τῆς Ἐφεσίων χῶρϑις εἰς Σάμον. διέπεσαν, o δὲ ποιη- 
X σοίΐίμϑμος πλοῖα, χαὶ αἰ alos, TL cuum. χα G'oÀ- 
Ads aur) ἀπίκτεινε EA Ty τόπον TUTOY, ὃν ΟΥ̓ τὸ 
τλῆλος τῷ ῥυέντος αἵμοτος, οἱ ϑεώμϑμοι ἸΠάναιμα "3αυ--. 
μάζοντες ἐχάλοων ; Τῶν δὲ φονδιθίντων σπθανεὶν τινὲς, 
λέγονται «A τὸ Φλοιὸν, χαὶ τοὺ og δεῥουται αὐτῦσ' 
ποὸς δὲ λέγουσι χρὴ τὸ ᾧΦλοιὸν ἐπ᾽ ἐκείνων ῥαγῆναι φϑι-. 
γρρδῥων μέγα τι χα 2j gireesr. 


ζ 


«“« ' Acro τσοίας αἰπίας ὃ ᾿Ανδρῶν c7 Σάμῳ aene 
ΤΥ χαλείτω 5 Τῶν Τεωμώρων ἔχόντων alu σολιτείαν 


D. 11. Διονύσιον] Immo Διόνυσον. 


E. 4. qe εὐϑέντων] Hoc Stephanus, nefcio unde, invexit. Libri omnes φάντων ; 
in E. eit 9. . . fequente lacuna. Caeterum codices variant et narra- 


tionis nexus impeditus. - 


fum ad infulam navigaffent, 


hoftes fuos devicerunt. 
uc origo efl vocis Pane- 
ma th Samo infula loci. nomen 
exprimentis ? Amazoncs Bac- 
chum fugientes e ditione E- 
phefia in. Samum evaferunt: 
ille navibus conftructis tranf- 
fretavit, confertoque prcelio 
multas eo in loco concidit: 
uem fpectantes a copia fluen- 
tis fanguinis panaema appella- 


verunt ex admiratione. Qui 
occifas has aiunt, ex his non- 
nulli rem ad Phloeum geftam 
afferunt, et offa earum mon- 
ftrantur: alii Phlaeum quoque 
illis morientibus ruptum per- 
hibent, magnam et penetran- 
tem vocem edentibus. 
LVII. 

Andron qui vocatur. Sami, 
(cfl. autem edes) cur Pedetes 
(nomine ὦ compedibus ducto) 
appellatur ? Cum Geomori 
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μ᾽ al Δημωοτέλρες e Qaryleo χα ql) χαᾳτάλυσιν s 
ἐκεῖνα μοναρχίας, οἱ Μεγδρέις Περινθίοις ἐπεςράταῦσαν 
ποίοις ὅσι Σαμίων, ταέδοις κομάζοντες, ὡς λέγεται, T 
Δὲ τὸς αἰχμαλώτυς. Ταῦτα δὲ οἱ Τεωμόροι σωυ- 
ϑανόμϑνοι, foi ay ἔπεμπον χτλ τούχος, φρατηγρὺς m 
zmdVEayns, οὐνέα, ναῦς δὲ πολυρώσαντες τρλάκοντα. 
των ἐκόνλέωσωι δύω; uo9 τῷ λιρϑῥος αἰ Ζὺὺ ἑερακευξ το 
Jegjupeav οἱ δὲ φρατηγοὶ ταῖς ἄλλαις τολεύσαντες 
οὐόκων τὸς Μεγ ρίας. χϑὴ Cai(ax avri) ἔλαξον ἐξα-- 
χοσῖες.  "Esm,jvns δὲ τῇ wnch διονουιῶτο καταλύειν 
τί οἴκοι. Τεὡμοΐρων ὀλιγαρχίαν. ᾿Αφορμζοὺ δὲ παρέθρον 
οἱ κοϑϑὸὲέζωώτις τὴς πολιτείας, γρῴνψαντες αὐτοῖς ὁπῶς 
τὸς αἰχμαλώτυς vi). Μεγδρέων κομίσωσι τοὺς αὐ 
ἐκείνων πέδαις δεδεμδῥες. Λαΐόντες οἷν τὰ 2d uua 
ταῦτα, xz) δείξαντες χρύφά Tos T Μεγαρέων, ἔπεισαν 
αὐτοὺς Gugluo μεϑ᾽ αὐτόκί, xe abo wv ἐλόῦ- 


A. 9. τοῖς τῶν Μεγαρ΄ ων} Legendumne τισὶ pro τοῖς, an ex antecedentibus fub- 
audiendum «recte x. s. 


^ (agrari) poft necatum Da- 
motelem, fublatamque ejus ty- 
rannidem, Samiam rempubli- 
cam in fua haberent poteftate, 
Megarenfes bellum Perinthiis 
intulerunt, colonize Samiorum, 
compedes fccum ferentes, ut 
aiunt, quibus captivos indue- 
rent. eomori re cognita, 
raptim Perinthüs auxilio mi- 
ferunt fub novem ducibus na- 
ves inflructas triginta: qua- 
rum duz extra portum pro- 
vectze, fulmine icta perierunt, 
duces reliquis ufi vicerunt 


Megarenfes, vivofque ex ipfis 
ceperunt fexcentos. Ea victo- 
ria ita aucti funt ducibus ani- 
mi, ut de evertenda paucorum 
in patria Cogitarent, quae pe- 
nes Geeomoros erat, domina- 
tione. Occafionem ipfis prz- 
buerunt reipublicze principes, 
qui per litteras mandabant ut 
Megarenfes captivos fuis ip- 
forum impeditos compedibus 
adducerent. Has illi litteras 
acceptas Megarenfibus clan- 
culum oftendunt: utque fe ip- 
fis in Samia liberanda repub- 
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B ϑερῶσαι. Βελευορϑίύοις δὲ xot «VEA τὴς "aes Ens, 

ἔδοξε T) πεδῶν Tws κρίκοις αἰδκουτῆσω, X94 "WEA- 

Jefa; (Tus τοῖς σχέλεσι T) Μεγδρέων, avaAg Gay 
1 | / t e e/ 1 QC ox/ 

“ὧς τὰς ζώνας μασιν, οπῶς MM “πρδιρρεωσι, μηδὲ 

ὠχ(αίνωσιν, aur) c4 τῷ βαδίξειν χοιλαρῶν γένουϑῥων. 


e L | , | , ' ἢ 
Οὕτω δὲ τῶς cya; οὐσχευάσοιντες, Xs) ξίφος exse 


» ἃ / , 1 / 
δόντες, ἐπεὶ χατεπλευσον εἰς Σάμον Xgj ἀπέθυσαν, 


wj» αὐτὰς δὲ ἀγρρᾷς εἰς τὸ βαλόϊτήριον, ὁμοῦ τι πάν- 
τῶν ΤΙ Τεωμώόρων συϊκοαϑεζομϑῥων t(g. συμεία 49s, 
οἱ Mej2ypüs χυρϑασεσύντες, ἔκτεινον τὸς ἄνδρας. Οὕτω 
δὲ τὴς πόλεως ἐλαυθερωθείσης, τῶς τε βαλομδῥες TY 
c Μεγδρέων πολίζμᾳ ἐποιήσοιντο, xo4 χατοισχόϊάσαντες 
Mu uen, τὰς πέρας ἀνέθηκαν, qd ὐπὸ Timo 


J / 
πεδυτὴς ὃ οἶκος avouua oC. 


. . p e 
* Διὰ τί οἱ Κώοις δ᾽ τῷ "HeooUées ἱερεὺς c4 
« "Aynuacyiet “κιυαικείαν οὐδεδυμϑῥος éogz T, x94 lw 
ec xépa Alu) ἀγαδούμϑμος μάτεᾳ, X sr rao?) τὴς ϑυσίας ;" 


lica focios adjungerent, per- 
fuadent. Re confiliis commu- 
nicatis tractata, placuit com- 
pedum annulos excutere, fic- 
que demum cruribus Mega- 
renfium aptare compedes, ac 
ne ob laxitatem de pedibus 
defluetent inter eundum, loris 
ad cingula alligare. Sic in- 
ftructos Megarenfes, et. gla- 
diis fingulis armatos, poft- 
Wwuam ad Samum applicuerunt 
$ves, per forum in curiam 
«luxerunt, omnibus fere ibi 
"Geomoris confidentibus: fig- 


no deinde dato, Megarenfes 
impetu facto eos trucidarunt. 
Liberata ad hunc modum ur- 
be, Megarenfes, quotquot vel- 
lent, in civitatem fuam admi- 
ferunt, zdeque ampla exftruc- 
ta compedes pro monimento 
fufpenderunt: quz fuum illud 
inde fortita eft nomen. 


LVIII. 
Cur apud Coos Herculis fa- 


cerdos in. /fntimachia mulieri 
fdutus ve/le, capite vittato, 
féerficium. aufbicatur δ Her 
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"HegauXs ταῖς ἐξ ναυσὶν 2m "less ἀναχϑεὶς ἔχει- 
uio, χα Τὐκδ νεῶν Δ. Φθαρεισῶν, μιᾷ uw πος ἢ 
Κἂν αἰ σὺ Tv τυνεύματος ἐλαυνόμϑμος, ὀξέπεσε XT τὸν 


Λαχητῆρᾳ χαλούμϑμον, Gili ἄλλο τὐρισώσας ἣ 


1 
TU 


ὅπλα καὶ τὸς ἄνδρας ογτυχῶν δὲ ποοϑθάτοις, Wrd κριὸν D 
ἕνα «ye τῷ νέμοντος" ὁ δ᾽ ἄνθρωπος Camo LOU. 
AY(goyopae' ἀχμαζων δὲ τῇ ῥώμη τῷ cujos, ἐχέλευσεν 
τῷ 2j σπαλφίσαι τὸν Ἡρᾳκλέα; χᾷν xg (g don, τὸν 
χριὸν φέρεοδγαι" xs) συμπεσόντος αὐτὸ τῷ Ἡρακλέας ἐς 
χέρας; οἱ Μέροπες τῷ ᾿Ανταγόρᾳ «Sy nouns, οἱ 
δὲ “Ἕλλίωες τῷ ᾿Ηρακλέί, μάχην κανρτερθν uvm ar. 
Ἔν ἢ λέγεται τῷ NW. καταπονέρϑμος ὁ Ἡρακλῆς 
χαταφυγέιν δὸς juvamg Θρᾷτίαν, xu «[σλαϑειν 
£O “χεναικεῖᾳ, χατακρύψας ἑαυτόν. Ema d 
Meesmov aij χρᾳτήσωρ xs χαϑαρλεὶς ἐγάμει τίω 
᾿Αλχιόὄπου, ἀνέλαβε ςολίωὐὺ ἀνϑίνζω. Διὸ Son m 0E 
ἱερεὺς ὅπα lw μάώχϊΐω guuéen γενέοϊγαι., τοῖς δὲ νύμφας 
οἱ γαμοιῦτες δεξιοῦ γωυαικείαν φολῖοῦ «ἰδ ϑέρϑμοι. 


cules fex navibus a T'roja a- 
vectus, tempeftate advería u- 
fus quae naves ejus perderet, 
unica ad Con vento cómpulía 
ad Laceterem (loci hoc no- 
men) excidit, armis virifque 
reliquis, czeteris omnibus re- 
bus amiffs. lbi cum in oves 
incidiffet, a paftore unum pe- 
tiit arietem: Paftori nomen 
fuit Antagoras: qui cum ro- 
bore corporis vigeret, luctz 
hanc conditionem Herculi ob- 
tulit, ut arietem, ἃ Antago- 
ram, viciffet, auferret, Poft- 

"feruerunt manus, 


Meropes Antagorz, Graeci 
Herculi. opem tulerunt, acrif- 
que exorta eft pugna. In hac 
tradunt Herculem adverfario- 
rum multitudine defatigatum, 
ad Threffam confugiffe muli- 
erem, et fefelliffe, cum fe tex- 
iffet muliebri vefte. Deinde 
autem cum debellaffet Mero- 
pes, et expiatus eflet, duct: 
Alciopi filia, veftem fumpf: 
floridam. Itaque eo in loc 
ubi pugnatum fuit, rem facra 
facit pontifex: .fponfi autt 
fponfas amplectuntur mul 
brem induti amictum. 
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** IIo ἐν Μεγάροις γίνος ᾿Αμαξοκυλιφζῶν; Ἐπὶ 
τὸς ἀχολάςου δημοχρατιας, Y χα ho «σαλιντοχίαν 
ἐποίησε x, ἱεροσυλίαν, ἐπορεύετο ϑεωρία, Πελοποννησίων 
eis. Δελφὲς Js τῆς Μεγδρικῆς, X44 χατεκυλίοϑησων 
* οὐ Αἰγείροις 9. T λίμνζου ut παίδων xoà "yuuc.xO, 
ὡς ἔτυχεν, c» ταῖς ἁμάξαις. Τῶν δὲ Μεγδρέων οἱ 
ϑροισύταΐδι μεϑυοϑέντες, ὕδρει xs) ὠμότητι qus ἁμάξας 
ἀναχυλίσαντες, εἰς lu) λίμνζιν οὐεώσοωντο, ὥφε “πολλὲς 
2wemrwymoa| T θεωρῶν. Οἱ & ons Μεγαρέις δὶ a(aEiar 
τῆς τοολιτείας, ἡμέλησαν TU ἀδυωήματος" οἱ δὲ 'Au- 
Φυστύονες, ἱερδις τὴς ϑεωρίας ὥσης, Ἐχιφραφέντες, τὸς “ἃ 
φυγὴ, τὸς δὲ θανάτῳ T). οὐαγῶν ἐζημίωσαν. Οἱ δ᾽ 

"Xm» TÉ yes, ᾿Αμαξοχυλικοὶ κρϑσηγρρεύϑησαν. 

E. 7. κατεκυλίσϑησαν] Immo κατηυλίσϑησανο 


ΠΙΧ, citati, quadrigas in paludem 


Unde Megarz genus eff Ha- 
maxekyliflon ? ln effrzni illa 
popularis in republica poten- 
tim licentia, quz palintociam 
etiam et facrilegium protulit, 
accidit ut mifi Delphos con- 
fultum oraculum atque ad fo- 
lennem feftivitatem Pelopon- 
nefii legati, cum per Megari- 
Cam irent, apud /Egira cum 
uxoribus et liberis, ut res tu- 

lerat, in quadrigis ad paludem 
jpernoctgrent. — Megarenfium 
utem ferociffimi, ebrietate, 
ipetulantia, immanitateque in- 


devolverunt, ita ut multi le- 
fatorum fuerint fuffocati. Ac 

nfes quidem in ifta rei- 
publice confufione flagitium 
iftud impune effe funt. 
Amphictyones autem, habita 
ratione facrofanctze ad Delphos 
miffionis, fceleratos iftos par- 


. tim morte, partim exilio pe- 


nas pendere coegerunt. 

rum flagitioforum pofteri Ha- 
maxokylifta (quafi vehiculo- 
rum. devolutores nominares) 
appellati funt. 
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ΠΕΡῚ IAPAAAHA QN 


EAAHNIKON ΚΑΙ 


POMAIK 4OQN. 





PLUTARCHI 


PARALLELA 


GR JECA ET ROMAN A. 





AZ ἀρχαίας (opas; ale qu κοδϑοίδοξα, T. 
"Ges. Eas, οἱ Iii γομάζουσι πλάσματα X 
3 jou τυγγχούνην᾽ εὑρὼν δὲ ἐγὼ χφὶ οὖν τοῖς YuD Xe 
γνότα ὅμοια τὸ c^ τὸς Ῥωμαϊκοῖς χαιροὶς συμ. 
Gr, ἀξελεξάμίω, xà) esso "mes yuam ἀργχα; 
"AriorrAPXOT] Hic, ut in aliis nonnullis fpuriis libellis, nomen Plu- 

tarchi reliqui, utpote in codicibus fcriptis propagatum : quamquam 


eft hic fetus. falfarii et vaniffimi et ineptiffimi et unius omnium 
mendaciffimi ; quippe et hiftoriolas finxit et AuGorum nomina 


ementitus eft. 


JERIQUE exiftimant 
'teres rerum arum 
marones figmenta eíle ct 


fab: propterea quod alienze 
funtommuni opinione. E- 


go qui obfervaffem pofterior 
bus temporibus eveniffe ge: 
mana eorum quz prifcis ten 
poribus perhiberentur cont 
giffe, collegi cuivis antiqu 
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wearrteg ὁμοίαν Jury Lartraba, ἀναγράμας καὶ ls 
igophou (du, dvd ess. 
α΄. 

ΔΑΤΙΣ ὁ Περσῶν σωτρουπης, ut TOJdXOYTUL μωΐ- 
ju εἰς Maesjona, οἷ δα γενόμδμος πεδίον τῆς ΑἿΣ, 
χα ᾳρατοπεδουσάρμϑμος, πόλεμον τὸς ἔγχωρίοις XS'W- 
yer ᾿Αϑίωαῖοι δὲ τὸ βανρθαρικοῦ τολῆήθους xst- 
φρονήσαντες, οὐναχιοελίας ἔπεμψαν, φρωτηγρὺς 7h- 
σαντές. Κωυαίΐγάεον, Πολύζηλον, Καλλίμανον, Μιλέ. 
δέω. : Συμαληϑείσης δὲ τῆς οἷ δατάξεως, TIoA as 
μδὺ αἰ Ζεὲρ ἄνϑρωπον φαντασίαν ϑεασοίμϑμος, T ὅρμι 
ἀπίξαλε, χα τυφλὸς ἐγένεϊξ' Καλλίμαχος δὲ, πολὶς 
πἰδεπεταρρδύος ϑύρᾳισι, Xs] νεχρὸς ἐςοϑη" Κυυαῦδε 
δὲ, ἹΠερσιῖν ἀναηορμϑῥην γα χατουρχὼν, ἐχειροχοπή. 

ΑΣΔΡΟΥ͂ΒΑΣ βασιλεὺς, Σιχελίαν χατουλαξόμϑν", 
πόλεμον Ῥωμαίοις χατήγίειλε' Μέπλλος δὲ αἰ χυδὴς 
συγκλήτῳ φρατήγος “χειροτονηϑεὶς, ἔγχρατὴς ἐγένα Ὁ 
γίχης ταύτης, οὐ Ὁ Λεύχιος Γλαύκων, εὐγενὴς ἀνὴ 1 


Polvzelus aliquid hn 
conditione auguftius dfpi- 
catus, eít luminibus «us. 
Callimachus multis trarxus 
haftis, etiam mortuus etit, 
Cynzgiro, dum Perfig na- 


rei geftz refpordentem recen- 
tiorem hiftoriam, fimulque 
auctoribus nominatis expofui. 


Darts Perfarum fatrapes, 


exercitu trecentorum millium 


ad Marathonem Attice plani- 
tiem adducto, pofitifque. caf- 
tris, incolis bellum denuncia- 
vit. Athenienfes, fpreta bar- 
barorum multitudine, novem 
millia hominum miferunt, du- 
cibus Cynzgiro, Polyzelo, 
Callimacho, Miltiade. Colla? 
tis fignis cum pugnaretur, 


vim receptui fe dantemünet, 
manus funt amputatze. 
ASDRUBAL rex Sia oc- 
cupata, bellum Roms in- 
dixit. Metellus a feni bello 
gerendo praefectus, €: in 
proelio Lucius Glaugpatri- 
cius, dum navim Aybalis 
detinet, utramque aft ma- 
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y X Ty av γα; ἀμφοτέρας ἀπίθαλε τὰς 
χαϑαπερ igopét ᾿Αριχείδης Μιλήσιος Οὐ "emi 
Xu, στὰ ὅ dl αἰ χυύθεσιν ἔμαθε Διονύσιος ὃ 


γῇ 9. 
g. 

WHX μετὼ τσεντωκοσίων μυριάδων ᾿Δρτεμεσίῳ 
μίσαρ, “πόλεμον "TOS ἐγχωρίοις χατηγίειλε. ᾿᾽Α- 
δὲ συγκέχυμϑύοι, χαιτούσχοστον ἔπεμψαν ' Aywi- 
y Θεμωφυκλέες ἀδελφὸν, χαΐπερ ΝΜΗεοακλέως "TOU 
αὐλὴ X&T ὄναρ ἑωρφκῶτος ἀμφοτέρας mGi- 
t τὸς xeess ἸΠαραγενόνϑνος δὲ ἐς τὸς βαρ- 
c? ογήματι Περσικῷ, Μαρδῶνιον eia, a^ σωμα- 
(ὧν ἀνέιλεν, κ᾽ πυολαμξάνων Ξερξίωυ ey Συλ-' 
δὲ ποὺς TO πέριξ, Jiu γχϑὴη χορὸς τὸν 
v βεθυτεν δὲ τῷ axeoupud ys μέλλοντος "6A 
ἡλία βωμῷ, alo δεξιὰν ἐπέθηκε X86 X94 
ὡς λ' χσεμείνας aw ἀνάγκζου Δ βασαΐνων, 
ἢ) a4») δεσμῶν, ἐπῶν, Πάντες μϑὼὺ τοιοῦτοι 


Varrat hoc Ariftides 
, primo libro rerum 
m, a quo defumptum 
umentum Diodorus 
TaCtavit. 

II. 
ES quingentarum my- 
liominum exercitu in- 
ad AÁrtemiftum appu- 
que regionis incolas 
ira abs fe exfpectare 
Athenienfes conturba- 
i$, Agefilaum 'The- 
fratrem mifere explo- 
]uanquam pater cjus 
in fomnis vidiffet il- 


lum ambabus truncatum ma- 
nibus. Is Agefilaus ubi per- 
venit habitu Perfico ad barba- 
ros, Mardonium quendam de 
regis ftipatoribus, Xerxem ra- 
tus effe, interfecit : compre- 
henfufque a circumftantibus, 
vinctus ad regem eft adduc- 
tus. Bove tum litaturus erat 
rex ad aram Solis. Ibi Age- 
filaus igni in ara excitato dex- 
tram impofuit manum, cruci- 
atumque abfque ullo pertulit 
gemitu: vinculis proinde fo- 
lutus, dixit: Zales funt omnes 
itbenienfes : quod fi non cre- 


2.54. HAOTTAPXOT 


᾿Αϑίωαϊοι ἐς δὲ ἀπιζεῖς; χοὶ τί ἀριερᾷν Ἐχιϑίσω; 
Φοξηϑεὶς δὲ ὁ Ἐέρξης, φρϑυρδιοϑαι αὐτὸν resté 
X9 imp iquet ᾿Αγαϑαρχίδης Σάμιος οὐ δευτέρᾳ od 
ΠΠερσιχ. 

IIorxiAz Τούσχων βασιλεὺς, τσέραν τσοταμῶ 
Guu peus φςρατεύσας ἐπολέμησε Ῥωμαίοις, καὶ τί ὧπϑ 
P LITT φερορϑῥῖρυ εὐθηνίαν Ῥωμαιοις m Aa Gan, λιμῷ 
τὸς πυρϑειρημϑῥοὺς ἔτευχε. Τῆς δὲ συγκλήτῳ συγκε- 
χυμδύης, Μόχιος δ! ᾿ἐχισήμων ἀνὴρ Ag ὧν τετεαχοσίες 
dr ef trinm ὁμήλοιας, ch ura οζήματι πὸ 
ποταμὸν δίηλθεν. Ἰδὼν δὲ τὸν σωμωτοφύλαχᾳ. τῷ τυ- 
ἐφίννα To, Ἐχυτύδεια, διδύνίᾳ, τοῖς φρωτηγρῖς» ^na an 
αὐτὸν τὸν Πορσίναν Pj? ἀγνέιλεν. ᾿Αχϑεὶς δὲ n τὸν 
βασιλέα, τοῖς ἐμιπύροις ἐπέθηκε lo δεξιὰν xe. 15i 
φίξας Tus ἀλγηδύνας εὐψύχως, ἐμειδίασεν, ἐπῶν, Βάρ- vi 
(αρε, Aud Xd μὴ Que" χαὶ lOi ἡμῶς XT στ 
τετρᾳκοσίες Od, ον τῷ ςρατοπίδῳ, οἵ σε ἀνελέιν ὅν 
quU. Ὁ δὲ qoGxOds, amos (ess Ῥωμαίοις 


dis, etiam finiffram impofuero. 
Xerxes metu concepto, in 
cuftodia eum juffit adfervari. 
Narratio eft Agatharchida 
Samii, libro Perficarum re- 
rum fecundo. 

PoRsENA Etrufcorum rex 
trans "Tiberim pofitis caftris 
Romanos oppugnabat, com- 
meatuque intercepto fame eos 
urgebat. Inopia confilii tum 
laborante fenatu, Mucius de 
viris illuftribus unus, quadrin- 
gentis confulum permiffu af- 


fumptis aequalibus, habitu pri- 
vati hominis indutus amnem 
tranfit: cumque fatellitem re- 

is videret militibus neceffaria 
diftribuere, regem ipfum effe 
ratus interfecit. Addu&us de- 
inde ad regem, igni, ut erat 
ibi paratus, dextram impofuit 
manum, doloribufque animofe 
toleratis fubridens, — Solvar, 
inquit, Barbare, etiam te ἐπα 
vito : fcito enim in caffris qua- 
dringentos 4 qui te ad necem 
querunt,  lerritus Porfepa 
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ἐποιήσατο, χαϑάπερ ἰφυρει. ᾿Αριφείδης ὁ Mio" c» 
qOATY iqupiv. 
2 y. 
ΑΡΓΈΙΩΝ xg4 Λακεδαιμονίων Nip Gupsd nd 
ὥρας “πολεμοιυύτων, οἱ ᾿Αμφυυτυόνες ἔχριναν “πολεμῆστῃ 
exa Té 9; X94 dX) νικησοίντων τὴ) alo χώραν. Λαχε- 
δαιμόνιοι μδὺ οἷν ᾿Οϑρυάϑηιν ἐποίησοιν spain, ᾿Αρ- 
γέ δὲ Θέρσοινδρον. ἸΠολεμοιμότων δὲ, δύο cx T5 
L ᾿Αργείων “ρεελειφϑήσαν, ᾿Αγϊωώωρ χϑὴ Χρόμιος, οἴχινες 
εἰς lo “πόλιν ἤγίειλαν alu γίχην. Ἤρεμίας δ᾽ ὑπαρ- 
χούσης, ὃ ᾿Οϑρυάδης ἔλιζήσας χαὴ ἡμοιλάφοις δόρασιν 
ἔπερειδόμϑνος, τοὺς “Κ᾽ νεκρῶν ἁρπάζων ἀαυΐδαις «ἰδ εἰ- 
AeTo" x9) τρόπαιον φήσας, cx τῷ ie αἵματος ἐπέ- 
γραψαν Aut τροπαιάχω. Καὶ «Κ΄ δύο ςάσιν ἐχόντών, 
οἱ ᾿Αμφινοτυΐνες arro oa γενόρϑμοι Λακχεδαιμονίας aes- 
κρνουσ καϑάπερ Xpospu (^ c» τρίτῳ lleoowt- | 


i , 
Ῥωμαῖοι «03s Σαμνίζις τυύλεμον ἔχοντες, 4ρα- 


pacem cum Romanis fecit. 
Refert Ariftides Milefius ter- 
tio hiftoriarum libro. 

III. 


ARGivis et Lacedemoniis 
Thyreatico altercan- 

übus, Amphictyones pugna 
utrinque lecorum hominum 
rem rnerdam cenfuerunt, 
viétorique agrum detulerunt 
itum. Lacedaemonii a fua 
parte Othryadem fummze rei, 
Argivi 'Therfandrum prafece- 
runt Proelio de Argivis duo 
fuperftites fuerunt, Agenor ct 


Chromius, qui de victoria ci- 
vibus nuncium attulerunt. 
Facta autem quiete, Othrya- 
des etiamnum vivens, fultuf- 
que haftilibus femifra&tis, mor- 
tuorum fcuta abftulit, tropz- 
um erexit, fuoque fanguine id 
Jovi tropeorum tutori infcrip- 
fit. Integrata lite Amphi&yo- 
nes in rem przfentem vene- 
runt, litemque fecundum La- 
cedzemonios dederunt. Sic 
Chryfermus libro tertio rerum 
Peloponnefiacarum. 

RoMaNi bello Samnitico 


46 — . ΠΛΌΥΤΑΡΧΟΥ 


my ἐχειροτόνησουν Miuzwy ᾿ΑμΟλιρδουόν' ὥτος XT 
qus χαλερϑέας Qopxous o; Κλαυδένας (en τόπος 
φενώτατος) οὐεδρόυϑεῖς, τρεῖς ἀπέδαλε λεγεῶνας, 15 
αὐτὸς χαιρίως τρωθεὶς fm βαϑείας δὲ νυκτὸς ὀλίγον 
"Gk us, τἰθμέίλετο «ΚΙ ἀνηρηρϑέων “πολεμίων τας 
ἀσείδαις, χα εἰς τὸ αἷμα "luo ϑίρο. Banlcas ἔφησε 
τρόπαιον Ἐλεγράνας, Ῥωμαῖοι XT Eau) Ad T60- 
παιῦχῳ. Mdaos δὲ ὁ ἐλοιλυϑεὶς Λαίμαργρς, φρατηγὸς 
πεμφθεὶς, χαὶ o yo ripa D" "Oi τὸν τόπον, ἰδὼν τὸ 
τρόπαιον, τὸν οἰωνὸν ἀσμϑύως ἐδύέξατο᾽ χα συμβαλὼν 
CUN, χρὴ αὔχιμοίλωτον λα(ξὼν τὸν βασιλέα, εἰς Pa- 
μὴν ἔπεμψεν ὡς ᾿Δριχείδης ὁ Μιλήσιος ον Tem 
"Inn. | 
To 4g. 

ΠΈΡΣΩΝ QU πενταχοσίων μυριάδων "ki ho EA- 
addu. ἐρχορϑύων, Λεωνίδαις ἅμα, πομακοσίοις ἐπέμφϑι 
εἰς Θερμοπύλας «ποὺ Λαχεδαιμονίων᾽ εὐωχούμϑμων d 
B. 11. Μισϑύνιον ᾿Αμεξλιρννόν) Ποκύνιον ᾿Αλξινν Βλί. Ποςώμιον ᾿Αλξινόν X yl. 


B. 12. φορκῶνϊας KXax9o2c] φιρκλας Καύδίνας L. Holften. ad Steph. Byz. p. 1€ 
C. 6. Máig) eas Mez. 


ducem exercitus crcaverunt 
Poftumium Albinum. Is in 
angufítiis, que Caudinz fur- 
ce dicuntur, circumventus 
hoftium infidiis tres legiones 
perdidit, et ipfe vulnere gravi 
accepto cecidit. Intempefta 
nocte, jamjam moriturus, hof- 
tibus decis Ícuta ademit, tro- 
peeum ftatuit, manuque in fan- 
guinem intincta infcripfit, 7o- 
vi tropeorum vindici de Sam- 
nitióus Romani pofuerunt. Fa- 
bius autem, Gurges cogno- 


mento, miffus cum copiis 
ad locum venit, vifo tr« 
omen arripuit, commiff 
prociio vicit hoftes, rege 
eorum captum Romam 
Ex Ariftidis Milefii I 


rum tertio. 


συμ Perf in G 
adduxiffent quingentar 
riadum hominum ex 
miffus eft Leonidas z 
nis cum trecentis 1: 
Is, ingruente pra: 


ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΛΛΗΛΩΝ ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν κτλ. 2i] 
ὑκξὶ ἐπέχειτο τὸ v βαρβάρων mos xg) o Λεωνί- 
Ws ere, ἰδὼν τὸς βαρξάρους, Οὕτως apis ὡς οὖ 
δου δενπνήσοντες" χαὶ ὁρμήσας X^ id Bai d pon, x4 
τολλοῖς τἰξεπαρεις deae, den ἘΧῚ τὸν Ἐέρξίων, xoà 
ὃ αἰόϑημα ἀφείλετο ἃ vamos ὁ Bg ro" 
ἐμνὲι Aló χαρδίαν, χρὶ εὗρε δασεαν' ὡς ᾿Αριχείδης οὗ 
ὈΡΘ Τὴ Περσιόν. 

Ῥωμαῖοι τυρὸς Τοινὸς πόλεμον ἔχοντες. ἔπεμψαν 
wJaxocius, καὶ epum Φάξιον Μάξιμον. Συμξαλὼν 
ἡ ἀπέξαλε πάνᾷε, αὐτὸς δὲ χαιρίως τρωθεὶς ud! ὀργῆς 
Χὶ Δ ᾿Αννίξαν hey, κα χαϑελὼν τὸ διάδημα, σωυᾶ- 
γῆανεν αὐτῷ χαϑάπερ ἱφορδι ᾿Αριφείδης ὃ ἹΜΙλήῆσιοσ. 

᾿ ἐ, | 

Κατα Κελαινὸν πόλιν Hs ᾧρυγίας χίσμα μεϑ' 
δευτος γενόμϑμον, aos οἰκίας αὐτοίνδρας εἰς 1 βυϑὸν 
ἰλχυύσε. Μίδας δὲ ὃ βασιλεὺς Ag dg e, ἐὰν 
ὁ τιμμόώτωτον ἐμξάλη, σωυελεύσεοσο" ὁ δὲ εουσὸν ἡ 
ἰγγυθϑν ἐμξαλὼν, φὐϑὲν dGGokOnow. "Αγχουθ9ς δὲ us 


arbarorum multitudine, iis 
onfpe&tis dixit ad fuos: Λε 
randite, ut conmaturi apud 
Mferos : fa&oque in barbaros 
mpetu, multis confixus haftis 


n ipfum Xerxem contendit, - 


ique diadema avelli. Mor- 
ut cor barbarus fecans, hir- 
utum reperit. Ariftides pri- 
ho Perficarum rerum. 
RoMani bello Punico tre- 
*ntos miferunt, duce Fabio 
Maximo. [5 conferta pugna 
omnes amifit: ipfe lethali af- 
VOL. II. 


fe&us vulnere in Annibalem 
irruit, diadema ei detraxit, 
cumque eo mortuus eft. Ita 


Ariftides Milefius. 
Ap Celznas Phrygie ur- . 


bem hiatu terrze cum aquze il- 
luvie orto, multze domus una 
cum habitatoribus in profun- 
dum abreptz funt. Midas au- 
tem rex oraculo accepto, fi 
pretiofiffimum injiceret, fore 
ut híatus coiret, auro argen- 
toque injectis nihil profecit. 


, 
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τὸ MW λογισοίψϑμος μοηδὲν τὴ) τιμιώτερον οὗ βίῳ t 
ψυχῆς ἀνϑιρωπίνης, ϑοὺς ἰδιπλοχᾷς τῷ γεννήσαντι, xd 
τῇ χωαικὶ Τιμοθέᾳ, ἔφιππος εἰς τὸν τόπον τῷ χάσ- 
ματος Locy 9n. Σωνελθούσης δὲ e γῆς, E 
βωμῶν ἐποίησεν Ἰδαία Διὸς, aja uos TH xp Ov 6s 
o βωμὼς "EA ἐὐχέινον τὸν χαιρὸν c) e Ὁ χάσμα, cuve" 
yea, λίθος B $44 ὡρισμϑμης e sdouias παρελ- 
Polos, γούσεος ὁρᾷτω ὡς Καλλιοϑένης ἐν δευτέρῳ 
ἹΜετοιμορφώστων. 

Διὰ μέσης τῆς d')ezs pta o "Tíoepis Je μῖώιν 
'Ταρσίε Διὸς, μέγιςον ἀπέρρηξε χῶμα; χαὴ “πολλὰς ond; 
Gov Ages δὲ ἐδόϑη λήξεαϑαι» ἐὰν τὸ τίμιον 
ἐμξάλωσι. Τῶν δὲ Δευσὸν X94 ἄργυρον diu aA ivo, 
Κύρτιος "7j (75072 γέος, τὸν Aena γοῆσας, xS 207 
Accu OD". «luo ψυχίώ τιμιωτέραν, ἔφυπ'πον ἑαυτὸν 
ἔριψεν εἰς τὸ χάσμα, Xoj τὸς οἰκείεις ὠξέσωσε T xg 
ὡς ᾿Αριχείδης ἐν τεοσιραχος o Lew 


Anchurus autem Midz filius cundo. 
cogitans pretiofius anima hu- PER medium forum fluens 
mana effe nihil in vita, am- — Tiberis ob iram Jovis 'T'arfii, 


plexu dato genitori et uxori 
fuae "l'imothez, eques in hia- 
tum fefe dejecit. Cum autem 
in [ὁ coiviffet terra, auream 
Midas co in loco pofuit aram, 
eamque manu tangens Jovi 
Ideo confecravit. Hzc ara 
circa id tempus quo hiare ter- 
ra folebat olim, lapidea fit: 
ftato ifto tempore elapío, au- 
rea vifitur. Auctor Callifthe- 
nes libro transformationum fe- 


ingentem aperuit hiatum, mul- 
tique abforpfit domos. Ora- 
culo moniti finem fore, fi pre- 
tiofam rem injicerent, aurum 
et argentum injecerunt. Sed 
Curtius unus de primariis ju- 
venibus, fententia oraculi in- 
telleécta, animamque iftis prz- 
ftantiorem fentiens, eques fe- 
ipfum in hiatum immifit, fu- 
ofque calamitate folvit. Arif- 
tides quadragefimo Italicorum. 
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, 
ς΄. 

N ἅμα ΙΠολιυοείχει εὐωχουμϑύων λοχαγῶν, ἀετὸς 
is τὸ ᾿Αμφιάρεω ἐδάςασε δέρυ εἰς ὕψος, x9 
τὸ δὲ παγῖν c» "yn δάφνη ἐγίνετο. Τὴ δ᾽ ὑτε-. 
ὁλεμιοιιύτων, X] cxtivo χα τεπόϑη ὃ ᾿Αμφιάρεως 
«vm, ἔνϑα. νωῦ πόλις ἽΑρμα xaTa ὡς Τρι- 
' C» τρίτω xta. 
£AIGN caes Πύρρον πρώτην πολεμέων, Ai- 
Παῦλος γοησμὸν eA e νικῦσαι, βωμὸν ἐὰν “ποιήσῃ 
idw χάσματι κρυπήόυδμον ἄνδρα, Ὁ Ὀχισήμων μθ΄ 
* pU τρεὶς ἡμέραις Οὐαλέριος Κονάτος xg] ὄναρ 
ιλᾳύξιν ἱερέως κόσμον, (ὺ δ [ὦ μαντικῆς ἔμπή- 
ἤηγησαρ ἡ “πολλᾶς φονεύσαρ, ὑπὸ γὴς Χχρτε 
uos δὲ βωμὸν ἱδρύσαρ;, ἐνίχησε, X) ἐχᾳτὸν ἐξηχονίᾳ, 
este ἐλέφανζξιι,, εἰς Ῥώμην χατέπεμψεν. Ὁ δὲ 
ua rese?) χα caevoy T χαιρὸν x29 ὃν condón 
ὡς igopà Κριτόλας TOXTM "HareperroSo. 

VI. 


BUS qui cum Polynice 
onvivantibus, aquila 


fuiffet eo loco, quo videret vi- 
rum illuftrem aliquem una 
cum curru hiatu terre hau- 


haftam  Amphiarai 
n fublime advexit, in- 
it: ea terra: infixa, 
n eft mutata. Poítri- 
m cum gereretur, eo 
»hiaraus ura cum cur- 
hauftus eft, ubi Har- 
nunc cft (a curru fic 
Jic "Trifimachus libro 
conditis urbibus. 
NIS bellum adverfus 
| Epirotam gerenti- 
:ulo victoria promiffa 


lio Paulo, fi aram po- 


riri. 'T'riduo poft Valerius Co- 
natus, homo divinus, per fom- 
nium juffus veftem pontifici- 
am fumpfit, et in aciem fuos 
eduxit, ac magna hoftium cz- 
de edita a terra abforptus eft. 
JEmilius aram ftatuit, victo- 
riaque potitus centum et fexa- 
ginta turrigeros elephantos 
omam mifit. Ara ifta vati- 
cinatur fub id tempus quo 
Pyrrhus eft vi&tus. Scribit 
hoc Critolaus tertio Epiroti- 
carum rerum libro. | 


$2 
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ΠΎΡΛΙΧΜῊΣ βασιλεὺς Εὐβοέων ἐπολέμει Boiarroig! € 
ὃν Hegoouu ἔτι νέος à» ονίχησεν᾽ πώλοις δὲ “οδθσϑὰ- 
σας, χαὴ εἰς δύο μέρη διελὼν τὸν Πυρᾳΐχμαν, ἄταφον 
ἔῤῥιψεν" ὁ δὲ τόπος qae muy peue?) IIa2o: Ilueg y pu 
χέντωι δὲ «QD. ποταμὸν Ἡρφκλειον, εεμετισμὸν δὲ 
ἀναδίδωσι στινόντων ἵππον, ὡς οὐ τούτῳ Περὶ ποϊα μῶν. 
^ "Toraaox Ὁφίλλιος βασιλεὺς Ρωμαίων, ἐπολέμησεν 
"AAGavos, βασιλέως ὄντος Mene duGerm, χαὶ tiw 
PL TTA αἰπρέϑετο" οἱ δὲ, χῆωρϑῥε εἰς εὐωχίαν 
ἐτρφυπτησοιν᾽ οἰνωρμϑέοις δὲ ἐπίθετο, χρὴ τὸν βασιλέα, δύο 
πώλοες συζεύξας διεαχπίρφξεν" ὡς ᾿Αλέζαρχος ἐν Ti- D 
τῶρτη Ir. | 

ἡ, 

Φιτλιππος Μεϑώνν xg) Ὄλυνθον βεαλόρϑμος τσορ- 
ϑῆσαι, x24 βιαζό os "Gi πῷ Σωδοίνῳ ποταμῷ 21σ- 
Οἴῶαι wíegzv, wv τινος “ἢ Ὀλιυυϑίων ᾿Αφξρος ὀγό- 


C. 8. Φεΐεντίυ) Mez. Φυφετίω. Sed in fcriptore tam inepto difficile eft di&u, 
utrum ipfius fit an librarii error. 


tra Albanos : quorum rex erat 


PvR4zcHMEs Euboenfium 


tex bellum in Baeotos geflit. 


Hunc Hercules etiamnum a- 
dolefcens vicit, pullifque equi 
alligatum in duas partes dif- 
cerpfit, infepultumque abjecit. 
Locus Pul: Pyrechme dici- 
tur: fitus eft ad flumen Her- 
culeum, et hinnitum equis bi- 
bentibus edit : ut fcriptum eft 
libro de Fluminibus tertio. 
.'TuLrLvs Hoftilius Roma- 


norum rex bellum geffit con- 


Metius Fufetius, ac proelium 
faepius diftulit. Semel victo eo 
Albani fe ad convivia dede- 
runt: quos Tullus vino cap- 
tos adortus, regem eorum du« 
obus pullis equinis alligatum 
difcerpfit. Alexarchus quarto 
Italicorum. 
VIII. 


PuiLiPPUS Olynthum et 
Methonem oppugnaturus,dum 


trajicere Sandanum fluvium vi 


contendit, fagitta ictus cft ab 
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τοξεύϑη τὸν ὀφθαλμῶν, εἰπτόντος, 


"Ace Φιλίππῳ ϑανάσιμον σσίμπει βίλος" 
ge αἱ ϑνηξάμϑδμί( ) queis τὸς οἰκείας σώζεται 
Ἢ Th ὀφθαλμόν ὡς Καλλκϑένης ἐν τοάτῳ 
bvtboXb. 

PZINA Τόσχων βασιλεὺς πέραν Θίδριος ποτα- 
ατεύσας ἐπολέμησε Ῥωμαίοις, xg) die) ἀπὸ 
Φερομδυίΐω εὐϑίωίαν μέσϊονυ Ao àv, λιμῷ τὰς 
uus ἔτρυχεν. Ὁ ρφύτιοσ δὲ Κόκλης, φρατήγος ᾿ 
sis, «lw ξυλίνην xe mag Gero γέφυραν, x9) τὸ 

Tij βουρθάρων «αἱ οΟϊῶαι βελόυϑμον eme e 
τῶρϑνος δὲ tu a πολεμίων, «estre 
χουτετούγμϑύοις xodidew «lu^ Apuega, καὶ τὸ πλᾶ- 
᾿βαρθάρων Ja Glo, βελόμϑμον ὠχώλυσε βέλᾳ 
᾿φϑαλμὼν πληγεὶς, βίψας ἑαυτὸν εἰς τὸν “ποΐαι μὸν, 
Ὁ εἰς τὸς οἰκείαις ὡς Oemues Jure Lm- 


9’ 


«4 τῷ Ἰκαρία μῶϑος, ᾧ Διόνυσος ἐπεξενώϑη. 


Jlynthio, qui et dixit, cium occupavit pontem, hof- 
tefque tranfire volentes inhi- 
buit: multitudineque eorum 


fuperatus, fuis mandavit ut 


hale Pbilippo mittit f[piculum. 


s retro ad fuos natan- 


; amiffo ex eo vulnere pontem refcinderent, hoftium- 
allifthenes tertio Ma- — que turbam tranfitu prohibuit: 
rum. fagitta autem oculum i&us in 
ENA Etruriz rex po- amnem fefe abjecit, et ad fuos 
iSTiberim caftris bel- — tranavit. 'T'heotimus fecundo 
aanis intulit,intercep- rerum Italicarum. 


mmeatus fubvectione, 


| prefit. Horatius au- 


Jes dux creatus fubli- 


IX. 
FABULA de Icario, cujus 
hofpitio Bacchus eft ufus, ab : 


s 3 
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. Ἐρατοϑένης ἐν τῇ Hpoom. Κρόνος "GnbeaSg γίωρ- 


γῷ, ᾧ ἰὼ ϑυγάτηρ χαλὴ Ἐντωρία, lo ἐξιάζετο CES 


2 ΄ 3 e , e» “ 
ἐτέκνωσεν uis, Ιαγὸν, "Y vov, Φαῦςον, duAng δοὺς ὃν 
τρόπον τῆς τῷ ow τσόσεως χα τὴς ἀμπίλου, ἠξίωσε καὶ 
(ev / n e / A » 1 1 7 
τοις γείτοσι μετοιδουνω" τσοιήσαντες δὲ αὐτὸ X, τσιοντες 
l 1 / , el 7 / 
«o τὸ συή)ες, εἰς ὕπνον χρατηνέχ σησον βαρύτερον 
τῷ ϑόοντος" οἱ δὲ πεφωυρμακώονγαι δύξαντες, λίϑοις 
βάλλοντες τὸν Ἰκάριον ἀπέκτειναν" οἱ δὲ ϑυγατοίδαι 
ἀνυμήσωντες, Beso τὸν βίον xs Tégpe jas. 

Λοιμωῦ d Xg TUA orTos Ῥωμαίες, ἔχρησεν ὃ llojws 
λωφήσην ἐὰν ὀξιλάσωντω τῷ Κρόνα alo μῖωῶιν, x, τὸς 
δαίμονας “δ ἀνόμως -ὠπολουμδύων. Λουτατίδ) σὲ 
Κάτλος, ἀνὴρ T) "Cano", χατεσκεύασε τῷ ϑεῷ T- 
ἐϑινος τὸ χείυϑμον στιὠεγίες τὸ Ταρπηΐου 0p ses; x2 TW 
ἄνω βωμῶὰν diro o τετραυοόσωπον, ἢ alg τὸς κγα- 

/ A ὦ νι ε»"» / 5 1 ^w 
TO/Jus, 3» ὅτι τειξαμερὴς ὁ ἐνιαωτὸς Ἐφί, xs4 μῖώα, 
χατίδειξεν ᾿Ιανθαρίον. Ὁ δὲ Κρϑνος πανζᾷς xslneeper 


rore feipfos fufpenderunt. 


Eratofthene in Erigona re- 
CuM autem Romam pelfti- 


fertur. 


SATURNUS apud agricolam 
diverfans, filiam ejus Entori- 
am infigni forma compreffit, 
ct filios ex ea genuit Janum, 
Hymnum, F auftum, Felicem. 
Cum autem vini ufum et vitis 
cultum tradidiffet Icario hof- 
piti fuo, mandavit ut eo vici- 
nos quoque impertiret. Quod 
cum factum eflet vicini info- 
lito potu in graviorem canfu- 
eto delapfi Ponnum, putave- 
runt fibi venenum cffe propi- 
natum, lapidibufque Icarium 
obruerunt : filiee filii pra; moe- 


lentia invafiffet, refpondit A- 
pollo Pythius finem mali fore, 
fi Saturni iram placaflent, et 
genios injufte occiforum. Ita- 
que Lutatius Catulus, unus 

principibus viris, Saturno 
templum prope "Tarpeium 
montem condidit, aramque in 
eo collocavit quatuor haben- 
tem facies: five ob nepotes 
Icarii, five quod anni partes 
funt quatuor: meníem quo- 
que Januarium ftatuit. Satur- 
nus autem univerfos in fidera 


retulit: quorum ali Protry- 


[o2] 


- 
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xoi οἱ m» X&AouL") (e Termes" ὃ δὲ ἸΙανὸς “99α- 
γατέλλων, δείκνυται ἀφὴρ e) qx «rodov τῆς παρϑένε" 
B ὡς Κριτόλαος ἐν Teri pr Φαινομϑύων. 

| Up - 
[| e 


II&Piaw τί Ἑλλάδα λεηλατοιύτων, Παυσανίας 


ὁ τκ’ Λαχεδαιμονίων ςρατηγὸς πεαχέσια 


λᾳντα, 


eO [f 
σου TUb- 


Ξέρξε Aa àv ἔμελλε esa T Σπαρ- 


, πίω. ᾧωραϑενος δὲ Tuv, ᾿Αγισίλαος ὁ πατὴρ μέχρι S 
va ? Χαλκιοίκου σωυεδίωξεν ᾿Αθηνᾶς, x, τοὺς ϑύρας τῷ 
Tues πλίνϑῳ φρϑίξας, λιμῷ amecriver ἡ d | μήτηρ 
ὦ ἄταφον ἔριψεν" ὡς Χρύσερμος ἐν δευτέρῳ Ἱκυρικδζυ. 

Ῥωμαῖοι «es Λατνες τοολεμοιῦτες ἔχειροτό- 
wo φρατηγὸν Πόπλιον Δέκιον᾽ νεανίσχος δὲ τις Ὁ 

ς Ἐλισήμων «πένης, τὔνομα Κάοπος Βροῦτος, Ἐλὶ ῥητῷ 

μιοϑῷ νυχτὸς τοὺς τούλας ἀνοῖξαι ἐδουλῆϑη. ζφωραϑ εὶς 
δὲ, ἐς ναὸν ἔφυγεν ᾿Αϑίωδς Δυξιλυρίαξ' Κάοπος δὲ 

GryQep ὃ πατὴρ dig κατίκλεισε, χϑὴ λιμῷ διέφθειρε, ὦ 

ἄταφον ἔριψεν, ὡς Κλειτώνυμος ἐν "Trot. 


eteres vocantur (quafi vin- 
lam antecedentes): Janus 
autem prior oriens cernitur 
ftella ante pedes Virginis. Cri- 


tolaus libro quarto eorum quz 
in ccelo vifuntur. 


ῬΕΒ5315 Graciam populan- 
tibus Paufanias Lacedzemo- 


niorum dux acceptis ἃ Xerxe. 


quingentis talentis voluit Spar- 
tam prodere. Re comperta, 
pater Agefilaus eum ufque ad 


faaum Minerva Chalcieci. 
perfecutus eft, obthuratifque. 


fani foribus latere coacto, fame 


necavit: mater etiam infepul- 
tum abjecit. Chryfermus Hit- 
toriarum fecundo libro. 

RoMANi bello LatinoPub- 
lium Decium imperatorem de- 
fignaverunt. Quidam autem 
patricius juvenis pauper, no- 
mine Caflius Brutus, hoftibus 
pro certa mercede portas ape- 
rire inftituit : deprehenfuíque. 
ad templum Minervz auxilia- 
riz confugit, Pater autem e- 
jus Caffius Signifer ibi eum 
inclufit, fameque interemptum 
inhumatum abjecit. Cleito-. 
nymus in Italicis. 
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ia. | 

ΔΆΡΕΙΟΣ ὃ Πόσης 'fàt Τρανκῷ πολεμήσας ᾿Α- 
Abad to, χαὶ ea. Σατράπας m a^a, x9) DIXIT YS 
δρεπαγηφόρᾳ δύο xs wermuxona, συμβαλέιν. ἔμελλε 
T» ἐξης. "Apu cup oris δὲ ὃ ὑὸς συμπαϑῶς 2d gati- 
pos (3s ᾿Αλέξανδρον, αἰ ΖυΊργνείτο T πατέρα, (309- 
δωσε. ᾿Αγανακτήσας δὲ o πατὴρ Pea axem, ὡς 
᾿Αρητοίδης Κνίδιος c? τράτῳ Maxedowop. 

Brorroz atzzé παντῶν ὕπατος y eesrontus, £Qu- D 
γαδευσε τὸν ^ app auov Ταρρκωώιον τυραγνικὼς ἀγάφᾳρε-. 
φόμδνον. ὋὉ δὲ ἐλθὼν εἰς Tücxog, ἐπολέμει Ῥω- 
μαίοις" οἱ δὲ 'Teoxoi 7 πατέρα, aesdtuuay ἐδαλήϑησαν" 
ἐμπεσόντων δὲ, Ca Mox oaa ὡς ᾿Αριφείδης Μιλήσιος 
c4 τοῖς [τολιχοις. 

ig. 

EuaMiNONAAX, 0 dd ChGalov gpamryis, ἔχον 

“δὸς Λακεδαιμονίεις πόλεμον, X ἀρχαιρεσιῶν dopo, 


D. 4. εἱ δὲ Toon —rpa χηλοκοπῆσαι} Hoc vitium librarii, nonnulla omittentis. 


XI. 

DaARivs Perfa proelio con- 
reffus cum Alexandro ad 
zranicum, amiffis feptem fa- 

trapis, ac falcatis curribus 
quingentis et duo, poftridie 
inftaurare pugnam volebat. 
Ariobarzanes autem filius e- 
jus, ut qui Alexandro faveret, 
promifit ei fe patrem ipfi pro- 
diturum. Pater autem indig- 
nitate rei commotus, filio cer- 
vices precidit. Áretades Cni- 
. dius tertio Macedonicarum re- 


4 
. ἐμ τ’ sn 


BnuTvs ab univerfis civi- 
bus conful creatus, "Tarqui- 
nium Superbum, qui - 
nice fe geflerat, in exfilium 
egit. Is. ad Etrufcos confu- 
git; eorumque opera Romanis 
bellum fecit. Filii patrem pro- 
dere voluerunt, reque detecta 
fecuri funt percuffi. Ariftides 
Milefius Italicis. 

XII. 

.EPAMINONDAs 'lhebano- 
rum dux bellum contra Spar- 
tanos gerens, ad comitia in 


urbem eft profe&us, cum pri- 


ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΛΛΗΛΩΝ RKRAARNIKAN x. 7.5. 


δός 


mu ἐς πατοίδα, οἰ δωγίείλας τῷ mul Στησίδρϑτῳ 
μὴ συμξάλλεν. Λαχεδαιμόνιοι μαϑόντες aluo ἀπουσίαν, 
ἐσλασφήμοιυ τὸν νεανίαν ὡς dxardegr ὁ δὲ ἀγαναχ- 


E τήσας χα ᾿ὁλιλαθύμϑμος τῷ πατρὸς, σωωέξαλε 


à 9942, 


Xg4 ἐν 


xm. Ὁ δὲ πατὴρ βαρέως ἐνέγχας, φεφανώσας ἔτξα- 
χιλοχόπησεν ὡς Κτησιφῶν ique ἐν τούτῳ BournaJj. 

ῬΩΜΑΙ͂ΟΙ  ae3s Σαμνίζι,, “πόλεμον erm, éY up 
πόνησαν Ἰάλιον τὸν Ezriroitle) Ἐλικλυθέντα᾽ οὗτος. 
4.59: “χϑιθοτονίαν “' χγατοιζωὺ εἰς "Pauw “πορδυόμϑμος, 
τῷ ue “οοσέζξε μὴ συμξαλειν" οἱ δὲ Sapa, μα- 
θύγτες, βλασφημίαις ὀξεδένιζον τὸν γεαγίαγ' ὁ δὲ τα- 
ess ἐνίκησεν. Μάλιος δὲ ἐτραχηλοχόστησεν" X2- 
ϑαπερ ἱφορῷ Αριφείδης Μιλήσιος. 

| ry. 

Hrakauz 7& Ἰόλης yaus 3mwroav, T Οἰχαλίαν 
ἐπόρθησε. Ἢ δὲ Ἰόλη ἀπὸ τῷ τείχους ἔῤῥιψεν ἑαυ- 
ql* σωυέξη δὲ, χολπωϑείσης “ἰχσὸ ἀνέμου ὁ ἐοϑῦτος,. 
pay mast, χαϑαπερ ἱφυρέι Νικίας Μαλεώτης. 


us injünxiffet hoc Stefimbroto 
filio fuo, ne cum hofte confli- 
geret. Spartani ejus abfentia 
cognita, juveni timiditatem ex- 
probraverunt: quod ille indig- 
ne ferens, oblitus paterni man- 
dati pugnam conferuit et vi- 
cit. Pater autem iratus ei co- 
ronato collum abícidit. Cte- 
fiphon tertio libro rerum Bce- 
oticarum. 
RoMaw:i bello adverfus 
Samnitas prz fecerunt Manli- 
um Imperiofum cognomento. 
Is cum ad comitia: creandis 


confulibus indicta Romam pro- 


ficifceretur, filio mandavit ne 
pugnam committeret. Samni- 
tz re percepta, convitiis ju- 
venem irritaverunt, et ad proe- 
lium elicuerunt. Ex eo is vic- 
tor diíceffit: pater autem eum 
fecuri percuffit: ut narrat À- 
riftides Milefius. 

XIII. 

HeRcuLEs [οἷα conjugi- 
um petens, us rep 
oppugnavit CEchaliam. Iole 
fe de muro przcipitem dedit :᾽ 
cafu autem veftem vento finu- 
ante nihil mali paffa eft, Re-- 
fert Nicias Malcotes. : 
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ῬΩΜΑΙ͂ΟΙ 7oAeuouvTte «aes Tuoxoy, ἔχήοστονησαν 
Βαλέριον Τπρχϑάτον᾽ ὅτος 9εασοίψϑνος τῷ βασιλέως 
ali ÜuyaTteg. τοκΐομα, Κλαεσῖαν, ὑτέιτο Ko. τοῦ 
Ἰόσχα al ϑυγατίρᾳ" μὴ πτυχῶν “δὲ, πορϑέι T. πόλιν 
ἢ δὲ Κλεσία zm 9 πύργων ἔρριψεν ἑωτί" | xe vola. 
δὲ Αφροδτης κολπωϑείσης τῆς ἐοϑῦτος, διεσώθη Ἐχὶ 
al eyleo* Lh) o gpamryos ἐφϑειρε" x9) 2s TETUY 
πάντων ἕνεχᾳ. ὀξωρίαϑγ κοινῷ ϑύγματι nme Ῥωμαίων 
εἰς Kéongs σον 23 τὴς Ἰταλίαφ᾽ ὡς Θεύφιλος ἐν 


τούτῳ "eA. 


id". . 

IlorwoN xsj Xixeuwrh) lw XT Ῥωμαίων cuu- 
μαχίαν ἑτοιμαζόντων, Méx" gpa/myós om τῇ 
κα, Οὔκ, ἔθυσεν" ἡ δὲ πνεῦμα, ἀντίπνόδυσε ταῖς ναυσί. 
Ταϊος δὲ ᾿Ἰέλιος μάντις ἔπε λωφῆσαι ἐὰν “ροϑύση Y 
ϑυγατέρα" ὁ δὲ ἀναγχᾳὀϑεὶς Μεταλίαν alo) ϑυγατέρα 
“ρϑοηγεν" ἡ δὲ Ecia ἐλεήσασοι,, δείμαλιν «᾿ “υέδα-: 
Aen, xg) αὐτὶωὼ ὠχόμισεν εἰς Λαμωούσιον, X94 Kpuay TE 


RoMaANt bello in Etrufcos 
ducem prafecerunt Valerium 
"Torquatum: is cum vidiffet 
filiam regis Tufcorum Clufi- 
am, eam petiit: cumque non 
impetraret, urbem  obfedit. 
Clufia de turri feipfam deje- 
Cit: vefte autem finuata (cu- 
raverat hoc Venus) incolumis 
ad terram delata eft : cui cum 
vitium Torquatus obtuliflet, 
ob ifthzc facta communi Ro- 
manorum decreto deportatus 
eft in Corficam, quz eft in- 


fula ante Italiam 


.. Theophilus. 


Italicorum tertio. 
XIV. 

CuM Pani focietaten cum 
Siculis adverfus Romanos ma- 
chinarentur, Metellus Roma- 
norum dux foli Veftz rem 
facram non fecit: ea ventum 
claffi adverfum immifit. Caius 
autem Julius arufpex ceffa- 
turum edixit, fi filiam fuam 
dux immolaffet. Coactus ita- 
que hic filiam Metellam pro- 
duxit mactatum. Vefíta cjus 
miferta, buculam ejus in lo- 
cum fubmifit, ipfamque La- 


ΠΕΡῚ IIAPAAAHAQN ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν κοτλ 46) 


σεξουδῥεα παρ αὐτοῖς δρθίκοντος ἀπίδειξεν᾽' ὡς llu- 
χλῆς ἐν τρλτη Ἰταλικῶν. 

Ew Ararar τῇς Βοιωτίας τοὶ "aA Ἰφιγένφαν ὁμοίως 
ἰφορέι ἹΜέρυλλος ἐν “Ὥὥρφτῳ Βοιωτιακῶν. 

| ig. 

ΒΡΕΝΝΟΣ laAeT S) βασιλεὺς, Aer) T. Actas, 
"Cn "Ἔφεσον ἦλθε, χοὴ edoOw παρθένα Jupe mones ἡ δὲ 
σωυελϑεὶν αἰ “υέογετο; ἐὰν τὸ Μέλλια χα τὸν χόσμον 
TX juuamuv δῷ αὐτῇ, χαὶ Tho "Ἔφεσον πυρϑϑοιζαν 

cod ἠξίωσε τὸς gp (a, ip oa Ny εἰσ. τὸν χόλ'πον ὃν 
ἐἰχον “Διουσὸν τῆς φιλαργύρου. ἸΠοιησοίντων δὲ, αἰ πὸ P 
δωνψιλείας τῷ euo ζώσω χατοχώογ" χαϑάπερ ἰσυρέι 
Κλειτοφῶν ἐν "cero Γαλατοῶν. 
᾿ΤΆΡΤΗΣΙΑ “50 εὐογημόνων arcup) τῷ Καπιτω- 
Am φύλαξ, Ῥωμαίων “δὸς ' AA Gavous τσολεμοαύτων, 
αἰ “νέογτο T) Ἰατίῳ juod] ἐἰσοδὸν εἰς ) Ταρπήϊον 
ὄρος, ἐὰν μιοϑὸν λάξη τὸς ὁρμοὲς ἃς ἐφόρφιω χόσμου 


mufium detulit, et draconis 
qui ibi colitur antiítitam fe- 
cit. Sic Pythocles tertio Ita- 
licorum. 

AULIDE, quz eft Bceotiz 
urbs, fimile quippiam I phige- 
᾿ΩΪ2 accidifle, Meryllus fcribit 
primo Bceoticorum. 

BnazwNus Gallorum rex 
Afiam vaftans ad Ephefum 
venit, ibique puellam plebei- 
am 
fui ufuram ipfi concefluram, 
Ephefumque tradituram polli- 
cita eft, pacta mercedis 


vit: ea fe corporis. 


loco 


arnilas et mundum mulie- 
brem. Brennus militibus man» 
davit, ut quidquid auri habe- 
rent, id in finum avarze con- 
jicerent: itaque illa multitu- 
dine auri obruta periit. 'Tra- 
dit hoc Clitophon primo libro 
rerum Gallicarum. 

T ARPEIA una de nobilibus 
virginibus Capitolii cuftos, 
bello Sabinorum contra Ro- 
manos, Tatio promifit, fe adi- 
tum ei in montem Tarpeium 
patefa&turam, fi ilia mer- 
cedis loco acciperet quae Sa- 
bini geíftabant. Sabini hoc 
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yp" SaGia δὲ νοήσαντες» ζῶσαν χατγέχωσοιν, ds 
᾿Αριψείδης Μιλήσιος ἐν Ἰταλοῖς. 
2 ? 

ΤΈΓΕΑΤΑΙΣ χα Φενεάταις χρονίου “πολέμου yero: 
pois, ἔδοξε τοιϑύμοις ἀδελφὰς πέμψαι τὸς μαχισο- νυ 
υϑέωο «EA τῆς vont" καὶ Τεγεάται μδὺ ouv τὸς Ῥηξι- 
μοίχου. πᾶδδαις, ᾧΦενεάται δὲ τὸς Δημωςράτον “δοὺ- 
(άλλοντο. ΣυμΟλυθείσης δὲ τὴς pans, ἐφονεύϑησαιν T 
Ῥηξιμάχου δύο᾽ ὁ δὲ τρίτος τοιΐομα, Κριτόλαος φρα- 
τηγήμωτι eseyeveo T) duo esavomiu y» φυγὴν 
σχηψαίμϑμνος; χτλ ἕνα di διωχόντων ave, Καὶ ἐλ- 
γέντο, οἱ μὰν λοι cual, μένι δὲ οὐχ. ἐχάρη ὁ 
ἀδελφὴ Δημοδίχη" πεφονεύχει y»p αὐτῆς τὸν ΧΩΤΉΥ -- 


γυημϑῥον ἄνδρα, Δυμωτοχόν. 


᾿Αναξιοποιϑήσοως δὲ δ Κρι- 


τόλαος ἀνέιλεν αὐτὶω" φόνου δὲ ἀηῤμϑιμος AL. τῆς 
V» 9 00€* σε 9 
ness ἀπελύϑῃ 339 ἐγκλημοίΐτων᾽ ως Δημαίρφυτος c? 


δευτέρῳ ᾿Αρχαδιχόζ. 


ῬΩΜΑΙΟΙ x ᾿Αλθανοὶ “πολεμϑντες, τοιδύμες (Qe3- 


fentientes, vivam eam moni- 
libus obruerunt.  Ariftides 
Milefius in Italicis. 

| XVI. 


Cun diuturnum fuiffet in- 
ter ''egeatas ac Pheneatas bel- 
lum, placuit utrinque mitti 
fratres terpeminos, qui de fum- 


ma rei decernerent. 'legeatz 


Reximachi, Pheneatz Damof- 
trati filios delegerunt. Con- 
ferta pugna, duo de filiis Rex- 
imachi ceciderunt. 


Tertius. 
Critolaus calliditate duos fra- 
tres: hoftes. vicit; fimulata:e- - 


nim fuga eos dum invicem di- 
vulfi infequuntur, interfecit. 
Redeunti cum omnes gratula- 
rentur victori, fola foror ejus 
Demodice gaudio abftinuit, ob 
interfectum ea pugna a fratre 
Demoticum, cui defponfa fue- 
rat. Quod indigne ferens Cri- 
tolaus, fororem trucidavit: cz- 
difque poftulatus, a matre ab- 
folutus eft. Demaratus Arca- 
dicorum fecundo. 
RoMAN| et Albani bello 
conflato, tergeminis rem de- 
cernendam- -permiferunt Al- 


m 


169 
ues ἕλοντο, χρὴ AA Gago μϑὺ Κυριατις, Ῥωμαῖοι 
δὲ 'Degstus. Συμθληϑείσης δὲ τῆς μάχης, οἱ Κυμά- 

mo δύο 439 οὐαντίων ἀνξίλον" ὁ δὲ πἰδάλονπος φυγῇ 
«363aUoorr συμμάχῳ χεώμϑνος, ἐφόνευσε xg. ἕνα T 
"G2 ancora. Χωρέντων δὲ πάντων, μόνη ἡ ἀδελφὴ οὐ 
cuum eria Oy. χα τηγίνημδῥον ἄνδρα ΚΚυριάτιον 
pom ὁ δὲ £d αἰ ἀδελφίοώ" ὥς φησιν Ap- 

F σείδης o Μιλήσιος οὗ Iruuxois. 

4. 

Ex laum, TE να τὴς ᾿Αϑίωας ipomeQwrO, 
axesodpajuuw "Dios τὸ διοποτὲς ἥρπασε παλλάδιον, χαὶ 
ἔτυφλώῶη" ὦ 2p ἐξὸν τἰ πὶ ἀνδρὸς βλέπελγαν" 
bones δὲ ὀξιλασαίμδνος ἀνέξλεψεν" ὡς Apu" οὗ 


ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΔΛΗΛΩΝ ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν 7.2. 


/ / 
"Qey Ta X TIGE 


AwTraO3 ἀνὴρ T'À 'óxio guw, “πορδόμδϑμος εἰς τὸ 
«GE3dquoy, “κ᾿ χοὺ Xoggauxy ἐπεογέϑη παιόντων ταῖς ττέ- 


F. 4. οὗ yàp ἐξὸν] Legendum, ὁ γὰρ ἐξῆν" vel, oix ἐξίϑ. 
Ε. 8. ἐπεσχέθη] Ita Voff. V ulgo, ὑπεσχέϑυ. 


bani Curiatiis, Romani Ho- 
ratiis. Ut ventum eft ad con- 
flitum, Curiatii duos de Ho- 
ratiis obtruncaverunt. T'erti- 
us fuperftes fimulate fuge 
auxilio Curiatios fingulos 1n- 
fequentes, trucidavit —Gau- 
dentibus omnibus, fola victori 
non eft gratulata foror Hora- 
tia, cujus fponfum Curiatium 
frater necaííet: ab eoque ipfa 
eft interempta. Ariftides Mi- 


lefius in rerum Italicarum 


commentario. 


XVII. 

APup Ilium ardente tem- 
plo Minervz, Ilus accurrens 
ccelo delapfum Palladium eri- 
puit, ac captus eft luminibus, 
quod illud videri a viro nefas 
erat. Poftmodo tamen placato 
numine vifum recepit Hoc 
Dercyllus libro primo de con-- 
ditis locis. 

METELLUS vir primarius 
in fuburbium pergens, a cor- . 
vis retentus fuit alis eum plan- 
gentibus. Eo oítento tezzitus. 
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par φοξηϑεὶς δὲ τὸν οἰωνὸν, εἰς Ῥώμϊω αἰ Ζέςρεψεν 
ἰδὼν δὲ τὸ τέρϑνος τὴς Ἕκίας χαιόυϑμον, x2) τὸ παλ- i56 
λάδιον ἁρπάσας, ἐτυφλώϑη" ὕφερον δὲ. ἀνέξ λεψεν c 
λασοίμδμος᾽ ὡς ᾿Αρισείδης Μιλήσιος οὐ Ἰτωλικοῖς. 
͵, . 
m. 

ΘΡΑΚΕΣ ᾿Αβζωναίοις πολεμιοωντές, ANY ἔλαζον, 
ὡς ἐὰν Kódpu φείσωντωι, wxxcuy ὃ δὲ δρέπανον Ag av 
"Y , 1 ». / . 9 e / ἡ .Φ 
ΚΕΝ εἰς τὰς ἐναντίας ἐν EUTEACUS ογημῶτι, χϑὰ «να, Φο- 

/ ς« |y / 3 / el »/ € 5 
γευσάς ἄχ γατερου ἀνηρέθη, HT τε ἐνίκησαν οἱ Α- 
Siu ὡς Σωχράτης ἐν δευτέρῳ Θρᾳκχικῶν. 

Ilormaroz Δέκιος Ῥωμαῖος, χυδὴς AAGards wo 
Aeuav ὄναρ &idtw, ἐὰν Σ΄αυθάνη, Pul “υρϑαποιήσην 
Ῥωμαίοις ἐλϑὼν εἰς μέσον x, “πολλὲς φονεύσας, ἀνηρέθη. Β 
- Ὁμυίως δὲ χαὶ ὁ ὑὸς VQ Δέχιος ἐν τῷ δὸς Γάλλες 
τοολέμῳ τοὺς Ῥωμαίοις διέσωσεν, ὡς ᾿Αρις-εἰδὴς Mi- 
Axe. | 


Α. 10. αροσ ποιήσειν] Forte τσεριποιήσειν. 


in Urbem rediit, cumque vi- 
deret Veftze zdem flagrare, 
Palladio inde rapto excz:catus 
eft: pofteaque temporis ex- 
piata ira numinis ufum oculo- 
rum recuperavit. — Ariftides 
Milefius Italicis. 
XV III. 

"THRACIBUS, cum bellum 
adverfus Athenienfes gererent, 
oraculum victoriam promife- 
rat, fi Codro parcerent. Ille 
autem vili amictu ad hoftes 
venit, falcem gerens, et, uno 
interfecto, occifus ab alio eft ; 


itaque vicerunt .Athenienfes. 
Socrates auctor, libro "T hraci- 
carum rerum fecundo. | 

PusLiUs Decius Roma- 
nus contra Albanos bellige- 
rans, per quietem irmraginatus 
eft fe fua morte Romanis vi- 
res additurum. Itaque in me- 
dios hoftes irruit, multifque 
occifis interfectus eft. Eodem 
modo filius ejus Decius bello 
Gallico rem Romanam con- 
fervavit. Auctor Ariftides 
Milefius. . 
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! So 

ΚΥΑΝΊΠΠΟΣ γένει Συρρικούσιος, μόνῳ Διονύσῳ ΟΥ̓Χ 
dou ὁ δὲ Ses open" μέϑζου ἐνέσκηψεν, v) c τόπῳ 
σχοτεινῷ lw ϑυγατέρᾳ. ἐδιάσουτο Κυάν" ἡ δὲ σὸν 
δορυτύλιον “ἰϑρκελομϑύη ἔδωκεν τῇ τροφῷ, ἐσόμϑμον 
ἀνα γνώρισμα. Λοιμωξάντων δὲ, χρὴ TV Ilis δ; πόντος 
μδὺ δῶν τὸν ἀσεξ τροπαίοις ϑεὸς σφαγιάσω, TK) δὲ 
ἄλλων ἀγνοομύτων τὸν aem, yn, ἢ Kom, x5 
Ἐχιλαξομϑέη T τϑλχῶν, ἔιλχε, αὶ αὐτὴ χαίασφαξασα, 
τὸν πατίρᾳ, ἑαυτίι ἐπίσφαξε' χαϑάπερ Δοσίθεος οὗ 
τῷ τρίτῳ Σικελικῶν. | 

ἼΩΝ Διονυσίων c^ τὴ Ῥώμη ἄγρμϑμων, ' Apr" 
CX γενετῆς ὑδροπύτης obdjen(e Thu τῷ Juv) δύνα μεν. 
Ὁ δὲ μέϑζων οὐέξαλε, χοὶ ἐξιάσουτο aw ϑυγατέρρι 
ἹΜΜεδουλλίναν" ἡ δὲ cA. ϑαιτυλίου νοῦσον τὸ γένος, Xl 
τρεσθύτερα τὴς ἡλικίας φΦρονήσασα, μεϑόσασα, T πα- 
τέρα, X, φεφανώσασα, ἤγαγεν "Okt ὃ βωμὸν ὃ Aqpams, 


crinibus arreptum patrem pro- 


CvANiPPUs Syracufanus, 
cum diis facrificaret, folum 
Bacchum praeteriit. lrritatus 
deus ebrietatem ei immifit, 
per quam in obfcuro loco fi- 
em compreffit. ΕΔ 
patris digito de m annu- 
lum nutrici adfervandum tra- 
didit, agnitionis argumento 
futurum. Pefte oborta, cum 
Apollo Pwthius :refpondiffet 
inceftum hominem effe diis 
averruncatoribus malorum im- 
molandum, Cyane fenfum ora- 
culi alios fallentem percipiens, 


traxit, et eum, feque infuper 
ipfam jugulavit. XDofitheus 
tertio rerum Sicularum. 

RoMA cum celebrarentur 
Liberalia, Aruntius, qui ab 
ortu fuo fuerat abftemius, vim 
Liberi patris defpicatui habuit. 
A quo in ebrietatem conjec- 
tus, filie fuz Medullinz vir- 
ginitatem per vim eripuit. Ea 
ex annulo violatorem agnof- 
cens, majus zttate fua medi- 
tata facinus patrem inebriavit 
ac coronavit, adductumque ad 
aram F'ulminis, i 
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xo δειιρύσαισει ax&Xe τὸν Ἰλίξολον τὴς παρλενίας' ὡς 
Aprile c^ τεΐτη Ἰπαλικῶν. 

X. 

Eprxerrs “δὸς Εὔμολπον πολεμῶν, duc YDONOU| D 
ῥὰν τἰοὐ ϑυγατίρα χροϑ)όση, χρὴ συγκοινωνῆσας τὴ γυ- 
ναιπὶ Πραξϑέᾳ, καρϑόϑοσε τἰὼ παῖδα. Μέμνηται 
Εὐριπίδης cJ Brexit 

ΜΆΝΙΟΣ πρὸς Κίμθρρε πόλεμον ἔχον, χρὴ γῆώ- 
μᾶνος, ὄναρ eidyy ὅτι νικήσφ ἐὰν τί λυγατίρα, “κοϑ)ύση" 
ἰὼ d ὠτῷ Καλπορία; aerias δὲ τὴν φύσεως 
τῆς woM(d,, ἔδρασε x94 cHüue, Καὶ ἔτι xg) vun 
βωμοί ἐσι δύο οὗ Γερμανία, di x«T ὠχξινον T χαιρὸν 
Xy» cuba» ἐὀπυπίμπουσιν ὡς Δωρόϑεος c» Tt- 
τάρτῳ Ἰταλικῶν. 

t 

ΚΎΑΝΙΠΠΟΣ τῷ γένει Θετζαλὶς "Pn Spar Turin 

cn ἡ δὲ γεόνυμῷος ον τ αὐπυλαθῦ HOUL, DE τὸ 7n À- 


D. HD Μάνιος] Certe, Μάριος, fcribere debebat. 


interfecit eum qui fuz virgi- 
nitati infidias ftruxerat. Arif- 
tides tertio Italicorum. 
XX. 

EREcHTHEUS bellum con- 
tra Eumolpum gerens, doctus 
viCtorem fe fore fi filiam loco 
victimae immolaíffet, re cum 
. uxore Praxithea communicata, 
filiam hoftize in morem mac- 
tavi. Meminit Euripides E- 
rechtheo. 

VicTUs bello Cimbrico 
Marius, fomnio monitus eft 


victorem fe fore, fi filiam fu- 
am  Calpurniam  immolaret, 
Fecit hoc ille, civium falutt 
naturz vinculo pofthabito, ac 
vicit. Atque etiamnum duz 
funt in Germania are, quz 
fub id tempus fonum tubarum 
edunt. Dorotheus quarto Ita- 
licorum. 
XXI. 


CvAniPPUs genere 'T'hef- 
falus identidem venatum exi- 
bat. Uxor ejus, quam recens 
duxerat, eum cum alia muliere 


F . 


"-» 
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Adxus c» ὕλαις Len, cuu αν ἔχειν us ἑτέρας, 
X&T ἴχνος ἠκολούθησε τῷ Κυανίππω᾽ χαὶ ἕν τινι χα- 
τακρυξεισοι σιωυδένδρῳ, τὸ μέλλον ἀπεχᾳροιϑύχει. Τῶν 
δὲ κλάδων σφρϑέντων, οἱ sudes. ϑηρίον Py ϑύξαγτες dp-. 
pao, χρὴ al φίλᾳνδρον ἀλόγου δέχζων (an διεαυτί.-ὄ 
patas Ὁ δὲ Κυανίπ'πος ἀνελπίςου “Ὡράξεως αὐτόπ- 
τὴς γινόμϑμος ἑαυτὸν ἀπέσφαξεν" ὡς Παρϑνί» ὃ 
aronvrihs. 

Ex Συθάρᾳ πόλει τὴς Ἰταλίας νέος "EA AeTlos ὃ 
χάλλος Αἰμέλιος φιλοχιιύηγος f ἢ δὲ γεόγυμφος δὲξ-. | 
a.c, ἑτέρᾳ, ouvéwa εἰσήει εἰς T. νάτην. Τῶν δὲ δέγδρων 
σφαϑέντων, οἱ χμύες Ἐλιδραμόντες διέασαισαν" ὃ δὲ ἐπέ- 
σφαξεν ἑαυτόν" ὡς Κλάτώνυμος ἐν δευτέρῳ ΣΣυξαριττκῶν.. 

 x£. | ᾿ 

ΣΜΎΡΝΑ Κινύρου ϑυγατηρ ΟΥ̓͂Σ μῖῶιν ᾿Αφροδίτης 
Ἀρϑίαν τῷ γεννήσοινίος, xg) τῇ τροφῷ al ἀνάγκην τῷ 
ἔρωτος ἐδήλωσεν ἡ δὲ δύλῳ eam τὸν δεασότίω | 


confuefcere fufpicata, quod fz- — bus. Mulier, cum qua nuper - 
penumero in fylvis maneret, nuptias peregerat, cum alia 
veftigia mariti fecuta in quo- rem ei foemina effe opinata, 
dam loco arboribus confito de- — nemus intravit. Ramis autem 
lituit, eventumque praítolata  agitatis canes accurrerunt, e- 
eft. Ramis autem agitatis, ca-  amque difcerpferunt. Maritus 
nes feram eíle rati impetum — fuper ea clade fefe confodit. 
fecerunt, mulieremque mariti — Cleitonymus fecundo Sybari- 
amantem inftar brutz δεῖξις — ticorum. 
dilaniaverunt. Cyanippus in- XXII. 
fperatz rei fpectaculo oblato SMYRNA (quam Myrrham 
feipfum jugulavit — Auctor Latini ufurpant) ob iram Ve- - 
Parthenius poeta. : neris Cinyram patrem depe- 
-SvBARI, quz Italie urbs  riit, et amoris tormentum nu- 
eft, /Emilius rarz formae ju-  trici aperuit. Hac dominum 
venis, deditus erat venatiohi- δι fubivit, narrans in vici- 
VOL, II, " T M 
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ἔφη 2p γείτονα, παρθένον ἐρᾷν ον, χαὶ αἱ jou οὗ 
φανερῷ «esca. Ὁ δὲ στυΐει. ΙΠοτε δὲ ϑελῆσωρ T 
ἐρῶσαν μαϑεῖν, φῶς ἡ τησεν ἰδὼν δὲ, ξιφήρης Ὁ ἀσελ- 
»ττατίω ἐδίωχε. CH δὲ XT «ae3voia? Apesdtrws εἰς 
δμεώνυμωον δάγδιρον μετεμορφώϑη" χαϑα Θεόδωρος οὖ (gis 
ἹΜετοαιμωορφώσεσιν. 

OraaEPIA Τεσχλαναρία, χατο leo ᾿Αφρϑδῖτης 
ἐρφοϑεῖσα, Οὐαλερίε τῷ TuTe5s, Τῇ τροφῷ ἀνεχοίνωσει᾽ 
ἢ δὲ τὸν δεαπότίω δύλῳ αἰ χυΐῆλθεν, εἰποῦσα, ὡς αἰδεἢ 
XT ὄψιν μἰσγεοῖγαι!» a») τε γφτόνων δ) παρθένον. Καὶ 8 
οἰγωθεῖς o πατὴρ "Tu qas » δὲ τροφὸς φθάσασα - 
ydper, ms ὀλὶ ταῖς ἀγροικίαις lo, ἐγκύμων τυγγχά- 
γέσα. lom δὲ χτλ χρημνῶν οὐεχϑείσης ὦ βρέφος £N 
χατῶσα δὲ ἐγχώμων, χατέφη, xgi εἰς τὸν ὡρισμένον 
Ye» ἐγένησεν Araya, χατοὶ πίω Ῥωμαίων φωδὼ 
Σιλουανόν. Ὁ δὲ Οὐαλέριος ἀθυμήσας χατῶὼ TX) αὖ- 


B. a. cw] μιϑεὶς Pet. οἱ μιχϑεὶς Voff. Proxima item corrupta funt, 


nia virginem effe, quae ipfum 
adamaret, palam autem adire 
pre pudore non poflet. Ita 
pater cum filia ignota concu- 
buit. Quodam vero tempore 
cernere amafiam cupiens, lu- 
men popofcit: et filiam agnof- 
cens, ftricto enfe inceftam fe- 
cutus eft. 1lla Veneris provi- 
dentia in arborem myrrham 
mutata eft. "Theodorus in 
"Transformationibus. 
VALERIA  Tufculanaria 
propter iram Veneris amore 
patris Valerii correpta, rem 
«um nutrice communicavit : 


hzc fraude dominum ad filiz 
concubitum induxit, a virgine 
eum deperiri inquiens vicina, 
et qua cum ipfo vereatur con- 
cumbere fi agnofcatur. Pater 
cum filia congreffus, per ebri- 
etatem lucernam poftulavit: 
nutrix Valeriam excitare oc- 
cupavit: qua profuga cum 
ruri degeret, uterumque gere- 
ret, aliquando dejecta eít per 
precipitium, incolumis ta- 
men, falvo etiam foetu, quem 
fuo tempore peperit, nomine 
Sylvanum (Grzeci ZEgipanem 
vocant.) Valerius prz mo- 
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TX ἔρριψα χρημγῶν" ὡς ᾿Αριψείδεης Μιλήσιος οὐ τείτῳ 
Ἰταλικῶν. | 
xy. 

Μετὰ τίω 'De πόρθησιν oLéoezoOw Διομήδης 
εἰς ΛιΙδύϊω. "Eja. Λύχος Ἰὼ βασιλεὺς, ἔϑος ἔχων τὸς 
ξένας "Apa τῷ πατρὶ ϑόειν. Καλλιρθη δὲ ἡ ϑυγάτηρ 
ἐρμοϑεῖσαι Διομήδους, τὸν πατέρφι χορϑῦδωχε, xg) τὸν 
Aul, ἔσωσε λύσασα, 33) δεσμῶν. Ὁ δὲ, ἀμελ- 
σου THs εὐεργύτιδος, ἀπέπλύσεν᾽ ἡ δὲ eyyo ἐτελεύ- 
“Τησεν ὡς Ἰόξας οὖν τρίτη AG. 

ΚΑΛΠΟΥΡΝΙΟΣ Kesosos, ἀνὴρ ru] Ἐχισήμων, Ῥη- 
PY σψεραταυόμϑμος, ἐπίμφϑη Μεοσόλες τὐορϑήσων 
φρούριόν τι ϑυσοίλωτον, τομώομα, Τιαρᾳίτιον. Αἰχμά- 
λῶωτος δὲ λυφϑεὶς, ἔμελλε Θύεαῖ, τῷ Κρόνω" Βυσαλτια 
δὲ € βασιλέως ϑυγάτηρ ἐρακϑεῖσοι “πιρϑέδωκε T πατέρα, 
X, νικηφόρον cyxewow ἐποίησεν. Δναςρέψαντος δὲ cub, ἢ 
χώρη χοέσφαξεν ἐα]ην᾽ ὡς Ἡσιάναξ ἐγ τρίτῳ Aw. ᾿ 


C. 7. Μεσσόλυς Μασσύλυς, Holftenius ad Steph. Byz. p. 22. 


rore de eodem fe przcipitio 
dejecit. Ariftides Milefius ter- 
tio Italicorum, 
XXIIL 

Posr ΠῚ excidium Dio- 
medes in Africam maris fluc- 
tibus ejectus eft. Regnabat 
ibi Lycus Martis filius qui 
peregrinos de more patri im- 
molabat, Sed filia hujus Cal- 
liroe Diomedis amore capta, 
patrem prodidit, Diomedem- 
que yinculis exfolvit. Hic be- 
nefactricis nulla habita ratione 


avectus cum effet, Calliroe fu- 
ne fibi mortem confcivit. Ex 
Jube tertio Libycorum. 

—. CALPURNIUS Craflus, vir 
illuftris, ReguliNegatus, in 
Maflylos milus ut Garztium 
caftellum fuperatu difficile op- 
pugnaret, captus fuit. Cum- 

ue effet Saturno immolandus, 

yfaltia, regis filia, adamans 
eum victorem prodito patre 
fecit, ac feipfam ob ipfius dif- 
ceffum jugulavit. Hegefianax 
tertio rerum Africarum. 


T 2 
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xd'. | 

IIeraMox Πολύδωρον ὀξέθετο εἰς Θράχαν ut Ae- 
σία «es ἸΠολυμλίςορᾳ. τὸν yapoe)Y ὡς δ᾽ ἐγγὺς lo 
τῷ πορθεέαϑτι ἡ πόλις μὴ τίω ἅλωσιν ἀπέντεινε τὸν 
παϊδα,, ὡς ἂν χερδηση τὸν Δευσόν. Ἔχφξη δὲ ᾿ἔλὶ 30$ 
τόπες «peer, x94 συφισαμϑύη ὡς ΔΛεουσὺν δώ- 
σουσοι, ἅμα, ταῖς αἰχμαλώτισι ταῖς χερσὶν cEeroQAa- 
ce ὡς Εὐριπίδης o τραγῳδυποιός. 

ANNIBA Καμπανοὺς λεηλατῶντος, Λέόκιος Θρύμζρις I 
TD. ὑὸν "Péooy ut AL enun ἔθετο “δὸς Οὐαλέριον 
Té ὄντο, γαμ(ρόν᾽ ὁ δὲ venam. ᾿Αχούσας δὲ ὁ 
Καμπανὸς, φιλαργυρίᾳ, παρέθη τὼ δίχαια, ? φύσεως, τὸν 
παῖδα, φονεύσας. Ὁ δὲ Opin epis ja $ ἀχροικίας “πο- 
ρευόμϑμος, ἡ ᾧ σώματι ὅ' παιδὸς ογτυχῶν, ἔπεμψεν 'éxt 
T γαμβρὸν, ὡς δείξων ϑησαυράς" ἐλθόντα δὲ ἐτύφλωσε 
X24 ἐςαύρωσεν᾽ ὡς ᾿Αριτείδης οὐ τρίτῳ Ιταλικῶν. 


D. 9. χερσὶν) κερχίτιν, Mufgravius ad Eurip. Hecub. 1153. 


XXIV. 

PRIAMUs Polydorum in 
Thraciam expofuit cum auro 
apud Polymeftorem affinem, 
cum jam excidium Ilio im- 
penderet. Polymeftor, Troja 
capta, Polydorum necavit, ut 
auro potiretur ipfe. Hecuba 
eo loci delata, aftu eum cir- 
cumvenit ut aurum datura, 
captivifque adjuvantibus ocu- 
los ei manibus eruit. Euri- 
pides tragoediz ícriptor hoc 
perhibet. 

ANNIBALE res Campano- 
rum agente et ferente, Lu. 


cius '"Thymbris Ruftium fili- 
um una cum pecunia depofuit 
apud Valerium Gefium ne- 
ceffarium fuum. Hic cum hof- 
tem rebus potiri intellexiffet, 
pra cupiditate pecunize. natu- 
re jura violans, puerum in- 
terfecit. "Dl hymbris iter per 
agros faciens, reperto filii ca- 
davere neceffarium iftum fu- 
um ad fe vocavit, thefauros ei 
fe oftenfurum  prztendens : 
nactufque hominem oculis pri- 
vavit, et in crucem fuftulit. 
Ariftides tertio Italicorum. 
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τ xd. 
doxkor órrs cx Ῥαμαϑης Alo, χρὴ σεργρμϑύου, 
Τελαμὼν * AV - (2:1 Θήραν" X94 συὸς Ἐχιφανέντος XT τῷ 
μισουμϑύα ἐπαφῆχε TO dopo, x94 ἐφόνδυσε. Ὁ δὲ σα- 
τὴρ ἐφυγάδευσεν' ὡς Aap SO" c» «eye Μεταμορ- 


φώσεων. 


ΓΑΙΟΣ Μάξιμος ἔχων ὑὸς Σιμίλιον xg] "Pio τῷ- 
τὸν ἐγέντησεν E ᾿Αμερίας κόνων o PWéos ὅτος οὗ 
χωνηγοσίῳ ἀπέχτεινε τὸν ἀδελφὸν, xg ^ πσοερέψας, τὸ 
oup. Tuy ETT, οὐ χρίσεως γογνένω. Ὁ δὲ 
.γοὺς τοληϑες;, ἐρυγάϑωσεν ὡς ᾿Αρικυκλὴφ o» τείϊω 


Ἰταλικῶν. 


ΑΡῊΣ ᾿Αλλαίᾳ στιύηλϑε, χαὶ. ἹΜελέαγρϑν «"οήσας, 


es Ἑῤμπίδυς o» Μελεάλρῳ. 


ΣΡΠΤΗΜΊΟΣ Μάραλλος γήμας Σιλεῖαν, τὼ πολλὰ 
χυνήγίᾳ, «serae T δὲ νεόνυμφον ἐν ογῆματι πορδῥορ 


F. 7. κόνων ὁ Ῥῆσος} Corrupta nec licet nec juvat emendare." 


XV. 

PuocuM /Eaci e Pfamathe 
filium, dilectumque patri T'e- 
Jamon eduxit venatum: apro- 
que oblato haftam in fratrem 
quem oderat contorfit, eum- 
que interfecit. Pater exfilio 
mul&avit T'elamonem. Scri- 
bit hoc JDorotheus primo 
Transformationum libro. 

CAivs MaxiMUs cum fi- 
lios haberet Similium et Re- 
fum; hunc quidem ex Ameria, 
Cononem cognomento: hic 
in venatione. fratrem. j 


cit, domumque reverfus, for- 
tuito, non confulto, rem itá 
confectam dixit. Pater vero 
eum, re comperta ut erat, ex- 
torrem egit. Ariftocles tertio 
rerum Italicarum. 

XXVI. | 

Mans ex Althza Melea- 
fram procreavit, ex Euripidis 

eleagro. 

SEPTIMIUS Marcellus duc- 
ta in uxorem Sylvia, plerun- 
que venationibus operam da- 
bat. Novam autem uxorem 


Mars fub paftoris fpecie &u- 


T 3 
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"Apte βιασοίμϑυος, ἐγκώμονα, ἐποίησε, Xo4 ὡμολόγησεν 
osi ἰὼ, x94 δόρυ ἐδίωκεν: alu γένεσιν τῷ μέλλοντος qX- 
Téw φάσχων οὗ ἑαυτῷ Σατυχείοϑαι. Απέχτεινε opus 
XeWluues '"lacxwow ἸΜάμερχος δὲ “' “σὲρ εὐχαρπίας 
θύων 3εόϊς, μόνης ἠμέλησε Δήμητρος. Ἢ δὲ χάπρῳ 
ἔπεμψε: Σωναϑροίσας δὲ πολλοὺς ὐχείνος χιωηγέζῳι, 
ἄνειλε, xs "luo χεφαλϊω xo) τὸ δέρος τῇ χατηγίνη- 
pn. aua ox χατεχώρησε. Σχιμίξράτης δὲ xg) ἸΜεϑίας n 
οἱ μητράδελφοι «ἰρμείλοντο τὴς κόρης. Αγανακτήσας 
d$ dx&Ae τὸς cvyleis ἡ δὲ μύτηρ Ὁ δόρυ χατίχφωσεν 
es Μένυλος c» τρίτῳ Ἰταλικῶν. 
| xc. 
'EAAMON ὁ Αἰαχοὺ χα ExdWidvs, ἐλϑὼν εἰς Ev- 
(οιαν X, νυκτὸς ἔφυγον. Ὁ δὲ πατὴρ αἰλϑέμδμος xg) T 
πολι τινα, ὑποηϊεύσας, ἔδωκε "T. κόρην χαζαι ποντωϑῆναι 
τοι T δορυφόρων ὁ ἢ ἐλεήσας ἀπυημπόλυσε. Προ οὔσης 
A. 7. ἦν ἑαυτῷ] ἱν αὐτῷ Voff. Xyl. 


B. 5$. ἐλθὼν εἰς Εὔϑοιαν; xai νυκτὸς ἔφυγεν} ἐλθὼν εἷς Μέγαρα διέφϑειρε τὴν ᾿Αλκο- 
ϑόω ᾿Ερίεοιαν» καὶ γυκτὸς ἔφυγεν. ziriac. ad Ep. Ovid. t. i. p. 246. 


pravit vi, atque foetu imple- 
vit: faffufque quis eflet, fti- 
pitem dedit, in quo future 

rolis fatum contineri diceret. 
[nterfecit autem Septimius 
"T'ufcinum. Mamercus autem 
cum fertilitatis telluris gratia 
diis facrificaret, folam neglexit 
Ccrerem: ea aprum ipi im- 
mifit. Hunc is aprum multis 
coliectis venatoribus interfe- 
cit; caputque et pellem defpon- 
fze fibi feminae tradidit. Scim- 
brates autem et Muthias a- 
vunculi ea virgini ademerunt: 


quós cum ille irritatus truci- 
dafíet, mater ílipitem crema- 
vit. Sic Merylus tertio It- 
licorum. 
XXVII. 

'Tr£rAMowN J7EÉaci et En- 
deidis filius in Eubaeam cum 
veniffet, Peribaeam  Alcathoi 
filiam vitiavit, noctuque fugit. 
Pater fentiens hoc, et factum 
ab aliquo civium fufpicatus,; 
filiam cuidam fatellitum in 
mare abjiciendam mandavit : 
qui motus miferatione, eam 


vendidit: cumque mulier effet 
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δὲ τὴς νεὼς Σαλαμῖνι, Τελαμὼν ὠνήσουτο᾽ ἢ δὰ ἔτεκεν 
C Αἰαντα" ὡς ᾿Αρητοίϑης KO" οὐ δευτέρῳ Νυησιω- 


'χίζων-. 


ΛΟΥΚΙΟΣ ἸΤρώσχιος ϑυγατέρο. ene ᾿ῷλωροναν zw 
τὴς llaceídes ταὐτίω ἔφθειρε Καλπέρνιος Ῥωμαῖος. 
Ὁ δὲ παρέδωκε τίωὐ κόρίωυ χατουπογήίσα" ἐλεηϑέισου δὲ 
αὐ χοῦ TE ϑορυφόρου, πιτυοϑσκετα. Κατὰ τύχν τῆς 
γεὼς “ὐδϑορύσης εἰς Ἰζαλίαν, ἹΚαλ-πούρνιος ὠνήσουτο, X9à 

ἐποιήσουτο οἷ αὐτὴς Κόντρασχον, | 
xi. 

ΑΙΟΔΟΣ T XT Τυῤῥῥευίαν βασιλεὺς, ἔσγεν c "Au- 

φϑίας ϑυγατίρας ἕξ, xs (cote ἄῤῥενα.  Maxgueus δὲ o 
D νεώτατος ἔρωτι ἔφϑειρε μίαν, ἡ δὲ παιδίον cime ἐμ- 
πεσοῦσα δὲ x94 ξίφος τσεμφθέντος Ax TU aaTess, 
ἄνομον χρίνασα, ἑαυτίω Jwypteamo ὁμοίως δὲ χα δ᾽ 
ἹΜαχᾳρεύς' ὡς Σώςρατος οὖν δευτέρῳ, "uphema*, -- 


ad infulam Salaminam navi 
advecta, T'elamon eam emit: 
peperit autem Ajacem. Re- 
peries hiftoriam hanc apud A- 
retadem Cnidium libro de in- 
fulis fecundo. 

Lucius ThRoscius filiam 
habuit ex Patride Florentiam, 
cujus cum a Calpurnio Ro- 
mano pudicitia effet imminu- 
ta, fatelles, cui propterea in 
mare demergendam pater tra- 
diderat, eam mifericordia ad- 
ductus vendidit: navi autem 
bona fortuna ad Italiam appli- 
cata Calpurnius Florentiam 


D. x. ἐμπισῶσα] Legendum vixovza, 


emit, ex eaque Contrufcum 
fuftulit. 
XXVIII. 

JEorLus Etrurie et vici- 
norum locorum rex ex Am-. 
phithea filias fex, totidemque 
filios habuit. Horum mini- 
mus natu Macareus cum fo- 
rorum una corpus mifcuit: ea 
cum puerulum peperiffet, mií- 
fo a patre ad prolem necandam 
enfe, impium hoc rata, inter- 
fecit feipfam. Idem fecit Ma- 
careus. Adductum ex Softrati 
libro rerum Etrufcarum fe- 
cundo. 


T 4 
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ΠΠΆΠΙΡΙΟΣ ἘΒόλρουχερ, γήμας ᾿Ιουλίαν TléA-y en 
toe ἕξ ϑυγατέροις, xs) τὸς ἰσοὺς ἄῤῥενα. "leu ὁ 
ωρεσθύτωτος Παπίριος “Ῥωμανὸς, τὴς ἀδελφὴς ἐρασ- 
θεὶς Κανελίας, ἔγκυον ἐποίησε. Μαϑὼν δὲ ὃ πατήρ, τῇ 
Quee) ξίφος ἔπεμψεν ἡ δὲ ἑαυτίω ἀνξιλε τὸ αὐτὸ 
δὲ χαὶ ὃ ῬῬωμανὸς ἔωραξεν ὡς Χρύσυππος οὐ πᾧῷ 


Ὄρϑτῳ Ἰζλικῶν. 


xS. 


ArrzraN "Apquwuues Ἐφέσιος, ὑὸς Auggpa.tU, 
.» / ^ ἦὕ | 5! "NL: 1 l / 
ἐμισή juuamgs, ὄνῳ δὲ ἐμάσγέτο᾽ » δὲ χατοι "y esv 
ἔτεχε χόρίευ εὐειδεςώ τίωυ, ᾿Οὐόσχελιν τύνομα, ὡς "Apigo- 
τίλης οὗ δευτέρᾳ, «D dtEov. | 

ΦΟΥΛΟΥΙΟΣ Zoe μισῶν uuauX 6; ἵππῳ σζισε- 
4 .o*oW / ᾽ 3 . 32 
μάσγετο᾽ ἡ δὲ XT^ Ἴγρϑνον eroe ΧΟρῊΝ Εὐυμορῷον ὦ avo- 
μασεν Ἱππώναν᾽ vm δὲ ϑεὸς χαρόνοιαν rus ἵπ'πῶν" 
ὡς ᾿Αγησίλαος c^ “εξίτῳ ᾿Ιταλικῶν. 

X. 
ZAPAIANOI qge3s Zaupvaius “πόλεμον ἔχοντες «δα 


Ῥαρικιῦβ "Tolucer ducta 
in uxorem Julia Pulcra, fex 
filios, totidemque filias proge- 
nuit. Filiorum natu maximus 
Papirius Romanus Canuliam 
fororem amore victus gravi- 
dam fecit: pater, re cognita, 
gladium filize mifit: ea fe con- 
fodit: idemque fecit Roma- 
nus. Hiftoria eft apud Chry- 
fippum primo Italicarum re- 


rum. 
XXIX. 
ARISTONYMUS Ephefius, 
filius Demoftrati, mulieres ex- 
' ofus afinam iniit; quae fuo 


tempore filiam peperit formo- 
fiffimam, Onofcelin nomine, 
quod fonat Afininis cruribus 
praeditam. Ab Ariftotelis li- 
bro paradoxorum fecundo. 

Furvivs Stellus a mulie- 
ribus animo alieno cum equa 
rem habuit: ea fuo tempore 
filiam edidit perpulchram, cui 
pater Eponz nomen indidit, 
atque hzc dea eft equorum 
procurationem gerens. Age- 
filaus tertio Italicorum. 

XX. 
SARDIANI bello cum Smyr- 


naeis contracto, Smyrnam ob-: 


ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΛΛΗΛΩΝ EAAHNIKQN «so — abt 
E TH ἐςρατοποδεύσοιντο, Y) αἴθ «pto Gen ἔπεμψαν 
Ῥ μὴ (ene ἀναχωρυσο,» ἐὰν μὴ τὸς uua X gus σμυελ- 
Juv αὐτοῖς συγχωρήσωσι, "Τῶν δὲ Σμυρναίων als «ἰώ 
ἀνάγκϊων μελλόντων muove χακῶς, ϑεροιπαινὶς ἰὼ μέω 
T εὐογημόνων, ἢ “ωροσδραμοῦσα, tQu πῷ diaroTw 
φιλάρχῳ, AU 0s θεραπαίνας κρσμήσαιζαις, ἀντ᾽ ἐλόί.- 
ϑέρων πέμπεν.. Ὃ Φὴ xod ἔφρασω. Οἱ δὲ χοπωθεντὲς 
αἰπὺ ἈΚ’ ᾿ϑερᾳπαμῶν, ἐάλωσαι, “Ὅθεν χῷ vun. cae 
t3 Σ,μωρναίοις ἑογτή. λέγετω Ελοζϑερία, οὐ » ej ju, 
τὸν κόσμον͵ “ΑΓ ἐλόθέρων φορϑῦσιν'. ὡς Aon94 OP? οὐ 
TOT Λυδιακχῶν. ee 
ArgnuoMAPO2 Γάλλων βασιλεὺς: Ρωμαίοις “πόλε- 
μῶν, ἔφη μὴ: πυρότερον ἀναχωροτη ἐὰν μὴ Tue γχωωαὶ-. 
χας Εἰς στυυθοίαν ὠχδῶσι. Τῶν δὲ, Je quu eALuw- 
ϑερᾳπαινίδων, πεμψάντων τοὺς δούλαις, X9) κοπωθέντες. οἷ 
βάρβαροι τῇ ἀλήκτῳ cuuscig, Lans Ην δὲ 
“Ρητοῖνα (αὕτη ὙῈΡ ἰὼ τῶτο συμρολεύσασα) ἀχρίας 


federunt, miffifque legatis de- nim diceres, apud Smyrnzeos 


nunciarunt fe non ante obfi- 


dionem foluturos, quam fua- 
tum uxorum copiam ipfis, 
Smyrnzi feciffent. Male tum; 


cum Smyrnzis actum fuiffet 


necefhtate circumyentis, nifi 


quaedam formofa ancilla ad do- 


minum fuum Philarchum ac-- 


currens fubjecifIet hoc confilii, 
ancillas ornatas loco liberarum 
efle mittendas. Quod cum ex- 
fecuti effent Smyrnei, hoftes 
ab ancillis defatigati, in. po- 
teftatem Smyrnazorum vene- 
runt. Itaque hodieque Eleu- 
tberia feflivitas, quafi Jibera- 


celebratur, in qua fervze libe- 
rarum ornatu decorate ince-- 
dunt. Dofitheus tertio Lydi- 
acorum, ᾿ 
ATEPOMARUS Gallorum 
rex bello Romanos infeftans, 
profeffus eft non ante fe recef-' 
furum, quam Romani fuas. 
uxores Gallis cognofcendas 
mififfent. Roman! confilio an- 
cillarum obfecuti, has pro li- 
beris miferunt: et barbari ni- 
mio rei Venerez abufu fati- 
ati in fomnum funt foluti. 
Retana (ea princeps confilii. 
fuerat): caprifico confcenfa in 


᾿ 482 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


"Ge Godin συχῆς, ἀναβαίνει εἰς τὸ TES, χαὶ μηνύει 
τοῖς Mtas" οἱ δὲ ἐπελθέντες ογίαισω. AQ 8 xs 
ἑορτὴ ϑεροιπαιγῶν χαλειται ὡς ᾿Αριφείδης Μιλήσιος οὗ 
eT "Tig Aux. B 
t λα΄. 
ον ΑΘΗΝΑΙΩΝ "TAI ἐχόντων (ae9s Εὔμολπον, χα 
τὴς εὐθηνίας μὴ ἐπαρχούσης, ἸΠύρωσδρος ταμίας T5 
δημοσίων «' χυεαπάσατο τὸ μέτρϑν, QedwAGs Δεόώ- 
moron οἱ δὲ ἐγχώριοι, ὡς esdtdw A zsvileboarms ; 
Χιϑόλοῦςουν ἐποίησαν' ὡς Καλλιοϑένης οὐ τοίτῳ Θρᾳ- 
χιχκῶν. 

PowAroN «sess Γάλλθς πολεμοιιώτων χρὴ τὴς €U- 
S was μὴ ἀρχούσης; Kíwag 1$ δὴημᾶ T σιτόμετρον 
αἰ “έασασε Ῥωμαῖοι δὲ, ὡς ἀντυποιούμϑμον αὐτὸν τὴς 
βασιλείας, λιϑόλευφον ἐπουσω" ὡς ᾿Αριφεἰδης c» τείτῳ. 
Ἰτωλικῶν. 7 LE 
E | AB. 
ἜΝ τῷ Πελοποννησιακῷ τοολέμῳ YlecigexT(O" 


murum evadit, remque cole lantes, lapidibus obruerunt. 
fulibus indicat. Ita Romani  Callifthenes tertio "T'hracico- 
facta eruptione vicerunt: at- ru 


m. 
que hinc feftus ancillarum di- RoMaNwis bellum contra 


es fumpfit initium. Ariftides 
Milefius auctor primo Italico- 
rum. 

XXXI. 

. Ber Lo Athenienfium con- 
tra Eumolpum, cum non fuf- 
ficeret commeatus, Pyrander 
publicus qu:eftor, parce anno- 


nam adminiftrans, aliquid de 


menfura deminuit. Cives e- 


um ptoditionis ideo infimu- 


Gallos gerentibus, et rebus ad 
victum quz pertinent non fup- 
peditantibus, Cinna menfu- 
ram, qua populo folebant fru- 
mentum dimetiri, contraxit: 
eftque propterea a civibus, 
quafi regnum: fi affectaret, la- 
pidibus obrutus. Ariftides ter- 
tio Italicorum. 
XXXII. 
BzrLo Peloponnefiaco du- 
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c "Opetópis τὸς μδῥ εὐγενῶς ipic], τὸς δὲ emus 
ἐφίλει ᾿Εξελεύσαρτο δὲ οἱ Οὗ τῇ βολὴ φονεῦσαι, χοὴ 
2j ϑικόψαντες αὐτὸν εἰς τὸς κόλποις ἔλαξον, xs) al5 
ἱῶ ἔξυσαν. Ὁ δὲ δυμότης ὄχλος, αἰ χυύνοιαν Ag any 
ἔδραμϑν eis lu) βωλῖώ. 'O- δὲ νεώτερος ὑὸς τῷ βασι- 
λέως Ἰτλησίμαχος εἰδὼς al σωνωμοσίαν, 2m τὴς C«- 
κλησίας ἀπίασασε τὸν ὄχλον; εἰπὼν ép gue Uy πᾶ- 
Tigg. μεϑ᾽ ὁρμῆς, εἰς τὸ Πισαῖον ὄρος φέρεοϊγαι». μείζονα, 


μορφωὼ ἀνθρώπου χεχτηρϑῥον" 


1 d 
X9. ὅτως 


ἡπατηθη ὃ 


ὄχλος ὡς Θεόφιλος ἐν δευτέρῳ ἹΠελοποννησιακῶν, 

Διὰ τὸς ἀςυγώτονας πολέμες ἡ σύγκλητος τὴ 
Ῥωμαίων τῷ δύμα τὸ σιτόμετρον wp Ῥωμύλος δὲ δ 
βασιλεὺς βανρέως οὐεγκὼν, τῷ ϑήμῳ ἀπέδωκε, πολλὲς 
δὲ Ὁ μήζόνων ὡκόλαζεν' οἱ δὲ φονεύσαγτες αὐτὸν οὖ TÀ 
συγκλήτῳ βουλή, κα χύψαντες; εἰς τοὺς χολγας tAg Gov. 
Ῥωμαῖοι δὲ μὴ πυρὸς εἰς T σύϊκληΐον ἔδραμον. Αἴπος 


Plut. 


D. 6. Abu δὲ ndo 6] "ics τβκλθ. Μεε, ex Cic. Leg. 1. 1. et Bryan, ad 
it. 


t. I. P* 76. 


rante, Pififtratus Orchomeni- 
us infenfus nobilitati, tenui- 
bus favebat. Itaque fenatus 
eum per infidias necavit, dif- 
cerptumque in fruíta in finu- 
bus egeflerunt, erafa (ne vef- 
tigia caedis apparerent) terra. 
Plebeia autem turba fufpicione 
fa&i concitata ad curiam con- 
curfum ut fecit, 'Tlefimachus 
junior regis filius, conjuratio- 
nis conífcius, multitudinem a- 
vertit, quod diceret a fe con- 
fpe&tum patrem fuum, qui for- 
ma quam humana eft auguf- 


tiore ad Pifzum montem fe 
proriperet. Itaque deceptus eft 
populus. Theophilus fecundo 
eloponnefiacorum. 
. PRoPTER bella cum vicinis 
gefta fenatus Romanus fru- 
menti in populum dimenfio- 
nem fuftulerat : quod Romu- 
lus zegre ferens populo refti- 
tuit, multis potentiorum.mulc- 
tatis. Itaque a primariis eft 
in fenatu occifus, fruftaque 
difcerpti in finubus egefta. Ro- 


mani autem cum igni ad cu- 


riam concurfum fecerunt, cre- 


284. HAOTTAPXOÓT'' - 


δὲ Πρίκλος 9} Ἐλισήμων ἀνὴρ, ELTE τὸν Ῥωμύλον οὗ 
ὄρει ép guo μείζονα, παντὸς ἀγϑρώχου ϑεὸν "yeyemograu. 
Ῥωμαῖοι δὲ πις εὐσαγτες ἀνεχώρησαν" ὡς ᾿Αρικύδουλος 
οὐ τείτῳ Ἰταλικῶν. —— 


/ 


. ΠΈΛΟΨ Ταντώλε X94 Εὐρυανάσσης,. γήμας Ἵππο- E 


juae, ! ἔογεν " Aqeta, χρὰ Cuiqw cx δὲ Δαναΐδος 
γύμφης. Χρύσιππον, ὃν “πλόον Pj nia Erbe. Λάϊος 
δὲ ὃ Θηξαῖος Ἐλιϑυμήσας ἥρπασεν αὐτὸν, χα συλληφϑεὶς 
αἰ πὸ Θυέςου χαὴ ᾿Ατρέως, ἐλέες ἔτυχε οὐδῷ Πέλοπος 


ue. M ) ἜΣ, “ '"»4 » 5. 
2jg. τὸν ἔρωτα. ἹἹπποδάμεια, δὲ aycreQw Ατξέα xu c 


Θυΐζην ἀναιρὰν αὐτὸν, dX. dna, ἔφέθοον βασιλίας 
TX) δὲ ἀρνησαμϑῥων, αὐτὴ πῷ pub] Tus spas Fry pir! 
νυκτὸς "2p βαϑείας. κοιμωμϑέεα Λαΐα, τὸ ξίφος ἑλκχώ- 
caca 1. τρώσασα, τὸν Χρύσιπιπον, ἐγχαταντήλνυσι 
τὸ: ξίφος. Ὕ πονοιϑεὶς δὲ o Adios als τὸ ξίφος, pe?) 
AL ἡμιϑυστῳ TR Χρυσίππε τίω ἀληθέα» ὁμολογή- 


maturi 5 nifi Julius Proculus | Chryfippum rapuit, compre- 


unus de procerum numero 


dixiffet, vifum abs fe in mon- 
te Romulum, quovis homine 


ampliorem, ac deum factum. : 


Quod credidere Romani, et fe 
receperunt. Ariftobulus tertio 
rerum [Italicarum 

XXXIII. 

PrLors Tantali et Eurya- 
naffe filius ducta Hippodamia 
filios procreavit Atreur ac 
"Thyeftam : ete Danaide nym- 
pha Chryfippum, quem et ma- 
jore atque genuinos amore 
eft profecutus. Laius autem 


"Thebanus cupiditate impulfus 


henfufque ab Atreo et 'Thy- 
efta, a Pelope dignatus eft ve- 
nia, quod amor raptionis caufa 
fuiffet. Hippodamia vero Α- 
treo et Thyeítz hortatrix fuit, 
ut interficerent Chryfippum, 
Íciens eum inhiaturum regno: 
cumque id detrectarent, ipfa 
flagitio manus admovit, ac 
nocte intempefta, dum Laius 
dormiret, ftricto ejus gladio 


Chryfippum fauciavit, gladio. 


in eum defixo. Laius cum in 
necis fufpicionem veniffet prop- 
ter gladium, liberatus ab ipfo 


eft Chryfippo, qui femimor- 


"1 


σαντος. Ὁ δὲ δάψας, alo Ἱπποδαίμφαν ὀξώρισεν" ὡς 
Δοσίθεος cy ἸΠελοπίδαις. 

Hzaroz Tob γήμας Νεχερίαν, ov δύο mulus 
CA ταύτησ᾽ (oe δὲ xe) JE ἀπελόϑϑερας χάλλει mA 
CXéatoy Φίρμων, ὧν TJ γνησίων μάλλον ἐφ ἐργέ:- "Hé 
Nenuepia, (e3s “τὸν (Geo μισοπονήρως 2J gaudens 
τὸς muidws. ἀνέπτεϑεν αὐτὸν ἀναιρέιν. Τῶν δὲ εὐσεξῶς 
ἀνανόϊ σοίντων, αὐτὴ τὸν φόνον οὐήργησεν, γυχτὸς TU σω-" 
14 ματοφύλακος τὸ ξίφος ἑλχύσοισα, χαιρίως ἔϊξφωσε τὸν 

χριμώμϑμον, ἐγχατοιλυποῦσο, τὸ ξίφος. "Τοῦ δὲ σωμα.- 
τοφύλακος “' πυσήιεευθίντος, ὃ παὶς τίω aA dar A£J. 
Ὁ δὲ τῶτον θάψας, al) χιυαῖχᾳ ἐφυγάδευσεν" ὡς 
Δοσίϑεος c» τρίτω Ἰταλικῶν. 
A". 

ΘΗΣΕῪΣ (Gic ἀληθείαις παὶς Ποσήδῶνος, ἔχων δὲ ἐξ 
Ἱππολύτης ᾿Αμαζόνος Ἱππόλυτον, ἐπέγημε parcpud, 
Gades τίω Μίνωος, ἥτις τῷ (ey) εἰς "GAfjopáad 
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tuus jam veritati tulit teftimo- 
nium.  Pelops, filio fepulto, 
Hippodamiam folum vertere 
coegit. Dofitheus in Pelopi- 

S. s 
Es1vs Toliex duos filios 
ex. uxore Nuceria fuftulit, ali- 
umque forma eximia Firmum 
e liberta, quem legitimis ha- 
buit cariorem. Nuceria, quz 
in privignum animo effet in- 
fenío, filios hortata eft ut Fir- 
mum interficerent. Quod cum 
illi pie recufaffent, ipía cedem 
peregit, ac noctu ejus cui 
Firmi corporis cuftodia erat 


mandata, mucrone itricto le- 
thale vulnus privigno intulit, 
inque eo pugionem reliquit. 
Puer cuftodem fuum fufpicio- 
ne liberavit, re ut acta erat 
explicata. Ebius, fepulto filio, 
uxorem extorret egit. Dofi- 
theus tertio Italicorum. 
XXXIV. 

"T uEssUs vere Neptuni fi- 
lius fufcepto filio Hippolyto - 
ex Ámazone Hippolyta, ei fu- 
perinduxit novercám  Phz- 
diam Minois filiam: quz pri- 
vignum deperire orfa,. ad in- 
ceftum per nutricem inter- 
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ἐμπεσοῦσοι, alu τροφὸν ἔπεμψεν. Ὁ δὲ χαταλείψας 
᾿Αϑίωας, xs) εἰς "esit. «o δγένόμϑμος, κιιυηγεσίαις 
“αοϑσανέκειτος. 'ΤῊς δὲ χυρϑαιρέσεως ἡ ἀσελγὴς στστυ- Β 
ouo, V é39s x^ τῷ σώφρονος 'PAisoAgs ἐχάραξε, χοὶ 
βοῦχῳ τὸ ζν ἀγήρτησε. Θησεὺς δὲ σιτεύσας, ἡτήσαΐο 
οἷϑόὸὶ ᾿Πυσηδῶνος ἀπολέοϑαι τὸν Ἱπ'πύλυτον, c/c «UÀ 
τρῶν εὐχῶν ἃς ry wp oA. Ὁ δὲ παρ aia 
"Ai ἅρματος τυχόντι τοῶρον ἔπεμψε, χαὶ Cine τὸς 
ἵπποις, 0l σμυέτολψαν τὸν Ἱππόλυτον. 

ΚΟΜΜΊΝΙΟΣ Σϑπερ Λαυρεντίνος, ἔχων ὧν c£ An- 
ρίας νύμφης Κομμίνιον, ἐπήγαγε μητρυιὰν Γδίχα 3 
τις ἐρᾳοϑεῖσα, τῷ «pyra χοὶ Σισυτυχουσα,; βοϑχῳ 
χατέφρεψε τὸν βίον, ἔλιζυλᾶς χαταλέψασα, Lis. 
Ὁ δὲ Κομμίνιος ἀναγνοὺς τὼ ἐγκλήματα, X, τῷ Or c 
πιςεύσαρ, ἐπεκαλέσατο τὸν ἸΠοσέδῶνα. Ὁ δὲ πῷ παιδὶ 
di ἅρματος ὀχουμϑῴύῳ ταῦρον ἔδειξε, xj οἱ ἵπποι τὸν 
γέον σύραντες ἀπώλεσαν' ὡς AO" c» τρίτῳ 
Ἰταλικῶν. | 


nunciam folicitavit. Ille relic- 
tis. Athenis Treezenem fe 
contulit, ibique venando in- 
cubuit. Impura autem ifta 
cum fpe fua decidiffet, men- 
dacibus de caífto privigno ex- 
aratis litteris, vitam laqueo fi- 
niit. 'Thefeus fidem litteris 
habens, a Neptuno petiit, ut 
Hippolytum perderet ; nam ab 


eo jus trium votorum habebat. 


Neptunus Hippolyto ad oram 
maris currum agitanti taurum 
immifit, quo territi equi Hip- 
polytum contriverunt. 
CoMMuiNiUs Super Lau- 


rentinus ex /Egeria nympha 
filum fuftulit Comminium. 
Gidicam deinde novercam ei 
fuperinduxit : quz cum depe- 
riret privignum, et repulfam 
eflet paffa, fufpendio fefe vita 
exuit, calumniofis poft fe re- 
lictis litteris. Comminius cog- 
nitis criminibus, fidemque ha- 
bens obtrectationi, Neptunum 
invocavit. Is puero curru ve- 
henti objecit taurum, quo con- 
Íternati equi eum raptando 
perdiderunt. Dofitheus tertio 
Italicarum rcrum. 
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λέ. | 

'ΛΟΙΜΟΥ Xg TUA orTOS Λαχεδαίμωονα, ἔχρησεν ὃ ϑεὸς 
παύσαοϊγαι, ἐὰν παρθένον εὐγενὴ XT ἔτος θύσωσι.  E- 
λένης δὲ erem κλυηρωθείσης, χαὶ qae say Juaws χεχοσμη- 
μϑῥης, ἀετὸς χατοιηὰς ἥρπασε τὸ ξίφος, χαὶ ἐς τῶ βα- 
κόλια, χομίσας "Gi dua χατέϑηκεν oer ἀπίοροντο 
τῆς τοαρρϑενοκτονίας ὡς ᾿Αριφύδημως οὗ τρίτη μυϑιχὴ 
ΛΟΙΜΟΥ͂ χατοιοόντος ᾧΦαλερίας, χαὶ φθορὰς γένο- 

D jdn; Avus ἐδύϑη λωφῆσαι τὸ δεινὸν, ἐὰν Παρθένον 
τῇ Ἥρᾳ ϑύωσιν χατ᾽ chai ᾿Αεὶ δὲ πῆς δεισιδαι- 
μονίας υϑνέσης, XD χλῆρον xe Aum Οὐαλερία, Λου- 
πέρχᾳ, ασασαρμϑῥη τὸ ξίφος, ἀετὸς χατοιἼας ἥρπασε, 
χοὴ Ἐλὶ m) ἐμπύρων ἔϑηχεν pied μιχρὰν ἔχουσαν ᾿ 
σφύραν, τὸ δὲ ξίφος ἐπίδαλε δαμάλει τοὶ y. τὸν 
yaLoy βοσκορμϑύη. Noheaca, δὲ ἡ παρθένος, X94 do βὰν. 
θύσασα, xe) aiu) σφύραν deoa, χατ᾽ οἰχίαν "afe mds, 


C. 7. κατὰ ἔτος] Ita omnes libri exceptis Baf. et Xyl. κατὰ ἴ59.. 


XXXV. 
PszsTILENTIA Lacedzemo- 


oraculo indicatum eft finem 
fore mali, fi quotannis Junoni 


nem urgente, divinitus fignifi- 
catum eft ceffaturam luem, fi 
quotannis generofam immola- 
rent virginem. Helena autem 
cum effet aliquando forte duc- 
ta, et ornata produceretur, a- 
quila devolans gladium abri- 
puit, et in arinentum defererjs 
buculz impofuit : quo factum 
eft, ut czde virginis abftine- 
retur. Ariftodemus tertia con- 
gerie fabularum. 


FALzRiü graffante peíte, 


virgini litarent. Ea fuperfti- 
tio cum perduraret, forte lecta 
victimz loco Valeria Luper- 
ca, ftrictum ab ea gladium ra- 
puit aquila, depofitoque in ea 
qua comburenda igni erant 
bacillo, cui exiguus erat prze- 
fixus malleus, gladium injecit 
buculz cuidam prope templum 
pafcenti. Id intelligens virgo, 
bucula mactata rem facram fe- 
cit, fublátoque malleo fecun- 
dum domos circumivit, leni- 


ΠῚ 


i τὸς ἀαθενοιῶζι ἢ ἡρέμα; aidera. wipe, éppaio Qr 
&li ἑχάσῳ λέγουσα. ἽΟθεν xs) vuo τὸ μευφήριον m raf 
ὡς-᾿Αριςείϑης οὐνεαχαιδεχάτῳ Ἰταλικῶν. 


ΠΛΟΎΤΑΡΧΟΥ 


^ . | 
| ΦΥΔΟΝΟΜῊ Nux xsi ᾿Αρχαδίας λιγάτηρ ὥχιω- E 
a cuo τῇ ApruadY Aps δὲ οὖ ογήματι πσοιμϑῥος 
ἔγχωον᾽ ἐποίνεν ἡ δὲ τεχοῦσα, διδύμους uite, χα 
TA τὸν πατέρφι; ἔρριψεν εἰς τὸν ᾿Ερύμαϑϑον. Οἱ 
δὲ XT aevo ἀχινδωύως πἰρεφερόμϑμοι,  aemmey -- 
ϑησαν c» κοίλη δρυΐ, Λύχαᾳινα δὲ ἐμφωλεύεσα, τοὺς 
LO ἰδίας σχύμνες εἰς τὸν poun ἔρριψεν, τοις δὲ βρέφεσι 
ϑηλίω ταρέος, Τύλιφος δὲ «opio αὐτόηηης γενό- 
μϑινος χρὴ ἀναλαξὼν τὸς παῖδας» ὡς ἰδίας ἔθρεψε, τὸν 
μδι, χαλέσας Λύχᾳςον, τὸν δὲ, ΠΠαῤῥάσιον, TWs Ajs- r 
δεξαμϑύες alo βασιλείαν TÍÀ ᾿Αρχάδων᾽ ὡς Ζώπυρος 


/ , ͵ Li [μὴ 
Βυζάνπος c? τρίτῳ leopnu. 


ΑΜΟΥΔΙΟΣ πρὸς Νομίτοροι T ἀδελφὸν “τυραννικὼς 


que ictu excitavit zegrotantes, 
Valere unicuique dicens. At- 
que' hinc eft, quod illa facra 
in hunc ufque diem peragun- 
tur. Ariftides undevicelimo 
libro Italicorum. 
XXVI. 

PuiLoNoME Nydimi et 
Arcadie filia, venatum' cum 
Diana folebat proficifci. llam 
Mars paftoris fumpta forma 
vitiavit, ac fotu implevit. 
Geminos cum partu edidifiet, 
patris metu in. Erymanthum 
eos abjecit: ii fatali quodam 
providentiae decreto incolumes 


delapfi funt in excavatam quer- 
cum. Lupa autem, quze ibi 
fuum habebat luftrum, fuis 
catulis in fluvium abjectis, 
mammam infantibus praebuit. 
T yliphus paftor, qui fuis iftud 
vidiffet oculis, fuftulit pueros, 
ac pro fuis educavit, nomina- 
tos Lycaftum et Parrafium, 
qui et in regnum AÁrcadiz 
fuccefferunt. ta fane refert 
Zopyrus Byzantius libro hif- 
toriarum tertio. 

AMuLIUS fratrem. Numi- 
torem tyranpice tractans, fi- 
lium ejus /Enitum in vena- 


ΠΈΡΙ ΠΑΡΑΛΆΗΛΩΝ EAAHKIKON esa. — ad9 
 QOjgauigwos, τὸν μδὺ ὑὸν Αἰδιτον Ἰλὶ xut. ἀνῶλε, 
τἰωὼ δὲ γυγατέρα, Σιλείαν c^ Ἰολίᾳ τῆς Ἥρας ἱέρειαν 
ἐπούσατο. ᾿Ταύτίω "Api ἐγχκώμονα, “ποιξ ἡ δὲ ἔτεκε 
διδύμεις, ὡμολύγησέ σε τῷ Tune τίω dot cian. Ὁ 
δὶ φοξηϑὲς, ἀμφοτέρους χατοπόντισε, βαλὼν ΟΝ qus 
ὄχϑας τῷ Θύμξμεως. - Οἱ δὲ “οϑσηνέχβησαν c» τόπῳ: 
Ue λύχαινα (ὦ φωλεύεσα, vworixos χα). τὸς μδὺ 
σχύμνας pepe, τὰ δὲ βρέφη ἔτρεφε. Φαῦτος δὲ τοι- 
μιν αὐτότῆης γενόμϑμος τὸς παῖδας ἀνέθρεψε, χαὺ τὸν 
p" Ῥῶμον, τὸν δὲ Ῥωρμεύλον “οοσογϑρόῦσε, τὸς χτίςας 
Ῥώμης" ὡς ᾿Αριφείδης Μιλήσιος οὐ τοῖς "ruxois. 
AC. 

Μετὰ alo Ἰλία ἅλωσιν ᾿Αγαμέμνων ut Κασούν- 
δρας ἀνηρέϑη. ᾿Ορέφης δὲ δὰ XTesQio ἀνατραφεὶς 
τὸς Qovis τῷ πατρὸς ἐτιμωρήσατο ὡς ἸΠύρανδρος οὗ 
τετοίρτῳ Πελοποννησιαχῶν, 


F. s. διακείμενθ.] Ita Voff. Baf. Xyl. P. Vulgo διακείμενον, quod Steph. ez 


Ald, retinuit. 


F. 6. b Ἰωυλίᾳ] ὃ Ἰλίαν Bryan. ad Plut. Vit. t. i. p. 72. 


tione interfecit; et filiam Syl- 
viam Juliam Junonis facer 

tem fecit. Hanc Mars preg- 
nantem reddidit: cumque ge- 
mellos partu edidiffet, tyranno 
veritatem ipfa confefIa eft. Is 
in metum venit, projecitque 
utrumque ad ripam Tiberis, 
amne autem devecti funt ad 
locum, ubi lupa catulos ale- 
bat. Lupa his abje&tis nutri- 
vit infantes: Fauítus, qui 
fpectande rei interyenerat, pu- 


—. YOL. IL, 


eros educavit, Remi et Ro- 
muli nominibus impofitis, Hi 
funt qui Romam condiderunt. 
Narratio eft Ariftidz in Ita- 


licis. 
XXXVII. 

PosT llii excidium Ága- 
memnon cum Caffandra inter- 
fectus eft. Oreftes autem apud 
Strophium educatus, necem 
patris ultus eft.  Pyrander 
quarto Feloponnefiacorum. 
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dasr03 ΦΑΒΡΙΚΙΑΝΟΣ, 8 μεγάλπ συγίενης a, 
τοορϑήσας "'éZiov μυυτρόπολιν Sawwrdd, τίω παρ αὐ- 
qos τιμωμδῥίωυ νικηφόρον ᾿Αφροδτίω ἔπεμψεν εἰς Ῥώ- 5 
μίω. Ter usn Φαξία pory uoa, ACAD τινος €U- 
Ὡροποὺς νεανία τἄνομα, Πετρωνία Οὐαλενήνε, τὸν ἄνδρα 
ἐδολοφόνησε' Φαξία δὲ τὸν ἀδελφὸν ἔτι νήπιον Φαζρι- 
χιανὸν αὐ χινϑύνων ἐῤῥύσατο, χα ἔπεμψε κρύφα. τρα- 
Φησύμϑμον. ᾿Αχμοΐσας δὲ ὃ νεανίας πίω τε μοττέρα. χαὶ 
TOY μοιχὸν ᾿ἀπέχτεινε, X, ἀπελύϑη αἰ χυὺ τὴς συϊκλήτν 
ὡς is pet Δοσίϑεος οὖ τρίτῳ "ToS. 

λη. 

ΒΟΥΣΙΡΙΣ παὶς Ποσηδῶνος xg4 Aveo τῆς Nea, 
TVs παριόζοις “κἰ χσύλῳ φιλοξενίῳ, χατίθυε᾽ μετΉλϑε δὲ 
αὐτὸν ἡ VT) τετελόϊτηκχότων νέμεσις Ἡρακλῆς ὙῈΡς 
Ἐλιπεϑεὶς τῷ ῥοπάλῳ διεχρήσοιτο᾽ ds. ᾿Αγάϑων Σά- 
Mum. | 
HPAKAHZ τοῖς Γηρυόνε! βὰς ἐλαυώων δὲ Ἰταλίας 
ἐπεξενώϑη Φαύνῳ βασιλέι, ὃς ἰῷ Ἑρμεῦ παῖς, χαὴ τύς 


FaAsivs  FasRICiANUS, ἴἰυτις. Dofitheus tertio Ita- 


Maximi cognatus, diripiens 
'Tuxium principem Samniti- 
um urbem, Venerem Victri- 
cem, qua apud illos coleba- 
tur; Roman mifit. Hujus 
uxor Fabia ftuprata a formofo 
quodam juvene Petronio Va- 
lentino, maritum dolo inter- 
. fecit. Fabia autem fratrem Fa- 
bricianum etiamnum infantem 
periculo erípuit, et alio furtim 
educandum mifit. Is adultus 
matrem adulterumque occidit, 
eftque íenatus fententia abío- 


licorum. | 
XXXVIII. 
BusiRis Neptuni et Ánip- 
pe Nilo genitz filius przeter- 
euntes fimulata hofpitalitate 
exceptos mactabat. Sed in e- 
um mactatorum ultio vindi- 
cavit. Hercules enim infidias 
fentiens clava eum peremit. 
Ex Agathone Samio. 
HaRcuLEs Geryonis bo- 
ves per Italiam agens, hofpitio 
ufus eft Fauni regis, qui Mer- 
curii fuit filius, ac patri im- 


ΠΕΡῚ ΠΑΡΑΛΛΗΛΩΝ EAAHNIKOQON 7.2. 
9A ξένους a γεννήσαντι ἔϑυεν' Ὀλεχειρῆσας δὲ τῷ 
'"HesxA&, ἀνηρέθη" ὡς Aw" c» τούτῳ Ἰτα- 
Au. | 

AS'. 

OAAAPIZ 'Axegyaviway “τύραννος xajrouos, τοὺς 
TüpóY(a,, ξένας ἐςρέθλου χαὶ κόλαζε. Πέρυλος δὲ τῇ 
τέχνῃ γαλχουργθς, du AM χα τοισχευάσας oxi, 
ἔδωκε τῷ βασιλξι, ὡς ἂν τὸς Lives χαταχαίη Cafas 
c» αὐτῇ. Ὁ δὲ μόνον τότε γενόμϑμ()᾽ δίκαιος, αὐτὸν 
οὐέδαλεν. 'Edixa δὲ μυχηθμῶν ἀγαδιδόνοη ἡ δαί μαλις" 
ὡς c? δευτέρῳ Αἰπτιῶν. | 

Ew AurgxTH, τῇ πόλει τὴς Σικελίας ἐγένετο τις 
ὠμὸς σπύρᾳννος, Δἰμύλιος K ezupivos* UTos τὸς XguYó- 
Ti. βασοανιφήρια. χαᾳτασχαάσονζι, ἐδωροϑόκει. Eis 
δὲ τις ᾿Δρούντιος ἸΠατέρκειλλος δημιεργήσας ἵπ'πον χαλ- 
XouD T «esapudue δῶρον ἔδωχεν, ἵνα βάλλῃ αὐτύς.. 
Ὁ δὲ τότε τορῶτον νομίμως ἀναςραφεὶς, τὸν χαρισοί- 
μϑμον πορότερον ἔδαλεν" ὡς ἂν ἰοῦ ἐπενόησε βάσονον 
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molare hofpites folebat: is ag- 
greffus Herculem, ab ipfo eft 
trucidatus. Dercyllus tertio 
Italicorum. 
XXXIX. 

PHaLARis Agrigentino- 
rum tyrannus crudelis, hofpi- 
tes torquebat et excruciabat. 
Perillus faber zrarius :eream 
buculam confecit, tyrannoque 
obtulit, ut in ea peregrinos 
vivos cremaret. Phalaris tum 


duntaxat juftus, ipfum injecit. 


Videbatur autem mugitum e- 


dere bucula. E fecundo libro 
Quzeftionum five caufarum. ᾿ 

JEcrsTA, qua Sicilie 
urbs eft, fvus quidam fuit ty- 
rannus ZEmilius Cenforinus, 
donis eos afficiens, qui nova 
inveniffent tormenta. Erat 
quidam Aruntius Paterculus, 
qui equum zereum fabricatus 
dono dedit tyranno, ut in eum 
conjiceret cruciandos. "l'yran- 
nus tunc primum jus fecutus, 
ipfum tormenti auctorem in 
equum conjecit, ut quos aliis 


U2 


/ 
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ἄλλοις, αὐτὸς πάϑη "Qe. Tür συλλαξὼν Tuo 
τῷ 'lapzis opus ἔῤιψε. Καὶ δοκοῦσιν οἱ ὡποτόμως 
βασιλεύσαντες ἀπ᾽ ὠκείνε Αἰμώλιοι «amu ypebtograu* 
ὡς ᾿Αριχείδης cy τετοίρτῳ "Iran. 


/ 
Bb. 


Exnxoz "Apes x44 Syxesams, alw Οἰγομάει γήμας 
᾿Αλχίπιπίω, ἐγέννησε 9uyattes ἸΜάρπιοταν, lio arap- 
OivoY ἐφρϑύρει. "us o0 ᾿Αφάρητος xo ἁρπάσας cA 
yoeso ἔφυγεν. Ὁ δὲ πατὴρ διώξας, χρὴ μὴ salon, 
εἰς τὸν Λυχόρμαν topeper ἑαυτὸν “ποταμὸν, χαὶ ἀϑαάνατος 
ἐγένετο᾽ ὡς Δοσίθεος οὐ "Ges To Ἰταλικῶν. 


Axxioz δὲ Τούσκων βασιλεὺς, ἔχων θυγατέρα, εὺ- 
μορῷον, τὄνομα, SaMar, παρθένον ἐτήρε. Κάϑητος δὲ 
cx. «δι Ἐλισύμων ἰδὼν τίω παρθένον παίζεσαιν, ἡράοϑυ, 
χαὶ μὴ φύγων τὸν ἔρωτοι, ἥρπασε X, ye εἰς Ῥώμην. Ὁ 
δὲ ττατὴρ "Cuba; xs ua συλλασὼν ἥλατο εἰς τὸν 


D. το. συλλαξὼν] Om'ffus eft Nominativus alicujus Nominis proprii. 
E. 4. "Iac ὁ ᾿Αφάρητος} Legendum Ἴδας δ᾽ ὁ ᾿Αφάρεως. Ultimum, e fua ipfe 


curre&ione, dedit X yl. 


paraverat cruciatus, ipfe pri- 
mus experiretur, Eum com- 
prehenfum de monte Tarpeio 
dejecit. Et videntur qui cru- 


. deliter imperant, ab illo dicti 


J/Emilii. Ariítides quarto I- 
talicorum. 
XL. 


EvrNus Martis et Stero-. 


pes filius ex Alcippa uxore, 
CEnomai filia, progenuit fili- 
am Marpiffam, eamque virgi- 
nem adíervavit. Idas autem 
Apharei filius ea rapta pro- 
fugit. Quem Evenus perfe- 


quens, cum non adfequeretur, 
in Lycornam fluvium fefe con- 
jecit, immortalifque eft factus. 
Dofitheus primo rerum Itali- 
carum. 

ANiUs Etrufcorum rex cum 
haberet filiam eleganti forma 
Saliam, virginem eam cufto- 
divit. Cathetus autem primi 
nominis homo cum ludentem 
cam vidiffet, amore captus at- 
que vi&us rapuit, Romamque 
abduxit. Pater infecutus cum 
non confequeretur, in proflu- 


entem [εἰς fatu dedit, qui ab 
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Παρεάσιον ποταμὸν, ὃς ᾿Αννίων μετωνομοίοϑγ. Τὴ δὲ 
Σαλίᾳ συγίενόυϑμος ᾿Κάϑητος, ἐποιήσατο Λαζινον χαὶ 
ΣΣάλιον" ap ὧν οἱ εὐγένέςτατοι Xg/ Tcv τὸ vos" ὡς 
᾿Αριφ-εἰδὴς Μιλήσιος, X94 ᾿Αλέξανδρος ὃ ΠΠολυΐφωρ o» 


TeATe Ἰταλικῶν. 


ual. 
ΗΓΗΣΙΣΤΡΑΤῸΣ ἀνὴρ ΕΦέσιος ἐμφύλιον Qóvoy δρά-- 


σας ἔφυγεν, εἰς Δελφοὺς, 


Y» 


/ | i "- 5»] 
X94 "peo, τὸν sov Wr oDut- 


ede. Ὁ δὲ ᾿Απόλλων avare,  Exjo. dy idi Xopeuo (gu, 
ἀγροίκους θαλλοὶς ἐλαίας ἐφεφανωμϑῥεας. Γενόμϑμος δὲ 
Xs. τὸν τόπον τὴς Ασίας, χαὶ ϑεασοίμϑμος φύλλοις 
ἐλαίας ἐςεφαγωμϑῥες γεωργοὺς x54 Y opeoo (as, ἔχτισεν 
&XUL πόλιν, xc ὠχάλεσεν ᾿Ελαιομῦτα" ὡς Πυϑοκλὴς 


Σάμιος οὐ τρίτῳ Γεωργοκῶν. 


TuaEroxoz, Ὀδυοσέως xg Kipute, ἔχ! aya riw 
ew L 3 ᾽ 4 3 
7^4 πατρος πεμφθείς, eua. πόλιν χτῖσαὶ ἔγ)α. ἂν idw 
3» / / *' 
γεωργός ἐφεφαγωμδμας d, Xopeuof a. Γενουϑύος δὲ χᾳ)ά 


Α. ς. Σάμι:ς7 Ita Baf. Xyl. F. Vulgo Σάμνιος 


eo eít dictus Anio. Cathetus 

e Salia Latinum ac Salium 

procreavit, nobiliffimarum auc- 

tores profapiarum. Hec Arit- 

tides Milefius, et Alexander 

Polyhiftor tertio Italicorum. 
XLI. 


HrGzsisTRATUS Ephefius 
civili nece perpetrata Delphos 
fugit, fcitatufque deum eft u- 
binam locorum fedem poneret. 
Refpondit Apollo, ibi ubi ruf- 
ticos vifurus effet choreas du- 
cere frondibus oliva: corona- 


tos. Quod cum ille in qua- 
dam Afre revione deprehen- 
diffet, urbem ibi condidit, et 
(ab oleis) Elzuntem appella- 
vit. Hoc invenies fcriptum in 
tertio libro Pythoclis Samii de 
rebus rufticis. 

T'eLEGoNvs Ulyffise Circe 
filius miffus ad indagandum 
patrem, monitus eft ut ibi ur- 
bem conderet ubi ferta ge- 
rentes agricolas faltare vide- 
ret. Cumque in quendam I- 
talie locum veniflct, offendit 


υ3 
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qua, τόπον τὴς Ἰταλίας, xs ϑεασοί μϑμ(θ) ἀγροίκους 
ωρινίνοις κλάδοις ἐφεφαγωμδῥες χαὶ pred “δοσάΐχαι- 
οοωζας, ἐχτίσε “πόλιν, Ὡσὺ V συγκυρῆματος Πρίνιζον 
ὀνομαίσας, ἰωὺ Ῥωμαῖοι (9:996, IIpaivegov χαλοῦσιν᾽ 
ὡς ἰςορέι ᾿Αριζοκλὴς c? τρίτω ἸΙταλικῶν. 


colonos ramis ilignis redimitos ' eam urbem voce detorta Prz- 
choreis vacare ; itaque urbem — nefte appellant. Sic comme- 
jbi condidit, et ab eventu Pri- morat Ariftocles libro rerum 
niftum (eft enim ilex Grzcis — Italicarum tertio. 

prine) nominavit. Romani 


HAOYTAPXOY 


ΠΕΡΙ 


ΤῊΣ ΡΩΜΑΙΩΝ ΤΥΧῊΗΣ. 


υ 4 


" - ς΄“ ὁ ὁ ὁ - 


IIAGYTAPXOY 


ΠΕΡΙ 


ΤΗΣ ΡΩΜΑΙΩΝ ΤΥΧΗΣ. 


V—ALLLLLLLLILLALLL———————c 


PLUTARCHI 


FORTUNA ROMANORUM. 





α΄. l “πολλᾶς πολλάκις ἡγωνισμέναι xg μεγάλοις 

ἀγώνας ᾿Αρετὴ X9) Tów mess δλλήῆλας μέ- 
γίςον ἀγωνίζονται τὸν παρόντα, «GBA τῆς Ῥωμαίων ἡγε- 
povias, Jiang iol “ποτέροις γόχονεν ἔργον, X, “ποτέρα. 
alo πηλιχαύτίω ϑωύαμιν γεγέννηκεν. Οὐ ὙᾺΡ μικρὸν 
eeu τῇ πἰθεγενονδέη Tiro μαρτύριον, μᾶλλον δὲ, πο- 


λόγημα, “δὸς χατηγρρίαν. 


I. Ἴσικτυτι εἰ Εοκτυ- 

N X, qu£ multa fzpe- 
numero et magna invicem 
certamina fuftinuerunt, maxi- 
mum in przfentia' certamen 
eft de Romanorum imperio, 
utra ejus auctor fuerit, utra 


Κατηγρρέιται δὲ ' Aper &, 


fartam ei imperio potentiam 
pepererlt. ^ Utra vicerit, ea 
magnum fuz przítantiz tef- 
timonium, atque adeo mag- 
num depellendi criminis, quod 
ei intentatur, argumentum re- 
portabit. Accufatur enim Vir- 
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ὡς x9. ἀνωφελὲς dV Τύχν δὲ, ὡς ἀξέξαιον 1, 
ἀγαθὸν δὲ" xe) τίωὐ μϑὺ ἄχαρπα revés λέγουσι, τὴν δὲ 
ἄπιςα δωρξιαγαι. Τίς ouo ἀχι λέξει, τῇ ἑτέρᾳ τὴς 
Ῥώμης ess εϑείσης, καὶ λυσιτελέςωωτον ᾿Αρετζων, εἰ am- 
λικαῦτω τὸς ἀγαθοὺς δέδρακεν ἀγαθά" ἣ βεξαιότουτον 
Εὐτυχίαν, xe». ἤδη τοσοῦτον ἃ δέδωχε τυηρϑώσοιν ; 
Ἴων μδὺ ouv ὁ ποιγτὴς, οὐ τοῖς δίχα peres xg) χατα- 
λογάδήωυ αὐτῷ γεγραμρδίοις, φησὶν, ᾿Ανομοιότουτον 
ὩὭράγΎμα τῇ Σοφίᾳ alw Τύχίω ἔσαν; ὁμοιοτούτων 
“ρα γμοίτων γίνεσαι ϑυμιθργόν. Αὐξεσιν ἀμφύτεραι, 
“καδϑσχοσμῶσιν, ἄνδρας εἰς δόξαν ἀνάγρυσιν, εἰς δύναμιν, 
εἰς ἡγεμονίαν" i δὲϊ τὸ wed, papse ὀξαωριϑμά- 
μϑμον; αὐτί aluo “γγεννῶσαν ἡμῶν χαὶ φέρουσαν τὰ 
quy φύσιν, TE. Τύχιν ἘΠ) νομάζαεσιν, oí δὲ Σοφίαν. 
Διὸ xav τι τῇ Ῥώμῃ κα ζηλωτὸν ὁ ογεφὼς λύγος ἀξ- 
uj. “ἰδετίϑησιν, εἰ Darme soul ὑπὲρ αὐτῆς ὡς ὑπέρ 


D. 7. πρισκοσμῶσιν, ἄνδρας εἰς 9:Zav.] Itainterpunxi, Vulgo erat πὐροσχοσμοῦσιν 
ἄνδρας, εἰς δόξαν, At prius ad Urbem, pofterius ad viros referendum. 


tus, ut pulchra quidem, cz- 
terum inutilis quz fit: For- 
tuna, ut bona quidem, fed in- 
ftabilis : et illius labores fruc- 
tu, hujus dona fide, carcre ai- 
unt. Quis vero neget Virtu- 
tem, fi ei res Romana addi- 
catur, longe utiliffimam effe, 
quz bonis tot bona paraverit ? 
vel Fortunam, fi penes hanc 
victoria fÍítet, ftabiliffimam, 
cum quz dedit, tanto jam 
tempore confervaverit ἢ Ion 
poeta in his qua foluta ora- 
tione fcripfit, Fortunam ait, et 


Sapientiam, cum fint inter fe 
diffimillimz, fimillimarum re- 
rum effectrices effe. Augent 
amb:ze et ornant viros, ad glo- 
riam, potentiam, imperium e- 
vehunt. Quorfum attinet lon- 
gam enumerationem inflitu- 
ere? ipfam quz nobis omnia 
gignit atque profert naturam 
alii Fortunam effe arbitrantur, 
alii Sapientiam. Itaque prze- 
fens difputatio Romae magnam 
fufpiciendamque — conciliabit 
dignitatem, í de ea id quod 
de terra, mari, ccelo, fideribus 
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yis χαὶ θαλάττης x94 oUpgwoU χαὶ ἄφρων, “πότερον xs 
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τύχην σμυέφηχεν 9 XT “αϑϑνοιαν. 

B. 'Ey δὲ, ὅτι μδὺ à χα πάνυ σοὺς δλλήλας 
id πολεμῶσι xg) αἰ αφέρονται Τύχν χὰ ᾿Αμτὴ, caede 
γε τηλιχαύτίω σύμπηξιν ἀρχὴς xoà διιυάμεως εἰκὸς Gov 
αὐτὸς ασεισαυϑύας σωυελϑδιν, χαὶ σιμυελθούσας "XrTe- 
λειῶσαι xs) συαπεργάσαοϑοι TX) ἀνϑρωπίνων ἔργων τὸ 
χφλλιςον, ὀρθῶς αἰ Ζυδονοξὶν οἰομ41- Καὶ νομάζω, χαϑα τῷ 
IlAgauy φησὶν οὐχ πυρὸς xg γῆς, ὡς ἀναγχαίων TÉ X9 
eom, γεγρνένου τὸν σύμπαντα χώσμον, ἵνα, πορϑσύ- 
esos τε γένηται xg ais γὴς OU, τὸ iplopÜss χαὶ 
ςοίσιμον aur συμβαλορμδῥης, πυρὸς δὲ ea uns x9 
Lappluo χαὶ xiva (ὦ, δὲ ὦ μέσῳ φύσης, ὕδωρ χαὶ 
ἀὴρ, μαλάξασω x94 σξέσοισαι, πίω ἑχατέρου ἄκρων 
ἀνομοιότητου σπου πγαοΥ» χα ἀνεμίξαντο aho ὕλίω δὲ 
auri) ὕτως deg xs) ὁ abo “Ῥώμϊω «αἰ πυδαλύμϑμος 
"eros ut 9o, Τύχζω χα ᾿Αρετίω οὐχέρφισε x, σιωέ- 
C& Eo, lu ἑχατέροις λαξὼν τὸ oto», ἀπεργάσηται 


folet fieri, difquirimus Fortu- 
namne an Proyidentiam auc- 
torem habeat. 
II. Equidem hoc me recte 
opinor cenfere, Fortunam et 
irtutem, tametfi maxima et 
continentia inter fe gerunt 
bella, tamen ad tanti com- 
em imperii atque potentize 
tantz Ílructuram pace com- 
pofita coiviffe humanorum- 
que operum pulcherrimum 
communicatis operis abfolvif- 
fe. Plato affirmat ex igni et 
terra, ut neceffariis primifque, 
univerfum mundum coaluiffe, 


ita ut et videri poffet et tangi: 
terra gravitatem et ftabilita- 
tem conferente, igni autem 
colorem, formam, motum : re- 
liquis in medio interpofitis 
naturis aqua et aére mollien- 
tibus et reftinguentibus, ita- 
que extremorum diffimilitudi- 
nem compingentibus, atque 
materiam temperantibus: fic 
utique quod fundamenta Ro- 
mz jecit ''empus cum Deo, 
Fortunam et Virtutem con- 
junxit atque commifcuit, ut 
utriufque proprias facultates 
adhibens omnibus bominibus 
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aüci ἀνϑρώποις Eslay ipn, ὡς ἀληθῶς, χρὴ ὀνησιδῶραν;, 
xo τσέισμα, μόνιμον, χαὶ guy éloy ἀΐδιον, ntaxopeesuOuow 
τοις “πράγμασιν ἀγκχωυρηξόλιον σοίλϑ χρὴ τὐλάνης, ὡς 
φησι Δημόκριτος. Ὡς γὸρ οἱ φυσριοὶ τὸν χέσμον Me 
ηρυσίν Οὔχ εἰ χέσμον, οὐδὲ θέλειν τοὶ σώμαΐᾳ σζευελ-- 
Θύγτου x44 συμμιγέντο, κοινὸν ὧχ πάντων obe τῇ Quad 
κυ χογέιν, 3d “κ᾽ μδὺ ἔτι μωχρῶν x4 ασορφϑίων φε- 
δουϑέύων xoa δ)ϑλιοϑαινόντων χαὴ αἰ ζυυφευγόντῶν τοὶς 
τς χολήν εις χὰ πἰριπλοχθς, αὐ δὲ ἀσδρότερων χα 
σίιυεςηγκτων ndw, dives ἀγώνας "Ge3s QNA. Y 

qtue 9 yes λαμρανόντων, χλυδῶνα, Xo) βρᾳσμὸν e), x94 
φϑύρου x24 “πλάνης 494 γαυαϑίων μεςτὼ πάντα, Py γε 
vio γί μέγεθος λαξῦσαν cm v σαυιςαμϑῥων xol 
re supo ἱφρυϑηνοή wes avi, X94 τοῖς ἄλλοις ἵδρυσιν 
οὖ αὐτῇ χὰ El αὐτίω cnr me [uy 
cy ἀνθρώποις δευνάμεων xs) ἡγεμονιῶν XT τύχοις ἐλαυ- 


A. 2. ὀνησιδ ραν] ἰνησιδώρον Schot. Coll. Mur. ἀνησιδωώραν Jun. Εοκζε ἀτησί- 
᾿ γ. 


conficeret Veftam re vera fa- 
cram et beneficam, ac ftabile 
retinaculum, et elementum 
fempiternum, et quod rebus 


henfionem nexumque effugi- 
entibus, grandioribus autem 
et compactis jam atrocia invi- 
cem certamina exercentibus, 


fluctuantibus atque fublaben- 
tibus anchora effet, ut cum 
Democrito loquar. Sicut e- 
nim phyfici tradunt, mundum 
non fuiffe mundum, neque 
corpora voluiffe coeuntia et 
commixta communem ex om- 
nibus formam naturz prz- 
bere: fed alis parvis etiam- 
num ac fparfim agitatis, fub- 
terlabentibufque et compre- 


turbafque dantibus, cum fra- 
gore fluctuaffe omnia, ante 


,quam terra fuam nacta ex 


compaétis et agitatis magni- 
tudinem ac ftabilita effet, eam 
firmatam, etiam reliquis in 
ipfa aut circum ipfam fubfif- 
tendi opportunitatem exhibu- 
iffe: ita maximis hominum 
potentiis atque imperiis for- 
tuitis cafibus jactaus et integ 
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νορδύων x24 συμφερορυϑμων, ἈΠ TV μλϑένα, Xe o TU, 
βόλεογωι δὲ miae, ἀμήχανος ἡ φορᾷ χαὶ πλάνη χοὰς 
μεταβολὴ πᾶσα, παντῶν, μέχρις ov τὴς Ῥώμης lau 
xa αὐξυσιν λαξούσης, ἡ ἀναϑησαμϑῥης, τῦτο up, ἔϑνη 
xs δήμοὸς οὐ αὑτῇ, TETo δὲ, δλλοφύλοις χαὶ ajo 
qus βασιλέων ἡγεμονίας, €d'ego ἔογε τὸ μέγιςα. χρὴ ἀσ- 
φάλειαν, εἰς χόσμον εἰρζωώης x5 fut, κύκλον τὴς Yy«uo- 
γίας datlaugov πἰβεφερουϑέης, πάσης μϑὺ ἀρετῆς ἐγγενο- 
υϑύης τοῖς ταῦζᾳ μυοχανησοαρδῥοις, “πολλῆς δὲ χαὴ τύχης 
σμυελϑούσης, ὡς οὐέροα τῷ λύγα χορϑιόντος chida, 

γ΄. NuA δὲ μοι da τῷ “«οϑϑλήματος, damp 
E σχοπιας. Xgocpaty (^. al σύγκρισιν χρὴ T ἀγῶνα, 
al τε Τύχζον χα alo ᾿Αρετίωὼ βαδιζούσιρ. ᾿Αλλὰ 
τῆς μδὲ ᾿Αικτὴς "aei τε τὸ βάδιημα, καὶ τὸ βλέμμα 
χαϑεσηκώφ' παρέχει δὲ τι xu τῷ mesure ποῦς alo 
Gay ἐρύθημα, τὴς φιλοτιμίας" χσὶ “πολὺ μδὺ ὑτερδι 


C. 4. ἕνα χύκλον] Sic B. E. Voff. P. Vulgo, ἕνα καὶ κύκλον. 


fe collifis, quod nemo unus 
imperaret reliquis, vellent om- 
nes, inexplicabilis fuit clades 
et error ac mutatio continua 
omnium : donec Roma vires 
nacta et aucta, et in fe con- 
ftringente cum gentes et po- 
pulos, tum peregrina etiam 
atque tranfmarina regna et 
dominia, maximze res funda- 
mentum cui inniterentur et 
firmitatem adepte funt, im- 
perio in pacatum ftatum, cir- 
culumque immobilem redacto : 
quem qui machinati funt, eos 
et omni virtute inftructos, et 


a fortuna plurimis in rebus 
adjutos fuiffe, progreffu ora- 
tionis licebit demonftrare. 

III. Jam vero tanquam e 
fpecula quzeftionis pofitz pro- 
fpicere mihi videor, et cernere 
ad collationem accedentes V ir- 
tutem et Fortunam. Sed Vir- 
tutis quidém placidus eft in- 

reffus, et vultus conftans, et 
in facie ruboris nonnihil οὗ 
vincendi in hoc certamine et 
honoris ftudium concepti ap- 
paret. Longo hanc poft fe in- 
tervallo relinquit Fortuna. 
Ducunt autem Virtuten ἃς 
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αὐσευδούσης τὴς Τύχο; ἄγρυσι δὲ αὐτί χοὴ δορυφοροῦσι 
χατῶ πλῆθος 

“Ανδρος ἀρηΐφατοι βεδροτωμένα τεύχε ἔχοντες, 
οὐαντίων τραυμόίτων ἀνάπλεῳ, αἷμα συμμεμιγρϑύον 
ἱδρῶτι quA Corre, ἡμοιλάςοις (an Seres λαφύροις. 


Βόλεαϑε δὲ πυθώμεϑα “ἶνες “ποτὲ εἰσὶν ὅτοι; Φαθρίκιοί ᾿ 


φασιν ti) x24 Κάμωλλοι, x94. Λούχιοι, χα ἹΚικιννάτοι, Y 
ἹΜάξιμοι Φάζιοι, 194 Κλαύδιοι Μμάρκελλοι; x94 Sui- 
ὠνεφ᾽ op δὲ xs Τάϊον Μάριον ὀργιζόμϑμον τὴ "Tyr 
χὰ Μόκιος cxü Κέςλας, lw φλεγορϑύίω Yee 
δείκνυσι, βοῶν, Mai χαὶ miri) τῇ Τύχη χαρίζη: χαὶ 
Πάκιος, χα ἹΜάρχος ἀριτεὺς οἷο ποτούμιος Τυῤῥηνικοὶς 
βέλεσι βαρωνόμδνος, xsà σκάζοντα μηρὸν παρέχων, οὐκ 
βαϑείας «' χυυφϑέγίεται δίνης, Οὐκοῦν xd XL τύχϊω 
πεπήρωμᾳ; Τοιῶτος ὁ τὴς ἀρετῆς χορὸς ceioqow 'h 
al. σύγκρασιν, 

D. το, τάϊον μόριον] Sic T. margo Voi. Baf. Xyl. Me. Vulgo κλαύδιον 

ápur. 


E. 1. πάχι., καὶ Μάρκ(Θ.] Μάρκος ᾿Ωράτιῷ. Baf. Xyl. Mez. At margo Voff. 


"Opa i06 xai Mazxec. 


ftipant 


"dra caterva. gerens con[perfa eracre 
VIFOF UTH 

Magranimum, [va ques flravit cede 
Gradivus : 


hi adverforum vulnerum pleni, 
ftillantes fanguine permixtum 
fudorem, femifractis innitun- 
tur fpoliis hoftium.  Libetne 
Ícitari qui fint? Fabricii fu- 
mus, aiunt, et Camilli, et Lu- 
cii, et Cincinnati, et Maximi 
Fabii, et Claudii Marcelli, et 
Scipiones. — Caium quoque 


Marium confpicio Fortunz 
iratum, et Mucius ibi Scze- 
vola ardentem oftentat ma- 
num vociferans, Num et banc 
Fortune largiris? et Marcus 
Horatius qui rem pulcherrime 
ad flumen geffit, Etrufcis gra- 
vatus telis, et pedem claudum 
trahens e profundo gurgite 
obloquitur, Num et ego 7 - 
tuito cafu mutilatus fum? Ta- 
lis eft Virtutis chorus ad con- 
tentionem proficifcens, 


el 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ PODMÁION ΤΎΧΗΣ, 
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000. e 
Βριϑὺς ὑαλιτοχάλας δαέϊος ἀντισαλοις. : 


δ΄, Tu σὲ τύχις ὀξὺ υϑὲ τὸ κίνημα, χα ϑρασὺ 
τὸ φρόνημα, xol μεγάλαυχον » ἐλπῖσ' φθάνεσοι δὲ al 
᾿Αρετίω ἐγγύς "601, ἃ “ἭἼεροις ἐλαφρίζεσα χούφοις εαυ- 
«ἰώ, eid ἀκρώνυχον αἰ ari σφαίρας τοὺς ἔχνος χᾳ- 
ϑέισα, αἰδϑεσφαλὴς x, ἀμφίξολος χορύσησιν, aT amjow | 
F ἀηδὴς" DOM ὥασερ οἱ XampniTo, aho ᾿Αφροδέτίω λέ- 
ἡῥυσι; αἱ σθαίΐνεσαν τὸν Ἑὠρώταν, qi, LO codes. x9 
τὸς “χλιδῶνας, χαὶ τὸν xéqw com jegu, δόρυ δὲ χρὴ 
ἀαοῖδο, Ag Ge κοσμομδύζωυ τῷ Λυκούγγῳ᾽ imus ἡ Τύχν 
χαταλιποόῦσο, ἸΠέρσως xe) ᾿Δοσυρίες, Μαχεϑονίαν μδὺ 
ἐλαφρᾷ Jahn, χαὶ ἀπεσείσουτο ταχέως ᾿Αλέξανδρον, xj 
δὲ Αἰγύπα xs Συρίας αἰξιφέρουσα, βασιλείας διώδευσε, 
is Xo) Καρχηϑονίεις ςρεφορμϑῥη πολλάχας ἐξάςασε' τῷ δὲ 


Παλατίῳ cesnpyouMn, xoà 


| αἰ αθαίνεσα τὸν Θύμζριν, 


ὡς. ἔοικεν, ἔσηκε τὰς “έρυγας, ὀξέθη τὰ’ ars Aa, 
ἀπίλιπε dl ἄπιζον xg) τσαλίμβθολον σφαῖραν" οὕτως 


pM 


εἰσῆλθεν εἰς Ρώμην ὡς μϑμῶσα, x, ζσιαύτη πάρεειν "Gt Y 


error cafuris boffibus armipotess. 


IV. Fortunz autem inci- 
tatus eft greffus, ferox geftus, 
fpes arrogans, et poft fe re- 
lita Virtute prope adeft. Non 
ea ve] levibus alis fefe librans, 
neque qualis veftigiis fummis 
globo impofitis przceps et 
ambigua fertur accedere, et a- 
bitu mox evanefcere fuo: fed 
ficut Spartani Venerem per- 
hibent ubi Eurotam tranfit, 
fpeculis, ornatu, ceftoque de- 
pofitis, in. Lycurgi gratiam 


fumpta hafta et fcuto fe or- 
nare: ita Fortuna Perfis et 
Affyriis defertis, cum leviter 
pervolaffet Macedoniam, cele- 
riterque ' abjeciffet Alexan- 
drum, ZEgyptumque deinde et. 
Syriam peragrando regna dif- . 
tuliffet, et fepe converfa Car- 
thaginienfes tuliffet, poftquam 
tranfmiffo 'T'iberi ad Palatium 
appropinquavit, alas depofuit, 
talaria exuit, ac infideli et ver- 
fatili illo globo miffo facto, ita 
Romam intravit, ut manfura : 


ac talis jam adeft ad judicium. 
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Yofo. Οὐ μϑὺ y2) ἀπάνϑὴς, χατὰ Ylódxess cu 
δίδυμον φρέφεσα, πυδαίλιον 39d. μᾶλλον Ἑῤνομίας, dj 
Πεϑοῦς ἀδελφὴ, καὶ Πεομνϑείας ϑυγάτηρ, ὡς γενεαλογῷ 
᾿Αλκχμαν. Τὸ δὲ ὑμνόμϑμον ὠχέινο τῷ πλότν χέρας 
ἔχει οἰφὶ “χειρὸς, Οὐκ ὀπώρας ἀεὶ )αλλόσης usu, 
V. ὅοσα, Φέρει πᾶσα, γῆ, πᾶσα. δὲ ϑάλατζᾳ, χο πο- 
ταμοὶ, X9 μέταλλα, x9) λῴδῥες, ἄφθονα χὰ ponis 
Ἰλιχαμδύη. Λαμπροὶ δὲ χρὴ 2j ονπρεπες ἄνδρες Οὐκ ! 
0A μετ᾽ αὐτὴς ὁρῶντα ἸΠυμπίλιος Νουμᾶς CA 
Σαξίνων, xs Ilplexos cux ἸΤωρχυθίων, ὃς ἐπήλυδας 
focis χρὴ ξένας οὐιδρύσατο τοῖς Ῥωμύλε ϑρϑνοις' 
καὶ Παῦλος Αἰμώλιος πὸ locu χρῇ Μακεδόνων 
ἄτρωτον g'egrróy ἄγων, χρὴ vade ἄϑακρων ϑριαμᾷεύων, 
μεγαλιιώεν Tl) cw μεγαλμώει δὲ xp Καιάλίθ’ 
Μέτελλος ὁ ΜΜαχεδονικὼς γέρων, αἰ χοὺ τεοσιάρων παίδων 
eara rot ὠκκομιζόμϑινος, Kov Βαναρίκι, χα Λεὺ- 


B. 9. Basapxu] Βαλεαρίκυ Baf. Xyl. 


Non enim incerta eft, qualis 
apud Pindarum, neque gemi- 
num verfat gubernaculum : 
fed rectius dicitur. Juftitiz et 
Suadz foror, ac Providentiz 
(fiquidem ea eft Prometheia) 
filia: quomodo genus Alcman 
defcribit. Illud vero omnium 
fermonibus celebratum copiz 
cornu in manu habet, non fru- 
gibus femper florentibus re- 
fertum: fed largiffime omnia 
profundens, qua omnis terra, 
omne mare, omnia flumina, 
metalla, portufque ferunt. Il- 
luftres autem et przclari viri 


haud pauci eam comitantes 
videntur. Pompilius Numa 
a Sabinis, et Prifcus a Tar- 
quiniis, quos Fortuna adve- 
nas et peregrinos in folio Ro- 
muli collocavit: item /Emi- 
lius Paulus a Perfeo et Mace- 
donibus exercitum nullo vul- 
nere lzfum, victoriamque nul- 
lo partam fletu reportans, tri- 
umphum ducens Fortunam 
magnopere przdicat. Idem et 
Cacilius Metellus facit, Ma- 
cedonicus ille fenex, a quatu- 
or filis confularibus elatus: 


Quintio Balearico, Lucio Dia- 


30$ 
c xu Διαδούμα, xe) Máps Μετῦλε, καὶ Tale Καπρα- 
pu, xo dvew yeu pay αἱ Ζυατοῦν, χῷ ϑυγατοιδῶν 
κοσμουμδνων Ἐλιφανέσιν ἀριχείαις χρὰ πολιτείαις. Αἰ- 
αμύλιος δὲ Σκαῦρος, Ca τουπεινοῦ [it x9) ταπεινοτέρϑο 
yis, χαινὸς ἄνϑρωπος ἀρθεὶς eta αὐτῆς. “οδογρό- 
φεταὶ τῷ μεγάλε σωυοδρίῃ. Κορνήλιον δὲ Σύλλαν, C 
T Νικοπόλεως τὴς ἑταίρας ἀναλαίξοῦσοι xe βαςοίστισα, 
χύλπων, ὑψηλύτερον 71d. Kiop Mapu: ϑριάμᾷξων, 
χαὶ ΤΙ tà At χνατειῶν, Ὀχνίθησιν μοναρχίαις καὶ δι- 
τωτωρίαις" ἄνπκρος s TOS TÀ τύχη ut qj) «esum 
ἑαυτὸν ἐἰσυποίει, βοῶν xT^ τὸν Ouod, τὸν ΣΣοφοκλέες, 
D ᾿γὼ δ᾽ Ἱμαντὸν «αἴδα τῆς τόχος νέμω" 
x5 Ῥωμαικὶ μδὺ Da ἀνομώζετο" τὰς δὲ “Ἕλλησιν 
ὅτως ἔγραψε, Λέκιος Κορνήλιος Σύλλας, ᾿Επαφοϑδγυτοτ" 
X9j τὸ παρ ἡμῶν c» Χαιρωνείᾳ, τρόπαια, x94 τὸ a5 
Μιϑριδατοᾶν, ὅτως Ὀλτγίραηῆαι, Xs εἰκότως. ΤΙλέξίρον 


C. 1. διμϑόμιαἹ Διαδυμώτα T. V. B. Coll, Mar, Schott, Jaunot. Anon, Mes, 
« Xyl. 


HEPI ΤῊΣ POMAIGN ΤΎΧΗΣ. 


demmato, feu Vittato, Mario 
Metello, et Caio Caprario : 
necnon duobus generis con- 
1 et nepotibus, qui 
rebus geftis, ac mapiftratibus 
in republica obitis erant illuf- 
tres. Tum /Emilius Scaurus, 
qui ex abjecta vita et ignobili 
familia novus homo elevatus a 
Fortuna eo eft, ut princeps 
Senatuslegeretur. Eadem Cor- 
nelium Syllam e gremio Ni- 
copolis fcorti fublatum, fupra 
Cimbricos Marii triumphos 
et feptem ejus confulatus ex- 
YOL, 11, 


tollens in regno ac malam fe e 
collocat ; qui fane palam fe et 
res a fe gelas Fortunze in ad- 
optionem dedit, clamans cum 
CEdipo Sophocleo, 


Ego meipfum puto Fortune lium. 


et Romana quidem voce Fe- 
lix appellabatur: ad Grecos . 
autem fic fcribebat: Lucius 
ConNzELtus SvrLA VENUS- 
TUS; ac tropza cum qus a- 
vs nos funt Chzronez, tum 

ithridatica, fic infcripta funt. 
Neque id abs re; nam Pene- 


X 
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yp ᾿Αφρηδέτης οὐ νὺξ, χατοὶ Méfuudeg, 30A, "Tow 
μετίογγριεν. 


δ. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


δῶν ταὐτίω ἧς ay lao “ποιησοίμϑμος οἱ- 
χείαν, αἰ νὲρ τῆς Τύχης ἐπάγριτο μαάγτυρας αὐτῶς 
"Pepuaiss, ὡς τῇ Τύχη πλέον ἢ τῇ Αρετὴ νέμοιζα, ; 
"Aperiis μϑύ γε παρ᾿ αὐτοῖς, OA x94 μὴ πολλὰς “χρόνεις 
dae ἰδρύσουτο Σχιπίων ὁ Nopuurwos err, ἸΜάρχελλος 
40 OTIPTOTTI ΤῈ X9j ὌΝΩΡΙΣ ποε) σαυγοράνάμδμον" χα! 

ὁ ἀπὸ πῆς ΜΈΝΤΙΣ ΚΑΔΟΥΣΕΝΗΣ (γώμις ἂν fen) E 
Xe; Αἰμύλιος, ae. T Κιμθρμχὰ τοῖς Xxeus 
yos i τότε λόγων χαὶ à σοφιτῶν x φωμωλίας 
πϑαρεισρυεισης εἰς πἰὼ wów, ἤρχοντο σεμνωΐειν τὼ 
τοιαῦτο. Σοφίας δὲ μέχρι xs vun ἱερὸν Οὔχ ἕξιν, 
σόδεὲ Xepescuóws, à Καρτερίας, 9 Μεγαλοψυχίας, 
ἢ Ἐγχραᾳτείας.. ᾿Αλλὰ τοί γε τῆς Τύχης ἱερᾷ, 
λαμπροὶ χαὶ παλαιὰ, χαὶ ὁμοῦ τι τὸς πορϑότοις Xg- 
ταμεμιγμδῥύα τῆς τοόλεως ϑεμελίοις γέγονε. Πρῶτος 
pM y» ἰδρύσατο Τύχης ἱερὸν Mápu(S" " Ass" 


rij maximam partem non, ut 
vifum Menandro, nox, fed For- 
tuna capit. 

V. Proinde ab hoc orfurus 
aliquis initio patrocinium For- 
tunz opportunum, ipfos in 
teftimonium vocaverit Roma- 
nos: ut qui plus Fortune 
quam Virtuti detulerint. Vir- 
tutis enim apud eos fero, et 
longo ab urbe condita tempore 
fanum pofuit Scipio Numan- 
unus: deinde Marcellus Vir- 

. tutis et Honoris: Mentis de- 
dicavit ZEmilius Scaurus, qui 


belli Cimbrici tempore vixit: 

cum jam Sophiftis et Orato- 
rum argutiis in urbem illapfis 
iftas res magnis ferre laudibus 
cepiffent. Sapientie in.hunc 
u(que diem templum non eft, 

neque T'emperantiz, aut To- 
lerantig, aut Magnanimitatis, 
aut Continentiz. Fortune 
vero templa funt fplendida et 
antiqua, ac tantum non cum 
primis Roma fundamentis po- 
fita. Primus Fortunz tem- 
plum dedicavit Ancus Marci- 
us forore Numa natus, quar- 


ΠΕΡῚ THÉ ΡΩΜΑΙΩΝ TTXHX. 50) 
6 Νόμα ϑυγατο δος; EC τέταρτος zm Ῥωρώλου γε: 
Y όμδμυς βασιλεύς". ὃ τύχα mu ab Τύχιν τῇ τῇ ᾿Ανδρίᾳ 
παροπόμασεν, W πλέον εἰς τὸ VIXAY Τόχε aid τὸ 
δὲ τῇς Tucaudats Τύχης χατεσχευάσαιντο ae Κα- 
pios, ὅτε Μάρκιον Κοριολάνον ἐπάγοντα τῇ πόλει 
Οὐολόσχυς à vro 3.9 aX sacó oreed- 
quada, 3$. αὗται caess τὸν ἄνδρα μὴ τὴς γευαικὼς 
» ὀξολιπάρισειν d Xe Tup)a.carTo 
φέίσαοϑαι τῆς πόλεως, xe alo qpa ny qi) Base pay 
319 ἀπαγαγέιν. Ὑὅτε λέγεται τὸ ἄγαλμα τὴς Τύχης 
ἅμα πῷ χαϑιρρωθίεώαι» φωνίου ἀφένναι, αὶ ἐπῶν, Οσίως 
με πόλεως νύμῳ χωαῖκες ἀραὶ χαϑιδϑρύσαοϑε. Καὶ 
μίω καὶ Φούμος Κάμωυλλος, ὅτε τὸ Κελτρκὸν (oGans Up, 
αἱ τἰω ἹῬόμιω, ἀνήξοτον χρυσῷ κοιλιμδῥίων, sil 
Cy x94 τῆς πλάσιγίος χαϑέιλεν, dT Εὐξελίας οὔτε 
᾿Ανδρείας, ὡδλλὰ Φήμης ἱδρύσατο χῷ Κληϑόνος cxt 


E. 11. ὁ Mipa)] Sic Baf. Xyl. et Xyl. verf. item Mez. Vulgo ὅνεμα. 
V. τ, vip Τύχην τῇ ᾿Ανδρίᾳ] ReGius τῇ Tóxn Tio ᾿Ανδρίαν, ut B. 
F.2. “κρωνίμασιν) Re&ius erapesípnaear. 


tus a Romulo rex: videturque 
Fortunam cognominem fecifle 
fortitudini, cui ad obtinendam 
vi£toriam fortuna plurimum 
cogfert. Muliebris Fortune 
templum ante Camillum Ro- 
mani fecerunt, quo tempore 
Martium Coriolanum V olícos 
adverfus urbem  adducentem 
mulierum opera averterunt : 

nam mulieres una cum matre 
ejus et uxore legationem ob- 
euntes, exoraverunt hominem, 
impetraveruntque ut urbi par- 


ceret, et exercitum barbaro- 
rum abduceret. Ferunt fimu- 
lachrum Fortunz, dum dedi. 
caretur, hanc vocem emififfe ; 
Pie me o matrone cives lege 
urbis dedicaviflis. Cin et 
Furius Camillus, poftquam 
Celicum  exítinxit ignem, 
Romamque ad auri pondus in 
trutina examinatam de lance 
et libra detraxit, neque Pru- 
dentie neque Fortitudinis, 
fed Famse et Ominis templum 
locavit ad Novam viam eo in 


x2 
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Op. lo xgnlo ὁδὸν, ὅπου φαὶ e$ τῷ ain 
Μάρκῳ Καιδεχίῳ Bad Corr, νέα τωρ gnis γάνέογαι 
ζελεύμσαν. ὀλίγῳ, xe»e ᾿Ταλαταὸὼν πόλεμον qaese- 


δέχεϑαμ Τίῳ δὲ mex 


* ema Τύχίω uj 


φόντχαν xoi (i τ (ιν ἰχυεὸν ἢ edes ὃ hk 


-—- -΄.-- 


τὸν Ὑ8 s eis ᾧ τῶν «πὴ ient τὸ an 


χαταλειρϑῶσι κήποις duod, s ys 


rudis Xs" 


εὐτυχίᾳ γενέοϑται Ley, ὡς αὐτὸς ἐμαρτύρησεν, 
s. Is δὲ Γαι Καίσαρος Mom. d dy ew, ὡς 
ὑπὶ εὐτυχίας ἤρθη. nd ἐ μὴ TéT αὐτὸς n 
pen. Emu Y» xm Brerncis Elo,mov διώχων 
avr n € ἐμᾶς, Mey γόγνων ᾿Ιανεα ρίων, x aiam 
οὐ Teymuis ὄντος, τὸ LO) πέλαγος Arpa Nae διεπέρασεν, 


rie Τύρον τὸν κκιρὸν xD. ὡὼ 


» δὲ τιν Τρμ- € 


“πῆϊον aJesuu, χαὶ τοολϊο 4$ Of yu, “πολιώ di co 
ϑαλάοσγ, μὴ πασὼν ἅμα 5) δωυάμεων xs je Copper 


Α. 9. Καιδεκίω) Sumpfi a Baf. et Xyl, Nam Latinum aomen eft M. Cediiss. 


loco, ubi aiunt ante bellum 
Marco Czedicio ambulanti 
nocu vocem oblatam, quz 
juberet brevi poft tempore 
ellum Gallicum exfpectare. 
Quz vero ad "Tiberim dedi- 
cata eft Fortuna Fortis, fcili- 
cet vi omnia vincendi przdita, 
e generoía, ei fanum in hor- 
tis, populo a Ceíare legatis 
verunt, quod hunc quo- 
que favore Fortunz ad fum- 
mam potentiam evectum 
dicarent. Quod et ipfe telas 


tus eft. 

Vl. Puduiflet me fane dt 
Caio Csefare pronunciare eum 
Fortuna magnum evafiffe, nif 
ipfe hoc teítatus fuiffe. Nam 
cum a Brundufio Pompeii 
perfequendi caufa folviffet pri- 
die Nonas Januarii, hyeme 
jam vertente, tuto trajecit pe- 


Fortupa tempeftatem t/ 


Íuperante... Pompeium autem 
Cum reperiffet omnibus cum 
copiis ibi defidentem, ac terree 
marifque potentem, ipfe vix 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ POMAIdN TTXHEI. 509 


αὐτὸς ὀλνγρδὸς is, τῆς M Avis χρὴ Σαξίνα ξρα- 
σὰς αὐτῷ βραδαυάσης, ἐτόλμησεν ὡς ἀχάτιν puxeyr 
ἐμξὰς, χρῷ λαϑῶν τίν τό ναύκληρον xi) τὸν κυξερνητίαν 
ὥς τιοὸς regem ἀνα γϑῆναϊ σκληρὰς δὲ ποὺς τὸ 
ῥεῦμα, TE “ποταμῶ γενομδῥης ἀντιμεταξάσεως χρὴ κλύ- 
δωνος ἰογυροῦ, μεταβαλλόμϑμον ὁρῶν τὸν χυβερνήτίν,, 
ἄφειλεν ἀπὸ τῆς χοφαλὴς τὸ ἱμώτιον, xg) ἀναδείξας 
ἑαυτὸν, 1ϑ:ι, ἔφη, γενναῖε, τόλμα, χα JU paier, 
Ad Ὠυθω τῇ αύχη τὰ ida, τὴ ge S ann, 
τῷ "worn πιχεύων, ὅτι Καίσαρᾳ φέρεις χαὴ τίω Καί: 
cass τύχίω. Οὕτως ἐπέπεισο aho Τύχίον aw 
CUTENEY, σευαποδυμέιν, συςρατεύεοϑτι, συφρατηγξιν" 
9 ἔργον ζῶ γαλλωύϊωυ μϑὺ Ἐλιτίξω ϑαλάοση, ϑίρος δὲ 
αχιειῤεῶνι, τοῦχος δὲ τοῖς βραϑυτώτοις, ἀλκζωὼ δὲ τοῖς 
ἀϑυμοτοίτοις τὸ δὲ τῴτων ἀπικξύτερον, φυγὴν Tlopeomite, 
x34 ἘΠτολεμαίῳ ξενοκτονίαν, fra xs) Ylowrrhios πέση. xe) 
Καῖσαρ μὴ μιανϑῆ.. 

C. 15, τῷ νόον] Abeft in AM. Baf. Xyl. Pet. B. E. Veff. Αἱ Coll. Mar. ' 

τῷ ποπύματι. Forte τῷ AMywni, vel τῷ φέροντι. 

fed vela Fortune da, ventum- 
[» excipe confidens, quia ὧς: 


arem. vebis et Caefaris fortu- 
xam. Adeo certus animi erat 


parti alicui éarum par, quod 
exercitus quem Antonius et 
Sabinus ducebant moraretur, 
aufus eft parvo lembo cón- 


fcenfo, cum neque a dómino 
nàvis néque a guberriatore ag- 

tetur, pro fervo alicujus 
habitus, ávéhi: curi autem ad 
oftium fluminis, acriter re- 
pugnantibus navigationi fluc- 
tibus, confilium mutare guber- 
natoremi vidéret, detracto a ca- 
pite tegmine, feipfum offendit, 
inquiéns :. 


erge vir. fortis, . 
audé, neque quicquih metue, 
Xx 


Caíar, Fortunam fibi nvi- 
ti; per egrinanti, ige- 
fumi. aciem inftruenti e: 
cujus effent mari tran- 
quillitatem imponere, zftaten 
hyemi, celeritatem tardiffimis, 
vires fegniffimis, et, quod hi 
eft incredibilius, fu Pom- 
peio, Ptolemaeo caedem hofpi- 
tis; ut et caderet Pompeius, 
neque pollueretur Cacfar, 
3 . . 
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C. Tí δέ, ὁ wv μδὺ ws, espe Ji ἀνα»»- 
ρδϑεὶς Σεξαφὸς, ἄρξας Tiomtes. xi τοεντήροντῳ ἔτη, 
Οὔκ αὐτὸς ὠχπέμπῳων τὸν ϑυγατο,μδοι Ὀλὶ φρατείαν, 
Wüd;To ois ois, «ἀγδρίαν m» aur) dumaj τί 2Xw- 
“ἤωνος, εὔνοιαν δὲ luo ἹΠομπηΐα, Τύχίω δὲ ὃ αὐτῷ; 


χαθάπερ ἔργῳ μεγάλῳ d» 


ὃν Ἐλεγρῴψας ἑαυτῷ t E 


Τύχίω, ἅτις αὐτὸν "Gifs, Κικέρωνι, xg). Λεπίϑῳ, χα 
Iliora, xs Ἱρήῳ, χαὶ ᾿Αντωνῳ, χαὴ Μάρκῳ, ταῖς 
ὠχεΐνων ἀριχείας X94 χερσί Xs νίκαις, χαὶ ςύλοις, X94 “πο- 
λέμοις, X9) φιρρτοπίδοις γενόμϑμην «ero, ὡς UO) 
ἄρᾳσ α, X9 xs. Ta oa cuna, TU TUS A ὧν ax, μμῶνον 
χατίλιπο. Εχείνῳ 2p ἐπολιτεύετο Κικέρων, x9) Λέ- 
“τιδὸς ἐςραι τὴ» 154 Πάσας c4, xs) Ἵμτοος ἔπελίε, 
χα ᾿Αντώνιος ὕσριζο" ἐγὼ γὰρ xs Κλεοπάτφαν τὴν 


ἕρμα, χατίδα 


γῇ cuero on Thor O7 αὐτοχράτῶρ, Wu,» μάν) 


E. ς. γενόμεενεν «σρῶτον---ματίλιπεν.] Vulgo perperam: γενόμενον Φρῶτον εἷς 
ὕψος ἄρασα καὶ καταξαλοῦσα, τάτως ἀναξῆναι μόνον» δι᾿ ὧν 


* 


» μεόνον, 


κατέλισεν. Jwwit interpugttionem E. cjectionem emblematis B. 


VII. Quid? Filius hujus, 
is qui primus Augufti cogno- 
mentum tulit, et-annos quin- 
quaginta et quatuor impera- 
vit, nonne cum nepotem ad 
gerendum bellum emittehs for- 
titudinem ei Scipionis, gra- 
tiam Pompeii, fuam fortunam 
optarct, fui tanquam infignis 

ris opificem Fortunam 
profeffus eft ? hzc fcilicet e- 
um Ciceroni, Lepido, Panfz, 
Hirtio, Marco Antonio im- 
pofuit, eorumque victoriis, 
fnanibus, rebus praeclare gef- 


tis, claffibus, bellis, exerciti- 
bus in fublime extulit, iftif- 
que deje&is unum iis füperfti- 
tem fecit eum, qui opera eo- 
rum ad hoc faftigium con- 
fcenderat. Augufto enim et 
Cicero rempublicam confiliis 
gubernavit, et Lepidus mili- 
tavit, et Panfa vicit, et Hir- 
tius cecidit, et Antonius libi- 
dines exercuit: ipfamque ego 
Cleopatram Caefaris fortunz 
imputo, ad quam veluti ed 
crepidinem tantus imperator 
naufragium fecit atque elifus 
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Καῖσαρ. Λέγεται δὲ, πολὴς οἰκεότητος αὐτοῖς χαὶ 
σειυγϑείας ὑπαρχούσης, “πολλάκις ὄγτων εἰς παιδιὰν 
φφαίρας 3 κύξων, 3 νὴ Δία ϑρεμμάτων ἁμίλλης, οἷον 
ὀρτύγων, ἀλεκτρυόνων, ἀεὶ νικώμϑνον ᾿Αντώνιον ἀπαλ- 
λόβεοαι" x9 τινα 50 ἰδὲ αὐτὸν Xl μαντείαις σεμ-- 

wo γοιυόμϑμον “πολλάχις τα ϊησιάζε , xg wer Ὦ 
ἄνϑρωπε, τί σοι "oe sy ua. «aes τῶστον 'ÓQ1 τὸν νεανίσ-- 
xov; φεῦγε αὐτόν οὐδυξότερος δι, τωρεσξύτερος δὶ» 
ἄγχεις “πλειόνων, ογηθληχας πολέμοις, ἐμπειρίᾳ ajs- 
φέρεις". 3X. ὁ σὺς δαίμων τὸν τύτν φοξειτο 94 9 
TU σου Xe ἑαυτίωύ 1 μεγάλη, κολαχεύει δὲ alo 
TéTV. ἐὰν μὴ μακρϑν ng; oy her ou μεταξᾶσαι, «ess 
αὐτόν. 

Y. ᾿Αλλὰ y) ὦ μδδὸ πὸ P μαρτύμων πίτεις 
τοσαῦται τῇ Τύχη πάρεισι A δὲ χρὴ τὰς ὑπὸ “δα 
“Ὡοραγμάτων ark). ecd, ἀρχίι τῷ λόγου T ἀρχὴν 

A. 7. μακρὰν 1c] Ita Ald. Βαί, Xyl. B. Voff. P. Vulgo μακρὰν ζ, 


eft, ut folus effet Czfar. Me- 


moria proditum eft, cum in- 
ter íe familiariffime viverent, 
affiduaque uterentur confue- 
tudine Ántonius et Czrfar, qui 
. deinde Auguftus fuit, et per 
otium fapenumero certamen 
pil, tefferarum, atque etiam 
animalium, ut coturnicum vel 
gallorum, inftituerent, femper 
victum Antonium difceffiffe : 
ét quendam amicorum, qui 
vaticinandi arte gloriaretur, 
libere dixiffe Antonio, et mo- 
nuiffe: Juid tibi, mi bomo, 


rei eff. cum ἐΠο adolefcente ὃ 
quin tu eum fugis? gloria ei 
anteis, major es natu, pris 
imperas, certamina bellica obi- 
υἱὲ, praflas experientia : fed 
tuus gentus genium iflius metu- 
it: et tua fortuna [eorfíim mag- 
na, ejus fortune adulatur, ad 

eumque, mifi procul te fubducis, 

tranfibit. 

VIII. Atque his quidem 

. hominum teftimoniis Fortunze 
caufa nititur. Alia nunc ab 

ipfis rebus petemus, fumpta 

initio ab ipfo Urbis primor- 


x4 
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τὴς πόλεως Ager. Εὐθὺς oiu, τῖίρ Οὐχ dy 6rmu 

eaejs vl) Ῥαμώλου γένεσιν xyj σωτηρίαν Xg4 τοοφίω 
χαὶ αἰξησω, ᾿Αροτὴς μδὺ αἰωροολὰς χατατεϑξοϑτο, 

τὼ δὲ "Tory ὠξωχκοδομικάναι 5. logro up op τὸ 

«δὲ τίω yen xg) lh sboaw aii P chdye- 

σαρυϑύων χαὶ καιφοίντων al πόλι, εὐτυχίας £o juu 

Mags yea. (Θεῷ ὙῈΡ » τεχοῦσα panllo, λέγε, 

x9) χαϑάπερ τὸν Ἡρακλέα anulo, φασὶν οὐ μακρᾷ 

wXT, Ti; ἡμέρας Ἐλιορϑείσης οὐ, φύσιν, xg) τῷ 

ἡλία βεαδωύΐαντος, ἅτως "EA τί “Ῥωμώλου «πορᾶν 

xal χαζαβολίωυ, Ὁ ἥλιον ὠχλιπειν ἱξορ φυσι, Arona uuo 

áTEexn cusodty «ess σελϊούϊευ, ὥασερ ὁ ἼΑρης οεὸς ὧν ς 
TJ Σιλόίᾳ Sw" cuve τῷτο δὲ Cu T E πῷ 

Ῥωμύλῳ χαὶ «CA πίω μετοίςζααιν αὐτίω TV. βία. 

Λόγυσι Ὑὰρ ὠκχλείποντος τῷ Aja ἠφαναγαι Nówus 

Karaegawais, ἰὼ ἄχρι vau ἡμόρριν ᾿δλιφοωμῶς ἑορτεί-. 

Cum. "Enre(g, *yern(e(d;, αὐτὸς, τῷ avegava αἰτῶντος 

B. 2. "Agere μεὲν---ἰξωκοδομπκένα!} Legendum Τύχην μὲν ὑποξολὰς χατατεϑεῖσο 


Sai, τὴν δὲ ᾿Αρετὴν ἐξωκοδομεηκίναι ut jam monuit Mez, εἰ Reifk. 
C. 6. αἰτῶντος] Re&ius ζητοῦντος ut Reifk, 


dio. Jam primum negari non 
poteft Romuli partum, falu- 
tem, educationem, incrementa, 
tamquam fundamenta jacta 
fuiffe a Fortuna, exftru&ta a 
Virtute. Principio generatio 
auctoris urbis Romz, admi- 
randz cujufdam felicitatis fuit, 
Mater enim eorum cum deo 
corpus mifcuiffe perhibetur. 
Et quemadmodum Herculem 
ferunt in longa nocte fatum, 
die preter naturam inhibita, 


et Sole morante : ita quo tem- 
pore Romulus eít creatus, 
narrant Solem defecifle, cum 
quidem vere cum Luna coi- 
ret, ficut Mars deus cum mor- 
tali Sylvia. Idemque eveniffe 
etiam fub finem vitz Romulo. 
Nam eum Nonis Capratinis, 
quem diem hodieque feftivi- 
tate infigni celebrant, Sole de- 
ficiente inter mortales haberi 
defiifle. Deinde cum in lucem 
editos Romulum et Remum 
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παρέλαξε x^ Τύχίω ἀ βάρξαρος Gil doens 
Fus, ἐλεήμων δὲ τις χα φιλάνθρωπος, ὅφε μὴ 
JAd τῷ ποταμῶ τις ἰὼ ὄχϑη “χλοερῷ λει- 
αφησκλύζασα, xs “ἰβισχιαζορϑύη "y ratae ois 
ν᾽ οὐταῖθα χατέϑηκε τῶ βρη, πλησίον ἐρινεοῦ 
/ Ῥυμνάλιν ὠνόμαζον" εἰ Μὰ ᾿“λύχᾳινα ΓᾺ veytixoe 
GU, X94 πλημμωροῦσο, τὸς μαφὺς γα Agctt, qx 
ν DUAUADTGY, αὐτὴ Aena χρυφισμῶ, cEA- 
τοῦ βρέφη xs ϑηλίω ἐπέογεν, ὥσπερ aiia, δος 
ὑποτθεμδύη πἰω τῷ γάλακτον ile δὲ ὄρις 
ὧν JpvoxoA datiuo χαλοῦσιν, Ἐχιφοι κ᾽ x, χυϑϑσ.- 
! ἀκρώνυχος, οὗ μέρει v3) νηπίων ἐχατίρρυ goi, 
3 δἰοίγων, οὐετίοᾳ ψώμισμα, τὴς αὐτῷ τροφῆς 
ἴων. "Τὸν υϑὺ oto ἐρινεὸν Ῥεμινάλιν ὠνόμασαν, 
lé ϑηλὴς bh) ἡ λύχφινα Grup αὐτὸν ὀκλάσασα 
épeci παρέο' μέχρι δὲ wow Jupe οἱ 
ὧν τόπον ὠχέινον X9 TOIXOUL/TES , μϑὲν CAT) eau 
γνωρδῥων, JAX ayaipacu] πάντω X94 τεέφει, TO 
s interfici vellet, For- — ubera przbuit, quafi alterum 
u&u traditi funt non partum lac deponens. Marti 


'aut fzevo, fed miferi- 
zmanoque fervo: qui 
| interfecit, fed in ripa 
Ibi is viride pratum al- 
ocufque humilibus ob- 
itur arboribus, depo- 
e caprificum, cui Ru- 
Xoftea nomen eft fac- 
xin fup quze recens 
it, catulofque amiferat, 
bus lacte uberibus gra- 
rationifque indiga, fu- 
"ms i ' fovit, et 


autem facra àvis picus fubinde 
ad eos ventitans, fummifque 


infidens unguibus alternis in- 


fantium ora roftro fuo aperuit, 
fuique alimenti bolos inferuit. 
Ac ficum quidem Ruminalem 
appellant a ruma, id eft ubere, 
quam lupa ibi fefe demittens 
infantibus buit. Diu au- 
tem loci ilius accola? hunc 
morem tenuerunt, ut nihil na- 
tum exponerent, fed omnia 
tollerent atque educarent, Ro- 
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'"PaujAs mujos χὴ aho ὁμοιότητα, τιμῶντες. Καὶ 
pn, τὸ, τὸ λαθεῖν αὐτὰς τροφομϑμως xs) παιδεοορδῥοις 
οὗ Ta Gio, ἀγγοηϑίεοη τε Σιλξίας os, des x) 9vya- 
τρλδοὺς ἸΝομίτωρος τῷ βασιλέως, «pb πάντω τύχη 
᾿χλέμμα. χρ σόφισμα. φαίνεται γεγωνρωδῥον, ὅπως pA Y 
ὡσύλωνται “δ κι ἄργων als τὸ γένος, ΣΧ c) αὖ- 
τοῖς φανῶσι τοῖς χατορλώμασι, epic au. τὴς eulereias 
τίν ἀρετίιὐ «αωρέχοντεσ. ᾿Ενταῦϑδά μοι μεγάλε χρὴ 
 Qesius «ρατηγὰ λόγος ἔπφαι Θεμιφυκλέες ἐνθεὶς sess 
τινας d) ὕφερον εὐημερούτων ᾿Αϑζούμσι parma, χαὶ 
“πὐοϑτιμᾶοϑτη τῷ Θεμωφοκλέες ἀξιάντων᾽ ἔφη γδὺ alu 
e! A 1 RM e did X €» ΗΝ 
UgtQgQY ἐρισὰ (095 ἐορτυ; A£99ugaM ὡς CAELY 
μδῥ "61 χομπώδης χα ἄσολος, ον αὐτὴ δὲ TiO παρε- 
σχόϊασμιένων ᾿Σπολαύθσι ue ἡσυχίας “τὴν OUp ἑογτὴν 
εἴπει, AD A64s, 2A ἐμοῦ μὰ γινορϑῥης, roo ἀκ 
σὺ ἴσϑα ; κἀμοῦ τοίνωυ, ἔφη, μὴ Ὑειορδμα «ei τὼ 
E. 7. Νομέτιονρος τοῦ βασιλέν:] Sic Β. Vulgo, Νιμύτερος καὶ τοῦ βασιλίως, 


Y. 9. κομπώδης] Legendum κπύδη; ἐς Vita Themiitoclis p. 121. B. quod 
jam monuit Bryan. eo loco; t.i. p. 95. et ante eum Mes. 


muli cafum et fimilitudinem 
venerantes. Enimvero quod 
tum fcefzllerunt occulte Ga- 
biis educati, ignoratumque eft 
eos Sylvie filios, Numitoris 
regifque nepotes efie, aftu ct 
furto Fortune vid:tur eve- 
nifle ; ne ante rem gerendam 
generis caufa perircat, fcd in 
ipfis praeclaris zgnofccrentur 
f:.cinoribus, Virtute indicium 
nobilitatis prebente. Hoc lo- 
co mihi occurrit dictum mag- 
ni et prudentis imperatoris 


Themiftoclis in quofdam A- 
thenienfium duces, qui ipfum 
fecuti et rebus ufi fecundis 
praeferri ei cupiebant: ajebat 
enim, diem, qui feflum fubfe- 
quitur, feflo diei pr A in qua- 
dam contentione, * Tu tumul- 
« fus; multos babes et occupatie- 
V μερὶ ego que parata funt 
« fruendi. quietem exhibeo ;" 
ac feflum diem. refpondiffe : 
€ lira. dicis, fed ego nifi fu- 
«€ pem, ubt tu effes?" ** Et 
«€ ego," dicebat T'herniftocles, 
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Mug, τίς ἂν ὑμῶν ἰὼ vuo ὄνησις; Ἰῶτό μοι dox A 
“δὺς τί Ῥωρώλε ᾿Αρετίω ἡ Τύχν A54, Λαμπρᾷ 
μδὺ τὸ σοὶ ἔργα xj μεγάλα, χρὴ 9εῖον ὡς ἀλυϑῶς ἐξ- 
35: ἔφίουας αἷμα, xg) γένος ἄσων. σταστίω" A. ὁρξές “πῦσον 
ὑσερδις pu; εἰ yp Pa τότε μὴ παρηκολούθησα, aen 
x9) φιλάνϑρωπος, 2X. ἀπέλιυπον xe yes muss τὰ 
γῆπια, σὺ πῶς ἂν eva χαὶ “πῦθεν ὀξέλαμψας; εἰ τότε 
μὴ ϑῆλυ ϑηρίον ἐπῆλθε Φλδγμαῖνον ^ae πλήθους χα 


qoess γάλακτος χαὶ τραφησομϑύα δεόυνϑμον μάλλον ἢ 


À 


Spe lorms, 3X ἀνήμερϑν τι τελέως χα λιμώῆον, οὔκ 
ἂν ἔπι κῶ τὰ χαλὰ ταῦτω βασίλεια χαὶ ναοὶ, igi 
ϑέατρα, χρὴ τἰβέπατοι, xg) ἀγρρθι, χαὶ dp tias βοτῆρες 
xg) χαλύδαι χαὶ ςαϑμοὶ νομέων ἤσαν, ᾿Αλξανὸν, ἣ 
Τυῤῥουὸν, δ Ααἷονον mes dYanedw “υρϑσχιωυάντων. 
Β ᾿Αρχὴ jM δὴ τὸ μέγιφον οὐ war, wg δὲ οὗ 
ἑδρύσᾳ xo χτισή πόλεως" ταὐτίω δὲ n Toys παρέογε, 
Ae ge Bri, cima videtur elegans diébt quare malim Beriges ὐλύζας 


B. et Reifk. ante βοτῆρες prseponunt ἀλλὰ : quae eft, ut credo, teme» 
raria mutatio priorem nexum non attendentis. 


« fj Medico bello non. fuiffern, 
“ quis nunc veffrum effet jus?" 
Eodem mihi modo Fortuna 
videtur Romuli virtutem com- 
pellare: Jlivfria funt fane et: 
magna fua facla, et re vera 
, anguinem et genus 
: Jed videfne quanto 
me fubjequaris. fhatio? nom 
nifi ego tum benignitate et bu- 
manitate mea aduer Jed de- 
ferviffem ac. prodidiffem infar- 
t5, qui tu exfiflere et. elucef- 
«ere potuiffes ἢ Δ tum non fa- 
mina beffia fupervemfhzt, in- 


v 
4 





flammata lattis copia et impetu, 
magi/que requirens quod aleret 
ipfa, quam quo aleretur, fed 

era aliqua plane οἱ efuriens, 
nom jam pulcbre ἐς effent 
regia, templa, tbeatra, ambu- 
lationes, fora, arcbiva : y" 
res effent, cafe, flabula, /fiba- 
num, aut. Etrufcum, aut Lati- 
num virum dominum aznofcen- 
tia. Sane principium ut in 
omnibus rebus maximi eft 
momenti, ita praferitim in 
condenda urbe: atqui id prz- 
buit Fortuna, quze conditorem 
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σώσοσαι xi φυλάξασα τὸν χτ ἴων Ἡ ue y» 
"Aperi μέγαν ἔποίησε “Ῥωμύλον, 9 Ty δὲ ἄχν τῶ 
γενέασαι μέγαν, ἐτήρησε. c 

— 9. Κα uto ah) y Νεμ βασιλείαν “πολο- 
x esnamtilio venio, ὁμιολογουμδύως Ἐὐτυχία δὲ- 
κυβέρησε ϑαυμᾶςη. T) UE D "Eyepas, and, νυμφῶε 
μίαν Διμάδων; δαίμονα copho, dporrt T ἀνδοὺς οὗ 
σμωυισίᾳ, γενοῤδύϊευ, co δαπαιδαιγωγδν, χὰ uua 
4hÀ πολιτείαν, (cos μυϑωδέσαρον At χα] γὸΡ ἄλλοι 


Aims ἅψαοϑαι γάμων ϑείων, x8 9xois teg c 


γινέογα!, Πλέις χαὶ ᾿Αγχίσαι χα ᾿Ωρίανες χὰ 'Huz- 
Stoves, οὐ λάντως ἀγαπητῶς 8J ἀλύκως διιίωσανι 
᾿Αλλὼ Nepas M alu ἀγαϑίω Τύχίω ἔχειν ae 
ἀλυϑῶς σοωύοικον χαὶ otzed'esy xy Gus pum 3 τα- 
Ou7rep cf κλύδωνι JAN, ὃ τεταῤφγρδίῳ πράγή, T» 


Td ππκρσοίκων xd) irn Ofen, T 
πόλιν φερομδύζωυ χα φλογμαίνασαν Ns μυρίων «πόνωξ 


B. 11. μυϑωδέςερόν ic καὶ yàp] Puto poft ἐφειοκοίά!θε : ὦ μὲν λίαν εὐτυχές, 


juverit, fabuloftus fortaffis eft; 
nam et alii, qui deas habuiff 
uxores, ab iifve dile&ti 
dicuntur, Peleus, A ifes, 
ion, Emathion, vitam non 
admodum ex animi fententiá 
et citra nioleftiam exegerumt. 
Sed Numa videtur revera bo- 
nam fo habuiffe contu- 
bernalem, et collegam, qua 


urbis falute donavit et canfer- 
vavit? nam virtus Romulum 
magnum fecit: Fortdftia eo 
ufque cuftodivit, durh magnus 
fieret. — 

IX. Enimvero ipíum quo- 
que Numz regnum, quod 
duravit diutiffime, conftat ad- 
mirabili gubernatum fuiffe 
Fortunz profperitzte. Quod 


enim Egeria, una de Dryadi- 
bus nymphis, dea docta, ob 
amorem cum Numa confue- 
verit, cumque in inftituenda 


et conformanda repub!ica ad- 


fanquam in turbulento zftu, 
conturbatoque mari, in vici- 
norum ac Anitimorum odiis 
atque inimicitiis urbera exa- 
gitatam et d 


dn- 
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xej διγρξιωσκεν οἷ κλαξοσω, τὸς μδὲ ἀντιτετωγμδύες 
θυρωὺς χαὶ φθόνος, ὥασερ τονεύματα, χατίσξεσεν᾽ οἷα, 


D δέ φασὶ τὸς oia λοχείας crga nl 


Perg οὐ χειμῶν σάζεν χρὴ. suvevr ada, τοι- 
«ὐτίω raa uin. X9 "WOAgRoUcU. αὐϑαγ μάτων γοι- 
Metu, 19 SubAepey xg) dyocby x, ἀχίνδοουυον ὃ dedu 
νοευϑέι δήμῳ * ti χρσδαέρδμῳ, παρίᾳ hon toi xa- 
quaa, τίω abu, αὐξανομϑῥην οὖν ἡσυχία βόξαίως καὶ 
ἀνεμυποδίτως. “Ὥσπερ hp ὁλκάς ἢ τεώρις vaumrysi) 
εδὺ ὑπὸ donar vi βίαι πολλῆς, σφύραις χὴ ἥλοιρ 
ἀρᾳοσομδῥη χὰ σρμφώμασι χρὴ Ὅρίοσι χαὶ πελέκεσι, 
yero Ji, civ δὰ χαὶ cram σύμμετρον “χρόνον, 
ἕως οἷ τε διαμοὶ χάτοχοι γένων), αὶ σιωήγφαν οἱ γόμφω 
λόξωσι ἐὰν δὲ vyesis fn χρὴ αἰθιολιαθαίνασι τοῖς ἀρ- 
puis χαταασαοϑῇ, πάντα. edo ajg may rra 1 
JS) Yarn em 7 Ῥώμην ὁ f “ορξτος dpa 
z dyuspos ἐξ degit x94 βοτήρων, dart) Cx δρυάδων 


E. s. διρνάδων) Non dubium qnin corsrlgi debeat δρυόχων. 


siumeris laboribus ac diflidiis 
amplexa, iras et invidias ad- 
verfariorum tanquam ventos 
fedavit, et ficut mare dicitur 
alcyonum partus in tempeftate 
excipere, confervare, ac fove- 
re: ita ferum tranquillitatem 
σατο circumdans, ftatumque 
bellorum, morborum, pericu- 
lorum, et terrorum expertem, 
recens colle&o populo et va- 
rie concuffo occafionem pree- 
buit radices agendi, civita- 


temque conftituendi per otium . 


tuto atque citra impedimen- 


tum. Quemadmodum enim 
navis oneraria aut triremis ic- 
tibus et vi multa compingi. 
tur, malleis, clavis, cuneis, 
ferra, fecuribus adhibitis: com- 
autem ftare ad certum 
tempus neceffe eft, et coalef- 
cere, dum vincula roborentur, 
et clavi firmentur: quod fi re- 
centi adhuc et lubrica compa- 
ge in mare deduceres, omnia 
concuffu fatifcerent, et aquam 
admiflura effent: ita Romam 
primus conditor et opifex ex 


agreftibus , hominibus et paf- 
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weg TeudY σοιυϊςοίῤδμος, CX ὀλίγες «σόνας ἔχεν, eil 
puxebis ἀντύρεισε “πολέμοις xqi χενϑαώοις, ὦξ ἀνάγκας 
ἀϊμωυόμϑμος τῆς ἀνθικαρδῥύες “οὸς clu γένοσῃ χε 
ἴδιωσο alie ὁ δὲ Amis «οδαλαξὼν, xen ἐπίος 
πῆξαι x5 βεβαιῶσαι dl αὐξησιν τὰ εὐτυχίᾳ»: Ἐχδα- 
Giles τῦολλὴς μδὺ εἐἰρδώης, πολλῆς δὲ ἡσυχία. Εἰ Ρ 
δὲ mn Ilopoivag εἰς ἐπίδρισε Τυβνοιδν χάεσχα χαὶ 
σερπόπεδον (Dg τεύχεσιν vyevs en x9) χραδαι- 
vopdois, ἢ ms ὧκ Μαρσῶν angue. ἀρεμιάνος δυνέραε, 
ἢ Λοὐχανὸς Mum 9e (cl φιλοναίας, inp δύσερις Ü 
'πολεμοποιὸς, οἷος ὕφερον Milius, αὶ XiAen ὃ ϑεσσὺς, - 


τὸ ἢ eov Toy Σύλλα πάλαισμα, Τελοσῖνος, ὡς a ἑνὸς 


στιυϑήματος ὅλην ὠξοπλίζων dh) Ἰταλίαν, τὸν φιϑό- 
coQoy INua «E μσοίλπιζε ϑύογτα, x9) «αδοσευχόμϑρον; 


E. 7. drripucs] Sic B. Vulgo à 

E. 9. ἰπίσχε] Legendum ut vai etiam Mes. Cseterum interpungendo , 
expedivimus die fter 

F. 6. Miu | Μωτίλες. Xylander conjecit MevrD cx hiftoria, Mes. indidem, 
auctore Appiano Μοτίλιοςς B. E. Vofl. D. Mira. 

F. 7. Φάλαισμα Τελετῖνος} Inter has voces mediam, quae vulyo eft, 5, omifi- 
mus cum Baf. et Xyl. 

F. 7. ὡς ἀφ᾽ ir] ὡς fumpti a Baf. Xyl. áp a Steph. quocum cxteri confen- 
tiunt libri exceptis Ald. Eaf. Xl. qui habent X, pro eodem Voff. ia 
margine habct c. 


toribus componens tanquam 
ex validis roboribus, haud ex- 
iguos toleravit labores, neque 
levia bella et pericula fuftinu- 
it, neceffitate compulfus ob- 
fiftentes origini et inftitutioni 
ejus propulfare. Secundus au- 
tem ejus imperium fufcipiens 
tempus nactus cít benignitate 
Fortunz, Urbis figende et 
confirmandz, multum pacis' 
adeptus, n ultuin otii. Si vero 
tum temporis Porfcna aliquis 


Etrufca caftra exercitumque 
muris admoviflet, aut bellico- 
fus aliquis defectione facta 
Marfus, invidufve et conten- 
tiofus Lucanus, quales pofte- 
rioribus temporibus exítite- 
runt Mulius, aut ferox ille 
Silo, aut ultima Syllze zerumna 
Telefinus, qui quafi una data 
teffera totam armans Italiam, 
philofophum Numam tubis 
circumfonaflet immolantem et 
deos comprecantem ; nullo 


2 
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Οὐκ dy ἀντέορν ej πορῷται τὴς πόλεως ἀργαὶ ποὺς 
σοίλον χα κλύδωνα, τοσοῦτον, Gidb εἰς εὐανδρίαν xoi 
τλῆϑος ἐπίδωχῳ. Nus δὲ, ὡς tome, τὴς “δὸς τὸς 


ὕπερον πολέμοις o redo ipis Ῥωμαίοις ἡ τότε 


εἰρζωώη γενέοτι!, χα xut ἀθλητὴς, ὁ dou" cx 
T xem Peuó^o ἀγώνων c^ ἡσυχίᾳ, Y e eri 
τοιῶν xs) τετίζαράκοντα, σωμασκήσας, τίω διυώαμιν 
ἀξιόμαχον χαταςῆσαι τοῖς ὕςερον ἀντιτονηουϑέοις. Οὐδὲ 
ΟΡ Mu, eid λοιμῶν, Gilt ἀφορίαν yrs, dd ἀωρίαν 
TN, jipus 2 y euuavos c4 τῷ τότε X ee (9 9 AVTTTGUA 
ql Ῥώμην λέγουσιν᾽' ὡς CéX. ἀνϑρωπίνης “εὐδουλίας, 
δλλὰ ϑείας Τύχς Ἰχιτροπδυάσης T). χαιρῶν ὠκέΐνων. 
'"ExAdeQw δ᾽ oup τότε χαὶ τὸ τῷ lag δίπυλον, ὃ πο- 
λόμου qu χαλρυσιν᾽ ἀγέωγε ΓΝ ) ὅταν ἡ “πόλεμος, 
χλέάεται δὴ εἰρζούης γενομδῥηφ Nu, δ᾽ ἀποθανόντος 
dvor 9n, TV «ge3s "AX anis “πολέμου συῤῥαγέντος" 


A. 2. ὡς leue] "Tuetur, ut folet, corrupta Abrefchins Dilucid, Thucyd. p. 6. 


Verius Reifkius, No δέ “σας. 


B. τ. epus τύχην 


] Legendum «Xf ez» ut certatim. corrigunt viri 


Hl Xyl. Junius ex Plut. Numa. Scaliger ConjeQ. Varron. p. 65. 
ez. 


modo principia urbis refiftere 
tanto potuiffent :ftui atque 
motui, neque ad tantam ho- 
minum multitudinem ac virtu- 
tem incrementa facere. Nunc 
iftius temporis pax videtur 
Romanis quafi commeatus fu- 
iffe ad bella quz» poftmodo 
inciderunt fuftinenda : et ath- 
letze inftar populus e certa- 
minibus fub Romulo obitis in 
pace quadraginta et tres an- 
norum corpore exercitato vi- 
res fufficientes adverfus hoftes 


futuros paraviffe. Nam neque 
famem, neque peftem, neque 
fterilitatem terre, neque alie- 
nam zítate hyemeve tempef- 
tatem illis annis Romz ferunt 
incubuiffe: nimirum non hu- 
mana prudentia, íed divina 
fortuna illud tempus guber- 
nante, Ergo tunc Jani quoque 
bifores portes, quam εἰ per- 
tam vocant, clau(ze funt : ape- 
riebantur enim cum effet bel- 
lum, pace facta claudzbantur. 
Numa mortuo aperte funt, 
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ἑεται μυρίων ἄλλαν σαυεχῷς αἰ πυλαμρανόντων, σάλι 
JY ἐᾷ! ὀγδοήκοντα xq τετροικοσίων ὠκλείαϑη, μὲ τὸν 
"ac3s Καρχρϑονίες “πόλεμον, εἰρζούης γενομϑύης, Τ᾿ αἴου 
᾿Απιλίωυ x9) Τίτυ κ᾿ «γάτων μὲ ϑὲ τῦτον ὃ οὐναυτὸν, 
αὖϑις ἀνεῴχθη, X94 διέμεναν οἱ πόλεμοι ἄχρι τῆς οὗ 
'AxTie νίκης Καίσαρος τότε δὲ ἤργησε τὰ Ῥωμαίων 
e/ / 070» /. € MONI / 
ὅπλα “χθϑνον ἃ quAuU di ὙῸΡ πὸ Καντάξραν τα- C 
V a REPRE" “ 
δαὶ αὶ Τάλατιας συῤῥαγεισαῃ ΤΈρμανοις, σωυεταραξαν 
“ξλσιπόρηται μαρτύ. 6δὸ | 
/ ' | ow / E: 9 φ fw »^. 
ode Tio δὲ τυχὴν 3s οἱ, μετ cavo ὀϑαόμασαν 
βασιλεῖς, ὡς τοοοτόπολιν x τιϑηνὸν; χε Φερέπολιν ? 
Ῥώμης ἀλυϑῶς, xz Ilo wes Ἔξεσι δ᾽ ὅτῶ Soph. 
Ἱερὸν 'édy ἀρετῆς οὗ Ῥώμη τιμώμϑμον, ὃ OvtPTOYITS 
αὐτοὶ χαλῶσι, 2A. ὀψὲ καὶ μὴ πολλὸς "eros idu 
rrr req El ai. Valgo kerraiqn, quod ues Graco Latius 
perverterunt in Κενγταύρω. 


C. 7. ἕξεςι V οὕτω] Haec et fequentia perperam hic repetita videntur a librario 
ex p. 319. D. Paulo ante pro ἡσυχίας B. E. εὐτυχίας : forte reCtius. 


bello cum Albanis commiffo : 
fexcentis deinde aliis bellis 
continenter fubfecutis, qua- 
dringentis poft et octoginta 
annis iterum claufus eft Janus, 
poft Punicum primum bellum 
pace parta, Caio Atilio et T'i- 
to Manlio Confulibus. Ab 
illo anno rurfum apertus fuit, 
duraveruntque bella ufque ad 
victoriam Augufti ACtiacam: 
tuncarma Romanorum exiguo 
tempore conquieverunt, Can- 
tabiicis tumultibus, bellifque 


Gallicis et Germanicis irru- 
entibus, pacemque conturban- 
tibus. Atque hzc adjeda 
funt fortunati Numzee teftimo- 
nium exponentia. 

X. Sed et qui eum fecuti 
funt reges, Fortunam admirati 
funt, ut principem alumnam- 
que Romz, et, quod Pindarus 
dixit, quze revera urbem fer- 
ret. 14 fic confiderare licet. " 
Templum Virtutis eft Romz, |. 
fed fero conditum multis ab 
Uibis initio annis, ἃ Marcello ὁ 
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αὐ χεὺ Mapa Te Xuegxszug ἑλόντος. "Est δὲ χαὶ 
Τνώμης, à v Δία Εὐδυλίας νεὼς, lb) MENTEM X4-. 
Ac δλλὰ χα τῶτο Σκαῦρος Αἰμώλιος «EA τὸ 
Κιμόρκᾷ TOS y enis γεγννὼς χαϑιέρωσεν, ἤδη TOTO 
λύγων xg σοφισμάτων χρὴ φωμυλίας Ἑλλζωικις εἰς τὴν 

/ ! / i» / 1 Με 
“ΤΟλιν παρεισρυεισης. Σοφίας δὰ ἔτι μέχρι xg) vun ιεθϑν 
οὔχ ἔχουσι; φέϑδὲ σωφροσαύης, σἐδὲ χαρτερίας, οὐδὲ 


1 


ias ᾿Αλλὰ qu γε ὃ Τύχης ἱεροὶ πάμπολλα, 
X94 παλαιὰ x94 Aged. τιμαῖς πᾶσιν, ὡς ἔπος TY, 


οὐΐδρυτα xg) χατομέμινται qois ᾿ἔχιφανεςαάτοις μέρεσι 
xg τόποις τῆς πόλεως. Καὶ τὸ pp τὴς ᾿Ανδρείας 


Ι 13 


Avyxs τῷ τετάρτῳ βασιλέως 


Toys ἱερὸν Στὸ Μαρχίει 


ἐδγυϑὲν χϑὴ ὀγομαιεϑὲν ὅτως ὅτι σπλδιςον ἀνδρείας D τύχης 
εἰς τὸ γριᾷν μετίογηκε' Ὁ ϑὲ τὴς Γιιναικείας αὖϑις 300 
ΚΓ γχιυαρδν αἱ Mápuor ΚΚοριολάνον ἀπέφρεψαν ἐπά- 
oorr, τὴ Ῥώμη “πολεμίας χαϑοσιωθὲν, σέϑεὶς ara. 
Spes δὲ Τύλλιος, ἀνὴρ 33 βασιλέων μάλιςω καὶ τί 


D. 9. «λεῖξον ἀνδγείας ἢ τύχης] Legendum erige ὁ ἀνδρεία rix: ex 318, E» 


qui Syracufas cepit. ΕἸ eti- 
am Mentis: fed id dedicavit 
Scaurus ZEmilii qui bello 
Cimbrico vixit : cum jam ora- 
toria ars, et argutiae lophifta- 
rum in urbem fe infinuaffent. 
Sapientiz in hunc ufque diem 
templum non habent, neque 
"Temperantizm, neque 'Tole- 
rantia, neque imita- 
tis. Fortunz vero templa per- 
multa antiqua et fplendida om- 
nis generis fere honoribus 
pofita funt, et permixta parti- 
VOL. II, 


bus ac locis Romz potiffimis. 
Virilis Fortunze templum ab 
Anco Marcio quarto rege eft 
zedificatum : nomenque inde 
petitum, quod ad victoriam 
fortitudini fortuna 

lurimum adfert adjumenti. 
uliebris Fortunz templum 
dedicaverunt matrong, cum 
Marcium Coriolanum hoftes 
adverfus Romam ducentem 
avertiffent: quod nemo igno- 
rat. Servius porro Tullius, qui 
omnium regum maxime et po- 
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διιύαμιν αὐξήσας τῷ ϑήμε, x, τὸ πολίτουμα, κοσμῆσχε» 
χα τοίξιν μὃν "Eris ταῖς ψηφνφορίαις, τοίξιν δὲ ταῖς 
gpamais, τιμυντὴς δὲ Ὄρος; X94 βίων ᾿ἔλίσχοπος χὰ 
σωφροσιεύης γόμδμος, τ δυχῶν ἀνδρειότατος $i σ᾽ 
Φρονιμεώτουτος, αὐτὸς ἑαυτὸν εἰς das Toy amie, χα 
 dxedWro alu) ἡγεμονίαν ὧΐξ οὐχείνη' ὥτε xg4 σωωυξιναι 


δυκειν αὐτῷ aw Τύχν, αἰ τινος ϑυρίδος χαταβαί- r 


yHOULY Εἰς τὸ δωμάτιον, t ὃ γώ PENEXTEAAAN πύλην X&- 
λοῦσιν. ᾿Ἰϑρύσωτο δ᾽ ou Τύχης ἱερὸν οὐ μδὺ Καπι- 
τωλίῳ, τὸ τῆς ΠΡΙΜΙΓΕΝΕΙΑΣ λεγρμϑῥης, ὁ τυρϑρτογρ- 
vou τὶς ἂν ἑρμηνεύσφε χαὶ τὸ 77; ΟΨΕΚΟΥΈΝΤΗΣ, LÓ 
οι ἱ μδὺ τειϑήνιον; οἱ δὲ μειλίχον *) Yep 0 Μάλλοι 
δὲ τὰς "Pouaikgs ἐάσω! ὀνομασίας, “Ἑλληνιεὶ τοὺς δύ- 
γαμεῖς TX. ἱδρυμαάτων πειράσομαι χαταριϑμήσοιαγαν, 
e y2p δίας Τύχη ἱερὸν "Óon οὖ Teese, x4 τὸ 
τὺς Tene, εἰ x2 ye, 2. d ἔχον ^ μεζαφορας 
ἀνα ϑεώρησιν, οἷον ἑλχούσης qui τύῤρω X94 χρᾳτούσης 
συμησοϑσισγόρμϑνα" o3 δὲ aL ἸΜουσκώσαν x&- 
λουμϑύην xpo ἔτι Παρϑένου Τύχης ἱερὸν Ἄδαν cJ 


tentiam auxit populi, et rem- 
publicam ornavit, ordinemque 
cenfus, ordinem militiz iníti- 
tuit, primufque cenfor et in- 
fpector vite ac modeftiz ci- 
vium fuit, creditufque eft vir 
fuiffe fortiffimus ac pruden- 
tiffimus : ipfe feipfum ad for- 
tunam rejecit, eique regnum 
fuum acceptum tulit: ita ut 
etiam cum eo confuefcere For- 


tuna putaretur, per feneftellam 


* 


in domum ejus defcendens. Is 
ergo Fortune templa pofuit, 
Primigenizm in Capitolio, et 
Obfequentis. Eft et Privaue 
Fortunz templum in 

lio, et Vifcofz: quod p ri- 
diculum eft cognomen, tamen 
tralatione contemplandam For- 
tunze naturam exhibet, eminus 
ad íe trahentis, et tangentia 
retinentis. Ad fontem, qui 
Mufcof(us dicitur, Virginis ad- 
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* Anexó usc Ἐπιςρεφορϑῥης" ἐν δὲ τῷ μακρῷ SET, 
Τύχης βωμὸς Ἐδελπίδος, ἢ ὡς ἐλππιδος᾽ du δὲ xol 
«2-9. τὸν τὴς ' Agesilaus Ἔπιταλαρία βωμῶν, ἸΔῤῥενος 
Τύχης δος ἄλλωι τε μωρία τύχης τιμαὶ xs Ἔλι- 
χλήσᾳς, ὧν qug πλείςτις Σερδϊος χατέφησεν, εἰδὼς ὅτι 
μεγάλη ῥοπὴ, μᾶλλον δὲ ὅλον ἡ Τ' Ux οἷ mum 
*e τὰ T) ἀνϑρώπων “Ὡρόγματα, xs) pug γε 
dup, δὲ εὐτυχίαν y ay pau NGTS χοὶ "roÀepg "yog, 
εἰς βασιλείαν (G9 Y 9 «Tos. To 329 KopwxoAgvay 
B ἄφεος ἀλύντος AU Ῥωμαίων, Ὀκρησία παρθένος ay - 
μάλωτος, "s Gidt τίωὐ ὄψιν Gijt ὃ τοῦπον ἡμαύρωσεν 
» τύχη» δυϑεῖσον Ταγακύλλιδι τῇ Ταρχυνία γχιωαικὶ τῷ 
βασιλέως, idoAGUov χαὶ πελάτης τις ἔιχεν aiu, οὺς 
KAIENTHZ Ρωμαῖοι χαλουσιν᾽ ἐχ, τῶτων ἔγογόνει Σερδϊος. 
Οἱ δὲ 4 φασιν, δλλὰ auo alu Ὀχρησίαν ἀπάργ- 


A. 2. ᾿Αζησχύμαις} Ita omnes libri: corrupte, ut videtur. Mer. ccrrigit Alz- 


χυλίαις. 


Cazterum interpungendo fenfui nonnihil lucem adferre ftu» 


dui. Fortuna Redux fignificatur. 


A. 3. ὃ ὡς ἐλπίδες Adeft in omnibus noftris libris, excepto uno non nominato 
MS. ad calcem Graco-Latinz editionis: corruptum fane aut aliunde 


invectum., 


A. 10, Κορνικυλάναγ] Sic Bat, Xy1. Vulgo Κοριυλάγων. 


buc Fortune fanum eft, in 
Abeícymis verfantis. In Lon- 
ο Angiportu Fortunz bone 
;i eft ara. Eft et Mafculee 
ortunz facellum apud aram 
Veneris Epitalarie : alizque 
Íexcentz appellationes et ho- 
nores Veneris funt, quorum 
pleraque Servius inftituit, 
us magnum momentum, 
immo fummam in rebus hu- 
manis vim effe penes Fortu- 


nam: maxime cum ipfe effet 
fortuna favore de captivo et 
hoflili gente nato rex factus. 
Nam Corniculo a Romanis 
capto, Ocrefia virgo captiva, 
cujus neque formam neque 
mores obfcuravit Fortuna, T'a- 
naquilidi "l'arquinii regis ux- 
ori data fervivit, nupta cuidam 


clientum: ex his natus fuit 


Servius. Alii rem fic narrant. 
Ocrefiam virginem identidem 


Y 2 
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ματα καὶ λειίξίω exuere λαμξάνεσαν Ἔσο Ὃ βασιλικὰς 
᾿τρρπεέζης; "Cn dle Est κομάζει" X94 ποτε τυχϑν 
δ αὐτίωυ, Gan eia, τῷ πυρὶ τὰς ἀπαρχοὶς ἔχι- 
᾿“ξάλλεσοιν, αἰφνίδιον δὲ τῆς φλογὸς μαρφινϑείσης». μόριον 
ἀνδρὸς ἀνατέιναὴ "yovv CA τῆς "Estas, xe τῶτο TW 
χώρην τῇ 'Ταναχυλλίδι Qegau μόνη τὐδάφοξον γενομδῥην € 
Τὴν δὲ, σωυετὴν ὩΌΩΥ χρὴ Φρενήρη, χοσμσοὴ τὸ TA χόρην 
ὅσων νύμφαις τρέπει, χαὶ συγχαιτέρξαι τῷ φάσματι, 
ϑείον Yu uw οἱ μϑὺ ἥρωος ocupa λόγρυσιν, οἱ δὲ 
ἩΗφαΐίςου τὸν ἔρωτα τῶτον γγενέοωι.  "Lévrere, δ᾽ οἷν 
Σερδΐος, x94 βρέφες ὄντος ἡ κεφαλὴ σέλας ag ego 
«95.71 ha10y ἀπήφραψεν. Oi δὲ wel "Amas οὖχ, 
ὅτω λέγουσιν, δλλὰ τυχεῖν εϑὺ τῷ ΣΣερουίῳ TY uva 
Τετανίαν ϑνήσχωσαν, αὐτὸν δὲ, τὴς μητρὸς “φαρούσης, 
εἰς ὕπνον cx δυοδυμίας x9) λύπης Σσιχλιϑίῶα, xu 
χαϑεύϑοντος αὐ τοῖς χωαιξὶν oQOme τὸ χορόσωποννυ 
auQ πυρὶ αἰδιλαμπόμδϑμον᾽ ὅπερ ἰὼ μαρτύριον αὐτῷ τὴς 
C/X πυρδς γειίσεως, σημεῖον δὲ Aes ἴχι T amess- 
δύκοντον ὑγεμωονίαν, ve ἔτυχε μῖ; τὴν Τοωρχιωίου τελόζ- 


primitias et libationes a regia 
menfa accipere, et ea ad focum 
per/erre confuevifle: quz, 
cum aliquando pro more ea in 
ignem injiceret, fubito collapfa 
flamma, genitale viri mem- 
brum e foco exítitifle: virgi- 
nem perterritam eo oftento, 
rem "anaquilidi expofuiffe : 
hanc, ut erat cordata ac fapiens 
mulier, divinam eam rem cen- 
fuiffe, virginemque fponfze in 
morem ornatam cum fpectro 
illo conclufiffe: amorem hunc 


alii Lari, alii Vulcano adfícri- 
bunt: inde ergo natum Ser- 
vium: et infantis etiamnum 
caput fulgorem fulguris zemu- 
lum edidiffe. Ants non ita, 
fed Servio uxorem Geganiam 
morte fuiffe fublatam, ipfum- 
que przfente matre prz mce- 
rore in fomnum prolapfum, ac 
caput dormientis vifum fuiffe 
mulieribus igni circum illuf- 
trari: quod erat teftimonium, 
ipfum ex igni natum, bonum- 
que indicium infperati regni, 
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τὴν, Ταναχωλλίδος απουδοισοίσης. Ἐπεὶ πάντων ye T 
βασιλέων “ωρὸς Iova par ὅτος ἀφυέζατος dox yel A 
o4 ἀχυρϑθυμότωτος, ὅς γε τὴν βασιλείαν Σἰσοθεοδαι 
2f avons, CAXaAuUgW τελόυτῶσα yhp, ὡς tome, 
ὀξώρκωσε τῶτον ἐμμένω τῇ py, x9 πυξϑέαϑαι τὴν 
πάτριον Ρωμαίων πολιτείαν. Οὕτως ἡ Σερουΐου βα.- 
σιλεία, πάντάπασι τὴς Τύχης, hb £A τε μὴ “9σ- 
δυχήσας, χοὶ μὴ βαλόμδμος διεφύλαξεν. 

ια΄, ᾿Αλλ᾽ δα μὴ δυκῶνϑν, ὥαπερ εἰς τόπον ἁμαυ- 
68ν, τὸν παλαιὸν ίθϑνον CA T) λαμπρῶν, χα ογαργῶν 
τεχμηρίων φεύγᾳν x94 A AU apr, Φέρε, τὸς βασιλεὶς 
ἐάσαντες, ἔχ! τὰς γγωριμωτοίζζι, "aesLis xs τὸς ᾿ἔλι- 
φανοςτώτως “πολέμεις τὸν λόγον μεταγάγωμϑμ᾽ οἷς πολ- 


Ὁ 3» / NJ 3» -- 
λζωυ τόλμαν xg4 ἀνδρείαν, Αἰδὼ τε guuepyor ἀρϑτοςς do-. 


υμάχου,. ὥς Φυσι Τιμόθεος, τὶς ἀκ ἂν ὡμολογήσεν ;H 


D. 9. Ὡριίσϑαι---Ῥωμαίων “«σολιτείαν)ϑ]Ζ Pofterius ex Baf, Xyl. T. 'Ῥωμαίων 
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quidem etiam ex Ald. et P. Unde confequens erat ut et prius cotri- 
geremus,. Vulgo αροσέσϑαι-- Ῥωμαῖον Grojatrtiav, 


quod a morte T'arquinii ftudio 
"Tanaquilidis obtinuit. Nam 
omnium alioqui regum hic ad 
fingulare imperium fuit inge- 
nio ineptifhmo, animoque mi- 
nime alacri: qui etiam depo- 
nere volens regnum, prohibi- 
tus eft: moritura enim, ut 
apparet, Tanaquil jurejuran- 
dum ab co exegit, non dimif- 
furum fe effe formam reipub- 
lice a majoribus acceptam, re- 
gemque permanfurum. ta 
Servii regnum plane Fortunz 
debetur, quod ille et prater 
exípectationem fuam accepit, 


et przeter fuam voluntatem re- 
tinuif. 

XI. Sed ne videamur ex 
iluftribus et evidentibus ar- 
gumentis ad prifca tempora, 
tanquam obfícurum in locum 
confugere et recedere: age- 
dum omiffis regibus ad notiffi- 
mas actiones et celebratiffima 
bella oratio noftra fe convertat. 
Quis vero non fateatur ad bel- 
lum requiri multum audacia 
ac fortitudinis, immo, ut ait 
"Timotheus, Puderis qui vir- 
tuti bafliferee auxilium et opem 


ferat Ἐπ tamen. qui recte 


Y 3 


^ 7 add 


οἷ “' 
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δὲ εὔροια v) ρογμάτων xg TO ῥόθιον τὴς εἰς q0- 
σαὐτίω δυωωά μεν xs αὐξυσιν ὀρμ!ς, οὐ χερσὶν ἀνϑρώποων 
φὐδὲ ὁρμαῖς «xesormesucay ysuoviay, Seq, di area 
X9 πνεύματι Τύχης Ἐλιτωσχιωομϑῥης, Ἐχιδείκνυτοι τοῖς 
ὀρδως λογιζορϑύοις. τρόπαια, τρϑπαίοις ἐπανίςα τὰ, xg) 
ϑριάμζοι ϑριάμξοις ἀπαντῶσι, χαὶ τὸ τρῷτον αἷμα T 
ὅπλων ἔτι Deppcoy zomo uera) τῷ δευτέρῳ χᾳταλαμ- 
(ανόμϑνον. Τὰς δὲ νίχας ἀριϑμᾶσιν ἃ νεκρῶν mE Y, 
λαφύρων, Σλλὰ βασιλείαις αἰχμαλώτοις, x3) δεδευλω- 
υϑύώοις ἔϑγεσι, x94 νήσοις χοὴ ππείροις cae soo pa opus 
πῷ μεγέϑᾳ τὴς χγέμωνίας. Mi Ba yon Φίλιππον ἀπί- 
Gas Μακεδονίᾳ" μιᾷ "mNiryn παρεχώρησεν ᾿Αν ΟΡ 
' Aalaz' ἅπαξ Καρχηδόνιοι σφαλέντες, ἀπώλεσαν Αι- 
Gów' ἐς ἀνὴρ μιᾶς opu «φρατίὰς Δρῤδνίαν “Ὡο9σ- 
exlncao, Ilóvov Εὐξειον, Συρίαν; ' AeaGiav, ' AAGavis, 
Ἴδηρᾳς, τὰ μέχρι Kauxgou X YpxsvaY ὦ τοὶς αὐτὸν 


F. 3. ἀδὲ ὁρμαῖς---ἰπιταχυνομένης] Forte. ὠδὲ γνώμαις «ροσχωροῦσα δγεμεονία---- 


ἐπιταχυγομένη. 


ratiocinari volet, is fecundam 
rerum profperarum aflluenti- 
am, impetumque ad tantam 
potentiam et incrementa, non 
hominum manibus aut confi- 
liis, fed divina quadam incita- 
tione et accelerantis Fortunz 
vento ad tantam Romani im- 
perii molem perveniffe intelli- 
get. Etenim tropza alia fuper 
alia eriguntur, triumphi tri- 
umphis occurrunt, priorque in 
armis fanguis adhuc calidus 
fecundo occupatus eluitur : 
V iGorias autem non interfec- 
torum: et fpoliorum: multitu- 


dine numerant: fed captis reg- 
nis, fubactis gentibus, infulif- 
que et continentibus ad mag- 
nitudinem imperii accedenti- 
bus. Una pugna Philippus 
Macedoniam amifit: una ac- 
cepta plaga Antiochus Afia 
exceffit : femel victi 'Cartha- 
ginienfes Libyam perdiderunt: 
unus vir, unius expeditionis 
impetu, in poteftatem Populi 
Romani redegit Arrieniam, 
Pontum, Syriam, Arabiam, 
Albanos, Iberos, et quz ufque 
ad Caucafum funt atque Hyr- 
canos :: térque eum orbi ter- 


F 
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ὃ E AD iy Τὴν ᾿οἰκουμϑῥην ᾿Ωχεανὸς εἰδὲ vom" No- 
μάδοις μϑὺ c» A Gon μέχρι dX μεσυμίρινῶν ἀπέκοψεν 
X . 3 ,ὕ ἡ , / 3 "e 
ἠϊόνων᾽ Ἰζηρίαν δὲ Σερτωρίῳ σωυνοσήσοισοιν &Yyp τῆς 
᾿Ατλαντιχῆς χατεσρέψατο ϑαλφοσησ τὸς δὲ Αλξανῶν 
βασιλέὶς διωχομδύες ᾿λὶ τὸ Κάασιον πέλαγος ἔφησε. 
Ἰαῦτο πάντ χατώρ)ωσε δημοσίᾳ, τύχη Acid", 
Ψ λ΄ mw » 3 l / é EL 
εἰτο Laz0 τὴς ἰδίας axeTege mi μοίρᾳς. Ὁ δὲ Pa- 
/ / / y. / / » ἡ 1 
μαίων μέγας δαίμων £o ἐφημερος τῦνευσαρ, Θόδὲ χϑιρὸν 
, / | t€ ε / ^w ou / 
ἀχμασαρ Beso, ὡς o Mexeduv εἰδὰ “γερσοχιος ovo, 
ὡς ὃ Λακώνων" οὐδὲ ογάλιος, ὡς ᾿Αϑίωαίων' φὐδὲ 
ὀψὲ xus, ὡς o ἸΠερσῶν᾽ eid ταχὺ παυσαάμϑμος, ὡς 
ὃ KoAoQawaY D. ἄνωθεν cux «ese γενέσεων TÀ 
πόλει cue hzus, x σμυαυξηϑεὶς x συμπολιτευσοίμϑμος, 
134 μείνας [auos οὐ *yn xe) QuAg tbt, x94 πολέ- 
ι᾿ »ςᾳ] L |. / L AZ] 
μοις X94 εἰρεύη, χα «aes βανροάροις χα eds EA- 
Alwas Tos Awdoay τὸν Καρχηδόνιον, φθόνῳ xoà ταῖς 
A. ς. ἀπέκοψεν ἠϊόνων] ἐπέκοψεν ἐρήμων Reilk, Ita mallem ἰρημιῶν. Forte non 


opus mutat:one. 
B. 3. ὡς 'A9maion] ὡς ὁ ᾿Αϑηναίνν» malim. 


rarum circumfufus Oceanus 
victorem vidit; nam et Nu- 
midas in Africa ufque ad me- 
ridionalia littora repreflit: et 
Hifpaniam, quz Sertorii a 
partibus fteterat, ufque ad At- 
lanticum fubegit mare: et Al- 
banorum reges infequens ad 
Cafpium  confiftere coegit. 
Hzc ille omnia confecit, pub- 
lica adjutus fortuna: deinde a 
fuo fubverfus eft fato. Nimi- 
rum magnus ille Romanorum 


genius, non ad diem unum fpi- 
UD Y 4 


rans, aut exiguo tempore vi- 
gens, ut Macedonum: neque 
in terra tanturh potens, ut La- 
conum; aut mari, ut Atheni- 
enfium : neque fero commo- 
tus, ut Perfarum: neque fu- 
bito fopitus, ut Colophonio- 
rum: fed jam inde a principio 
cum Urbe adolefcens, unaque 
crefcens et augens rempubli- 
cam, conítanter adfuit terra 
marique, in bellis et pace, ad- 
verfus barbaros et Graecos. Is 
genius Annibalem Carthagi- 
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rugis δυσρϑνείαις μηδενὸς οἴκοθεν "Gdrippéovros, dan 
χχείμαξῥον debes xe) χατηνάλωσε «el cho Ἰταλίαν C 
ὅτος τὸ Kiplopun e TO Τάτόνων τάτανμα μεγάλοις 
Ἀἰφσήμασι τόπων οἱ Xn oen x94 δέασασιν, " 
ἀρχέσῃ Μάμος ἑκατέξοιρ ἀνὰ μέρος μαχόμδμος, χρὰ un 
συμπεσοῦσαι τοιάκοντα, μυριάδες ἀνδρῶν cortirrey xd 
du o ὅπλων ὁμοῦ χᾳτορκιλύσωσι Tl Ἰταλίαν. Διὰ 
TWO Artes m gem πολεμόρμδῥα Φιλίππου" 
Φίλιππος δὲ, κινδυυνεύοντορ ᾿Αντώχου, esr" 

ἔπιε Μιθριδατίω δὲ τῷ ἹΜαρσνιῶ πολέμα T. Ῥώμην 
Ἰχιφλέγοντος, οἱ Σα»ματοιοὶ xs Bagupwxoi “πόλεμοι ὁ 
tener Trio δὲ, Μϑηλέτν tates f ὅποι, 
αὑτύνοια xo φθόνος ἐχώριζεν, γηωρδέύῳ δὲ a ἀνέμιξεν 
ἑαυτὸν uvam Nia 

d. Τί do τὴ el de unes συμφορὰ 
ὥρθωσε alu πόλιν ἡ Τύχι; Κελτῶν μϑῥὺ 64 τὸ Ka- 


C. 6. Διὰ τοῦτο} Immo διὰ τοῦτον. 


nienfem, cum ob invidiam et 
civiles concertationes populus 
ei nulla rnitteret fubfidia, tor- 
rentis inftar effudit et con- 
fumpfit circa Italiam. Is Cim- 
brorum et T'eutonum exerci- 
tus magnis locorum tempo- 
rumque intervallis disjunxit, 
ut fuficere Marius pofi cum 
utrifque feorfim confligens: 

ne inter fe conjuncta ter cen- 
tum millia hominum invicto- 
rum et infuperabilium confer- 
tim quafi proluvie Italiam in- 
undarent. Eadem cauía fuit, 
ut et Antiochus, cum Philip- 


pus bello peteretur, occupa- 
tionibus effet diftentus: et 


Philippus, Antiocho in difcri- 
mine verfante, jam ante prof- 
tratus jaceret: et Mithrida- 
tem, Marfico bello Romam 
urgente, Sarmatica ac Baftar- 
nica bella detinerent: Tigra- 
nem a Mithridate, cum hic 
rebus profperis clareret, fuf- 
picio et invidia avellerent : 
victo focius fieret et communi 
ruina periret. 

Xil Quid vero? an non 
extrema mala paffam Urbem 
reftituit Fortuna ? Gallis ca- 
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“ιτόώλιον qegromsdébóvraw xg «σολιορχοιύτων alo 
ἀχρόπολιν; 
Νοῦσον ἀνὰ τρατὸν ὦρσε κακὴν, ὀλέκοντο δὲ λαοί" 

«» δὲ γυχτεριχλν ἔφοδον aur), λελυθότων aa (ds, ἀν- 
ϑρώποις, ἡ Τύχη xd τὸ αὐτόματον ἔκπυςφον ἐποίησε 
eig! EA ἧς xd βρούχει ππλέίον JN 6v, imus 
οὐκ ἄχωρίν Ὧι, Μιὰ cb ἐπὶ ᾿Αλλίς ποταμῷ 
Ῥωμαίων μεγάλίω r(g», οἱ μϑὺ ἐς Ῥώμην χατοί- 
eo YTis; αἰ χυὺ τῆς φυγῆς 14 τοιρφυχὴς σιιναναγρλῆσαντες 
τὸν δόμον ὀξεήίδησαν χαὶ διεσκέδοισαν, ὀλίγων εἰς τὸ 
Καπιτώλιον ἀνασχόψασαρμϑέων χρὰ 1 9χαρτεροωύταν᾽ 
οἱ δὲ εὐθὺς zum) τὴς Teymns εἰς Biss σιυαϑρϑιοϑέντες, 
weguuro διοτώτωρφ. Φέριον Κάμιλλον, ὃν εὐτυχῶν m 
χαὶ ὑψαυχενῶν o δῆμος ἀπεσείσατο χαὶ χατίοαλε, δίχν 
τἰδεπωόντα δυμοσίων χλοπῶν “ἥδξας δὲ χαὴ ταπερα- 
θεὶς, ἀνεχαλέετο ut τὴν "t, ἔγγχοιρίζων x (79 tos 
ἀνυπεύθυνον ἡγεμονίαν. Ἵνα ou μὴ χαιρῷ doo, νόμῳ 

D. 13. ἐπ᾽ ᾿Αλλία] Sic Baf. Xyl. eodem ducunt Ald. E Voff. ἐν Παλλία. 
| tracirca Capitolium metatis et 
arcem oppugnantibus, 

Inwife cofirifque luem, multofgue πες 


cavit: 


quidem pauci convafatis rebus 
in Capitolium fe contulerunt, 
ibique eventum prazeftolari fuf- 
tinuerunt: alii recta a clade 


et noGturnam ipforum aggref- 
fionem, qua: omnes homines 
fefellerat, Fortuna et Cafus 
prodiderunt. Qua de re for- 
taffe intempeftivum non eft 
paulo prolixius differere. V ic- 
tis ad Alliam, maximaque clade 
affectis Romanis, alii fuper- 
ftitum Romam przcipiti fuga 
perlatij, populum terrore et 
tumultu exagitaverunt ; cum 


Veios confluentes, dictatorem 
dixerunt Furium Camillum, 
et quem ante rebus utens fe- 
cundis atque criftas erigens 
populus abjecerat atque op- 


prefferat peculatus reum fac- 


tum, eum confternatus et frac- 
tus a clade repetiit, tradens 

iftratum nullis obnoxium 
legibus. Caterum | Camillus 
ne temporis gratia fed legi- 
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δὲ λαμξάνεν ὁ ἀνὴρ, μηδ᾽, ὡς ἀπεγνωκὼς mv “σόλιν, 
ὅπλοις a paper τὰ ἀν c'exTé amegds χρὴ πλά- 
vios, ἔδει τὸς οὐ Καπίωλίῳ βολόυτας Ἐχιψυφίσαοκ 
τὴν αὐ’ spina) γνῶμαν μαϑοήζμᾳ. Ἣν οἷν Γάϊος 
lórmos ἀνὴρ ἀγαθὸς, xs T'À δεδυγωδέων αὐτο γίελος 
ALAXOgus ἔσεογα! τὸς C πῷ Καπιτωλίῳ, μέγαν ἀνε- 
δίξατο κίνδυωον ἡ ὙῈΡ ὁδὸς lo alg. vÍÀ πολεμίων 
κύκλῳ φυλαχαὶς X54 nes TN ἄχραν "UCET an. 
Ὡς ouv "Et T ποταμῶν ὅλϑε νύκτωρ». φελλᾶς πλατὲς 
αὐ πυυφερνισοί μϑν(()., xs) τὸ σῶμα τῇ χρυφότητι τῷ óy*- 
ματος χρϑχλέμδνος, ἀφῆκε τῷ par τυχὼν δὲ «aes καὶ 
ορλαίως αἰ πυφέροντος, ἥψατο τὴς ἀντιπέρφις à ts 
ἀσφαλῶς, χαὶ Σποξὰς ἐχώρει ques τὸ Ὁ φώτων “195- 
χέγον, T) Tt 2p σχότῳ καὶ τῇ σιωπῇ τὴν ἐρημίθμ Tex- 
᾿μαιρόμϑμος, ἐμφὺς δὲ τῷ κρημνῷ χαὶ (gis δεχορϑῥαις T 
Ἰλίρασιν χρὴ παρεχούσαις rone πέτραις, ἐγκλίσασι 
As4 τἰδιαγωγαὶς X94 τροαχύτησι τὴς πίτρας «οδοδιδὼς 
A. 5. γὰρττοτεκμαιρόμενο.) Aut γὰρ delendum, aut legendum ἐτεκμιαίφετο. 


time fibi isdelatus magiftratus arcem cinxerant. Ut ergo 


videri poffet, neve tanquam 
Urbe deplorata armis diffipati 
et vagi exercitus comitia con- 
ficeret, oportuit fenatores qui 
in Capitolio erant, militum 
fententiam, certiores de ea fac- 
tos, approbare. Erat tum Caius 
quidam Pontius in exercitu, 
vir ftrenuus: qui in fe reci- 
piens nuncium fe decreti iis 
qui in Capitolio erant allatu- 
rum, ingens adiit periculum: 
cum eundum effet per hoftes, 
qui in orbem excubiis et vallo 


noctu, ad amnem pervenit, in- 
Jecto fuberibus latis pe&tore, 
et corpore vehiculi levitati 
commiffo, fecundo "Tiberi ἀς- 
fluxit, atque ab eo leni lente 
devectus, tuto in ulteriorem 
ripam trajecit, indeque per 
loca hominum vacua, e tene- 
bris et filentio folitudinem col- 
ligens, ad rupem Capitolinam 
pervenit: curvaturifque fe et 
afperis proceffibus ejus, quz 
confcendi et teneri fe patie- 
bantur, committens, ac fur- 
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ἑαυτὸν χαὶ ἐπερεισοίμϑμος, ὠὀξίκετο δὸς τὸ ἀνππέρρ, 
χαὶ ἀγαληφϑεὶς ago ax πυροφυλάκων, ἐδήλωσε qois 
ἔσω τῶ δοδυγμδᾶμα x44 Ae av τὸ ψήφισμα, πᾶλιν 
enm re» ὃ Κάμυλον. '"Hydegs δὲ 335). βαρξάρων 
τις ἄλλως τὸν τόπον "GE dd, ὡς adi τῷτο μϑμ; Pm 
“ποδῶν. ἀκρώνυχου αὶ αἰδμολιοϑσάς, τῶτο δὲ, zmere ode 
xs "weoodo]s τὴς ἐλιολαςανάσης τοῖς γεώδεσι “πόας 
ὀλχάς τε σώματος X94 πλαγίας ἀπερείσής, ἔφρφιζε τοῖς 
ἄλλοις. Οἱ δὲ δείκνυοϑτωι Thu) ὁδὸν αὐτοῖς κἰ παὸ T) 
“πολεμίων νομίζοντες, ἐπεχύροωνυ QUAM oU; χρὴ τῆς 
γυκτὸς τὸ ἐρημώταίον αἰσφυλόξραντες, ἀνέξησαν λαθόντες 
2 μόνον τὸς φύλαχᾳς, 2d, X94 τὸς συνεργρὺς X τὸς 
“ροχοΐτως τὴς φρουρὰς κωύας ὕπγῳ χρατηθενίᾳς. Οὐ 
μἱω πτπύρησεν ἡ Ὁ Ῥώμης Τύχη φωνῆς χακὸν τοσοῦτον 
pumóou, χαὶ φράσαι διιυναμδῥης. Χίωες ἱεροὶ «ἰδὲ τὸν 
γεὼν τὴς Hegs ἐτεέφονί ϑερρφιπεύοντες τω 9εόν. boo 
fe ὅν Ὁ ζῶον εὐλορύξητον 21 ᾧ ψοφοδεές' τότε δὲ, συν-- 


fum enitens ad Capitolium e- 
vafit: ubi receptus ab excu- 
bitoribus iis qui intus erant 
fententiam fuorum renuncia- 
vit, decretoque accepto rurfus 
ad illum contendit. Poft- 
ridie quidam barbarorum te- 
mere locum illum circumiens, 
ut vidit partim veftigia pedum 
fummis imprefía digitis, ac 
lapfus, partim detritas ac con- 
fractas herbas quz terreftri- 
bus innaíci folent partibus, 
tum corporis tractus, et obli- 
quos nifüs, czteris fignifica- 
vit. li vero viam fibi ab hof- 
tibus ipfis commonfítratam pu- 


tantés, conati funt contendere : 
obíérvataque ea noctis parte, 
ful quam maxima eft folitudo, 
evalerunt ad arcem, non vigi- 
libus modo non animadver- 
tentibus, fed ne canibus qui- 
dem vigilum fociis et excubi- 
toribus; ita omnes fopor op- 
prefferat. Neque tamen de- 
fuit Romanorum fortunz vox, 
qua tantum malum indicare 
et prodere poffet. Anferes fa- 
cri circa fanum Junonis ale- 
bantur ad cultum dez. Id 
animal et natura ea eft, facile 
ut perturbetur àtque ad om- 


nem ftrepitum expaveícat; rt 
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qówi αἰδὶ τὸς ἔνδον ὅσης Σἰπορίας, ἀμελουμδῥων aur hd, 
λεηθὸς luo χαὶ λιμώδοης ὁ ὕπνος, xw εὐλὺς WoOuvro 450 
πολεμίων αἰ χιρρφανέντων τὴς φεφάνης, χα καταϊξοῶντες 
ἑτωμῶς χυροσεφέροντο, χαὶ τῇ τὴν ὅπλον ὄψει μάλλον 
ὠχταρουπόμϑμοι, χλαγγης 2j ο»τόρα χοὶ τοϑύχείας ο)ε- 
πεπλήκεσαν τὸν τόπον ὑφ᾽ ἧς ἀναςντες οἱ Ῥωμαῖοι, p 
x34 συμφρονήσαντες τὸ eipduoy, ἐώσαντο ἡ χατεκρμ- 
wcuy τὸς πολεμίας. ἸΠομπεύει δὲ μέχρι vun "6x 
μνήμη 5) τότε συμηῆωμάτων ἡ τύχη; χύων μϑὺ dxe- 
ςαυρωρϑύος, “χίω δὲ μάλα σεμνῶς "Cit φρωμνὴς πολυ- 
τελοὺς χφὶ φορείε χαϑήρμϑμος. Ἡ δὲ ἄμς ᾿λιδείκυται 
Τύχης ἰομὼ, χὴ “δϑς ἅπαν εὐπορίαν cx T οἷδα- 
λύγων; ὅτων τι “ϑαἰματεύηται (i φρα ΤῊ» Youu Lov 
ἀλόγοις xs) ἄφροσιν, aAxlw δὲ x54 ϑοίσος δωλοὶς οὺ- 
πϑείσης. Τίς 399 Cx ἂν ὡς ἀλυθὼς cma χρὴ 
θαυμάσέεν, ἐμπαϑὴς γενόμδμος, d λσγισμιῷ “τιν! T T0" 
χατήφειαν 14 τὴν αἰ“ άρχουσαων εὐδαιμονίαν P$ σύλεως E 
«és, χὰ ἀπιδλέψας ἄνω, λαμιωούτητα xu 
D. 4. & vig, κύων Conftradlio curiofa ac pene Sophifics, nifi à τύχη abf: 


quod omifit vertendo Xyl. Reifkius non male mutat in τῇ rvxn. 
E. 1. καὶ τὴν ὑπάρχευσαν) Forte xai τὴν γῦν ὑπάρχυσαν, ut Reifk. 


tum ob magnam in arce diffi- 
cultatem rerum quia neglige- 
bantur, levi et famelico íomno 
jacebant; itaque ftatim fen. 
fum perceperunt hoftium jam 
fupra muros apparentium, edi- 
taque alta voce proterve advo- 
laverunt: magifque deinde ar- 
morum confpe&u territi, clan- 
gorem fonorum admodum et 
afperum: ediderunt: quo exci- 
tati Romani, re intellecta re- 


pulerunt et per przcipitia hof- 
tes dejecerunt. Etiamnum fo- 
lemni in pompa geftatur canis 
in crucem acus, et anfer 
fplendide admodum in le&ica 
et vefte ftragula pretiofa fe- 
dens. Quis non vere obftu- 
pefcat, animoque commoto 
miretur, complexus animo et 
quz tum erat Urbis miferia, 
et quz hodie cernitur ejufdem 
felicitas, fplendorem intuens 


Ὥ 
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σλᾶτον ἀναθημάτων, X4 τεχνῶν ἁμίλλας, χαὶ φιλοτι- 
μίας “πόλεων, x94 φεφάνες βασιλέων, χα ὅσα, yi Φέρει 
χα ϑαλατίᾳ. 4 νῆσοι (4 mue, χρὴ ποταμοὶ, χρὶ 
δένδρι, χρὴ ζῶα, χαὶ πεδία, xe) ὄρη, X94 μέταλλα, 
πάντων ἀπαρχοὺς ἐριζάσαρ ἐς χάλλος ὄψει X Yápm 
χοσμάση τὸν τόπον, ὡς ταῦτα, | puxe5 »A9s μὴ 
yeu, μηδὲ 2) 5 πυρὶ δὲ καὶ oxór| φοβερῷ, αὶ opem, 
χαὶ ξίφεσι βαρβάροις, χρὴ μιαιφόνοις ϑυμόὶς χρᾳτύρδῥων 
πάντων, εὐτελὴ χρὴ ἄλογα χαὴ ἄτολμα ϑρέμματα,, σω- 
τορίας ἀρχὴν τοτωρέογε, xg τὸς μεγάλρες κεῖνος ἀριφεὶς 
x2 ἡγεμώνας Ma Ais, χρὴ Seegulas, xg ΤΠοτουμίες, χοὴ 
Ilazupas T^) αὖϑις οἴκων γενάρχοις, παρ eid ἥκοι, 
ὐπολέοϑοι» aes ἀνέφξησαων “κ “σὲρ TV aureis Du xg) 
τὴς πατρίδος ἀμμύαοϑαι. Ei δὲ, ὥασερ ἸΠολύξιος c? 
τῇ δευτέρᾳ βίθλῳ «CA T) τότε τὴν Ῥωμαίων τόλιν 


᾿'χαταλαθόντων IqopwLe Kex, ἀλυγϑὲς "691v ὅτι “ὧδ9σ- 


»ν 95 M 3 » | ew 
“πεσούσης αὐυτοις ἀγίελίας, φϑείρεοϑτα τοὺ οἴχοι ALD TU 


donariorum ac divitias, artium 
certamina, urbium largitiones, 
miffss a regibus coronas, at- 
que omnium quze terra, mare, 
infulz, continentes, fluvii, ar- 
bores, animalia, campi, mon- 
tes, metalla ferunt primitias 
certatim pulchritudine et ele- 
gantia ornantes iftum locum: 
tam parum abfuiffe quin ne- 
que fierent ifta omnia, neque 
effent? igni autem, et tene- 
bris horrendis, caligine, gla- 
diis barbaricis, ac caedem fpi- 
rantibus animis cum omnia 


 opplerentur, viles et brutas ti- 


midafque altiles principium 
falutis attuliffe: magnofque 
illos duces et factis przftan- 
tiffimos viros, Manlios, in- 
quam, Servios, Poftumios, 
Papyrios, qui familias poft. 
modo | illuftres propagaverunt, 
in extremo jam de falute peri- 
culo conftitutos, ab anferibus 
fuiffe excitatos, ut pro diis pa- 
triis patriaque propugnarent ? 
Quod fi verum eft, quod Po- 
lybius libro fecundo de Gallis 
qui tum occupaverant Romam 
Ícribit, eos accepto nuncio fu- 
as res agi ferrique a finitimis 
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«xesmohun [ap opa, pe Awxorav εἰς alo oes Y 
χρατοιύτων, ἀνεχώρησοιν, εἰρήνίον ϑέμϑμοι ces τὸν Κά- 
μώλλον, ἀδὲ ἀμφισζήτησις 61 «aeos t Τύχην, ὡς t nf 
$ σωτηρίας αἰτία, χατέφη, τἰδιασάσασα, τῶς “πολεμίας, 
μᾶλλον δὲ ἐἰποασιίσεισα. ? Pays acessdvurras. 
ν΄. ᾿Αλλὰ ἡ A «El ταῦτα αἱστείξων; ἃ 
σαφὲς eiii οὐδὲ ὧρισμϑῥον ἔχει; τῷ x qu "aesy- 
ματα αἰ αφθαρῶσ “ΚΓ Pauadav, xg) cuyas Tus 
eta αὐὐνϑδι αἰ πσομνηματισμὰς, ὡς Λίσιος ἱφόρηκδ᾽ τᾶ 
5p ὕσερον μᾶλλον üvm Avg. xs) χα τοιφαγ, δι οινύει 
τί τὴς Τύχης eder. Ἐγὼ δὲ τθεμαι χαὶ τίω 
᾿Αλεξάνδρα τελόντἰω, àxdejs εὐτυχήμασι μεγάλοις χϑὶ 
χατορώμασι λαμποϑς ^as ϑάρσους juice Y, Qes- 
γήματος, ὥασερ ἄςρυ, φερουϑύε χρὴ 2 ditorros Ὠλὶ 
δυσμὰς ἐξ ἀνατολῶν, 39) βάλλοντος ἤδη qus Ὁ ὅπλον 
acere τρια Mats t irm τε τας πάσας 
ταν τα habet antioritRem i mariam & Te pfi, Ta ml 


Α. 9. Ἐγὼ δὲ τίϑεμαι] Puto legendum : 5 ἐγώγε τίϑεμαι. Nam 5, ut folet, 
- ab antecedente ν' abfumptum videtur. 


barbaris, qui ipforum ditionem 
facta impreffione occupaffent, 
pacta cum Camillo pace dif- 
ceffiffe: jam ne controverfia 
quidem Fortunz moveri po- 
teft, quin ea falutis ca 
praebuerit, alio hoftes trahens, 
gut potius a Roma przeter om- 
nium exfpectationem avellens. 
XIII. Sed quid his in re- 
fert immorari quz certi nihil 
habent, nihil definiti ? cum et 
res Romanorum perierint, et 
confufi fint commentgrii? ut 


Livius narrat. Quz enim 
pofterioribus temporibus eve- 
nerunt, magis aperta et con- 
fpicua, Fortunz demonftrant 
benignitatem. Ego vero eti- 
am Alexandri Magni mortem 
in parte felicitatis Romanz 
pono, viri magnis fucceffibus 
et rebus clarifime geftis. in- 
fuperabili confidentia et ela- 
tione animi, qui ftella inftar 
ab ortu Solis in occafum tran- 
filiebat: ac jam in Italiam ful- 
gorem armorum jaciebat. E- 
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αὐγὰς ἐς ah Ἰταλίαν, ὡς χυοόφασις μϑὺ lo αὐτῷ 
τῆς φρατείας ὃ ΜΜολοῆὸς ᾿Αλέξανδρος, αἰ πὸ Βρεδίων 
χαὶ Λευχανῶν el ᾿Πανδαισίαν χα ταχεχομρυϑέος o δὲ 
ἄγων αὐτὸν ὡς ἀληθῶς ὡς rt m (au, ἀνϑρώποις, δόξης 
» E " M » Y uw € 7 
ἐρῶς X94 ?ryepuoviac ζῆλον £X X94 QUAM, poa AéG- 
Su τοὶ Διονύσου x, Ἡ ρᾳκλέες πέρατα P ςρατηλασίας. 
Τῆς δὲ Ἰταλίας ἐπιυθάνοτο ako οὖ Ῥώμη δωΐα μιν 
c χαὶ ἀλχω ὥαπερ τύμωμα πορϑτεταγρδῥἑευ" ὄνομα, “ὃ 
χαὴ δύξα τότων Ἐλιφανεςώτη διεπέμπετο “δὸς αὐτὸν 
ef , / * / / 
ὥασερ dO2orPk) μυρίοις ἐγίεγυμνασμένων “πολέμοις. 
Οὐ γὰρ ἀναιμωτί γε διακριϑημεναιιὀΐω, 
συμπεσόντων ὅπλοις ἀνικήτοις φρονημα τῶν ἀδουλώτων. 
Πλῆθος 40$ γὸὰῤ ἧσαν οὗτοι τρισκαίδεκα. μυριάδων 
Οὐχ. £Agtdus, πολεμικοὶ δὲ x, ἀνδρώδεις ἅπαντες, 


᾿Ἐπιςάμενοι μὲν ap ἵππων 
᾿Ανδράσι μάρναδαι, καὶ ὅϑι χρὴ «πεζὸν ἰόντα. 





B. 4. ὡς ἀζόφασις] Forte ὧν πρόφασις) fubaudiendo 9A: aut ὦ, deleto fe- 
quente avr». 

B. 6, à δὲ ἅγων---ςρατηλατίας] Haec omnino turbata, forte ita conftituendat 
ὡς Y ἀληϑὼς ὁ ἀγὼν αὑτῷ ἣν ἐπὶ «pdvrac ἀνϑρώπυς, καὶ δόξης ἔρως, καὶ 
ἁγεμονίας ζῆλΘ. αὐτὸν ἔσχε, καὶ ἄμιλλα ὑπερβαλέσϑαι---ςρατηλασίας. 
Quamquam ne hoc quidem fatis placet. 

C. 9. ἐόντα] Utrum integer in exitu fit liber, an truncatus, non facile dicam. -- 


— 


rat ei praeícriptio expeditionis 
fufcipiendze Alexander Molof- 
fus, apud- Pandofiam a Brutiis 
et Lucanis occifus: re autem 
ipfa gloria amor eum, qui 
adverfus omnes homines in- 
ftigabat, et zmulatio de im- 
perio ftimulabat, cupientem 
expeditione ultra terminos 
Bacchi et Herculis progredi. 
Porro autem Italie audiverat 
Romanam potentiam atque ro- 
bur tanquam aciem przpofi- 
tam effe: nam Romancrum 
nomen et gloriam clariffimo- 


rum ad eum fama pertulerat, 
tanquam athletarum innume- 
ris bellis exercitatorum, ἡ 
Jon equidem poterat dirimi fene [an- 
guine pugna, 
fi conflixiffent inter fe armis 
invicti, et animis nullo metut 
obnoxiis przditi. Quippe hi 
erant numero centum et tri- 
ginta millibus non inferiores, 
bellicofi omnes, fortefque, et 
Gnari cornipedes agitare in proelia ἐκ» 


r05, 


Et gnari psgsa quoque. decertare peo. 
defiri. 
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ORATIO I. 





YTOZ 5 τῆς Τύχης λόγος oh, ἴδιον xl 

μόνης αὐτῆς ἔργον ᾿Σασοφαινομδῥύης ᾿Αλέξαν- 

δρον. A&á δὲ ἀντειπειν Art φιλοσοφίας, μᾶλλον δὲ 
s Uu ᾿Αλεξάνδρα δυοχερφίνοντος Xs) ἀγαναντοιῶτος εἰ 


D. 9. Οὗτος ὁ τῆς] Forte periit prior pars, feu Oratio Fortunse, forte nunquam 
a Plutarcho fcripta fuit, 


I. JEC ergo Fortunz o- Contra autem pro philofophia 
ratio eff, Alexandrum — differendum rra ipfo 
δὶ foli totum ᾿ vindicantis. potius. Alexandro 
22 
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meos. ϑόξει x6) oT τὴς τύχας Aa Ge alb ἡγε- 
parar, là dvi αἵματος “πολλῷ X94 τεαυμάτων ἐπαλ- 
λήλων χτώμϑμ δ’, E 


—— Πλλὰς μὲν asse νύκτας ἴαυεν, 


Ἥματα δ᾽ αἱματόεντα διέπρησσεν πολεμίζων, 
“δὸς ἀμάχοις διωάμεις x9) Arles. φῦλα, καὶ ποταιμὲς 
ἀπεράτυς, χαὴ πέτρας ἀτοξεύτως, εὐξελίᾳ, καὶ χαρτερίᾳ» 
X ἀνδρίᾳ, ὁ σωφρϑσοιύη οἷδωπεμπόρϑνος. 

B. Οἴμῳ δ᾽ ἂν αὐτὸν eren δὸς aluo τύὐχίω v 
τοῖς χαϊορθώμασιν ἑαυτίω "Credere Mh ur α[6- 
Gas alu ἀρετίω, pud ἀφαιρὰ αἰϑιασῶσαι T δύξαι. 
Δωρέξιος ζω σὸν ἔργον, ὃν cx. dA χα ἀςοίνδωυ βασι. 
λέως, κύριον Περσῶν ἐποίησιιρ᾽ χαὶ Σανρϑανάπαλος, ᾧ 
τὸ Δἰόϑημα τὴς βασιλείας “πορφύραν ξαίνοντι “«ἰδεέ- 
mors. Ἐγὼ δὲ ἐς Σῶσα, vn AA poA ἀναθέ- 
Gm, χρὴ Κιλικία μοι πλατέξιαν ἀνέῳξεν Alios, 
Κιλικίαν δὲ Tegonos, ὃν ΜΜιϑριδούτη xoà Σπιϑριδεύτη 
vexesis "6c odis διεπέρφισο. 


HIAOTTAPXOT 


et egre ferente, fi imperium 
gratis et a Fortuna accepiffe 
videatur, quod multo fangui- 
ne vznale afhduis confecutus 
vulneribus 

Jnfomnes notes permultas pervigil egit, 

4dtque dies, dum bella gerit, pugnat- 

μέ, cruentas, 

adverfus invictos exercitus, 
et innumeras gentes, et flu- 
mina nunquam tranfmiffa, et 
faxa fagittis inacceffa: confi- 
lio, tolerantia, fortitudine, ac 
er perantia ftipantibus. 

Il. Arbitror autem. ipfum 
Fortunz rcs ab eo geftas fibi 


adícribentem dicturum: Noli 
mez virtuti detrahere, noli 
meam gloriam deprimere : tu- 
um opus eft Darius, quem ex 
fervo et aftanda regis domi- 
num Perfarum feciíti: tuum 
Sardanapalus, cui purpuram 
pectenti diadema regium cir- 
cumpofuifti. Ego autem vic- 
tor ab Arbelis ad Sufa per- 
rexi, et Cilicia mihi latam a- 
peruit ZEgyptum, Ciliciam 
Granicus, quem cadaveribus 
Mithridatis et Spithridatis pro 
ponte ufus tranfivi. Orna te- 
ipfam et jacta regibus vulne- 
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ge 


βασιλεῦσιν ἀτρώζοις αὶ ἀναιμάκχτοις' ὠκέϊνοι “ὃ εὐτυχεῖς 
327 σαν, Coo xg) Αρτοιξέρξα," ὃς εὐλὺς cx γενετῆς τῷ 
Kóps Se5w οὐΐδρυσακ' Twv δὲ σῶμα, wo σύμ- 
Go φέρει τύχις ἀνταιγωνιζομϑῥης 8 συμριαιχούσης. 
Πρῶτον ο᾽ Ἰλλυριοῖς λίϑῳ alo χεφαλῖωὺ, αἰ Ζυέρῳ δὲ 
T Teo WAohOmv ἔπειτου EA legonoy T χεφαλὴν 
βαρθαρικὴ μαχαίρᾳ, διεκόπίω, οὐ δὲ lose ξίφει τὺν 
LwesY «axe3s δὲ Γάζι, τὸν μϑὺ σφυρὸν ἐτοξευϑίω, τὸν 
δὲ ὦμον ὠχπεσὼν ἐξ δρας βαρὺς τὐβεεδίνησα" (els 
δὲ Μαρᾳχαϑδοίρτοις τοξεύμασι τὸ P κνήμης ὀφέον διε- C 
NUM qu, λοιπὰ δὲ ᾿Ινδὼν πληγαὶ» χα βία ϑυμῶν' 
B οὗ ἅπασιν οἷς ἐτοξεύθην τὸν apa" οὐ δὲ Γανδρίδαις τὸ 
σχέλος᾽ c^ δὲ Μάλλωσι βέλει μϑὺ πὸ τύξε τὸ φέρνον 
οϑερειαϑέντι 14 χαταδύσαντι τὸν σίδηρον, αἰ Ζσέρου δὲ 
πληγὴ «D. τὸν τράχηλον, ὅτε προοφεϑέσαι τοὺς τεῖ- 


A. 8. ἐκπεσὼν ἐξ Bpac]. Nolim tentare: potius vertam 1. busero ὁ fede fua exe τ 


cu[fo, vertigine provolutus fum. 


B. z. b iovasvv e] ]n promptu eft animadvertere ex p. 341. B. legendum 
hic effe ᾿Ασσακάνοις. Oratoria magis quam hiftorica fcriptio non 
ubique cum in nominibus tum rebus ad rationis diligentiam exa : 


qua notare non eft hujus loci. 


rum et cruorum expertibus : 
illi enim fortunati erant, Ochi 
et Artaxerxz, quos ftatim a 
in folio Cyri collocafti. 

eum quidem corpus multa 
figna, certaque ea fert, For- 
tunz non adjuvantis, fed re- 
pugnantie. Primum apud Illy- 
rios caput mihi faxo, cervix 
ve&e eft contuía: deinde'ad 
Granicum caput mihi gladio 
barbarico eft comminutum: 
femur ad Iffum, eníc: ad Ga- 


am malleolum fagitta fum 
i&tus, gravi autem de fella lap- 
fu luxavi humerum : ad Ma- 
racatarda os tibiz mihi fagit- 
tis eft perruptum: fubfecuta 
funt ab Indis vulnera, et ubi- 
que violentia, ubi fagitta mihi 
ictus fuit humerus: apud 
Gandridas crus vulneratum : 
apud Mallotas arcu actum te- 
lum pectori meo infixum fer- 
rum reliquit, et vecte funt 
cervices verberatz, cum qui- 


23 
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eoi οἡ κλίμαχες ὠχλάοϑγσαν, ἐμὰ δὲ ἡ ys mor 


cuvapEer, etit λαμωροις ἀνζαᾳγωνιςαῖς, δλλὰ βαρβάροις 
ἀσήμοις χαριζομϑμη τηληκοντον ἔργου" εἰ δὲ μὴ Πτολε- 
μαῖος raptos qluó πίλτίω, Λιμναῖος δὲ “ὧδ HT 
μυρίοις ἀπαντήσας βέλεσιν ἔπεσεν, ἤρειψαν δὲ ϑυμῷ χῇ 
Bia, Μαχεδόνες τὸ τέιχος; ἔδει τάφον ᾿Αλεξάνδρου al 
βάρβαρον ὠχείνην αὶ ἀνώνυμον κώμην γενέαϑαι. 

y. Καὶ μὴν τὰ ἢ αὐτῆς τὴς ςρατέίας, χομεῶνες, 
αὐχμὰ, βάϑη ποταμῶν, ἄορνα, ὕψη, ϑηρίων εἰωρφυεις 
ὄψεις, ἄλοιοι δίαιται, μεταξολαὴ δυναφῶν, πάλιν “09- 
δοσίω! τὰ δὲ τοδὴ τὴς φρατείας, "ki τοῖς Φιλιπ'πικχοῖς 
πολέμοις ἐπΐασαιρεν ἡ Ἑλλάς" ἀπεσείοντο δὲ αἱ Chia 
ΚΓ ὅπλων τί Xaapewxlo χόνιν cuc τῷ τ-τώματος 
ἀνιοίμϑμαι, χαὶ σιωυηηῆον αἱ ᾿Αϑῆναι qus “χέιρφις ὁρέ- 
δ. ας σῶς πρὶ ἢ s rie σαὶ ατεὰνίαι: σὲ Bru, ad Pla, 


C. 6. αἱ Θῆξαι---αἱ ᾿Αϑῆνα!}) Ald. et Baf. αἱ Θῆζαι---αἰ Θξζαι : quorum prius 
Stephanus mutavit in αἱ ᾿Αϑῆναι, quum pofterius mutare debuiffets 


ut fecit Xylander, et confentiunt libri fcripü E. F. G. Voff. Gronov 
Coll. Mur. Schott. Jannot. Anon. T. V. B. Mez. 


dem appofitz muris fcalae rup- 
tz funt, et Fortuna me uni- 
cum inclufit, ne illuftribus 
quidem adverfariis, fed igno- 
tis barbaris, tantam rem gra- 
tificata; quod nifi Ptolemzus 
parma texiffet me, et Limnz- 
us ante me innumeris occur- 
rens telis cecidiflct, ac animis 
effervefcentibus vim adhiben- 
tes Macedones muros fubver- 
tiffent: oportebat Alexandri 
Íepulchrum fieri barbarum il- 
um et nullius nominis pa- 
um, 


$ 111, Atque hzc quidem ip- 


fius funt expeditionis tempef- 
tates, ficcitates, fluminum pro- 
funditates, altitudines faxorum 
ad quz evolare aves nequeunt 
(Aornia faxay, ferarum con- 
Ípectus naturam excedentium; 
agreftis et inhumana victus 
ratio, mutationes regulorum, 
rurfumque proditiones. Ante 
ilam vero expeditionem a 
Philippicis bellis recalcitrabat 
Gracia, et 'Thebe Chzro- 
nenfem pulverem ab armis de- 
cutiebant, e ruina refurgen- 
tes: adjuvantibus, auxiliare(- 
que porrigentibus manus As 
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noun! πᾶσα, δὲ ὕπουλος ἡ Μαχεδονία, χροὺς Apu 
Ὡἰὐποδλέπουσα xu) τὸς ᾿Δερύπου παϊδαις' ἀνεῤρηγγυτῷ 
δ᾽ Ἰλλυριοὶ, xs) τοὶ Σκυθῶν ἐπηωρδιτο᾽ τοῖς χορϑσοΐχοις 

D vere sua" τὸ δὲ Ylepowv χρυσίον αἱ δ Κ᾿ ἑχαταχῶ 
δημαγωγῶν ῥέον, ὠχίνει nl ΠΠελοπόννησον' χεγοὶ δὲ οἱ 
Φιλίππε ϑησαυρ οἱ “ουμώτων, χαὶ πορϑσίῶ ἔτι deor, 
ὡς ᾿Οννίχριτος iqupé, δ. ϑχοσίων ταλάντων. Ἔν το» 
σαύτῃ «τοΐᾳ, X9 "es yum ταραγεὶς ἔχουσι, weg 
xiv ἄρτι τί τοαιδυῶν οἷ δκλλάτηον ἡλικίαν, ἐθάῤῥησεν 
ἐλπίσω BaGuAava, xg) sca, μᾶλλον. δὲ alu) wv 
ἀνϑρώπων ἀρχὴν εἰς vou ἐμδαλέοϑτι» τοῖς τοιλσμωυρίοις 
οἴξοϑε πεζός χαὴ τετοφᾳχιομλίοις ἱπ'πεῦσι “πιφεύσαφ το- 
σύστοι 3p ἦσαν, ὡς ᾿Αριζύξυλός φησιν ὡς δὲ TIroAe- 

E μαῶὸς 0 βασιλεὺς, τοισμύριοι πεζοὶ; τοοταχισάλιοι δὲ 
Fausse δὲ ᾿Αναξιρϑύης, τεϊρακισμύριοι πεζοὶ ἡ τεισ-- 
“ἥλιοι, πειαχιοήλιοι δὲ χαὶ πεντακόσιοι ἱππεῖς. Τὸ δὲ 


C. 9. ᾿Αμύνταν] Sic E. Baf. Xyl. MS. non nominatus ad calcem Ed, Graecos 
Lat. ez, Vulgo ἁμύναν. d 


thenienfibus : ad hzc tota no- 
vas occulte res meditabatur 
Macedonia, ad Amyntam et 
ZEropi lios animis inclinans: 
erumpebant Illyrii, et Scythi- 
ΟΣ res Ructuabant vicine nass 
bas molientibus : aurum quo- 
que Perficum per omnium lo- 
corum oratores diffufum, exa- 
gitabat Peloponnefum: ad hzc 
exhauíli erant Philippi thefau- 
gi, et debebat rex praeterea, ut 
au&tor eft Oneficritus, ducen- 
ta talenta. In tanta inopia, ac 
gerum pejturbatione, aufus cft 


IP d 


adolefcen$, qui vix dum ex 
ephebis excefferat, Babylohem 
fperare et Suf&, immo vel im- 
perium in univerfos homines 
animo concipere? fretus (pu- 
tatis) triginta peditum, et qua- 
tuor equitum millibus; tot 
enim fuiffe Ariftobulus affir- 
mat: rex Ptoólemzus triginta 
millia peditum, equitum quin- 
que millia ponit: Anaximenes 
quadraginta et tria millia pe- 

itum, equites quinque millia 
et quingentos. Praeclarum ve- 
ro, quod ei Fortuna paraverat, 


24 
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γαμπεὸν πῇ xg) dye οἷ ασκφαιϑὲν ὑπὸ ἃ Toy 
ἐφόδιον, ἐξϑυμήχονζᾳ. τάλανίᾳ 9v, ὥς φησιν ᾿Αρισύθυλον 
ὡς δὲ Apis, τρολάκοντα, μώνον ἡμερῶν Ἐχισετισμός. 

δ΄. ᾿ἸΑΐξελος ouv χρῷ “ἀρϑπετὴς ᾿Αλέξαισρίθ) dE 
εὐτελῶν ies Ὀλὶ πηλικαὐτίω δωύώαμιν δρμώμδϑρμος ; 
Οὔωϑμοωυ" “ἧς 5p στὸ μειζόνων ἢ χαλλιόνων ἀφορμῶν 
ἀνήγετο, μεγαλοψυχίας, σωυέσεως, σωφαϑοτιύης, ἀνδρο- 
γαϑίας, οἷς αὐτὸν ἐφωδίαζε φιλοσοφία, “δὸς Ἔ ςρα]είαν ! 


"- 


᾿ χρὴ πλείονας aO Αρικυτέλες τῷ χαϑηγπῷ, ἢ cy 


Φιλίππε τῷ πατρὺς ἀφορμάς ἔχων, διέξαινεν ἔχι ΤΠπώ- 
σχρ. ᾿Αλλὰ τοῖς μὲν γράφεσιν ὡς ' Aa y ec 


“ποτὸ alo) Ἰλιάδα, χαὶ 


/ Ὀδύοσειαν ἀχολεϑεὶν aura 


τῆς φρατείας ἐφόδιον, πιφεύομδμ, "Opwtesy σεμνωιόοντες" 


ἂν δὲ τις Qu al Ἰλιάδα, 


χοὴ lw ᾿Οδύοσειαν O^ 


μύϑιον “πόνου χρὴ 2Jg e ens ἐπεοϑὰι χαὶ qos yAv- 
χείας; ἐφόδγον δὲ ἀληθῶς γεγονέναι τὸν cA φιλοσοφίας 3:1 

| Ν 3 , 0 » / »J A 
Ny, xs τοὺς «We4 ἀφοξζίας xg4 dudas, ἔπ δὲ 


viaticum, feptuaginta erant ta- 
lenta, fi Ariftobulo credimus: 
fi Duris audiendus eft, triginta 
duntaxat dierum commeatus. 
IV. Inconfultus igitur fuit 
et temerarius Alexander, qui 
ita tenui cum re adverfus tan- 
tam potentiam aufus eft bel- 
lum fufcipere? Nequaquam 
vero. Quis enim unquam ma- 
joribus pulchrioribufve in- 
ftructus rei gerendz occafio- 
nibus ad bellum profectus eft? 
magnanimitate inquam, pru- 
dentia, temperantia, fortitudi- 
ne; quibus eum viaticis phi- 


lofophia ad expeditionem in- 


flruxit; ut majorem a prz- 
ceptore Áriftotele, quam Phi- 
lippo patre commeatum 

rem gerendam confecutus, in 
Perías moverit. Nos autem 
credimus iis, qui fcribunt Z4- 
lexandrum aliquando dixiffe I- 
liadem fe et Ulyffeam babuiffe 
fecum. expeditionis. fue viati- 
cum : atque Homerum eo no- 
mine przdicamus. δὶ quis 
vero affirmet eum libros iftos 
animi reficiendi, laborifque 
confolandi, et otio fuavitatem 
conciliandi gratia fecum tu- 
liffe: viaticum re vera ei fu- 


ifle doXrinam € philofoplua 
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cuposcuine xs) μεγαλοψυχίας v πσομνηματισμὸς, xsda- 


Qesrujde ὅτι δηλαδὴ «δὲ συλλογισμῶν cid» cii 
«eA ἀξιωμώτων fexQu, οὐδ᾽ ce Λυκείῳ “«ἰδάπατον 
socer, ἀδ᾽ οὐ ᾿Αχαδημίᾳ Djs eere τύτοις “ὃ δρίζασι 
Φιλοσοφίαν, οἱ λόγον αὐτί, οὔκ ἔργον νομίζοντες. 
Καΐτοιγε σἐδὲ Πυϑαγύρας eade οὐθὲν, φὐδὲ Σω- 
χράτης, oid Αρχεσίλαος, oii: Καρνεάδης, οἱ δυχιμώ- 
τατοι T φιλοσύφων χα Οὐχ ἡσολρωῦτο «ἰδὲ πολέμες 
cati τηλικούτως, Gil βασιλέις βαρξάρες ἡμερῶντες,» 
οὐδὲ πόλεις ᾿Ελλζωίϑαις Ἐχοιτίζοντες ἀλρίοις ἔϑγεσιν» 
οὐδὲ ἄθεσμα, χρὴ ἀνήκοα, QUAS. νόμες διϑεύσκοντες χρὴ 
εἰρήνδων ἐπήεσαν, 29d, χοὶ σρλάζοντες, τὸ γράφᾳν παρ- 
ἔσαν τὸς σοφιςαῖς.  llójev ouw ᾿δχιχεύθησαν οὐαέινοι 
φΦιλροσοφειν; ἀφ᾽ ὧν wm, ἢ ap ὧν ἐξίωσαν, 3 ap 
ὧν ἐδίδαξαν; "Aon τῴτων κρινέαϑω x," AMEadypos" ὀῷ- 
Suo?) y oi HT, οἷς ἔῶραξεν, οἷς ἐπαίδευσε, φιλόσοφος. 


B. s. & ἀφ᾽ ὧν} 9 bis ex antecedenti v ortum, utroque loco delendum, ReGe 
ita vertit X yl. 


tanta occupabant bella, neque 


perceptam, et commentationes 
de vacuitate metus, fortitudi- barbaros reges cicurando, et 
ne, temperantia, nanimi-  Gracanicas urbes in feris 


tate, contemnimus : fcilicet 
quia nihil de fyllogifmis aut 
pronuntiatis fcripht, neque 
ambulationem in Lyceo occu- 
pavit, neque de propofitis in 
Academia difputavit. His e- 
nim rebus philofophiam defi- 
niunt, qui eam verba, non res 
putant. Atqui neque Pytha- 
goras quicquam fcripfit, ne- 
que Socrates, neque Arcefila- 
us, neque Carneades, nobilif- 
fmi philefephi: nequc illos 


condendo nationibus, et in- 
juftas contumacefque gentes 
pacem legefque docendo, ter- 
ras peragrabant: fed quan- 
tumvis in otio vitam agentes, 
fcribendi munus (ophitfis re- 
linquebant. Unde ergo credi- 
tum eft eos philofophari? e 
dictis, e factis, ex iis quae do- 
cuerunt. Ex his itaque de A- 
lexandro judicetur: quz dixit, 
quz egit, quz docuit, philo- 
Íophum fuiffe oftendent. 
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4. Kd τοῦτον τὸ οὐωδξότωτο; ἐ Fass 
σχόπει, τὸς ᾿Αλεξάνσδρι. μαϑητοὶς, τὰς Πλάτωνος, τᾶς 
Σωχράτυς avri god ^an. «Εὐφυέὶς οὔτοι 191 ópe- 
γλώοσες ἐπαίΐδουον, εἰ μυϑὲν ἄλλο, Quvie Ἑλλζωυΐδος 
Cupid, xg) τρωλὰς Οὔκ, ἔπεισαν 3X Κρεήαι χῷ c 
᾿Αλχιριάδαι X, Κλειτοφῶντες, ὥασερ aut τὸν λόγον 
ὠχηπύσαντες, ἄλλη τον τωρετρώπησων. — "Tío δὲ 
᾿Αλεξάνδρα παιδείαν ἂν "Gin GA emis, Ὑρχανὰς γαμέιν 
ἐπαίδευσε quà γεωργειν ἐδίδαξεν ᾿Αρᾳιωσίες" 1:4 Σογ- 
ΔΙανὸς ἔπεισε πατίρφις τρέφειν, xs) μὴ φονεύειν' xgà 
᾿ ΠΠόσας σίξοογαι μωντέρας, δλλὰ μὴ γαμέν. Ὦ Sau- 
μαφὴς φιλοσοφίας, δὲ là ᾿Ινδοὶ θεὲς ἙἙλλζουροῖὺς eae9o- 
χωυῦσι, Σχύϑαι ϑιίἶοσι τὸς στυθανόνζις, ὁ χατεαϑίοσι, 
Θαυμάζομδϑν alu Καρνεάδου Juoauuv, εἰ K^ roja yov, 
"Acd pé Gar χαλέμδνον Ὡρότερον X, Kapysdbnor τὸ γένος, Ὁ 
ἑλλίωίζειν ἐποίσε᾽ ϑαυμάζομϑν t. «Δι 64ϑεσιν Zinanos, εἰ 


Διογένη ὃ Βαξυλώνιον ἔπεισε φιλοσοφᾷν. AN ᾿Αλεξ- 


V. Ac primo id, quod ab 
opinione vulgi eft alieniffi- 
fnum, confidera, comparatio- 
nem difcipulorum Alexandri 
cum diícipulis Platonis et So- 
'cratis. Ingeniofos hi, et ea- 
dem lingua utentes inílitue- 
funt, fi nihil aliud, faltem 
Graci fermonis intelligentes, 
et multis horum fua non per- 
fuaferunt: cum Critiz, Alci- 
biades, Clitophontes przcepta 
tanquam frenum exfpuentes 
alio deflecterent. Alexandri 
doctrinam fi infpicias, Hyrca- 
fios docuit conjugiis uti: A- 
fachoítos agriculturam ; Sog- 


dianis perfuafit, ut alerent, non 
interficerent, patres: Perfas 
ut venerarentur, non uxorum 
loco haberent, matres. O ad- 
mirabilem philofophiam ! quz 
fecit, ut Indi deos Graccorum 
colerent, et Scythze mortuos 
humarent, non, ut ante, com- 
ederent.  Admiramur Car- 
neadis vim, qui Clitomachum, 
domo Carthaginienfem, prius 
Afdrubalem vocatum, Grzcos 
mores inftitutaque ample&i 
docuit a et Zenonis, [uod Di- 

i Babylonio perfuafit, ut 
operam llofophias daret, Át 


ΠΕΡῚ ΤΗΣ AARZANAPOT TTXHT τὸν — 34) 
ἄνδϑρου ὃ ᾿Ασίαν ὀξημερῶντος, "Oysese ἣν ἀνάγνωσμα;, 
xsà Περσῶν χρὴ Σεσιανῶν xs Σεδρωοίων τραϊδὲς τὰς 
Εὐριπίδωυ x94 Σοφοιλέως τραγῳδίας ὅδον. Καὶ Xo- 
χράτης μδὺ ξένα, ττωωρεισοΐγων δαιμόνια, δίκαν τὰς ᾿Α- 
ϑήνησιν ὠφλίσχανε συκοφάνταις" 21g. δὲ ᾿Αλέξανδρον, 
τὸς Ἑλλήνων Jus Βάκτεα, ἡὶ Καύχᾳσος “χωροσουύνησε. 

E Ἰπλάτων μδὺ γὸῤ μίαν γρῴψας πολιτείαν, φὐϑένα, πέ- 
T'UX£! αὐτὴ εκ 2jg τὸ αὐφηρόν. ᾿Αλέξανϑδ ί)» 
di αἰ ὲρ Guerre τόλεις βωρθδάροις ἔθνεσιν 
ἐγκηίσας, χρῷ χαταασείροις τίω ᾿Ασίαν ᾿Ελληνικοῖς τές 
Asc, τὴς ἀνημέρου xsj ϑηριώδοις ὠχρῴτησε αἰ σίτης. 
Καὶ τὸς μδὲ Τῃιλάτωνος ὀλίγοι νόμιοὲς ἀναγινώσχομϑι" 
quis δὲ ᾿Αλεξάνδρα μυριάδες ἀνϑρώπων ἔχρήσαιντο χαὴ 
mre, Μαχαριώτεροι “Κ΄ αἰ σφυγόντων ᾿Αλέξαν- 
δον οἱ χραᾳτηθέντες γενόμϑμοι" τὸς ἃ δ δέδεὶς ἔπαυσεν 
ἀϑλίως Cas, τὸς δὲ ἠνάϊκασεν εὐδοιιμονῆν ὃ νικήσας. 
“Ὧκε Golpe. Θεμιφοκλῆς, ὁπηνίχρε φυγὼν ἔτυχε δωρεῶν 


E, 4. τέλεσ!} Forte re&ius γένεσι cum Reik, vel ἔϑεσιο 


Cata Homerum paffim legebat: 
et Perfarum, Sufianorurs, Ge- 
drofiorumque filii Euripidis 
ac Sophoclis cantabant tragce- 
dias. Et Socrátes quidem no- 
vos introducens genios, poe- 
nas Athenienfibus calumnia- 
toribus dedit: Alexandri opera 
factum eft, ut Bactra et Cau- 
£afus Graecorum deos adora- 
rent. Plato unicam reipubli- 
«2 formam fcripfit, neque cui- 
quam perfuafit ut ea uteretur, 
quod erat auftera :- Alexander 


amplius feptuaginta urbibus in 


barbaris condidit gentibus, dif- 
feminatifque per Afiam Grz- 
cis inftitutis, a fera et bellui- 
na vita: ratione homines de- 
traxit. Ác Platonis fane leges 
pauci legimus : Alexandri le- 
gibus multa hominum millia 
ufa funt et utuntur :' victique. 
ab eo feliciores iis funt qui 
ipfum fubterfugerunt: cum 
his nemo mifere vivendi finem 
impofuerit, illos. victor coege- 
rit feliciter vivere. Itaque 
quod 'T'hemiftocles dixit, quo 
tempore a patria profugum 


x". 
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μεγάλων «e Sd. βασιλέως, xs) τοῖς φόλεις ^N aplphs v 
ἔλαξα, τίωὐ μϑὺ ἐς rto, alu) δ᾽ εἰς οἶνον, al δ᾽ ἐς 
ὄψον, Ὦ waits, ἀπωλόμεϑα ἂν εἰ μὴ ἀπωλόμθα" 
τῦτο. «4 «ΑΓ ἁλόντων ntzy ᾿Αλεξάνδρε Juguáne» 
ὯΝ ἐπέ, Οὐκ ἂν ἡμερώϑησων εἰ μὴ ὀκραηϑησαιν 
οὐκ ἂν e ᾿Αλεξάνόρειων Αἰἴγυηῆος, cijs Μεσοποζ.- 
páa. Σελεύκειαν, οὐδὲ. Περρλασίαν Xoyajeo, s D-. 
δία, Βεχεφαλίαν, οὐδὲ πόλιν Ελλάδα Καύχᾳσος «3A- 
οἰκοῦσαν, αἷς ἐμποδιϑεσαν ἐσξέοϑν τὸ ἄλριον ; 19) - 
μετίξαλε τὸ Y ae» zo τῷ xperrlovos ἐϑιζό o. E 
τοίνων μέγαν pM οἱ φιλόσοφοι φρονῶσιν "6i πῷ τὰ 
σχληρᾳ À aud wG. T) An ὀξημερᾶν y) μεϑαρμόζῳν, 
μυρία, δὲ φαίνεται ym xe) Quads Srpadus / uera oa Ad 
᾿Αλέξανδεορ, à εἰκότως ὧν φιλοσοφώτατος “μίζατο. 


ς΄. Καὶ uf ἡ πολὺ λαυμαζορδῥη “πολιτεία, τῷ ᾿ 


F. 8. σεριοικῶσαν) Reifk. vies. 


Α. I. ἐμποδισπεῖσαν ἰσξίσϑη] Vereor ut fanum fit. Equidem malim ἐμεπαι- 
δευδ ἐνγ vel ἐμπαιδαγωγηδὲν) ánaz sta 3n. 


rex Perfie magnis affecit do- 
nis, trefque ei urbes ftipendia- 
rias fecit, unam ad frumentum, 
alteram ad vinum, tertiam ad 
obfonium fuppeditandum : O 
pueri, perieramus nifi pertiffe- 
2u5: id rectius de his dici po- 
teft, quos Alexander fubegit. 
Nunquam enim manfueviffent, 
f1 domiti non fuiffent: non ha- 
beret Alexandriam /Egyptus, 
neque Seleuciam. Mefopota- 
mia, neque Sogdiani Proph- 
thafiam, neque Bucephaliam 
Indi, neque Caucaíus circum- 


pofitas Graecanicas urbes, qui- 
bus barbara feritas repreffa 
paulatim eft, morefque de 

malis in bonos confuetudine 
redacti. Proinde fi recte max- 
imam fibi laudem philofophi 


inde petunt quod dura et in- 


culta ingenia emolliunt at- 
que componunt; merito pro 
fummo philofopho Alexander 


habendus cft, qui innumeras 


efferas gentes atque indoles 


cicuraverit. 


VI. Jam ila reipublice 
forma a Zcnone Stoices. ἃς 


ÓH 
i 


x 


ΠΈΡΙ ΤῊΣ ἈΛΕΞΆΝΔΡΟΥ ΤΥΧΗ͂Σ «vx; — $63 
moo αἵρεσῖν χἀταξαλομϑύε "Zoos, εἰς ἕν τοῦτο 


ἀπιυτέίνει κεφάλαιον, ἵνα, μιὰ Xr πόλης n x^ δύμεφ 
B ὀϊκωρδυ, ἰδίοις exeo: διωρισυϑύοι δικαίοις, »λὰ E CTS 
doByoras indpépi: Jud s vo) ero dia, ἄς δὲ fos ἦ 
τὴ κόσμος ὅασερ dyDos ctuÁps Vus xong curtte- 
Φομϑύης. lero "Zlben É Delo das jap 3 Au 
᾿εὐνομίας φιλοσόφε᾽ χὰ “πολήείας ἀνωτυπωσαοί Los" ᾽Α-, 
λέξανδρος ϑὲ, τῷ λόγῳ “τὸ ἔργον παρέχον Οὐ δ, p 
᾿Αρκοτέλης σμυεβάλουεν αὐτῷ, “δὶς. μϑὺ “Ἕλλησιν me. 
μιονικῶς, "vois δὲ βαρβάροις διαυοτικῶς Acido, POE: 
49) ὡς φίλων καὶ οἰκείων ᾿ἐλιμελέμϑνον, τὰς δὲ ὡς ζώοις. 
ἢ φυτῶς ὐξλσφερόμδμον, πολεμυποιῶν φυγὼν οὐέπλησε, 
C 394 φύσεων κι χγόλων clo ἡγεμονίαν". δλλὰ κοινὸς ἥκει, 


ἀρόδεν ἀρρωςὰς xoi 2J ϑλλαχτὴς qj. ὅλων νομίζων, obs: 


πῶ λύγῳ ur 


Β. 8. χρόμενον---ἰπιμελύμενον---ασρηυσφερόμενον ] Ita omnes libri, Nifi quid ex- 
cidit, Accufativi mutandi in Nominativos, 


3. . . 
auctore tradita, quz tantopere 
laudatur, ad unum hoc caput 
tehdiít, ut non per urbes ac 

habitemus, finguli pro- 
prio nobis jure ab aliis dif- 


tin&i, fed univerfos homines 


populares civefque noftros cen- 
feamus effe, una omnium vi- 
tz ratio, unus ordo fit, tan- 
quam grepis alicujus qui 
communibus wtitur quali 
lege pafcuis. Atque hoc qui- 
dem ícriptum reliquit Zeno, 
tanquam fomnium aut imagi- 
nem zequitatis et reipublicze 
philofophicze informans. A- 
lexandér τὸ ipfa do&rinam 


cuum, τοῖς ὅπλοις. ᾿βιαξόμδμος, εἰς TU 


) 


* - 


eam expreflit. Neque enim 
fecutus eft Ariftotelis confi- 
llum, qui eum jubebat Gre 
cisfe tanquam principem, bar-: 
baris at dominum praebere, 
et illorum quidem ut amico-' 
rum et domefticorum curam 

rere, his tanquam brutis aut 
flirpibus uti: quod fi feciffet,: 
regnum fuum bellis, exiliis,. 
feditionibus, fimultatibufque: 
impleviffet, Sed ita 'ftatuens, 
divinitus fe communem om- 
nium nationum moderatorem 
atque arbitrum effe miffum, 
quos verbis non poterat, ar- 
mis ad communitatem adigens, 
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αὐτὸ σιρυσνεγκὼν τοὶ wav, damp οὗ xe oT 
φιλοτησίῳ, μίξας τὸς Diss xq) vu ἤθη, χα Tes γάμος 
οὐ λἰσίξε πατείδω μὲ τίν oigo ταερσίταξος 
yücQu, πάντοις, ἀκρόπολιν δὲ x94 Qesucgy τὸ φρατό- 
"dw, συγίενεις δὲ τὸς ἀγαθοὺς, δλλοφύλες δὲ τῶς πο- 
wesus*. τὸ δὲ "Edom χὰ βαρβαρικὸν μὴ Ag uat, 
μὴ πέλτη, uud ἀκινάχη, μηδὲ χάνϑυϊ Sep, 30A D 
τὸ μδὺ Ἑλληνρων ἀροτῇ, τὸ δὲ βαρβαρικῶν χακίᾳ, τεχ- 
μαΐρεαγα)" χοινὰς δὲ τὰς toO (du, ἡγίοϑτι αὶ τραπέζας 
144 γάμες χῷ αἰ σίζε» δὶ αἵματος xs) Tem dxaxs- 
Θφιννυμϑῥους. 

« . Δημαραῖος fb ὅν ὁ Κορίνθιος, ets ὧν T Φιλέππα 
ξένων καὶ φίλων, ὅτε ᾿Αλέξανδρον εἰδὲν οὐ Σόσοις, δώ- 
χαρὴς γενόμϑμος Y, δαχρύσως, μεγάλης ἔφη χαιρῶς Ew 
τὸς ἔμπροσθεν τεθνηκόζαις, “Ἕλλανας, ὅτι ᾿Αλέξανδρον iix 
eidoy ἐν ὦ Δαρείᾳ ϑρόνῳ χαιϑήμϑμον. Ἐγὼ δὲ udi τότῳ 


D. 4. ἀνακερανυμένως Ita revocavi ex Ald. Baf. Xyl. E. F. G. Voff. P. Mes. 


ulgo ἀνακεραγνυμένας. 


omnes undique gentes in 
unum corpus conduxit, tan- 
quam in amicitia cratere 
Commifcens vitas, mores, nup- 
tias, victus rationes: manda- 
vitque ut univerfi mundum 
pro patria agnofcerent, caítra 
pro arce et praefidio, bonos pro 
cognatis, malos pro perepri- 
nis; inter Grzcum et barba- 
ricum non chlamyde, pelta, 
acinace, candya diftinguerent, 
fed Grazcum virtute, barba. 
ricum vitiofitate zftimarent: 


Kemmnes autem ducerent 


veftes, menfas, conjugia, vic- 
tus rationes, cum hec omnia 
fanguine et prole invicem 
effent contemperata. ! 

VII. Demaratus Corin- 
thius, unus de hofpitibus et 
amicis Philippi; cum Alexan- 
drum Sufis videret, magno 
correptus gaudio, effufis la- 
chrymisy Magno, dixit, gaudie 
privatos effe Grecos ante τα 
fempus vita. defunclos, qued 
Alexandrum non. vidiffent in 
βίο Darii fedentem. — Ego 
autem mehercle eos, quibus 
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μὰ Δία τῷ ϑιάματος ζυλῶ τὸς bs, ὃ χὴ τύχῃς 


E 2 l 


E »y xg 


χοινοτέρων βασιλέων" 


Δ᾽ Gams ἡδέως ἄν μα 


Au yel τῆς χαλῆρ καὶ ἀρὰν νυμραγωγία ϑεατὴς, 
ὅτε μιᾷ exu γευσορόφῳ πἰθιλαξὼν, ἐφ᾽ Estas κρινὰς 
15) τοαπίζης, ἑχατὸν Περσίδας νύμφας, ἑχατὸν γυμ- 
φίως Μαχεδύνας χα Ἕλληνας, αὐτὸς ἐς οφανωρδί(Θ’ 
“ρῦστος ἀναμέλπων τὸν ὕμϑῥαιον, ὥασερ Φιλοτήσιον 
Pdl μίλος, εἰς κοινωνίαν σειυιῶσι τοῖς μαγίᾳφοις χαὶ 
δυωυαπωτώτοις γένεσι, μιᾶς νυμφίος, πασῶν δὲ νυμφα- 
» γωγὸς ἅμα χϑὴ πατὴρ χοὶ ἁρμοφὴσ, XT^ ζυγὰ cuori. 


ἭἩδίας δ dy erm, Q pasate Ξέρξὴ 


31 »^ 


χρὴ ἀνόητε; ᾧ 


μάτίω and, «eL alo ᾿Ἑλλυκασοντίαν aront)jsis γίφυ- 
es οὕτως ἔμφρονες βασιλδὶις ᾿Ασίαν Ἑὐρώπη σωυάπ- 
avo», οὗ ξύλοις, σὐδὲ ord kus, οὐδὲ ἀψύχοις ἡ ἀσυμ- 


E. 1. » Non fanum videtur, 
ure v Ple 


Mez. κορύτερον, non fatifacitt am 


Σ. 1. sse] Sic Baf. Xyl. Voff. et Gronov. uterque quidem a corre&ione, 


. Vulgo εἶπεν. 


3d fpe&are contigit, ifto no- 
mine beatos non cenfeo, cum 
Fortons id fuerit munus, et 
multorum commune regum : 
illam vero videre voluiff 
facramque fponfa- 
ium procurationem, cum Α - 
exander uno tentorio, quod 
&uro erat ornatum, complexus 
centum Perfidas fponías, to- 
tidemque Macedones et Grz- 
cos fponfos, communibus pe- 
natibus menfzque eidem ad- 
hibuit, primufque ipfe ferto 
redimitus hymenzum orfus, 


tanquam cantilenam amoris 
mutui teftem accinens, max- 
imas et potentiffimas gentes 
in communitatem conduxit 
centum copulatis conjugio 
paribus, unius ipfe fponíus, 
reliquis omnibus aufpex ftmul 
et pater et moderator. Cum 
voluptate enim aliqua dix- 
iflem: O barbare et fatws 


- AXerxa, κω tanto conats 
elle 


pontem efpontium | molite : 
fie prudentes reges Afíam Eu- 
ropes conjungunt, non lignis, 
nen ralibus, non anime et cen- 
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χαϑέσι δεσμοῖς, PM. ἔρωτι νομέμῳ χρὴ γάμεις σώφροσι, 
χαὶ χρινωγίαις παίδων τὰ γένη σμυάμηοντες. 

. X. Ilege τῦτον ἐἀπυδλέπων P κόσμον ᾿Αλέξανδρος, 
οὐ alu dc? Tw. προσήκατο alu Mxyos, 29d, a5 
γχὰ τῷ βαρβαρικῶ xocus κοὐδανίησοίμϑνος, οἷν τιάραν ν» 
χα χάνδμυ χαὶ ἀναξυρίδας, cx τῷ Maasdouxs χαὶ 
ἹΠερσρῶ τοῦπα μεμεγμδύην τινὰ φολὴν ἐφόρει, χαϑάπῳ 
᾿Ερατοοϑένης ἱφύρηκεν᾽. ὡς Τὰ φιλόσοφος, τὸς ἀδιαφόροις 
“λοάμδϑρος" ὡς δὲ ἡγεμὼν χοινὸξ᾽ X9 [node φιλάν- 
ϑρωπος, τῇ «EA τί ἐοϑτα τὸ lo T5) χεκρατη»- 
ges ἀναχτώμϑμος εὔνοιαν, a, βεξαίως ὐὐλυϑῥασι 
ἀγαπῶντες ὡς ἄρχοι, Μακεδόνας, μὴ μαοιῶτες ὡς 
evoXepáse. ᾿ἕΤοιαρτίον Sp ἣν ἀσόφε x9) τρτυφωρδῥηε, 
afe ἐπόρφυρον χιτῶνα, δυογερφιίνειν' ἣ πάλιν cima, m 
ἀτιμάζευ, τύτοις δὲ ELTEZINOD yd" δίχζω νηπία παιδὺς s 


fenfionis expertibus vinculis, fed 

legitimo amore, caffifque nup- 
diis, et prolis communione gene 
tes uniendo. 

VIII. Ad hunc refpiciens 
ornatum Alexander, non Me- 
dicum adícivit veftitum, fed 
Perficum, multo quam eít 
Medicus viliorem : nam aliena 
ifta et inufitata ac tragica bar- 
barici ornatus recufans, ut 
tiaram et candyn et anaxyri- 
des, veftem geftavit ex habitu 

onico et Perfico com- 
pofitam, ut Eratofthenes nar- 
᾿ Tat: ut philofophus, indiffe- 


rentibus utens: ut autem 
princeps communis, et rex 
humanus, veftis honore fupe- 
ratorum fibi parans benevo- 
lentiam, ut conftantes perma- 
nerent, Macedonefque non ut 
hoftes odio, fed ut principes 
amore profequerentur. Con» 
tra enim infipientis erat ef 
inflati animi, chlamydem unis 
colorem admirari, tunicam pu- 
nica prztextam odifle, vel 8 
diverfa parte ifta contemnere, 
ad haec obfítupefcere: et in 
morem infantis eum confer- 
vare veftitum, quem majorum 
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φυλάοντα tT a ooo Lo ἡ πάτριος αὐτῷ cui ga. 
χαϑαάπερ τιτϑὴ, ἰρεἔϑηχε. Ζῶα Smpevovres ἄγϑρωποι; 
ijs dp αἰβεήθνται v deris ἐμπέχοντα 
qurmanioxois, ἄγραις Ἐχεχειρῶντες ὀρνίθων" x54 φυλφ΄ηονϊαι 
ταύροις ὀφϑηναὶ Φοινικίδεις ἔχοντες, ἐλέφασι δὲ λόὐχοὺς 
nonas ἐρεθίζεται yp tu Ti Aen qu ζῶα 
TVTUY χαὶ 2fgSJnporra, ἘΠ δὲ βασιλεὺς μέγας, ἔϑνη 
δυσχάϑεκτα, χῷ μαχόρμδνα xs Sum ζῶα, τϑαοσεύων ἡ 
Διειλιοσόμϑμος, ἐσθῆσιν οἰκείαις xs ouumhow ὑξεωράυνε | 
c 2] gius χρὴ χατέίσελλεν, οἰκειουμϑμος awTk) τὸ δύοϑυ- 
pov, xol παρηγρρῶν τὸ σχυϑρωπὸν; ἐγχαλοῦυσιν οὐχί θαυ- 
pacem dh σοφίαν, ὅτι τῷ “τυχόντι μεταρχηματισμῷ 
alo) ᾿Ασίαν ἐδημαγώγησε, τὸς Lp ὅπλοις T σωμάτων 
λπχρατήσας, τῇ δὲ ἐοϑῦτι τοὺς ψυχὸὼς χυρϑσοαυγόμϑιος: 
Καΐζιγε ᾿Δρίξεπ'πον γαυμάζεσι T Σωχραικῶν, ὅτι 3, τοί- 
Gam λιτῷ καὶ Μιλυσίᾳ “χλαμύδι γοώμϑνος, δὶ ἀμφολέρων 
ἐτήρει Ὁ εὔσγημον' ᾿Αλεξάνδρῳ δὲ ἐϊκαλῶσιν ὅτι T πά- 


«uíus, tanquam nutrix, cir- 
cumdediflet. Qui feras ve- 
nantur homines, ii pellibus 
cervorum íe amiciunt: et 
alatis tuniculis utuntur, qui 
aucupantur volucres : cavent- 
que tauris fe oftentare in pu- 
nicea veíte, aut in alba ele- 

IS: quia his coloribus 
1fta animalia efferantur et in 
rabiem aguntur. Si autem 
rex s gentes intracta- 
biles et imperio reluctantes, 
tanquam beítias cicurans, veí- 
titu iis confueto demitigavit, 
victufque uíxtata ratione com- 


yor.1tH - 


peícuit, moerorem animi eo- 


rum et triftitiam deliniens, 


id reprehendunt? ac non po- 
tius admirantur fapientiam e- 
jus qui levi admodum ha- 
bitus mutatione Afiam de- 
mulferit? utque corpora ar- 
mis debellavit, ita vefte ani- 
mos fibi devinxerit? Enim- 
vero Ariftippum Socraticum 
admirantur, qui et vili pallio, 
et lzna Milefia ita ufus eft, 
ut utrobique decorum ferva- 
verit: Alexandro autem vitio 
dant, quod, patrio habitu ex- 


. ornato, non contempüt vef- 
“. A!a ἢ 
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ΤΌ ον £o TU. χοσμῶν, etd alu) δορύκτητον t ΖυΈρξιδε, 
μεγάλων “Ὡρογμάτων χαταξαλλόρϑῥος ἀρχάς. Οὐ ὃν 
ληςρικῶς T ᾿Ασίαν χατοιδιροιμιῶν, οὐδὲ ὥασερ ἅρπαγμα 
lead λάφυρον £T y las ἀγελ-πίςου, ᾿ἀσα διε 2924 ai xd ἀνασύ- 


£99 Δισνοηλεὶς , 


χαϑαάπερ ὕζερον "Op ᾿Αννίξας Ἶτα- 


λίαν, πυρότεῤρον d T pne Ἰωνίαν, χαὶ Xx Μηδίαν 
ἐπθλθον DA" ἑνὸς AL Ζυήκοα λύγου τοὸ "f γὰς X) μιᾶς 
πολιτείας, ἕνα, δόμον ἀνϑρώπθε ἅπανζακ, τὐτοφύναι, pa- 
λύῤδιμος, οὕτως ἑαυτὸν ἐογημάπιζεν. Εἰ δὲ, μὴ τουχίως Q 
Jes χατωπέμψας ho ᾿Αλεξάνδγα ψυχίω ἀνεχαλέ- 
σουτο δαίμων," és ἂν γόμωος dra (d; ἀνθρώσπες ETE Aet, I 
X, γος ἕν δίχαιον ὡς e3s xoiov διώχζουτὸ qas. Nus 
δὲ P yug ἀνήλιον μἰέρος ἔμάνεν, ὅσον. ᾿Αλέξαισιρον d, eid. 
. 9, Ὀὐκοιῦ aveo μδὺ ἡ τῆς φράτεέίας Num- 


ϑεσις φιλόσοφον τὸν ἄγρα, σειυΐφησιν; "Oy ᾿ 


ἑαυτῷ ttiv 


394 πολυτέλειαν, P wait yos δμοδνοιαὺ ϑ 
᾿εἰρζούζου “χρὴ Rivas ποὺς DOS τγαρᾳσκευάσαι 


"tem . bello dótnitorám cum 
- quidem ille magnarui jaceret 
'rerüm fundamenta. Non enim 
"latrocinio - Afiam — incurfare, 
aut infperatze fortunz dono 
"pradas et fpolia rapere medi- 
tatus, quo modo poftea tem- 
: poris Italiam Annibal, et prif- 
cis temporibus Treres Ioni- 
am, ac Scythe Mediam po- 


: populos uni fubjicere ifnperio 
ac reipublice formz omnes 
homínes in unum .pópulum 
' condicere 'cupidns, hoc. modo 
' fefe -compefuit. : Ac nifi tam 


celeriter genius qui animum 


- Alexandri huc demiferat, eun- 
-dem ad fe revocaífet ; una uti- 
que lex. omnibus hominibus 
: propofita fuiffet ; mortaleíque 


uhiverfi δὰ unicum jus tan-,. 


"quam communem lucem re- * 


(pexiffent. Nunc ea.pars terre 


quafi Solis radiorum expers 


manfit, quz Alexandrum nan 


' vidit. . 
' pulati' funt, fed omnes-terre.- 
: peditiotis fcopus .hominem a 


AX. Ergo primum ipfe εχ- 
philofophia , commendat: ut 


qui ron fibi luxus et opes ac 


fplendorem,: fed omnibus. he- 


- minibus concondiam, pacem, 


mutuamque communicatio 


ΠΕΡῚ ΤΗΣ AAEZANAPOT TTXHX κ.τ.λ. 


355 


2f aroma. Δεύτερϑν δὲ ἀν χαὶ qus φωνὰς ἰδωμϑμ, 
ἐπεὶ xe) τὰ Tj) ἄλλων ἤθη βασιλέων χοὴ δαυαφῶν 
pu Ni duis φωναῖς aj ψυγαὶ esed, ᾿Ανή- 
ptos . δ᾽ γέρων, CofIquU τινοὶ αὐτῷ σύγίρᾳ μμα, “ξϑσῴ- 
δόντος GPL διχαιοσοΐης, ᾿Αδόλτερος &, ew, 0s ὁρῶν 
F μὲ τὸς ϑλλοτρίας πόλεις mulo, λέγᾳς «eA διχαιο- 
eus. Aw" δὲ ὁ τύραννος ὠκχέλφυε, τὸς n" 
'σαδὰς. ἀςραγάλοις, τὸς J' ἄνσιρας ὅρχοις ὀξαπατᾷν. 
ας. d$ Σαρϑαναπαλϑ᾽ μνημείοις Ἐχιγέχραπῆα;.. | 


Ταῦτ᾽ lw ὅσσ᾽ ἔφαγον καὶ ἰφύδρισα.--ο 

Τίς οὐχ ἂν dmm 44) ἀσποφϑογμάτων τύτων τῷ “μδὺ 
epa lie, φιληδονίαν, τῷ δ᾽ dum, τῷ δὲ ἀδικίαν 
xs πλεονεξίαν Η "Tay ^ Αλεξάνδρε φωνῶν ἃν ἀφέλης 
33: τὸ 3jswa xs) τὸν ᾿Αμμωνὰ xgà il) εὐγένειαν, Ξω- 
Xeg'rys, ἢ Πλάτωνος; ἢ Πυθαγόρα cor φανῶνται. "Μὴ 


—— 


U* 


em 2 NR tul s 7, 
-zrm parare. inflituerit. Secun- 
.do loge. dicta 


- .Jiéta ejus confidere- 
anus, quando aliorum etiain 
. Fegum ajque principum, müres 
. €t ingepia vocibus potiffimum 
. anus petefaciunt. Antigonus 
. fÍenex fophiftz: cuidam, libros 
, €i de juftitia ícriptos occinen- 
(6: Spltus es, inquit, qui mi- 
s. quem. vides. alienas ; urbes 
. Wexare,- de Jyflitia. loquaris. 
Dionyfus tyrannus digebat, 
fonetos talis, mires. jürejurando 
ffe faliotiden, eat danapgli, mo- 
coinjepto, inf piu dit 2: 


-à oup aujins.2 num 


SOEDTIT CAS 7» 4. Dy ὦ γ΄ Y 
ὦ ἃς oi “ποτῷ ταις εἰκόσιν ovt X9) τοις ἀνδριάσί pe- 
9 opidis, ἐπεχώρουῆον, οὐ "mns μετοιότητός δλλὰ. τὴς 


. 
- 


" He babeo, que edi, queque ex(ata- 
rata libido B 
Haft. 





Quis ex his dictis non pro- 
'"nunciet primo injuftitiam et 
alienorum appetentiam, fecun- 
do impietatemi, tertio luxuriam 
tribui? Alexandri autem dicta, 
fi diadema. iis,- et - A mnionem, 
et, poliilitatem generis adimas, 
,Bocratis tibi, aut; Platonis, vel 
Pytdiagore: vjdtbuntur, Non 
-&nim-eonfidtremus- eas voces, . 
-QMAá5 poetis: imaginibts εἰ fta-. 
- Fui$-ejus tongni loquentes fub- 
idefipierupt, mau; ad. mpderatig- 


Aa2 
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διωάμεως τὴς ᾿Αλεξάνδρο qu opti, σχοκῶμδμ' 
Αὐδασῶγτι δ᾽ ἔοικεν ὁ χάδοιεος εἷς Δία λεύσσων — 
(0 Σᾶν ὑπὶ ἐμοὶ τίϑιμαι, Ζεῦ, σὺ δ᾽ Ὄλυμπον ἔχε. 
χῷ ᾿Αλέξανδρος, Ἐγὼ Διὸς JA ὑός. Ταῦτα εϑὺ ouv; 
ὡς tQhw, οἱ w'owTo| χολακεύοντες dg al Tuy 
«essuzr Ud δὲ ἀλυϑινῶν συφθεγμοώτων ᾿Αλεξάν- 
dps, τορῶτον ἂν τις τοὺ παιδικὰ διέλθοι. Ποδωχέςατος 
3 »» tc, 4 / / | e ^ 
Sp vh ἐφ᾽ ἡλικίας γενόμϑμος νέων, xe T) ἑταίρων B 
αὐτὸν ἐπὶ Ὀλύμπια παρορμώντων, ἠρώτησεν, Ei βασι- 
^" 5 / EE / ᾽ " ? 
λεις dani ov?" qk) δὰ οὐ φαρϑμων,  AJpr ere δὴ 
τί ἄμρλαν, οὐ Ὗ wu] μδρ (au, νροϊϑήσεται δὲ 
βασιλεύς. Toy ϑὲ quTess Φιλίππε λόγχη τὸν punpot 
ο᾽ Τρίραλλοῖς 2f g.xapérros, xs) τὸν Op κάνδευνον 2Ja- 
Quysrros, ape δὲ τὴ qoom, Θάῤῥει, aT, 
9n, x54 resi Φανερῶς, it τῆς ἀρετὴς xL nua. 


᾿μνημονεύῃς, "Tav Cx fa 2j awolaz φιλοσύφου, 


i " " 
aj τὸν Ἔλὶ τοῖς χαλοὶς 


nem animi, fed ad potentiam 
Alexandri refpicientes : 


4Ereus infpiciens divofque bominefque 
regentem 
Velle subi efl vifus talia verba ἴο- 
quis 
JMagne, tene, "Tupiter, negue enim pro« 
n bibemus, Olympum, 
Dum tellus τοῖο parcat orbe mibi, 


“Ἐπ, Alexander ego Jovis qui- 
: dem filius. Hzc, ut dixi, po- 
etarum funt fortunam ejus 
: adulantium. De genuinis au- 
' tem: Alexandri dictis primum 
: popcodeeus puerilia. Ado- 
lefcens cum zquales veloci- 
tate pedum fuperaret, et focii 


" recorderis. : 


funt philefophici, et qui ob 
divinum dinum quo s 


ΧΗ 
οὐϑουσιασμιὸν ἤδη «UO τοῦ 


ad Olympicum curfus certa- 


men incitarent, queefivit, Re- 
"efne. curfu. effent. certaturi : 


negantibus, Zn;que comparatum — 
pisse dixit, ubi pri- 
vates victurus effet, vic?us au- 
tem rex privatis balmam ceffu- 
rus. Patri Philippo hafta fe- 
mur in 'Triballis transfixo, 
cum is evitato mortis periculo 
claudicationem iniquius fertet, 


Bono animo es, pater mi, iti- 


quit, ec ^ grifreira ut 


ad fingulos gre 


virtuli: fug 
' hsec animai 


ΠΈΡΙ ΤῊΣ AAEZANAPOT ΤΥΧῊΗΣ xr.» — 357 


σώματος ἐλάπωμώτων χατεξανικοι ῤδύης ; ἸΠὼς Ὁ αὑ- 
τὸν (Ai τῶς ἰδίοις ἀγάλλεσϑαι τραύμασι χαϑ᾽ ἕχαφον 
μέρος, ἔϑγως μνημονούοντα, xg4 νίκης, xg) “πόλεων ἁλισ- 
κορϑύων, xs βασιλέων «Og V brran, Cx ἐγχαλυηϊό- 
tpe, ἀδὲ χαζακρύηδοντα, τὸς ἀλάς, DM. Gane εἰκόνας 
ἐγκεχαραγυϑύας ἀροτὴς X, ἀνδραγαθίας πἰδεφέρονται ; 
i. Καὶ ἰοὺ & τῦστε γένοιτο P Ὁμήρου σύγκρισις 
ἐπῶν cy ταῖς αἰφτοιξαῖς, ἢ «Oe τὼ συμπόσια, 
ἄλλον DX. φίχον «aesxpirorros, αὐτὸς ὡς Δ[ σ φέρονται 
πάντων οὐρέχρινε TiTOI, 
᾿Αμφύτερον βασιλεὺς 7 ἀγαϑὸς, κρατερὸς T abeam 
ὧν ἄλλος ἔπαινον τῷ Ye» este 6s, TUTO αὑτῷ Yó- 
b 44 x&v λογιζόρϑμος" ὥτε εἰπεινῇ Ὅμηρον, ὅτι τῷ 
m sl peu τίω μϑὺ ᾿Αγαμέμνονος ἀνδραγαθίαν xexco- 
gua, τίω δ᾽ ᾿Αλεξάνδρα μεμάντον). — Aia ds τοίνων 
τὸν Ἑλλήασοντον, chao «lo "legia, | ἀνατυπούμϑμί( ^ 


C. £X. Te yàp αὑτὸν ἱπὶ τοῖς] Aliquid excidiffe nemo non videt et monuerunt 
Καὶ Reifk, Mes. Fotte, aut relio, aut deleto ἐπὶ τοῖς; legendum 
εἰκός. 


honefta fertur adverfus corpo- 
ris vitia fe erigat ? Quomodo 
putas eum exíultaffe propria 
vulnera commemorantem, ad 
fingula gentem domitam ali« 
quam, aut victoriam partam, 
urbemve captam, aut regem 
ε dedentem dum referret: 
neque tegeret cicatrices, fed 
velut impreflas virtutis et for- 
titudinis fuz notas circum- 
ferret ἢ 
X. Porro fi quando in fcho- 
lis Homeri verfuum inftitue- 
comparatio, aut in con- 


viviis, alio alium przeferente, 
ipfe hunc omnibus aliis prz- 
flare dixit : 
Rex idem bum, et fertis bellator. it 
armis ὁ 
quam alius laudem tempore 


'preceperat, eam fibi legem 


fitam exiftimans: ut dicere 
Liceat, Homerum uno verfu ct 
ornafle preftantiam Agamem- 
nonis, et de Alexandri virtute 
oraculum edidiffe. Cum in 
Hellefpontum trajeciíTet, 'T'ro- 
jam eft contemplatus, et for- 
mam  hetoicarum actionum 


Aa 1 


UCHAOTTAPXOT ^U 


τὸς "Hpontds aesLue Xd qiio auro d. ἐγχωρίων 
o diu Πάριδος λύρφν, & βούλοντο, on 
Oii, ep; Th κεῖνα, δέομαι" τίω y ᾿Αχθλέως 
χέχτημα,». 65s (ὦ ὐκχεινος ἀνεπαύετο" 
ΒΕ Y án κλέα ari 

ἡ δὲ Tp, πάντως D «wa, Xo) ϑήλειων ἀρ- 
μμιονίαν ἐρωτοιοις pd μέλεοὶ, Φιλοδύφου Τανων" 9t 
ψυχὰς, copias. ἐρᾷν, x24 σοφὰς dyes ϑαυμα ζεὶν μά- t 
ug] τῦτο δὲ᾽ ᾿Αλεξάνδρῳ seg ὡς etie TI Ba- 
σιλέων. Κα πὰς D εἰ ee τοὺς ᾿Αριςυτελίω ἔΐρηται, 
xz ὅτι τὸν jp ἁ ἁρμωονυκὰν ᾿Ανάξαρχον, οὐτεμώύταιτον, cg] 
φίλων οὐόμιζε; Ilópon δὲ τῷ "Howie "oem οὗτυ- 
Xov μυρίας aure ἔδωχε' Ξενοχράτῴ δὲ ᾧ Ἰηλάτωνος 
στιυῆ πεντήκοντα, τάλαντο δωρεὰν ἔπεμψαν". "Om- 
δἴκριτον At Δισγένες τῷ κυνὸς μαϑητὴν ὅτι ἀρλονζᾳ 7 τ 
xen χα τίςησεν, ὑπὸ πλείογων ἱφύρη). Διογένει δὲ 


E 


» 


E. 4. ipae] P otius aliud requiritur cognomen : forte εὐδαιμκοιικὸν, ut cor- 
rigit Menag. ad Dicg. Laert. i«. 60. 


cum animo fuo commentatus : 
ibi cum quidam fe Paridis ly- 
ram ei daturum, fi vellet, pol- 
liceretur : Nihil, inquit, ea 
mihi opus eít: habeo enim 
Achillis, qua is animum fola- 
tus eft, 

Magrorum cantans ill flria fz&a υἱ- 


rorum ὁ 
nam Paridis omnino mollem 
ac muliebrem cantum edidit 
amatonris cantilenis. — Animi 
eft philofophici fapientiam a- 
mare, ct fapientes apprime ad- 
mirari: qua in re Alexan- 


drum nemo regum zquavit. 
Dictum eft quo modo erga 
Ariftotelem fuerit adfecto ani- 
mo. Idem Anaxarchum mu- 
ficum inter amicos in fummo 
habuit honore. Pyrrhoni E- 
leo ad primum congreffum 
decem millia aureorum dono 
dedit, Xenocrati Platonis fa- 
miliari quinquaginta talenta 
dono mifit. Oneficritum Dio- 
genis Cynici difcipulum ab eo 
fuiffe magiftrum  gubernato- 
rum factum, multi memorie 


prodiderunt. Cum. ipfo Dio- 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ AAEZANAPOT TTXHZ xr». 


:* 


αὐτῷ 121 Κύρνϑον εἰς Ayer Puy, οὕτως ἔφριξε χαὴ 
χατεπλάγη το βίον. τ το. ἀξίωμα, T" ἀνδρὸς, ct 


“πολλάχις ἐν μνημρνεύων λέγ," Ei μή 


e e 


jm, Auris ἂν Um mer, Hagen ἂν 


λύγας, εἰ μὴ δὲ i ἐρῶν ἐφιλοσόφοιωυ". οὐχ eme Ej pA 
βασιλεὺς ἤ Yn, Διογένης ἂν μων 82, Ei μὴ πλύσιος 
124 Apsidw ὃ »» ᾿εϑέκριν τῆν. Tuy τὴς σοφία,» 
653 «lu πορφύραν Xs) τὸ ϑἰθϑημα τῆς mes xs) TE 
τρΐδανοι, X» εἰ ET, E m, ᾿Αλέξανδρος -ἢ ων, Διογένης 
ἂν pav men, E μ᾿ τοὶ βαρξαρχὰ qos Ἑλληγιχοις 
td endum, σ᾽, πάσοιν ἤπειρον ὀχιὼν ὑξημερῶσαι, 
vi πέρᾳτα γὴς ἀγωρὼν͵ «αὶ ϑαλφἤης, ὠχεανῷ Ape 
peu Maxeuiav, id E Ἑλλάδα, ασειροι» C] xa o.- 
xem. yes «παντὸς, εὐδικίαν χα ἐἰρίουζευ, Cx. ἂν οὖ 
ἀπράκτῳ ᾿πξυφῶν dina xao, 209. E ày 
aho. Διογένους εὐτόλειαν' γι d σύγίν a9, Διόγενες" 
Ἡρακλέα Bp, χρὴ Tigris Ond, X, τοὺ Διονύσου 


gene apud Corinthum collo- 
ftus, ita abftupuit et'attoni- 
tus eft viri vita et gravitate, 
ut Ízpenuümero ejus mentio- 
nem faciens dixerit, AN effem 
"lexander, Diogenes vellem 
4ffe : hoc eit, operam dediffem 
«t otium impendi ἐξέ. .difputa- 
Honibus, nifi. rebus gerendis 
4uoilefophbarer. Non hoc dixit, 
«Δ. τες effem, Diogenes. effe 
Sellem: neque Si mon dives, 
etiam. /rgeades ; non. enim 
fortunam fapientia praefere- 
.bat, neque purpuram et dia- 
dema. * pallio à ac c pera: fed hoc 


- 9e - ow v 


Aa 


dicebat, Nifi. Alexander effer, 
Diogenes efje vellem : hóc eft, 
Nifi inflituiffen. gentes barba- 
ricas eum Gr«cis coinmifcere, 
omne[que terras obeundo cicu- 
rare, fcrutatufque. continentis 
fines Macedoniam ad Oceanum 
propagare, Graciamque ferere, 
«t omnis generis juflitiam atque 
pacem -diffeminare, non equi- 
dem in atio defidens potentiam 
meam ad luxuriandum contu- 
liffem, fed frugalitatem Dioge- 
nis emulatus ]alen. Nunc 
ἐποίεε nobis, Diogenes, Her- 
culem imiter, Perfeum emulor, 
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μετὼν L^ 9s ydp χαὶ παεσπάτορϑο; βέλομαι 
πάλιν οὐ Iw voa " Ἑλλίωας ey gem x τὼς 
Lr Καύχᾳσον ὀρείες x24 ἀγρίας Y Bax oS ἄνα» 
priu] κώμων κάκξι τινὲς ἘΠ) λέγρῆαι φεξῥας Xs4 γυμ- 
γητιδος σοφίας ἔδείδες, ἄνδρες ἱεροὶ χαὶ αὐτόνομοι, ϑεῶ 

gea Corne, εὐτελέφεροι Διογένας, οὐδὲν πήρας δεόμδμοι 


reyplu "E. Hx Same), 
yns ἔχοντες" “ποτὸν 


σφατον ἀεὶ καὶ νέαν ind 


ποταμοὶ ῥέεισι᾽ φύλλα δὲ αὐτοῖς 


δένδρων ᾿ἀπυχυθέντων, X, “πόα, Us, ἐγκατακλιϑέεδα δὲ 
ἐμὲ xia Διογένη 5 γώσονϊαλ, ὃ Διογένη and duc 
κᾷμὲ νόμισμα «οἷ δαχόψαι, xri οἰδαγαρήξαι τὸ βαρ.- 
Gago ο; σά χατεσχόῥασμένον, "Evo πολιτείᾳ. 

ια΄. Εἶεν oj δὴ "GegLus avg πύτερον αὐτοματιο- 
μὸν Ἐλιφαίνουσι τύχης, χαὶ βίαν "TUAE Ax Luo x5 X ee5- 
χρᾳσίαν, ἢ τοολλίω μϑὺ ἀνδρείαν xq) διχκαιοσωύξου, “πολ- 
λὴν δὲ σωφροσειδην y) ὡραότητα, uit χίσμαι! Y, συνέστως, 


B. 1c. ἀποχυϑέντων] Μεξ. ὑποχυϑέντα. 


Bacchique, qui deus autor mei 
ef generis, inbezrens vefligiis, 
rurfus in. India. vincentium 
Grecorum cberum volo ponere, 
et apud montana; agrefiefque 
trans Caucafum. gentes Bacchi 
comelJationum. memoriam reno- 
vare: funt et ibt quidam dure 
philofopbie nudato. corpore af- 
fucti, viri fantti et fus j Jure vi- 
ventes, deo operam dantes, Dio- 
genem utilitate rerum fuarum 
fuperantes, nulla pera 1ndigen- 
£es* non enim recondunt ali- 
mentum, quod iis terra fubinde 
recens fuggerit, potum. fluvii, 


folia. ab arboribus defluentia, 
et. berba e terra. enajcens lec- 
fum: per me et bi Diogenem 
cognofcent et ipfos Diogemes: 

oportet etiam me nomifma cu- 
dere, et barbarica e materia 
facium Grecanice forma rei- 
publie fignare. 

XI. Agedum actiones A- 
lexandri num fortuitum ca- 
fum, et vim bellicam ac ma- 
nuum robur prz fe ferunt? 
an vero multum fortitudinis 
et juftitiz, multum temperan- 
tiz ac manfuetudinis, cum de- 
coro et prudentia, fobria ac 


$61 
ἡἤφοντι xod πεπνυρδῥῳ τῷ λογισμῷ πάντω «aegros ; 
Οὐ 32 Ἐν ὀπὸν Αἱ ακρίναντοί με, μὰ τῶς )eie, ὅπι 
τοῦτο μδὺ ἀνδρείας, τοῦτο δὲ φιλανϑρωπίας; τοῦτο δὲ 
ἐγιρατέας δλλὰ πᾶν ἔργον ca πᾶσων ἔοικε T aperi) 
puso yq aa idvros οὐδ, τὸν Σ τωϊκῶὼν cyxenvoy by, 
D ὅτι πᾶν ὃ ἂν dpa. 0 σοφὸς, XU πᾶσαν ape, creryt; 
χρὴ μία Dp, ὡς ἔοικεν, ἀρετὴ πορϑρταγωνιζει. "Ges Les 
ἐχάφης, p DQXSANA δὲ qus ἄλλας, χρὴ σωυτείνει (69$ 
τὸ Toc. Ἰδὼν opuo "éd οὖ ᾿Αλεξάνδρῳ τὸ my s 
λεμρκὸν, φιλάνθρωπον" τὸ δὲ "aeger, axdpadis" md 
epis, οἰκονομικέν' τὸ δὲ ϑυμρών, e02] ϑλλαχτον 
τὸ δὲ ipeo, σῶφρϑν᾽ τὸ δ᾽ ἄνειμδμον, Οὔκ. ἀργόν" τὸ 
δ᾽ ᾿(λίπονον, οὐχ ἀδαμώθητον, Τίς ἔμαξε “πολόμοις 
ἑορτοὶς ; dic δὲ χώμωοις φρᾳτείας ; ἧς δὲ τὐολιορχίαις 
x4 “ράξεσι βακχείας xs) γάμους xg) vidales ; 
dig ἀδικοῦσιν ex Sero", J δυτυχουσιν ἡμερώτερί)»" ; 


ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ AAEZANAPOT TTXHE «5» 


MN, 


D. 1. ὁ σοφός] 6 addidi ex E. εἰ Gronov. 
D. 9. ereuepuas καὶ σράξεσι) Alio joco feram πράξεσι ? hic malim παραϊάξεσ᾽, 


yirtutem humanitate tempee 
ratam, manfuetudinem fortem, 
liberalitatem in donando rej 
familiaris rationibus accom» 
modatam, iram placatu faci. 


fspient ratione omnia agentis? 
on enim mehercle diftin- 
. guere inter facta ejus, et hoc 
itudini, illud humanitati, 
aliud continentiz adícribere 


poffum : fed quodvis ex om- 


nibus videtur contemperatum 


virtutibus: confirmante Alex- 
andro Stoicorum illud decre- 
tum, Jwidquid agit fapiens, 
omnibus eum virtutibus agere, 
Unamque | virtutem aliquam 
primas obire partes. reliquas 
autem omnes (κίας fibi perfi- 
eiende rei adfcifcere.. lta in 
Alexandro viderclicet bellicam 


lem, amorem temperantem, 
remiffionem non otiofam, to» 
lerantiam laborum non vacan» 
tem folatio. Quis mifcuit be]- 
Jo feftivitates, quis comeffa- 
tionibus expeditiones, quis ob» 


fidionibus et rebus difficilibus . 


gerendis bacchationes, nup- 


tias, hymenzos? quis pec- 


cantibus fe magis infenfum, 
adverías res paffis humaniorem 
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dis μαχορδίοις βαρύτερος, ἢ δεορϑψοις εὐγγωμωογέξερος s, E 
"Ecruci μοι τὸ τῷ Yléesu dues μετενεγκειν" ce" 
3». ὡς TY. | (ae ᾿Αλέξανδρον αἰχμάλωτος, πυϑο- 
m" πῶς αὐτῷ Aged, Βασιλικῶς, ἔνπεν, ὦ ᾿Αλέξ- 
exdpe" πάλιν δ᾽ ἐπερορδῥε, μή τι ἄλλο, Οὐδὲν ἔπε, 
πάντα yp div c» τῷ βασιλικῶς. Καμοὶ δὴ ταῖς 
᾿Αλεξάνσιρε "Ges. Een ἔπεισιν Ἐχιφωνοιν PR φιλοσύφας" 
οὗ τύτῳ “ὃ πάντα Oe. Ῥωξάνης ἐραοϑεὶς ? Ὀξυά- 
Sesu ϑυγατρὸς οὗ ταις ay pac Ara ιορόψέσης, οὔ 
ὕξρισεν, JW ἐγημε" φιλοσύφως. Δαρέιον ἰδὼν Xghnuv- F 
τισμένον, x. ἔλυσεν, δδ᾽ ἐπαιάνισεν ὡς τῷ μακρὰ "πολέμῳ 
Jos ἔχοντος, Σλλὰ alo “γλαμώύδα, τί ἑαυτῷ ὠϑε- 
λὼν, ἐπέῤῥιψε τῷ νεκρῷ, χαθάπερ τινὰ γένεσιν τύχης 
βασιλιχὴς συγχαλύϊηων φιλοσύφως..  "EmgMao δὲ 
ποτε. τὴς purress ᾿Σαύῤῥητον διερχόμϑμος, ᾿Ηφαισίωνος, 
ὡς ἔτυχε; muegxaOmpe, X) ἁπλῶς σιυανα;γινώσχονΐος, 


F. 4. γένεσιν] Reifkius vere et acute νέμεσιν. 


prebuit ? quis pugnantibus 
gráàvior, veniam petentibus 
benignior fuit? Subit mihi hic 
Pori dictum referre. Is enim 
ut captivus eft ad Alexandrum 
perductus, interrogatufque ab 
eo quomodo fe tractari vellet, 
Regto more, o. Alexander, re- 
fpondit: rurfumque interro- 
gatus, an aliquid praterea ali- 
.ud vellet, refpondit, N5:4, nam 
in regio more infunt omnia. 
.Et mihi lubet fingulis Alex- 
andri aCtionibus | acclamare, 
,Pbilofophbice ; nam in hoc quo- 
que emnja infunt. Captus 


amore Roxanes, Oxyathris fi- 
lic, quae in caetu captivarum 
erat, non libidinofe eam vio- 
lavit, fed uxorem duxit: $5;- 
lofopbice. Darium videns ja- 
culis confixum, non facrifica- 
vit, non pazanem cecinit, ut 
qui ad finem longi belli per- 
veniffet : fed chlamydem cor- 
pori fuo detractam cadaveri 
injecit, hoc exemplum regiz 
fortunz tegens: pbilofophice. 
Cum aliquando epiftolam a 
matre miflam arcanam lege- 
ret, et Hephzftio, ut tum forte 
affidebat, fimpliciter una eam 
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— λλὰ τὸν δακτύλιον ἑαυτῷ τῷ qoMd/N 

s. χαξισφε γισείμϑρος good ofisu- alo) 

phan E Ὃ TUTO, Ox. és gOorkfies, 
ra»; 

Iaey Jede Tu au ἐμβογωμδίον. goaripe. 
ms we cv quus ᾿Αλκιβιάδου" ᾿Αλέξ- 
d j Φιλοξένου TE. πῆς οΦκλίᾳς νσνάγχωι 
τος ὅτι ec: o» levia yy οἷος Οὐχ dao 
4 tie, v aruu ja voud pe aj dd γραμμώτων 
bs πικρῶς ἀντέγξαψψν, "C, χάχιξε ἀνθρώπων, 
κώποτε. τοιξῖτο στευξγνως;, iva, Ὀιαύτοαιις με χολᾶ- 


ἡδοναῖς ; Ξενοχρᾳ τίν, wernmovm | TUARYTE . 


᾿Αλεξάνδρα πέμψαντος, ὅτι σέχ ἐλᾳξε, θαυμά - 
40 δὲ Jura οὔ, ἢ y rales Xa. ToUDe 9véuy 
"ld. δυκῶμδν, δ μὴ ροσιέμδμον καὶ ὃ χαριζόρδωον; 
o πλότῳ E Ξενοχρατης διὰ φιλοσοφίαν, ᾿Αλέξα»- 
᾿ ἐδεῖτο alg Φιλοσοφίαν, ἵνα, τοιότοις .-χαρίζηταμ, 


ret, non prohibuit, fed 
| ori ejus impofuit, fi- 
amica fide obfignans: 
ice. H:zec enim fi non 
pou ds quanam 


Apponamus eorum 
, quos philofophos fu- 
in confeffo. Socrates 
ibare Alcibiadem paf- 

Alexander Philoxe- 
e maritimz przfec- 
n is fcripfiffet Alex- 
fle in Ionia puerum 
rentem, pulchritudine 
quazrreretque per epif- 
1 hunc emi et ad fe 


mitti vellet; acerbe increpa- 
vit, in hanc fententiam refcri- 
bens: Peffime bominum, cujus 
mibi talis ffagitit confcius .es, 
ut buju umodi. voluptates mibi 
ebjicienda blandiaris ? Xeno- 
cratem laudamus, quod dono 
miffa ab Alexandro fibi quin- 
quaginta talenta non accepit : 
dantem non laudamus ? an 
quia non tam a larglente qum 
a non accipiente contemni 

cuniam credimus? Philofophia 
fecit ne pecunia opus haberet 
Xenocrates: atqui eadem fecit 
ut ea opus haberet Alexander, 
ut largiri talibus pem Hoc 


S4 -. nAOTTAPXOT xc 


"(Yietb ᾿πυδείχις Axfanpss ὃ ett βαλλόμδιος, Gael. 
ἐϑιὸς ξ Καί τοι χρίσης m fus πᾶσιν ejm en ἀν: 
Spem vga uw ἡ Ὁ φύσις ἄγωγε Ἄν ἀφ᾽ ἑαντὺς 
“δ σὺ XgXY οἱ δὲ φιλόσοφοι T “πολλῶν δἰ σφέραι, 
τῷ ταὶ Ré € ἔχειν ἐβραι ἔξωρϑῥας mo τὰ Jed, ἡ σὲ € 
wütydae Ἐπεὶ οὐ μὲ ΜΝ τόιότων πὐξδολόψέων, 
(0 RH delis Éprsit 

$, Πέρας μδῥ Ὧν ἅπασιν ἀνϑρώποις ὃ ϑαάνατος AA 
διαύμσιν οἱ χαιφοὶ da. τοὶ δεινὰ τὸς λογισμᾶς, X, T4 
Ἀρίσής ὠχκρόασω dj φαντασίαι T χινδωώων ἐγγὼς γῶο- 
n tbiGos “δ οὐ μιόνὸν pinalio cox, xi 

τὴν Oui, Sd χαὶ (Ge gadpeaiy πᾶσαν i94 QiAc- 
τιμία καὶ y δρμζώ, μηρόϑυ φιλοσοφία, aec. 


E. y. fin esreráiuc x, T. ;] Hinc ad finem Pleraque efciderunt ; àt fentertia 
fíeutiquam conftet. 


- 


uóties dixit Alexánder i tus, εἴς; Finis omnibus bominibur E 
vi pulfus? Et fane judicia rec- — mors. Scd rationes periculo 

ta omnibus hominibus puta- imminente franguntur, ac ima- 
íüus ineffe: quod natura ul-  ginationibus judicium expel: 
tro ad honeftatem ducat. Phi- litur, ubi prope adfunt res ter- 
lofophi autem in eo praftant  ribiles. Metus enit non fo- 
vulgo, quod judicia habent re- — lam tnemoriam confternat, ut 
bus adverfis incidentibus fir- — ait Thucydides: fed et infti- 
πὰ et roborata: non enim tutum animi omne et lauda: 
tum his utuntur anticipatis — bilemi conatum atque incita- 


Iententiis, tionem. 


T be aeuguriwt cunclis prefantihi * Funiculos philofophia CIT 
ám v cumpofuit, * * 
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ALEXANDRI MAGNI FORTUNA AUT VIRTUTE.. 


ORATIO II. 





YIEOYTEN » ns, ὡς [573 TI εἰπεῖν; nodu 
Y τέχνας. πολλὰς: σι qunis μεγάλας, ὃ xp 


᾿Αλέξανδεον x es οὐεγκιν ev TU yn 


ἢ τῶτο μδὺ οὖ 


"que ᾿Αλεξάνδρου Té γέγονεν , Jud τὴς cue, 
| μάρτυρα. Agen χα ϑεαπίω τὸν ἄριςα χρίναι τὸ χασίορ- 


(1, 1 N hefterna difputatione 
.. Ἔ obliti fumus, ut appa- 
. ret, dicere bona quadam for- 
. tuna. factam fuifl ut setas 
: Alexandri multas etiam artes, 
multa preclara ingenia pro- 


duceret: quanquam id fortaffe 
non tam Alexand; fortunz 


. imputandum, quam iftorum fe- 


licitati adfcribendum eft, eum 
fum przftantiz fpectatorem 
teftemque nactis, qui et op- 
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— edigdor, xs pug. ἀμείψασθαι δαυάμϑνον. Λέγεται 
nouo oTi y ens USte 9V, "AperesTy γενορνϑύῥου Gron 
χοιρίεντος, c» δὲ wei, χαὶ ἀϑοξία, aj goyrros, ὠπί τις 
«ae3s αὐτὸν, ᾿Αλλ & χατ᾽ ᾿Αλέξανδρον Cini, XTA «tor 
dv σοι Κύπρον ^ Φοινίκίων ἔδωχεν. Οἶμα δὲ xoà 23d 
χότε Ty vr. οὐ xX«T Α λέξανδϑρον, Sua δὲ ᾿Αλέξ- 
ἀνδρον τὸς "oes Tus γενέ. Καρπῶν μδὺ jo εὐφορίαν ! 
εὐχρᾳσῖα, 7r X, λεηϊότης τῷ αἰθεέχοντος ἀέρος, τεχ- 
γῶν δὲ x9) φύσεων ἀγαϑὼν αὔξησιν εὐυϑύεια. 154 τιμὴ χαὶ 
ay paria, βασιλέως ὠκχᾳλεί3" x τοι αντίον LZ 
qw X94 σμιηκρολογίας D φιλονεικίας qx χρατοιώτων 
σβέννυται χα φϑίνει πᾶν τὸ «oii. Διονύσιος 91,7 ὃ 


el e 3 f 3 / 
τύροιννος, ὡς φασι, χιϑαρῳδου τινος εὐδοχέμαντος aaudam, 
4 rj » / e , fe 
ἐπηγίειλατο δωρεὰν αὐτῷ ταλαντον τῇ δ᾽ ὑφεραίᾳ, τῷ 
4 , | / .- e L Ta 
ἀνθρώπου τίω αἰ πῦθογσιν ἀπαιτοιστος, Xie, trm, 
4 7 c 1 e a "7 / »J 
eufeguvouduos Uo mou τῦαὉ Ὅν ἡδὺς "yesvov, eupegaa, su 

* / C 09 / .o€ wv l e" » ΕΣ 
X4 σὲ ταις ἐλπίσιν Gqge T Jogo! ὧν εἐτερπὲς απε- 


time judicare egregia opera, et 
Jiberaliffime compenfare poffet. 
Sane poflerioribus temporibus 
perhibent Archeítrato poétz 
eleganti, fed qui in paupertate 
inglorius viveret, quendam 
dixiffe, δὲ tu /lexandri etate 
vixifjes, is tibi pro quovis verfu 
Cyprum aut. Pbanicem dedif- 
' fet. Exiftimo autem eos quo- 
que, qui tum fuerunt, artifices 
primos, non tam zetate. Alex- 
andri, quam propter Alexan- 
drum extitiffe. Ut enim fru- 
gum copiam bona temperies 
«€ tenuitas acris gignit: ita 


artium et bonorum ingenio- 
rum incrementa benignitas, 
honor, et humanitas regis effi- 
cit: et contra principum invi- 
dia, fordes, aut ftudium con- 
tendendi, omnia ifta exftinguit 
atque perdit. Dionyfius ty- 
rannus, ut fertur, citharcedum 
quendam egregium audiens, 
pollicitus dt talentum εἰ 
dono daturum: cumque homo 


| poftridie promiffum flagitaret, 


Heri, inquit, exbilaratus abs 
fe eo quo cecinifli tempore, te 
quoque fpe injecla exbilarawu : 


babes ergo mercedem, pre eo 


| . $69 
Adpoars ejos, ἀντιτερπόμϑμ( )". ᾿Αλέξανδρος δὲ ὃ 
dinem τύραννος, (δι δὲ τῶτο μόνον αὐτὸν χαλξίο 
E: p XS ricus aluo ἐπώνυ μα!) eagles τραγῳδῶν, 
ἐμπαϑέςερον ὑφ᾽ ἡδονὴς διετέθη “δὸς τὸν ODUTOY ἄνα 

- πηδήσας. ον CX aU neu, Quy ἢ Bá9lo ἀπῦει, 
Aen Ἔ).. λέγων, eu τοσότους 2mogartlev πολίζις, 
ὀφϑήσεται τὸς Ἑχῴξης χαὶ ἸΠολυξένης πάθεσιν ᾿ἔλι- 
δακρύων" ὅτος pp cuu μικρὰ χαὶ bun ἐποοφίξατο τὸν 

Β τραγῳϑδὺν, ὅτι al ψυχίο dvg καθάπερ σίδηρον ἐμά- 
aate. Apgido δὲ ϑυχοιῦτι , Ὑλιρζεστέρῳ eA τὰς 
δωρεὰς Ὁ), Τιμώϑεος ἄδων, ἐσήμαινε code τυτὶ τὸ 
σχωμμά των, 

Σὺ δὴ, τὸν γηγενίταν ἄργυρον αἰνεῖς. 

ὁ d ᾿Αρχέλαος Οὔκ ἀμούσως ἀντισωνεφώνησε,. 

Σὺ δέ γε αἰτιῖς. 


| o δὲ 2x Σκυθῶν βασιλεὺς Arias, "Ieuiwías τὸν αὐ- 


B. 3. in] Forte re&ius T— ut C. Coll. Mur. Schott, Jannot. 
ji voee Hyd rid Ὁ κομμάτιον, vt re&e monvit Mes 
E ΓΑ "Avíac] Sic Baf. Xyl Vulgo 'Arríac. 


qi "e dels'avi ifti viciffim de- 
atus. Alexander Pherzo- 
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calamitatibus illacriman: : pa- 
rumque adeo abfuit, quin poe- 


rum tyrannus (tyrannum dun- . 


Posh ripa par erat, neque 
nomen ab eo pol- 
Jui) is ergo us cum fpec- 
taret lam, prae volup- 
tate animi vehementiore motu 
eft ad mifericordiam prolap- 
fus: exfiliens itaque e theatro 
concitatiore greffu difceffit, 
Rem indignam fore, inquiens, 
Ji qui tet os iis CiVes, 9... 
fpiceretur Hecubes «t Pobysena 

VOL. II, 


Bb 


nas a tragcedo exigeret, quod 
is ferreum ipfius animum e- 
molliviffet. Archelaum, quod 
in donando reftrictior videba- 
tur, Tl'motheus canens [epe 
hoc pupugit cavillo: 
Tu terrigene argento faves. 
et Archelaus non inconeinne 
hoc ei repofuit: 
Tu terra genitum argentum aot 


Scytharum rex Ateas capti 


TN "HAOTTAPXOT 

λητίω Aa Gv αἰχμάλωτον, ὠκέλαυσῃ δὰ πότοι 
αὐλῆσαι, αυμαζόντων δὲ τῇ ade] did ἄλλων τὴ 
χροτοιύτων, αὐτὸς ὥμοσεν axegdoo] τῷ ἵππα γεῖμε- 
ἡζοντος δον οὕτω μακρὰν ἀπεσχϊινόχῳ τῷ ὦτα «ΧΙ 
μουσῶν, χρὴ τί ψνχίω οὖν ταῖς φάτναις erst, οὐχ C 
ἵππων 3A. δίων Ἰλιτηδειοτέρριν axóur Τίς ἂν Oe 
«x O9. τοιάτοις βασιλεῶσιν αὔξησις ἢ mun ey ms volo 
vus ἔδελωσιν 21) 194 αἰ θ' τῦτα βασχανίῳ, ὶ δυσμδμώᾳ 
τὸς duas τεχνίζᾳς χαϑαιροῦσι. Οἷὸς luo πάλιν αὖ 
Διονύσιος 0 τὸν ermita) Φιλόξενον εἰς alis λατομίας 
ἐμξαλὼν, ὅτι τραγῳδίαν avg δ, ορδῶσαι χελόυοϑεὶς es 
zu) τὴς ἀρχὰς Ὁλίον μέχρι τῆς xopanidos αὐτί «ὦβι- 
ἔγραψεν. Ἣν δὲ χρὴ Φίλιππος c4 τύτος αἰ ποὺ ὀψι- 
μαϑίας ἑαυτῷ: χαινοπροπίέζερος᾽ ὅ)εν X94 φασι τοῦς τὰ 
ψάλτίω «£4 xps dvd 2j αφερορδῥα à Jones 
ὀξελέγχειν, ἀτεέμα, μήδιάσανζᾳ ὃ ἄνθρωπον εἰπεῖν, Ma D 


vum adeptus Ifroeniam tibici- 
nem, juffit inter pocula cane- 
re: Cumque cantum ejus re- 
liqui plaufu et admiratione 
profequerentur, juravit fe fua- 
vius audire hinnitum equi: 
adeo procul is aures fuas a 
Mufis abduxerat, animumque 
in przefepibus habebat, non e- 
quos, fed afinos qui audiret 
dignum. Quid putas apud 
tales reges incrementi aut ho- 
noris artibus et Muficz futu- 
rum ? Quinetiam non ferunt, 
fi quis aliqua arte fuperet : 
ideoque veros artifices per in- 
 videntiam infenfo animo deji- 


ciunt. Qualis rurfum fuit 
Dionyfius, qui Pbiloxenum 
poétam n in lapidicinas injecit, 
quod ícriptam a tyranno tra- 
goediam corrigere jufius, ah 
initio totam ufque ad coroni- 
dem deleverat. ed et Philp- 
pus quia ferius ad difcendum 
fe contulerat, fuit in hoc pge- 
nere feiplo inferior, et - 
centuli in morem arrogans: 
itaque píalten quendam, cum 
rex de fonis quibufdam difpu- 
taret, ac coargui a fe muficum 
putaret, hunc leni voce fubri- 
dentemque aiunt dixiffe, 4/4 
vero, rex, iffbnc abs te miferie, 
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γένοιτό σοι βασιλεῦ; ἀϑλίως οὕτως, WX ταῦτα ἐμῶν 
omi 
E. "Aw ᾿Αλέξανδονᾳ εἰδὼς ata δὲ; ϑτατίω τὴ 
39) ἀχροατίωδ, χα qtu ἀγωνιεϊω χαὶ αὐτωργὸν, nv] fe 
ἀὰ aj. ὅπλον uie ἸὮ, aj χρ' τὸν Αἰχύλον, 
Ἐμϑὺς ὀπλιτοπάλας, Noe ἐἰντιπάλοιο 
ταὐτίω fv typ “ορϑγνοίω dm Αἰακιδῶν, ἀφ᾽ 
"Hegxxfee ταῖς δὲ ἄλλαις τέχναις τὸ τιμᾷν dvo τῷ 
ζυλῶν iode, te) ai for eS. χρὴ ado, πᾷ 
πίρπεο δὲ ἀκ lo εὐάλωτος ἐς τὸ μιμέϊοϑτωι. Γεγόνασι 
δὶ χατ᾽ αὐτὸν τραγωδοὶ μδὺ οἱ 2A Θεβαλὺν χῷ ᾿Α- 
E 9feffuesr ὧν ἀνϊαγωνιζομδῥων λλήλοις, ἐχοργγριυ m 
οἱ Κύπρμοι βασιλέις, ἔκρινον δὲ οἱ δυκιμώζατοι T0 φρα- 
τηγων ἐπεὶ δὲ crow ᾿Αϑίωόδωρος, ᾿ἘΔυλόμίωυ ἂν, 
ἔφη, μᾶλλον Σσλωλένω μέρος τὴς βασιλείας, καὶ Θετ- 
ταλὺν "dV σῆνυϑέον 2097. ὅτε οϑέτυχε τοῖς XpITUAS, | 


τῷ fumpüámus ex Baf. Xyl. E. F. Voffi. Gron. Mes. 


D icr 


ut bec tu quam ego melius in- 


elitas. ! 

| Bed eaa lexander gnarus 
. Cum quz í ipli et au- 
dienda effent, tum in quibus 
fibi effet elaborandum atque 
certandum, in armis (efe affi- 
duo exercebat, ut fieret fecun- 
dum /Eíchylum 

Terror canris boflibus omnipotens. 

hane enim artem a majoribus 
fuis /Eacidis et Hercule ad fe 
tranfmiffam colebat, reliquis 
autem artibus honorem abfque 
semulaone tribuebat, glori- 


τέρπεντι corrigit, quod non necefle, Vulgo τὸ τέρπειν. 


amque et elegantiam: fed de- 
le&atione ad enitandum fe du- 
Ci non finebat. Fuerunt aetate 
Alexandri Theflalus et Athe- 
nodorus tragoedi, quibus inter 
fe certantibus fumptus fcenicos 
fecerunt Cypriorum reges, ju- 
dicium tulerunt ducum lauda- ᾿ 
tiffümi: cum autem victor ef- 
fet renunciatus Athenodorus, 
dixit Alexander, AMalui//em 
partem regni amittere, quam 
videre Tbeffalum vinci: ne- 
que tamen vel intercef&t apud 
judices, vel judicium repre- 


ΒὉ 2 | 
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ὅτε b κρίσιν ἐμέμψαξ' πάντων οὔμϑμος δῶν fai 


τῷἢ διιᾳία δὲ riae. 
Xy, “τὸν Σχαρφέα" TwT 


Κωμμὰ δὲ ἴσων d eit AP 


δὲ dis τοα χωμῳδίαν doa t 


λόντι ety αὐτητοχῶν, irt Mus dixg τάλαντα. 
Κϑαρῳδοὶ δὲ ἄλλοι; χαὶ ᾿Αριφόνρκος, ὃς οὖ μώχῃ πὲ 
«sescenti, ἔπωσε λαμπρὸς ἀχωνισοί μϑμ(" ὠχέ. 


Mom d QUU dU 


y γοίαθαι 12 goat quxoun asdp- 


ἄντα Πυϑοι, xen i ἔχοντα, x2). δίμ aeo, 
οὐ τὸν dvd eo. τιμῶν μόνον, δλλὰ xs μυσυκϊοὺ “χοσμῶι, 
ὡς ἀνδορποιὸν, υἱὲ μάλιζα- dy πλυρίσαν euo 
Xs) Opus τὸς γγησίως οὐτξεφορϑύες: Καὶ 2p aum, ws 
᾿Ανπγενίδου ποτὲ τὸν ἁρμώτειον αὐλριίτος νόμον, οὕτως 
. παρέσῃ x94 διεφ λέχη τὸν ϑυμῶν αἰ χοῦ ΚΓ μελῶν, det 
τοῖς ὅπλοις ἀΐξας, ἔλίξαλδιν τὰς χίρας ἐγγὺς οἷὗν- 
euius, X, μαρτυρῆσαι τοῖς Σπαρτιάταις ddwow, | 
Ἕρπει yag ἄντα τῷ σιδάρῳ τὸ κάλὼς κιϑαρίσδιιν. 


Ἣν δὲ χρῷ ᾿Απελλῆς 0 Cuyeg eG", χοὶ Αύσνπιπος ὃ 


hendit: fentiens debere fe om- 
nibus aliis fuperiorem, jufti- 
tiz? tamen fubditum efle. Co- 
micus tum fuit Lyco Scar- 
phenfis : huic, cum in quan- 
dam comoediam verfum infe- 
ruiffet quo donum petebat, ri- 
dens decem talenta dedit. Ci- 
tharcedi cum alii, tum Arifto- 
nicus, qui in pugna quadam 
cum ad auxilium ferendum 
accurriffet, ftrenue praeliatus 
cecidit. Huic :xream ftatuam 
fieri et Pythiis collocari juf- 
fit Alexander, cithara et hafta 
projecta confpicuam: non vi- 


rum modo honorans, fed mu. 


ficam etiam, ut quz fortes fa- 


ciat, ac reéte educatos apprime 
impleat divino quodam is- 
ftin&u et impetu. Etenim 
ipfe aliquando  Antigenida 
modum qui Harmatius dicitur 
canente tibia, ita fuit cantu 
illo concitatus atque inflam- 
matus animum, ut dato impe- 
tu, arra, quz prope jacebant, 
cofriperet : teftimoniumque 
fertet Spartanis cantantibus 


Ferrum capefferc infligat citbaree mes. 
Vixere tunc etiam Apelles 


| μασι τῊΣ ΔΑξαμμαρον TRE Vn" 
Ὁ λάφης xe. Anar 
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xegauue les ὅτως οϑαργῶς 64 nesidios, in 
ὅτι doy ipe ὃ ὁ 40) Φιλίππο yn ἀνίχαγτος, 


Βό δὲ 'A πολλοῦ ἀμίμητορ. 


Λυσίπιπε δὲ τὸν "Qe"Toy 


᾿Αλέξανδρον «᾿λάσαντος, ἄνω βλέποντα. τῷ “πορϑσώπῳ. 
“δὺς τὸν iege (ὥασερ αὐτὸς MW βλέπειν ᾿Αλέξ-. 
ardess, *» vy πωρεγκλίνων τὸν repo) ἐπίγραγέ 


715 Gx. ἄπϑθανως, 


Αὐδασοῦντι 9 ἔοικεν ὁ χάλκεος εἷς Δία λεύσσω" .. 
Tà» ὑπ᾽ ἰμοὶ τίϑιμαι; Ζεῦ, σὺ δ᾽ ολυμπον ἔχε. 


Aó ui μόνον ᾿Αλέξαγδερε c 


ὡχέλουε Λύσεππον ἐἀκόνας. 


dug δχμιαγγέιν" μόνος »» s Tos, ὡς ἔοικε, χατεμϊωυε 
πὸ 38248 τὸ ἴδον οὐζ, v σιωυεξέφερε τῇ napi πἰωὺ 
aper" οἱ δὲ ἄλλοι alo υὐποφροφίω τῷ τρρυχόλθν χρὴ 
c 3X ἐμμάτον τί αἰ θίχυσιν χα ὑγρότητω μεμβαϑαι. 


θέλοντες, » ὁ διερίλαῆον οὐ τὸ ἀξδεις 


Ἐν δ᾽ ouv τοῖς ἄλλοις τεχνίταις χρὴ 


ρος εἰ Lgs fictor: ho- 
minigerum A- 
lecandsum p pinxit y perfpicue 
et attemperate, ut diceret du- 
os efie Alexandros, unum Phi- 
lippi F. infuperabilem, alte- 
ram Apellis inimitabilem. Ly- 
fippus autem cum finxiffet pri- 
mum Alexandrum facie fur- 
fum converfa in ccelum intu- 
entem, ficut folebat fufpicere 
Alexander leniter inflexo col- 
lo: fubfcripfit quidam non 
abfurde: 
4KEreus infpicieus divo/que. bomine/qus 
regentem 
Velle mibi eft vifus talia erba loqui; 
Bb 


Y Xgà λεοντωδὲς." 
ei Στασαράτης us Lo 


Magne, tene fer, negue enim 
E bemus, 0 fnm pr 
Dum tells tofo pereat erbe mibi, 


Itaque etiam folum Lyfippum 
Alexander fabricari τς juffit 
imagines ; quod nimirum is 
folus zere ingenium ipfius ex- 
primeret, fimulque cum forma: 
etiam  virtutem- proponeret : 
reliqui inclinationem cervicis, 
oculorumque renidentem vo- 
lubilitatem imitari volentes, 
mafculum ejus leoninumque 
vultum non fervabant. Inter 
alios artifices fuit tunc etiam 
Staficrates architectus, nullum 


3 


4 
D^ 


Ὡς nAoTTAPXOÓOTT 
ἀρχιτέκτων, οὐδὲν ἀνθηρὸν φδἐδὲ ἡδὺ σ᾽ arfuvov τῇ δ 4 
διώκων, Sd vi χερὶ μεγαιλεργῷ χαὶ αἱ σ9εσᾷ aen 
γίας Base Cx. seen. Actis. Οὗτος ἄνα- 
βὰς as ᾿Αλέξανδρὸν , ἐμεμφεῖδ τὰς Ὑόριφορϑῥας 
ἐἰχώνας «i X9 Ὑλυφορμδῥας xd πλαῆομδῥαι, ὥς ἔργα er 
δωλῶν a) τέχνα a ἀγεννῶν. "Eoo δὲ; fav», εἰς ἀφ- 
Segen, M Baci, v ὥσαιν ὕχ!εν xoi Meus ἔ ens 
aides, e βάρος ἀκίνητον xg) ἀσαλλόυτον, ἔγνωχα σου 
τίω ὁ ὁμοιότητα toma, τῷ σώματος" ὃ y Θρμῴκιος D 
᾿Αλως, ἢ » μέγιφος οὐδ χὰ τξιρανέτατος ὑξαχέφικεν, 
€ Sij σύμμετρὶ πλάτη χα ὕψη, χαὶ μέλη x5 
iple. χα αἰ αφήματα pps, ϑυύαται χατεργασ- 
θεὶς: χαὶ  ϑζυματεϑεῖς, εἰκὼν ᾿Αλεξάνδ esu X9 iere vi 
Ey quis LO βάσεσιν ἁπἰουδύα τῆς ϑαλάοσηφ, v δὲ 
χορῶν τῇ μδὺ οὐαγχαλιζομδύν v) φέροντορ πόλιν ci- 
ond μυρίανδρον, τὴ δὲ δεξιᾷ, ποζᾳ μὸν ἀέναον c« 


MIS 


C. 8. ἔγγα δειλῶν καὶ manti ἀγεννῶν} Forte re&ius eft in Voff. et P. ipya $n- 
λῶν τεχνιτῶν καὶ ὁ ἁ γαννῶν. 


opus moliens quod varium ju- — materiam, et immeta precditam 


cundumque adípeQu effet, fed 
et manu magnifica, et difpofi- 
tione operum utens quz fump- 
tus a rege fuppeditari opus 
haberet. [5 cum adícendiffet 
ad Alexandrum, pictas ejus, 
et fculptas atque fictas ima- 
gines culpavit, ut timidorum 
et humilium opera artificum. 
Ez, aiebat, fatui. corporis, o 

vex, tui. fimilitudinem in vi- 
vam et interitus expertem c- 
“γε firmatam. radicibus 


gravitate introducere. Wbracie 
enim mons: /Atbos, ubi maximus 
et plane confbicuus affurgit, la- 
titudines 2 yos j^ 
proportione toti congruentes, 
tum membra et artus atque in- 
terflitia que conformari que- 
ant ; poteft erii ita trac- 
tari, ut imago /lexandri εἰ fet 
et dicatur :. fundamentis. fuis 
7are attingens, manuum autem 
altera geflans urbem decem mil- 
ῥα civium capacem, dextra per- 


ΠΕΡῚ THÉ AAESANAPOT TiXH «τ. — 46 
φιάλης | απένϑοντος ὡς hà ϑάλαοσαν cello Agu- 
σὸν δὲ x9) χιλχὸν xdi ἐλέφαντα χα ξύλα χῷ βαφὰς 
rt) ὁαμαγία pep χρὴ demi xp xfj. τὴ 
συγχεόμδνα. χαταξάλωμδν. Ταῦτα ἀκούσχε "AA 
arJess, τὸ μδὲῪ φούτημα τῷ τεχνίτην τοὶ τὸ ϑάρσος 
ἀγαοϑεὶς, ἐπήνεσεν, "Ea, δὲ μδύεν, ὧπε, τὸν ἸΑϑὼ X 
qdeg ἀρκδι γδῤ ἑνὸς βασιλέως ογυδρίσαντος 4.) μπῶ 


μον ἐμὰ δὴ ὃ Καύκασον Min, v9) τὰ Ἤμωδι, vj 
Ἰάναϊ;, χὰ τὸ Κάασιον πέλαγο’ αὗται TO ἐμῶν 
ἔργων εἰκόγες. ' E 


γ΄. ᾿Αλλὰ φέρε «eds ϑεῶν ἐχτελεαϑῆναι χαὶ Φα- 

Wu τοῦτον ἤργον' ἐσθ᾽ Uns ἂν δῶν, tarte καὶ 
τύχν γνγνέκα χὰ αὐτομάτως Ὁ ocius, χα alo αἱ δ: 
ν ιόνν καὶ τὸ ὥδος ; ebhis ἂν, dug TÉ δὲ τὸν Κόραυ: 
γοφόσον, ἡ δὲ δ Ἔπὶ τῆς ay uis: “πορϑσουγορδυόμϑμον s 
^E ἀνδριάντος μδὲὸ μέγϑος Céx ἂν dx τέχνης ὑπὸ 


D. 9. σαίνδεντος ἢ Sic E. F. Gronov. Voff. P. Vulgo σπένδοντα. 


E. 9. παναξάλωρμιεν] Sic E. F. G. Gronov. Voff. Vulgata καταδέλλεμεν ἴ2- 
men o] feta ef in E, Voff. Gronov. , 


enmnem finvim e patera im 
smare libans.— Proinde aurum, 
ess, ebur, ligna, tincluras, fi- 
mulachra exigua, venalia, et 
furtis expofita abjiciamus. Hoc 
ut audivit Alexander, audaci- 
am fane artificis et fiduciam 


montes, et Tanais, et Cafptum 
mare: be funt meorum Yfacie- 
rum imagines. 

III. Enimvero ponamus 
obfecro, fuiffe confe£um iftud 
opus: eratne futurus aliquis 
qui illud videns, fortuito hanc 


admiratus laudavit, Tw tamen, 
dixit, tbe montem. intactum 
Yelinque : fatis efl eum effe mo- 
mimentum petulantia. quam u- 
HAS ἐπ eum rex exercuerit : me 


"Caucefus monfirabit, et Emodi 


formam, fi difpofitio- 
nemque obtigifíe putaret ἢ 
non equidem arbitror. Idem 
de fulminigero; de haftato ejus 
fimulacro fentiendum. Jam 
ftatuz magnitudo abíque artc 


Bb4 


1l. 
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τῆς Tow γένοιτο aeu χα “χαλκὸν χα ἐλέφαντὼ $ 
“πολλίωω χρὴ πλυσίαν ὕλίω χαταχραρδύης χαὴ «2 Dye 
λόσης' ἄνδεᾳ δὲ. μέγαν, μάλλον δὲ “δ γυγνότωι 
᾿ἁπάντων μέγ, οὐδέχεται, epi. "Aprile 2s 
Loss 2Jo- Tóm, ὅπλα à λείματα Xs “πόλεις X94 
TaTus ΦἘκσκευάσασαν ; à à T) pt ἡ μαϑόντι age, 
Waduvós "Gv, οὐ δωύαμις, φὲδὲ κόσμος, DX. ἔλεγχος 
πῆς ἀοϑενέίας χαὶ μριρύτητο.- ᾿Ορθῶς 2p ᾿Ανταϑένης 
Cuyo, "On πάντα δὰ τοῖς πολεμίοις inea τὰ 
ἀγαθὰ, πλίω ἀνδρείαξ' SS y» ὅ ὅτως QU TW d ἐχόντων, 
3d T χρατώντων. Διὰ τῶτό φασι xg) clu) φύσιν 
Eyre ζόφῳ πῷ ἐ ἐλάφῳ κίρατα ϑαυμαρὼ πῷ με- 
γέηῃ et Tegxemm aes ἄμιμωυαν. Ej Quat, διδείσκοσαιν 
ἡμᾶς ὡς ii Ope, τὸ τὸ ἰχύον (t auia τὸς ten 


5 Dui 


y μὴ ϑυναμϑμες᾽ ira ἡ 


b» Tog πολλάκις ἀπόλ- 


pag. X ἀνοῆτοις idum. uvis. ei ἀρχάς, αἷ; 


ονγαογημονοῦσι, κοσμέι Xs4 CuUiguOi Y 


a Fortuna effici non poteft : 

utcunque multum auri, zris, 
eboris, aliufque pretiofz ma- 
terim fuggerente: vir autem 
magmus, immo omnium qui 
unquam exítiterunt maximus 
abfolvi potuit abfque Virtute, 
opera Fortune, arma, opes, 
yrbes, equos ei largientis ? 
qua ipfa uti his nefcienti, non 
potentia funt, non ornatus, 
fed periculum, imbeciilitatif- 
que et impotentiz fuz argu- 
mentum. Recte enim Antif- 
thenes dixit, Z7ofjibus omnia 
dona nos optare debere, excepta 


"M 


' Aperry, ás mo 


fortitudine : ea enim. fic. fiunt 
non po[fidentium, fed vincenti- 
um. Atque hanc ob caufam 
creditur, naturam cervo igna- 
viffimo animali cornua miran- 
dz magnitudinis atque afpe- 
ritatis ad fui defenfionem de- 
diffe, docentem, nihil vires et 
arma prodeffe iis, qui fubfif- 
tere non audent. Sic etiam 
Fortuna fzpenumero timidis 
et ftultis potentiam et imperia 
tribuens, in quibus turpiter fe 
gerant ornat atque commen- 

t Virtutem, ut quz fola vi- 
rum magnum praclarumque - 
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μάγιϑος ἀνδρὸς χρὴ χόλλος vous Ei υδὺ “δ, ὥς φησν 
^ Ἐπζαρμως, Ns opi, xgà vis ἀκοίει, τάλλα δὲ τυφλὰ 
χαὶ κωφὰ πυγχάνει λύγα δεόμϑμα' cj γὙδῥῤ αἰοϑόσήφ᾽ 
ἰδίας ἔχειν ἀφορμὰς ϑυχῶσιν" ὅτι δὲ vis ἀφελῶ χα Wig 
Κοσμδι, χρὴ Vis τὸ νχῶν (i Xeg Tiv x βασυλεῦον, -a8 
P ὥλα τυρλὰ καὶ κορὰ χὴ poe παρόλᾳει, χρὴ βα» 
puits χρὴ καταισριύει jap ᾿Αμτὴρ πῶς δαίβε, αὶ Ὁ 
“ἀρῳγμάτων gioi 'Qu. Τῆς γὰρ αὐτῆς διυάμεως 
€ αἰ πρριβμδῥης χρὴ ἡγεμονίας». Σεμίραμις μδν uot ouis 
σύλυς ἐπλήρου, χαὶ φάλαγίας ὥπλιξε, χαὴ Βαδυλῶπεις 
ἔχτιξε, ὶ διέπλει “ἰὼ ᾿Ἐρυϑοὰν ϑώλαοταν, Αϑίαπας 
- χαταφκφορϑύη ve) "Αρρξαξ. Ξαμδωάπαλος δὲ, ἀὴρ 
περυχώς, dun οἴκοι. “πορφύραν,. ἀναξάδίν. c» ταῷ 
παλλαχαῖς χαϑήρϑνος' Σαυθανόντος δὲ aug; uale 
dixi, χαίζασχαυάσαντες ropa ἑαυτῇ. τῷ Bep 
vi τοῖς διυυστύλοις Medo κεφαλᾶς οἷον ram [aia 
ἐπέγρα αν, ' Ἐρϑιο, σένα, ἀφροδισίαζε: e τἄλλα δὲ Gili 


B. $9. Bl μὲν yàp, δὲ φησιν Ἐπίχαρμος) Forte ἘΖ μὲν γάρ eruc queis "Evixapasto ᾿ 


mulier, claffes . inftruebat, le- 


reddat. Probe dictu, eft ab 
giones armabat, Babylonas 


Epicharmo, Adentem^* videre, 


mentem audire, reliqua et ceca 
et furda, rationis indigere. 
Nam fenfus fuas habent pro- 
prias opportunitates: Mentem 
autem prodefle, mentem orna- 
re, Banc effe quz vincat, fu- 
peret, regnet, reliqua 0 

caeca, fur 


corare ubi virtus abeft, licet 
ex ipfis rebus difcere. Nam 
tadem potentia, eodem regno 
propofito, Semiramis cum eflet 


exanima poffeffb- 
res dejicere, gravare, et dede-- 


condebat, rubrum mare cir. 
cumvecta /Ethiopes et Arabes 
fubigebat : Sardanapalus virili 
natus fexu, domi purpuram 
carpebat, inter pellices defi- 
dens furfum erectis pedibus: 
cui mortuo lapideum pofue- 
runt fimulachrum, barbarico 
more fibi faltantis, digitifque 
fupra. caput complofis crepi« 
tum edentis: infcripferuntque 
Ede, bibe, Peneri da operam, 
reliqua nibil funt, Equidem 


φῇ ΠΛΌΤΤΑΡ ΧΟ 


Ὁ ,ο(Ξϑ'ὺ ον Kern ἰδὼν γευσϊῷ ἀχόνα, puse TII 
ἀγαΐοσις ἑχῶσαν c9 Δελφοῖς, ἀνχρᾳγιν, Om Teo T D 
X) Ἑλλζωώων axegsiag τρόπαιον eeu! τὸν δὲ Χαωρ- 
δκναπάλω βίον ἄν ms ἃ τώφον, (φέϑὲν yop ougi δια- 
dép) Sunc p pos, Mori τῶτο 230 Ts Τύχνς ἀγαθῶν 
«εὗπαιον p "Fi cvs ἐάσωμδν alo Τύχίω ᾿Αλεξ- 
ἄνδρμι μὴ Σαρδανάπαλον ἀψαοδαι» τὴ τὸ μεγόϑοιᾳ 
Cube igi τῆς δαυώμεας ἀντεποιδίξγα!; “ἡ ym aud 
σλιόον ἔδωχω ὧν οἱ λοιτοῖ βασιλῶρ. ἔλαξον παρ αὐτῆς: 
xav, ἵππον, βυχῶν». χουμοτων, δορυφόρων ;: orm 
(nrw τώτοις ἡ "Tí μέγαν ᾿Αριδοιῖον, εἰ Puce?! 7TU- 
(ora. τότοις μέγαν "μασιν, ἢ Coo, 3 'Odpom, 31 
"Eeyesonn τὸν ᾿Αρυδύιον, ἢ τὸν Biouoor. Νικομήδηιυ" ὅν 
δ: μᾶρ΄ τὸ ajddwu dois Πομπεία “πυσὶν αἰ παυῤῥψας; 
i eyes τίω βασιλέα» ἀπίβαλε, λάφυρον γινορδῥην᾽ ὁ 

δὰ Νικομήδης T κεφαλω ξυρόίμϑμος, καὶ πίλιον ἔλϑέ- 
μόνος, ἀπελεύθερον ἑαυτὸν Ῥωμαίων ἀνηγρρόῦαεν. 
E. 1. "Ajsaen] Forte contemsendum : temere enim hic in contemnendis po- 


' matur regibus. 
E. 4. ὁπέζαλε} Forte verius Gronov. ἀπέλαζε. 


Crates, cum videret auream care ? Quid vero huic am- 


imaginem Phrynes meretricis 
apud Delphos ftantem, excla- 
mavit: δ 72 eam tropeeton de 
Grecorum intemperantia erec- 
fum: at Sardanapali five vi- 
tam, five fepulchrum (nihil 
enim puto intereífle) inípici- 
ens, diceres Tropeum effe de 
Fortume bonis pofitum. Er- 
gone patiemur eam poft Sar- 

palum etiam Alexandrum 
attingere, ejufque magnitudi- 
nem «t potentiam fibi vindi- 


plius dedit, quam aliis etiam 
regibus, arma, equos, jacula, 
pecuniam, fatellites? Hts For- 
tuna magnum, fi poteft, faciat 
Arideum, Amafin, Ochum, 
Oarfen, Tigranem Armeni- 
um, aut Nicomedem Bithy. 
num: quorum ille, diademate 
pedibus Pompeii fubjecto, tur- 
piter regnum amifit, przdze 
id cedens: hie, rafo capite et 
lumpto pileo, libertum fe po- 
puli Romani eft profeffus. . 
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: δ΄, Efsagly sux im uotis à TO χῷ 34s 
dei, x4 vumvQewa DANN ὁ δἴχαιν ἔγε. χαχίαν 
ὡς ἀτυρῴαν; ὅτε dad do Nej. φέθκισν εἰς εὐτνήίαν τινὰ 
vÜeDwr μέγα. δὲ πᾷ ἄγγαι ᾿Αλέξανδρον ἡ Tor χὴ 


edo ἔνδοξος οὗ. ^ ὁκώφ 36. drm, $i μεοαλύφρον» 
eis ὁ ΠΝ «Ast aho diuiequy "hrimurnid 


ῥαυτὴ as) αἰἴδεπίίβοσαν, dopo. τῷ Κύκλῳσὶ. uo ocu) 
item deii voro τὲς χῆκε, ἐὲ ciu, 
nidi «nl Duciqcd μένας ὦ τ: MiA« | 
λῶν δὲ; ὥασορ πε, vies. cipis, ὃ juge ἀκλήπόσνεν 
οἷς. ἔπι σαυέφηκαι; Gill συμπέφυχεν, 3w ἐξζατα σὴ 
στρ ἃ Noam, γὴ rwn x9 qupd ortae 
ἀφᾷσοι Yos. "AaBadeyr. 5 γόης Vrupe, Amo, 
» ἐρλόχμιαινε, Hadbcuus vei Medryess, 1a 
Xol$; 1 "Arras, damp pe ϑερμοῖς ἔ "m E: 
P. 7. Εἴνωμιν] Sic E. P. Groo. P. 


E. το. τῷ 4 ed τῷ empfmus a VoíT. Gronoviani marg. Mes. Forte pro 
legendum apis uta corre&iune habent Voff. et Gronov, 


- AW. Dicamus. potius, For- dixit Cyclopi efie, qui amio 


tunam parvos, timidos, 


tos. facere: injuftum vero εἶς, 


- wh sang xcci 


debet imperio 


Alexandri: in. 
eo enim conípe&ta eff luris 


m 
ind: autem mor- 
tuo lera corum ejus 
vegantem, εἴ in ime 
pisgentam Leofthenes 


&milem. 


oculo iri eis ur iai manus in-. 
ad. certum 


foopum. dires: ita fublato 
duce magnitudo | exercitus in-- 
certis motibus . At- 


non cobserent, fed diffipantur 
et. diffelvuntur: ita exercitus 
Alexandro amoto κε οὐδε 
concutiebatur, atque acf 

Perdiccis, Meleagris, Seleuci 
«t Antigonis tanquam fpiritie 
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ἀρ ade δὲ, n 


ὀφυγμοῖς aj sm ui αἰ σφεφορδύ 
Legio don χαὶ Qoi, el: airs οἷον tuAs τᾶς 
ἀνζων d yen βασιλέων wi une sLogieacyérmn. 
Αὐτὸς μδὺ ouv uU , ὡς ἔοικεν » "Hoesam διεσχϑέντε 
“οοὐὺς Ἐρατιρϑν Crean, Τίς X ὦ értw, 3 σὴ διιώαμιες 
ἡ oeste, ἄν σα τις. ἀφέλῃ τὸν ᾿Αλίξωδρον; Ἐγώ : 
| δὲ ivo deris ge)s τἰιὺ αὖτε "Tóm Ox. δινήσω, 5 
συὺ. τὸ ubydjes, «ἧς δὲ 3 δίξα, ura δὰ ἡ duiapus, τοῦ 

δὲ τὸ ἀνίκητοι, ἄν σα. εἰς ἀφέλῃ. ὃ ᾿Αλέξανδρον; TvT- 3 
ὄφιν, ἄν συ. ἧς ἀφέλοι Pid opum nl vive TV. 
Ti «ἰὼ. φιλοτιμίαν, τῆς «ολυτελίαρ. τίω ἐγχρά 

τειᾶν, δή Pau τὸ. Sage, ex dis xexris 1 epi 
amas: Xloor ἄλλον, ἃ ϑαιύασαι, μέγαν," ποῖς. ae 
βασι μὴ χαριζόμϑμον, τὰς. «ρατεύμασι b vegas 

erhx, τὸς φίλως μὴ τιριῶνται, TVs αἰχμωλάτυς μὰ 
Danube, τοῖς ἥδυναῖς. dn superum, Ἢ τοῖς X9uesis 


v 
." n 


8. 6. tle Sic AM, Baf. Xy E. F. G. Voff, P. Mez. Vulgo καὶ 


χαριζόμενον, 


. bus etiamnum calidis ac pulfi- 


bus in corpore difcurrentibus : 


tandem plane flacceffens et. 


putrefcens, vermium inftar ex 


fefe pullulavit degeneres reges. 


atque principes femianimes. 
Hocque ipfe etiam Alexander 
indicavit, cum Hephz'ftionem, 
qui cum Cratero in rixam in- 
ciderat, objurgans dixit: Que 
vero tua res gefla efl, fi quis 
tbi exandrum | auferat ? 
Quod ego intrepide ad ejus 


temporis Fortunam dixero : 
Qua tua magnitudo, quz glo-. 


ria, quze potentia, ubi vis illa 
eft infuperabilis, fi quis Alex- 
andrum tibi detrabat? id eft, 
fi quis tibi adimat armorum: 
peritiam, divitiarum nifi- 
cum ufum, continentiam in. 
tanta luxus materia, audaciam 
in certaminibus, manfuetudi- : 
nem erga fubditos. Alium fac, 
fi potes, magnum, qui pecu- 
niam non elargiatur, non ante 
exercitum periculis fe offerat, 
non honoret amicos, non mi- 
ferctur captivos, voluptates 
non Íobrie percipiat, non in: 
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91 dog uz mt, τοῦς νίχαις μὴ esp] axo, τᾶς, 

χα τορώμασι μὴ φιλόνϑρωπον. Τίς μέγας οὖ deris 
Mj ἀδελτημας ὶ μοχϑημας s "Age τίωὐ ἀρετδιὼ τῷ 
€ εὐτυχοῶτος, x9) marmo μουρὸς i. οὖν χάρισι οἱ 
σμικρολογίαν, o» πόνοις αἰ δὶ μαλακίαν, ποδὶ ios διὰ 
δεισιδουιμονίαν, «ae9s ἀγαϑοὺς ΡΥ. φθόνον, οὗ &d egioi 
* 9Jd. eG, c* Suv αἰ θ᾽ φιληδονίαν, " aps y» 
οἱ φαῦλοι sey?) καὶ βάσήᾳ μεγάλας μικροῖς ὑφικείντες 


34 2 


ἀναθήμασ y 


puxeynfas 


Xg) '*U.$ 


ὅτως ἡ Toys ὅταν Luxe og: cw Ὁράϊμωσν ἔχωσιν 
ὄγκον «wd. xe) εἰδεφάνειαν, Ἐλιδιύσυσι μᾶλλον χαὶ χα- 
^ 4, "Ojw Οὐκ οὗ τῇ xrho] a). ἀγαϑῶν, 3A οὗ 
d acto] τὸ μέγα "olv. Ἐχκὰ χῇ νήπια, βρέφη 12a 
ens: βασιλείας πατεῴας Xe) ἀρχάφ' ὡς Χάρλλος, ὃν 
ΔΛυχῶργος ἅμα τῷ ασαργάνω κομίσας εἰς τὸ φιϑότωον, 


C. s. καὶ βέσειςἾ καὶ forte delendum ut nstum ez proxime antecedent] ταὶ. 


fempore excubias agat, victor 
Jion placabilis et nanus fit, 
Quis magnus eft in potentia 
£onftitutus, pravitate et ftul- 
titia eum. tenentibus ? Aufer 
Virtutem a fortunato, prorfum 
humilem cernes: in gratia 
ob illiberalitatem, in 
Jaboribus ob mollitiem, erga 
deos ob fuperftitionem, erga 
.bonos ob invidiam, inter viros 
ob timiditatem, inter. mulieres 
ob libidinem. Sicut enim in- 
.epti opifices dum magnas ba- 
des parvis donariis fupponunt, 


gis 


eorum parvitatetn lioc ipfS ar» 
guunt: fic Fortuna cum ine 


ium vile i$ ac fplene- 
idis rebus exollt, id eo mas 
atque infamis 
Ii em 
tatque impingi, — 
V. Nonergoin poffeffione, 
fed in ufu bonorum id inveni- 
uod laudem meretur ; 
q etiam infantes regna 
et imperia paterna hzreditatig 
jur confequuntur ; ut Chari- 
au$, quem J»/ycurgus Cum 
ipfis incunabulis in phiditium 


| «που... 
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ἀνϑ᾽ ἑαυτῷ βασιλέα τῆς Σπάρτης avnyppiios, xy] οὔκ 
fco μέγας ὃ vim06, JA. ὃ τῷ νυκίῳ τὸ τατον σπο- 
dis γέρας, χα pA σφετεμσοίμδμος μυϑὲ -ὡσνξβσαρ. 
᾿Δριδαῖον δὲ τις ἂν ἐπὸξισε μέγαν, ὃν ὀέψδὲν νιπία διά» 
φέροντα, μόνον δὲ αυαργανώσοις TÀ “πόρφύρῳ Μελέα- 
γε99, Ἰλὶ τὸν ᾿Αλεξάνδρα ϑρόνον inu εὖ γε “ποιῶν, 
ἴα ὀφϑὺ wap ἡμέρας ὀλίγαι, πῶς ᾿Δρέτῃ βαὰσιλεύθσν ξ 
ἄνθρωποι, x9) πῶς Τύχη. ᾿Αγωνςἢ ySp ἡγεμονίας 
αἰ πυχριτί ἐπεισήγαγα, μᾶλλον δὲ ὧρ "Gi σκϊουῆς τὸ 
Δἰϑϑημα, κωφὸν διεξῆλθε «Ὡς οἰκαμδῥηρ. 

Π΄ καί κε γονὴ φέροι ἄχϑον ἐπεί κεν ἀνὴρ ἀναϑέζ 
''owocrro» pp ots mw τις ἂν, (n Ag Gm X9) ἀνα» 
9icyo  J'uisqur, x9) πλῦτον x94 apyleo, χρὴ γιυαικός 
ὯΙ τὴ molle. Ὀάμη κὴ Δαμίῳ Bépdas ὃ ὠνῶχε; 
ἀράμϑμος ἐπέθηκε τίω Yloouy βασιλείαν τὸ δὲ, λᾳ- 
Οόντα μεγάλίεν ὠξεσίαν οἰνγκδῶ, x9) pa oy spirat 


Ὧ.8. ὧν mre) Sic E. F. Gronov, Voff. P, Baf. Xyl. Vulgo ὁδὲ »επίν; quod 
ex Ald. retinuit Steph. 


sttuht, ac fuoloco regentSpar- 
tanorum renunciavit: et fane 
rühil laudis infans merebatur, 
Lycurgus plurimum, qui in« 
fanti paternam dignitátem red- 
deret, non ad fe eam traheret. 
Quis vero magnum fecit Ari- 
deum? quem nihil infanti 
przíftantem, tantum purpura 
veluti cunabulis involvens Me- 
leager in Alexandri folio col- 
locavit: recte is, ut confpicu- 
um fieret intra paucos dies, 
quomodo virtute homines, quo- 
modo fortuna regerentur. Nam 


oft imperii verum adminif- - 
poen hiftrionem introdux- 
it: aut potius tanquam in fce- 
n& diadema orbis terrarum im» 
perii tacitum traduxit. 
leponente οἷτο slm mulier. q'ubpin 
perfert, 
inquit ille. Contra vero hot 
jus eft dicere: potentiam, 
divitias, imperium, vel mulier, 
vel puer poteft alicui impo- 
nere. Oaríse et Dario Bagoss 
diadema arreptum, cumque eo 
regnum Perficum, impofuit, 
Ut. autem ie, qui msgaam εἴ 


V 
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χαὶ μὴ cure ova, und αἰ φηραφίῶαι τῷ βάρει τὴ 
v μεγέρᾳ TX) “ῳραγμώτων, ἀνδρός ᾿ὅδίν ἀρετίω x44 νοι 
v5 φρόνημα ἔχοντορ᾽ -hà ᾿Αλέξανδρος ἔσχεν, ᾧ pios 

, mig ἐγχαλῶσι xs οἴωσῃ. Ὁ δὲ Lo μέγας, c τᾶς 
“δ γμασι νήφων, χρὴ μὴ μιϑιυοϑὲς μιδὲ Bax ds 
etur ὀξμσίας χρὴ δωυάμεως, ἧς μικρὸν ἕτεροι μέᾳλα- 
Górns αὶ ὡἀσπυγαῦσα doi, χρᾳτῶν ἑαυ] οὐ Juóap?. 

Κακοὶ γὼρ ἐμυλιμϑέντες ἢ νομίσμωνος, ᾿ 
Ἢ auus ἐμπεσόντες εἰς τιμάς τινας» 
Σκιρτῶσιν, ἐδόκητα εὐτυχησάντων δόμων». 

"1 Κλεῖτος οὐ ᾿Αμοργῷ “εις ἢ τύήαρας ENonntgs ἄνα: 
atas τερήρεις, Ποσήδῶν ἀνηγορεύδη, xj, τολαιναν ἐφόρῇ, 
Δημήτριος δὲ, ᾧ τὴς ᾿Αλεξάνδρου δυνάμεως ἡ Τύχη 
exeo amamlow ow, “ροσέϑαχε , Καπωξάτης χαλύ- 
μϑνος darius, x94 Ὡρέσξεις eds αὐτὸν Οὔχ, ἔπεμπον 
Sod ϑεωρὸσ αἱ πύλοις, X9) τοὺς Σαυκρίσής, γδησμοὺρ 


A. ς. ἐσίκι} Ἀεϑεέίος forte ὑπέκωε, ut C. 


adeptus potentiam, tolerare 
eam, et adminiftrare poflit, ne- 
que mole rerum conteratur 
aut fübvertatur, viri eft virtu- 
te, mente, altoque animo prse- 
diti: qualis fuit Alexander, 
cui a nonnullis ebrietas et te- 
mulentia objiciuntur. Ille ve- 
ro magnus fuit vir, fobriufque 
in tanta rerum mole, neque 
paflus a potentia et imperio fe 
inebriari aut ad bacchandum 


incitari; cujus guftum alii ex- 

iguum cum percepiffent, fui 

€ompotes effe nequiyerunt. 
Mitenim mali, faturati vel pecunia, 


Jn civitate “εἶ potiti bonoribus, 
Luxuriant infptratam οὐ fortusam ἄρ» 
SENS. 

Clitus, cum apud Ámorgum 
tres vel quatuor Graecas trire- 
mes fübvertiffet, Neptuni cog- 
nomen accepit, et tridentetri 
petavit Demetrius, cui A- 
exandree potentia parvam 
Fortuna portiunculam contu- 
lerat, paffus eft fe Catebatem 
(unquam deum qui in terras 

cendiffet) appellari, et ab 
urbibus ad eum non legati 
fed confultores numinis mit- 


t&bantur, refponfaque ipfius, 


δ᾽.  nHAOTTAPXOT  - 
exejnrjpio. Λυσίμαχος mb ael Opbum, dmg 
ῥηατιάς Twds “τῆς βασιλέας χατοιογὼν, tig τοσοῦτον 
ἡ ροψίας ἔφθασε χαὴ ϑρασύτητος, ὥσε εἰπδιν, Nus 
Ἐυζάντιοι ποὺς ἐμὰ ἥκεσιν, ὅτε τῇ λόγχη τῷ οὐρανοῦ n 
&ohoue παρὼν δὲ ΙΠασιάδης ὁ Βυζάντος, Ὑπάγωρϑνυ, 
ἔφη, μὴ τὴ Ἐλιδοροωήδι τὸν ἀρανὸν τρυπήση. Καὶ 3i 
ἂν fe τώτων λέγοι τις οἷς ἀξιῶ δὲ ᾿Αλέξανθρον tla, 
φρονεῖν, ὅπου 154 Κλέαρχος Ἡρακλείας τύρφιννος γενό- 
εϑινος, exwidiy ἐφόρει, χα «ΚΠ ὑῶν ἕνα Κεραιωυὺὸν ὠν- 
μασε ;. Διονύσιος δὲ ὃ νεώτερος, ᾿Απόλλωνος ὑὸν ἑαυτὸν 
ἀνηγγῤρόῦσεν, Ἐλιγρῴνας, | 

] Δωρίδος ἔκ μητρὸς Φοίδου κονώμασι βλαρών. 

Ὁ δὲ πατὴρ αὐζ' μὲ mar. quas, καὶ καὶ πλέως, 
ἀνελὼν, ταροϑοὺς δὲ τὸν ἀδελφὸν ^a: φθόνα τοῖς πο- 
 Aupáos, Οὐχ, ἀναμείνας δὲ «ἰὼ quies, ey paw ὥσαιν, 
ὀλίγαις "Legis cxm)uvew ὕσερον, DA συπυίξας, οὗ C 
B. 6. σκηπῖο»} Legendum ita ex G. et Voff. qui ita in margine habent τ cor- 


rigit item Mea, et Valckenarius ad Eurip. Hippol, p. 212. Vulgu, 
σχῆπτρον. : : 


clez ide, fulmen geffit, 


oracula dicebantur. Lyfima- 
et filiorum unum Cerauni 


Chus 'Thraciam, quafi extre- 


mos regni Alexandrei fines, 
adeptus, eo fuperbize et fero- 
cia proceffit, ut diceret: λύμης 
ad me veniunt. Byzantii cum 
bafla caelum tango: cum qui- 
dem Pafiades Byzantius, tunc 
prafens, /heamus binc, inquit, 
ne cufpide caelum perforet.. Et 
quid de iis dicam, quibus li- 
cuit propter Alexandrum altos 
ducere fpiritus? quando Cle- 
archus etiam, occupata Hera- 


(que vox fulmen fignificat) 
nomine affecit ? Dionyfius 
vero junior Apollinis fe filium 
praedicavit hac infcriptione : 
Dorica quem genuit Pberbeo femine ma- 
ter. 


Pater hujus, cum civium de- 
cem milla aut amplius inter- 
feciffet, fratrem ob invidiam 
hoftibus prodidiffet, matrem 
vetulam, paucis poft diebus 
moriture exitum przeítolari 
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δὲ τραγῳδίᾳ vede αὐτὸς, 
'H yap τυραιννὴς ἀδικίας μήτνρ ἴφυ" | 
ὅμως 727] ϑυγατέρων qiu μϑὺ, ᾿Αρέτίω, τἰὼ δὲ, Sa- 


Qescuóm ὠνόμασεν, lw δὲ, AN CITTA 


Οἱ δὲ Eie- 


yz, οἱ δὲ Καλλινίκοις, οἱ δὲ Σωτῆροις, οἱ δὲ Meja- 
Aus ἀνηγόροῦσαν ἑαυτύς. Τάμως δὲ aur) ἐπαλλῆλες, 
ὥασερ ἵππων, οὖ ἀγέλαις χωαυϑ ἀνέδψιν. δυιμερόῦ- 
ὄντων, χαὶ φθορᾷὰς παίδων, xs) “πτυμπανισμές ον ἀνδ'9- 
abus, 3, xu sias μεϑημερνάς, ἡ αὐλήσής οὗ 3ιάτξοις, 
χαὶ vx(g μϑὺ οὖν δείπνοις, ἡ "μέρ δὲ οὐ ἀρίςοις Ἐχίλει- 
πεσαν, φὐϑεὶς ἂν ἐφίκοιτο τῷ λόγῳ διελϑειν. 


q. AX ᾿Αλέξανδρος wu ἃ 


de χαλεζόμδιορ, 


ἐδεύπνει δὲ ποδὸς ἑασέραν βαϑέιαν, ἔπινε δὲ θύσας τὸὶς 
Θεοῖς, ὠχύδονε δὲ τρὺς Μήδιον auper, ἔπαιζε δὲ 
ὁδονπορῶν ἅμα, xs) μαϑϑάνων τοξεύειν xod zomGaheuy ἅρ- 


ματος. "Eywue δὲ ἹῬωξάνην 
δὲ Δωρέου Στάτειραν, τῇ 


noh fuftineris, fuffocaffet, atque 

in tragedia ipfe ícripfiffet, 
Tyraunis injuffitist mater eff exisn : 

tamen filiabus Virtutis, Pu- 


dicitiz, Juftiti nomina im- - 


pofuit, Alii Euergetas (id eft 
benefactores) 411: Callinicos 
(id eft pulchras victorias con- 
fecutos) alii Soteres (hoc eft 
fervatores) alii Magnos fe de- 
nominaverunt. "Alias autem 
fupra alias eorum nuptias e- 
quorum inflar in armentis 
mulierum promifcue verfanti- 
um, filiorum cades, exoleto- 
^ VOL, Il 


ἑαυτῷ μόνον, ἐραοϑείξ" TN 
βασιλείᾳ, χρὴ τοῖς “Ὡθ 4γ- 


rur excarnificationes, ludos 
teflerarum quotidianos, tibize 
cantus in theatris, noctes in 
cenis, dies in prandiis con- 
fumptos, enarrare nemo queat. 

VI. At enim Alexander 
prima luce fedens prandebat, 
tenebris noctis jam ingruen- 
tibus ccenabat, bibebat diis fa- 
crificans, cum Medio tefferis 
certabat febricitans, ludebat 
iter faciens, interimque arcu 
jaculari difcens, et de curru 
defícendere. Roxanem fibi foli 
duxit, amore ejus captus: Da- 
rii autem Statiram regno et 


cc 
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μασι σωυέφερε 3p » 7k yAvav ἀνά uti qx A 
ἄλλων ἹΠερσίδων Cxegeruos ἴόσουτον aupesouiw, ὅσον ἀν- 
dpa, lego axo μϑὺ *y2p Θέδεμίαν ed! ἃς 
δὲ e, μᾶλλον à ἃς Cx. edv, παρῆλθε" x94 πᾶσιν ὧι 
Tos ἄλλοις φιλόνϑρωπος, μόνοις χἰίρηφάνως τὸς Xg- 
λρῖς ἔχ prre «el δὲ τῆς Δωρεία guudixos, εὐπρεπε- 
φάτης ero pons, GiÍE QuVió ἐπαινῶσαν τὸ xgoX D" 
mu cumÜevouguy δὲ, ὅτω βασιλικὼς ὡχόσμησε 14 
συμπαϑὼς édux;uow, ὥξε dorwgv ἀν τὸ σῶφρθν οὖ τῷ 
φιλανϑρώπῳ γενέϑα!; χρὰ Age ἀδικίας ἔγκλημα, τὴν 
Aem. Aaqéios «ὃ ὅτως curn meds T cesi 
dup xgà alu ὑλικίαν' εἰς "5p Lo καὶ αὐτὸς tn T νομι- 
ζόντων aj. Τύχην χρατέν ᾿Αλέξανδρον ἐπεὶ δὲ τὸ 
ἀληθὲς £u, βασανίσας may, Οὐ πάντα, AW, 
ἄρα, φαύλως ἔχει τά Περσῶν, eid τις ἐρδι παντούπασι 
χαχὰς ἡμᾶς dd ἀνάνδρες, ὑπὸ (ourry xe s mov (as ἐγὼ 


D. ς. γενῶν) Dedimus ex Gronov, Pol. Leonic. Jannot. Anon. Τὶ V. Β. P. 
V ulgo, γενεῶν. 


ut pudicitia ejus in tanta hu- 
manitate fidem non invenerit, 
injurizque crimen ei bonitas 
conflaverit. Siniftram enim 
de eo fufpicionem Darius con- 


rebus: proderat enim gentium 
commixtio. Reliquis Perfidi- 
bus tantum fuperior fuit pu- 
dicitia, quantum fortitudine 
Perfis: nullam enim invitam 


ec] 


vidit; et quas vidit, magis 
przteriit quam non vifas ; ut 
cum alias fuerit humaniffi- 
mus, adverfus pulchritudinem 
forma duntaxat fuperbe fe 
gefleri.. De uxore Darii lon- 
ge formoliffima, ne vocem 
quidem audire voluit forme 
ejus commendatricem : mor- 
tuam vero ita regie ornavit, 
itaque mifericorditer deflevit, 


cepit, ad potentiam et aetatem 
refpiciens: quod ipfe quoque 
erat corum e numero qui pu- 
tabant a Fortuna Alexandri 
efle victoriam. Poftquam au- 
tem veritatem  diligentiffima 
inquifitione comperit, Prein- 
de, dixit, non plane res Perfra 
έν: neque. nos. quifquam 
prorfum ignavos mollefque dix- 
erit, a tali victos bofle. Equi- 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ AAEZANAPOT 'TTXHZ s.7.5. 


387 


δὶ εὐτυχίαν μϑὺ εὔχομαι!» XX χράτος πολέμα QD 
ϑεῶν, ἵνα, εὖ τσοῶν ᾿Αλέξανδρον rm eaa! e 
μέ τις ἔχᾳ φιλοτιμία X, ζῆλος ἡμερώτερον oM Qammag 
εἰ δὲ οἴλεται τὸ dum, Ζεῦ τευτοῷε ἹΠερσῶν x, βασίλειοι 
9«oi, pundVis εἰς τὸν Κύρε ϑρόνον ἄλλος ἢ ᾿Αλέξανδρος 
χαϑίσίε. 'Iovro εἰαποίησις luo ᾿Αλεξάνδρου js ϑεῶγ 


μαρτύρων. 


« . Οὕτω νικῶσιν "Aperi. Πρόσγραψαν, εἰ βέλει, 
Toyo τὰ "Abas, χρὴ cid. Κυλαίαν, ag] τἄλλα 
ἃ γώγονε βίας ἔργα x9) woAéus. Τύχν al Τύρον 
tojow αὐτῷ! ἡ Tow T Ale ἀνέῳξε" alg Τύχην 
,, Ἀληζαρναοσὸς ἔπεσε, χαὶ Μίλητος ἑάλω, xo) Μαζαῖος 

Εὐφρρτίων ἔρημον ἀπέλιπε, xg νεχρῶν τὸ Βαζυλώνιον 
ἐπλήσϑυ πεδίον. ᾿Αλλ᾽ ὅτι γε σώφρων 2m Τύχης, ἔπε 
ἐγχρατὴς αἱϑ Τύχην, ὅτε ἀνάλωτον ὑφ᾽ ἡδονῆς ἡ Τύχη 
χαὶ ἄτρωτον ἔλϑυμίαις χατακλείσωσοω, τίω ψυχίῳ 


Α. 1. gau. τύχη] Ita diftinxi ex E. Voff. Gronov. 


dem deos bonum fucceffum, vtc- 
geriamque bell bujus flagito, 
wt beneficiis. Alexandrum pof- 
fm feperare : ac me ffudium 
φ m «emulatioque tenet be- 
mignitate eum vincendi. — Sin 
actum efl de rebus meis, patrie 
Perfarum "Yupiter, diique re- 
gii, memo precor alius quam 


4flexander in Cyri. folio fedeat.. 


Ita diis teftibus vocatis, ille 
Alexandrum adoptavit. 

VII. Sic vincitur virtute. 
Si lubet, Fortunae accepta fer 


Arbela, et Ciliciam, et alia vi 
gefta ac peracta: Fortunze be- 
neficio bellicee quaffata fuerit 
Tyrus, et aperta. /Egyptus: 
hujus opera ceciderit Halicar- 
naffus, et capta fit Miletus, 
et Euphratem vacuum reli- 
querit Mazzus, ac Babylo- 
nius campus cadaveribus fue- 
rit oppletus. Non quidem 
temperantemeumPFortuna red- 
didit, neque continentem, ne- 
que invictum a voluptate, et 
nulla cupiditate violabilem a- 


ςς 24 
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ἐφράρει. Καὶ uiu ταῦτα leo οἷς αὐτὸν ἐτφέψατο δα- 
püov τἄλλα δὲ, ὅπλων ἤσαν ios x, ἵππων, X) μαγαι 
xj φόνοι, xdi Qv5aj ἀνδρῶν" ᾿πἰὼ δὲ μεγαλΐω x, ἀνώ- B 
Tijpwroy γῆαν orüdnOm Δαρέιος χαὶ ογέκλινεν ἀρετῇ χαὶ 
μεγαλοφροσιιύῃ χαὶ ἀνδρίᾳ, χαὶ δικαιοσύνη, )αυμαίσως τὸ 
οὐ ἡδονὴ xsà “πόνοις iod χάρισιν ἀνίχαντον. "Ema ἔνγε 
πέλταις X9) στιρίοσαις, x9) ἀλαλαγμοις χαὶ συῤρά ξεσιν 
ὅπλων, ἀνίκητος Luo χῳ Ταῤῥιας o Δεινομϑψες, Xj Αν- 
arms ὁ ἸΠελληναῖος, x, Dea, ὁ Παρμϑνίωνος, 3d. 
“δὸς ἡδυνὰς xs) “κώαια, xg) Δευσῖον X94 ἀργύριον; οὐθέν 
n Bees Td αὐχιμαλώτων᾽ SX. ἸΤαῤρίας Jp, ὅτε 
ΚΙ aeg nA pu ἹΜαχεδένας ᾿Αλέξανδρος, χρὴ διε- ς 
λύετο Tos δαινείσοωσιν At zip πάντων, ψευσοίμϑμος ὀφεῖ- 
Adv ἡ δονφοἴού τινα φάσχκονζα, τὴ τῇ τραπέζῃ «aesau- 
γαγῶν, err, φωραθεὶς, ὀλίγα διέφϑειρεν αὐτὸς ἑαυτόν εἰ 
μὴ γνὰς ᾿Λλέξανδρος ἀφῦχε τὴς αἰτίας αὐτὸν, X, στωυε- 


Α. 10. αὐτὸν ἐτρέψατο Malim αὐτὸς ἐτρίψατο. Omittunt Gronov. Voff. αἱ τόν. 


nimum confervavit. — Átqui 
ea funt quibus Darium vicit 
Alexander : reliqua, armorum 
erant et equorum clades, pug- 
nze, cedes, fugzeque virorum: 
illa priora funt quibus mag- 
nam et in confeflo pofitam vic- 
— toriam ille de Dario reporta- 
vit, concedente virtuti, mag- 
nanimitati, juítiti;zeque. ejus, 
mirantique cjus in voluptate, 
laboribus et officiis invictum 
animum. Quippe inter fcuta, 
fariffas, conclamationem aci:- 
rum, et armorum conflictus 
'arris quoque Dinomenis 


filius, et Antigenes Pellenz- 
us, et Philotas Parmenionis 
filius invicti erant: iidem vero 
ad voluptates, mulieres, au- 
rumque et argentum nihilo 
melius affecti quam quivis 
captivorum. Nam Tarrias, 
cum Alexander Macedonas 
aere alieno exfolveret, credito- 
ribufque pro omnibus fatisfa- 
ceret, mentitus fe debere, quen- 
dam, qui fe ei credidifle dimu- 
laret, ad menfam adduxit: de- 
inde facinoris compertus, erat 
feipfum interfecturus, nifi A- 
lexander eum abíolviflet cri- 


ÜEPI ΤῊΣ AAEZANAPOT TTXHZ κτλ 380 
opio ἔχειν τὸ ἀργύριον, ἀναμννκϑεὶς ὅτι Φιλίππου 


“οὐϑομαχομδῥα Περίνϑῳ, fM πλυγεὶς εἰς τὸν ὀφϑαλ- 
piov, οὐ παρέογεν οὐδ᾽ et χυέμεινεν ὀξαιρεϑίεζαι τὸ βέλος 
dub cp » πρεψάοϑαι τὸς πολεμίες. ᾿Αντγίνης di 
τοῖς Σσοπεμφθεσιν εἰς ἸΜαχεδονίαν διὰ νόσον x, “πήρωσιν 
ἀναμίξας ἑαυτὸν χαὶ Σπορραψάμϑμος, ὡς ἐλήφθη judi 
χαχὸν ἔχων, DA d. “πορϑαποιόμδμος ἀῤῥωφῖαν nd, ἀνὴρ 
Ὁ πολεμικὸς χοὶ πραυμάτων τὸ σῶμα. μεφὺς ὀφθεὶς, ἡνίασε 
τὸν ᾿Αλέξανδρον" τοιιυλ)ανομδῥα δὲ abu) armas, ὡμολό- 
21. Τελεσίπτης ἐρᾷν» xs4 σιυαδολουθεῖν "Got ϑαλαοσαν 
ἀπιάσῃ μὰ διωάμϑνος Ὡπολειφϑῆναι. Κὼ “ἦνος, ἐφῆη, 
σὸ “κιώαιόν otv, ὁ ᾿Αλέξανδρος, χοὴ (e3s qw, δὰ 
DjgAéy«u; TK δὲ ᾿Ανπγένεις εἰπόντος, ὡς tA teg. 
"£eiv, Οὐκοῦν, εἰπε, πεϑθωμδν aul) χαταρδῥμειν, ἐπαγ- 
ελλόυϑμοι χαὶ διϑόντες οὕτω παντὶ μᾶλλον ἐρῶντι συγ- 
eap ἔἴχεν ἢ ἑωυτῷ. Καὴ μῖω χα Did (a; o Παρ- 


D. τ, utc) Sumpfi ab E. Vo(f. Gronov. P. Vulgo tcr 


mine et argentum habere fi- 


exhibuit: interrogatufque ab 
viffet: recordatus eum Phi- 


eo caufam, confeflus eft 'T'ele- 


lippo Perinthum oppugnante 
jaculo oculum | ictum, non 
paíffum ante fibi fuiffe telum 
extrahi, quam hoftes fudiffct. 
Antigenes iis qui ob merbum 
aut miutilationem in Macedo- 
niam remittebantur fe immif- 
cuit, inque eorum numerum 
adícriptus, cum deprehendere- 
tur nihil habere mali, fed finx- 
iffe morbum vir bellicofus et 
cicatricum corpus plenum ha- 


bens, moleftiam Alexandro 


ἔρρεε amore fe teneri, et quod 
ab ea divelli non pateretur, 


tdeo comitem ad mare ei fe 


prebuiffe: quafivit Alexan- 
der, cujus ea mulier effet, et 
quis ejus gratia eompellan- 
dus :. liberamque effe Antige- 
ni reípondenti, Muneribus er- 
g^, inquit, et pollicitis ei per- 
fuademus τῇ nobifcum maneat. 
Adeo cuivis amanti Alexander 
facilius quam fibi ignovit. 
Philotas Parmenionis filius vi 
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ὑϑιυίωνος τρῦπον τινὰ nj) xaxov ἔσχε dh ἀχρᾳσίαν. 
' Avmova, y2p lo ἹΠελλαῖον γκεύαιον c» τὸς "O4 Aa- 
μασχὸν αὔχμαλώτοις, ἡλώχει δὲ NEL Αὐτοφραᾳδείτου 
«xesmesv εἰς Σαμοθράκην διαπλεύσωασα, τἰω δὲ ὄψιν 
ἰὼ 'χᾳνὴ, καὶ τὸν Φιλόταν ἁψάρϑμον αὐτῆς; ene μάλα" 
x5 δὴ ὃ σιδοίρεος εὐχέινος πεπαινόμϑμος, οὔκ ἐχράτει T 
λογισμῶν οὐ τοῖς ἡδῦύναῖς, 2A. ἄνονγόμϑμος ὀξέφερε 
πολλὰ “δι ἀποῤῥήτων τος αὐτίω, ὙΤΐ ὃ [ὦ cyxémos 
ὃ Φίλιππος, εἰ μὴ Παρμϑνίων; Τί δὲ. ᾿Αλέξανδρος 
οὗτος, εἰ μὴ Φιλάζις, Ilo δὲ ὁ " Apto 5 σὰ δὲ οἱ 
d'esxorms, ἂν nuts μὴ θέλωμϑν ; Τότες TVs Abos 
ἡ Avmova, ἐξήνεγκε ages wa, 15. ousijuy »ιυαυδν, 
cutn δὲ σοὺς Κρατερϑν' Κρφτερϑς δὲ ess AA&- 
αὐδρον αὐτί εἰσήγαγε alo ᾿Αντργόναν χρύφα;, χαὶ τῷ 
μδὺ σώματος Οὐκ fne, DOM. ἀπέογετο᾽ τὸν δὲ ὧν 
e Tent Reifkio fopplent aire τρτῶ τα ΡΥ Λα 
E. 5. σιδάροος ἐκεῖνθ..} ἐκεῖνος Xylandri conje&turam confirmant Voff. Gronov. 
dem, fed ejufdeis antiquitate fcriptura! habet dern, quod iter e 


in Coll. Mur. In qua lectione an vera lateat, haud facile dicam. 
Di&tio videtur Pindarka. Vulgo £x τινὸς. 


mulierculae enunciavit: Quid 
enim, dicebat, erat Pbilipput 


tio incontinentiz laboravit. 
Antigona fuit Pellaa mulier- 


cula inter eas quz. apud Da- 
maícum captae erant, quondam 
capta ab Autophradate, cum 
ipfa in Samothraciam trajice- 
ret, forma fatis egregia. Hac 
Philotam, cum amare eam cae- 
piffet, plane tenebat fibi de- 
vinétum. Et vero ferreus ille 
emollitus, in voluptate cogi- 
tationes fuas non continuit, 
fed aperuit, et multa arcana 


ifle fine Parmenione ? quid 
effet, ^! Pbiletam non baberet, 
Alexander ἢ ubi. /fmmon, ubi 
angues, fi nos nolimus ὃ Ea 
verba ad quandam familiarium 
mulierum extulit Ántigona, 
hzc Cratero indicavit: Cra- 
terus Antigonam occulte ad 
Alexandrum adduxit. Is cor- 
pore quidem mulieris abfti- 
nuit, fed opera ejus Philotam 


"" 
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λώταν αἰ πγοικυρῶν JY αὐτῆς, ὅλον ἐφώρᾳσε, x9) πλέον 
à ed e διαγενομϑύων, Cix οὖ οἴνῳ ποτὲ T αἰ πύ- 
νοιαν ταύὐτίου ἐξέφηνεν ὁ μεθύων, οὗ δὲ ὀνγίωὺ o ϑυμο- 
εἰδὴς, o0 τος φίλον ὃ πάντα πιφείων ἩΦαιςίωνι, xoà 
eo πάντων μεταδιδούς. Λέγεται γὰρ Un. χρὴ τὴς μητρὸς 
ἰπύῤῥητον ᾿χιςολίεὐ λύσαιντος dUp, xs σιωπὴ “αρὺς 
ἑαυτὸν ἀναγινώσκοντος, ἭφΦαισίων ἀτρέμα qo god Nov 
τὴν χεφαλῖωὼ, σωυανεγίνωσκεν" ὃ δὲ κωλύσαι pP οὐχ 
αἰ Ζγέμεινεν, ὀξελὼν δὲ τὸν δακτύλιον, “οροσέϑηχε τὼ 
σφραγίδα, τῷ φύματι τῷ "Hegoaistanos. | 


f, 


Y e l / t / ΡΨ 
X' ᾿Αλλὰ ταῦτο μὃν dy τις ἀπένποι λέγων, οἷς 


Ὁ τοδερουται χάλλιςα χρὴ βασιλοιώτωτα «ἴω ὀξουσῖαν 
Δἰατϑέμδινος. Καὶ γὸῤ & 2J9. Τύχν μέγας γέγνε, 
μείζων "v ὅτι τὴ Τύχη χαλῶς χέγρηϊαι X94 ὅσῳ τὶς 
ἂν μᾶλλον ovp Th Τύχίω ἐπαινέι, τοσούτῳ μᾶλλον 
» αὔξει Tho ᾿Αρτίω, δὶ LÓ ἄξιος τῆς Τύχης ἐγένοτο, 
Οὐ uiu) 2X ἤδη τοὺς τὸ "oe τὴς αὐξήσεως αὐ- 


totum excuflit, taciteque om- 
nia confilia ejus expiícatus eft. 
Et quidem annis amplius fep- 
tem ex inde elapfis, neque in 
vino unquam Éimultatem A- 
lexander ebrius ullam indica- 
vit, neque per iram iracundus, 
neque amico ulli aperuit rem, 
omnia folitus Hephzftioni 
credere atque communicare. 
Ferunt enim Alexandro epif- 
tolam matris arcanam tacite 
fecum legente, Hephzftionem 
leniter capite una eam 
perlegiffe : neque Alexandrum 
prohibere fuftinuiffe, fed de- 


tracto annulo figillum ori ejus 
admoviffe. 

VIII. Enimvero defatigari 
dicendo oporteret, qui omnia 
ea vellet commemorare, qui-. 
bus demonftratur pulcherrime 
et ut regem maxime decebat 
fua ufum fuiffe Alexandrum 
potentia: ut fi Fortuna mag- 
num eum fecerit, majus hoc 
fit quod ea recte ufus eft: et 
quanto magis fortunam ejus 
laudes, tanto magis virtutem 
ipfius extollas, quz: dignum 
fortuna fua eum fecit. Sed 
jam nunc ad principia incre- 


ςς 4 


^ 
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T, κὶ τὰς ἀρχὰς ὦ ϑινάμεων. Bali Cu, καὶ σασπῶ v τὸ 
Ὁ Toys $ ἔργον ἐν in: γέγονε, δὲ ὃ φασὶν ᾿Αλέξανδρον 
QUO τῆς Tow μέγαν. veris Πῶς 32 ἀμ, T 
drcum, ὦ Ζεῦ, πὸν ἀναίμακτον, τὸν agpiT ror, ὃν t 
Agnuemeus ἵππος εἰς τὸν Κύω ϑρόνον ὡκάϑισεν, ὧδ 
Δαρέίον τὸν. Yea, (eye ; ἣ κολᾳκευϑεὶς ἀνὴρ 
Au ἢ ynaaxes, ὡς Ξξρξίον. Δαρείος ADU reru: 
Ἐχὶ θύρας, αὐτῷ τὸ aje was ? βασιλείας »A9w 5 
Παρύσατις. Αἱ Βαγώαν, x9 eMe hei 
ἀςοί:δευ, «euro T βασιλικὴν x94 0p-onmt)n χάτειριν᾽ 
ὠξαίφνης Xj ἀρϑσδυχήτως κλήρῳ λαχὼν τῆς, οὐυθρϑῥης 
(Gas duis, ὡς ᾿Αϑήνησι κλήρῳ )εσμολετῶσι καὶ ἄφχουσι; 
Βέλει μαϑεν πῶς βασιλεύεσιν ἄνϑρωποι lo | Τύχνν ; 
᾿Εξέλιπεν ᾿Αραίοις ποτε τὸ Ἡρακλειδῶν γένος, ἐξ ὦ 


fi vere, complura exciderint neceffe eft: 


B. 10. ὡς Du ὁσαῖις] Tta omnes libri : 
] 


fo, varize funt corrigendi viz. Mihi in mentem : ἢ ἐπὶ. 


a. T. δ. τ΄ 


. ἦλθεν, ὡς Δαρείῳ τῷ ὑςάτω διὰ Βαγώαν &c. 


Spa c— 
Leopard. 


Emend IV, 25. corrigit ὥσπερ εἰσαχϑείς. Reifk. ὥσπερ Aeon, Α- 
ποῖοι. et Mez. ὡς Δαρείῳ. Certe de ultimo Dario agitur. 


forpta. 


C. 4 ipe ϑεσμοϑετῶσι) Sic E. F. Vctf. P. Xyl. 


G. κληροϑετοῦσ fe 


mentorum, ac initia potentia: 
Alexandri venio, confideratu- 
rus quodnam Fortunz opus 
in iis fit, propter quod Alex- 

er a Fortuna evectus et 
auctus dicatur. Quidni enim, 
dii boni? Scilicet illafum, in- 
cruentatum, nulla obita expe- 
ditione, equi hinnitu eum in 
folium Cyri extulit, ut ante 
Darium Hyftafpis filium aut 
muliebri adulatione inductus 
vir hoc ei contulit? quomodo 


Darius Atoffa impellenteXa erxi 


. €. 4. ἐξαίφνης] Puto legendum ἢ ἐξαίφνης, particula à ab antecedente ν ab- | 


Vulgo χληροϑεσμοϑετοῦστο 


ad fores diadema regni attulit? 
aut ficut Paryfatis filio. per 
Bagoam ? ut ftolam exuens 
aftandz, regiam erectamque 
tiaram fibi circumpofuit ? aut 
fubito ct prater expectatio- 
nem forte electus imperium 
orbis terrarum fufcepit? ficut 
Athenis thefmothetz et ar- 
chontes forte leguntur. Dif- 
cere vis, quomodo homines 
Fortunz favore reges creen- 
tur? Apud Argivos aliquan- 
do defecit Heraclidarum | ge- 


398 
᾿βασιλεύοο γι πάτριον ico. αὐτοῖς". Oron δὲ x2 As 
“πωυϑανομϑῥοις o sos ἔχρησεν der δείξειν" xe) ju 
ἡμέρας ὀλίγας ἀετὸς ἰσίρφανεὶς χαὶ χατᾷρας "kt τίὠώ 
Αἴδωνος. οἰκίαν ὠχάϑισε, xg) βασιλεὺς ἡρέϑη. AJ. 
p Πάλιν οὐ Πάφῳ, TV βασιλεύοντος ajbus χαὶ “πονηροῦ 
φανέντος, ὠχραλὼν τῶτον ᾿Αλέξανξ9ς, ἕτερϑν. ἐζήτει, 
TÉ Κιυρᾳδῶν γένες ἤδη φϑίνειν X24 zopAdTuy damos 
ἕνα, δ᾽ ou. ἔφασαν «ausa, πένητο x, ἄδοξον ἄνϑρωπον 
οὖ χύπῳ τινὶ παρημελημϑύως 2j ϑιαξεφόμϑμον' "(iu τρῶν 
οἱ πεμφθέντες ἴχον, εὑρέθη δὲ “ρᾳσιαῖς ὑδὼρ ἐπαντλῶν" 
x9) Jwwxego in ΚΓ spam io ᾿λλαμθανομδῥων ijs 
x2 βαδίζειν κελδυόντων' ὠχϑεὶς δὲ “οϑς ᾿Αλέξανδρον 
C4 &UT&A& σινϑανίσχη, βασιλεὺς ἀνιγγρρεύϑη, ἡ πορφύραν 
ἔλαξε, xa) ἐς ἰὼ T ἑταίρων “αοϑσα ρρευορᾶμων' ὡχα- 
rt Aum δὲ deg ᾿Αλιωώομος. Οὕτως o4 TU ποῶσι βα- 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ͂ ΤΎΧΗΣ x7.» 


E. 1. ὥρα ᾿Αλύνομος] Duo hzc in unum ncmen ᾿Αρδαλόνιμεος mutat Kuhn. ad. 
ut 'olluc.'Vl, 105. Mihi non ita ad amuffim exigendus videtur hic 
Us, | 


i 


libell 
nus, e quo regem eos deligere — effe hominem pauperem et ob- 
patria comfuetudo jubebat:  fcurum qui in horto quodam 
quzerentibus ac íciícitantibus — neglectus ab aliis aleretur : ad 


oraculum datum eft, regem 
ab aquila demonflratum iri: 
ac poft paucos dies aquila in 
domum. /Egonis devolare con- 
f fecit, ut /Egon rex de- 

gnaretur. Rurfum in Papho 
cum rex improbe injufteque 
fe gereret, Alexander eo cjecto 
alium quzerebat e ftirpe natum 
Cinyrz, cum ea gens jam de- 
ficere et perire putaretur: u- 
num ergo dicebant inde fuper- 


bunc miffi a rege . venerunt, 
eftque inventus aquam areolis 
olerum in horto infundens, ac 
perturbatus eft, cum milites 
eum arriperent, et ire jube- 
rent, czeterum adductus ad A. 
lexandrum in vili findone, rex 
eft factus, purpuraque orna- 
tus, et in numerum eorum re- 
ceptus qui Socii appellabans 
tur: nomen ei fuit Álynomus. 
Hoc modo fortuita eventa re- 


$94 HAOTTAPXOT- 

| σιλᾶς, μεταμφιέζεσι, μεταγφάφωσι Tub ῥαδίως, μὰ 
“αρλσϑεχομϑύος undi Dai ora : 

— S'. ᾿Αλεξάνρῳ δὲ ci παρ ἀξίαν, ài ἀνιδρωτὶ, τί 
ἀναιμωτί, τί aeg, τί μὴ πονήσαντι 5 μεγάλων ; 
Αἵματι κεχραμδύες ποταμὸς ἔπιε, vj veuesis γεγεφυ- 
ρωρϑύας διώξη" χρὰ πόαν ἔφαγε 219) λιμὸν, là. "esr 
dv χαὶ βάϑεσι χιόνων χαζαχεχωσμένα, ἔϑνη, x34 “πόλεις 
Aiax γί οὐδεδυρήας διώρυξε' x24 ϑαλατζαν μαωχο- 
kl, ἔπλόῦσε χα φινας ἀνύδορις τὰς T'ed'esolan χα 
᾿Αρριχοσίων ὁδούων, οὖ ϑαλῴοσῃ “οότεξον ἢ οὐ γῆ 
φυτὸν dw. ἘΠ 929 Lo ὡς τοῦς ἄνθρωπον ἀγαγῶν 
παῤῥησίαν ^ti ᾿Αλεξάνδρα “ρὺς alo Τύχζω, Οὔκ 
ἂν um, Ilo) σὺ χα πότε ταῖς ᾿Αλεξάνσδρε caesum 
ὁδὸν ἔδωχᾳς; “ρίαν πέτραν ἀναιμωτὶ «19 σὲ &vs 
“ποίαν "πόλιν ἀφράρητον αὐτῷ παρέδωχας ; 9» “ποίαν ἄν- 


E. so. rebpeiw] Sumpfi conítitutam in hoc verbo fcripturam ex P. Vulgo 
Τεδρυσίων. 


F. 2. ix ἂν εἶπε) Voff. Gronov. οὕτως ἂν εἶπε : iidem in margine quifque fuo 


ὧκ ἂν εἴπω" poftremum pra altero placet, 


ges faciunt, veftitum mutan- 
tes, ac celeri mutatione alia 
nomina imponentes nihil tale 
exfpectantibus aut fperantibus. 

IX. Alexandro autem quid 
praeclari obtigit preter meri- 
tum, quid (ine fudore, fine 
fanguine, quid gratis, quid 
abfque labore? Sanguine mix- 
tos fluvios bibit, per cadavera 
veluti pontem amnes tranftit, 
herbam edit fame urgente 
quam primam confpexit, gen- 
tes altis nivibus obrutas, gt 
urbes infra terram defidentes 


penetravit, mare hoftile na- 
vigavit, tumulofque arenarum 
in Gedrofiis et Arachofiis per- 
vadens, ante in mari quam in 
terra vidit ftirpem. Quod ἢ 
libero ore adverfus Fortunam 
tanquam contra hominem lo- 
qui liceret pro Alexandro, e- 

uidem eam fic compellarem. 

uando tandem, O Fortuna, 
Alexandri actionibus tu, et ubi 
viam aperuifti ? quodnam fax- 
um tua ope adjutus cepit fine 
fanguine? quam urbemei prz- 


fidio nudatam tradidifti ? quem 


-- 
μ᾿ 
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σπλον φάλαγίᾳ, ; “ἧς εὑρέθη βασιλεὺς ῥαϑυμὸς, ἢ φρα- 
TWys ἀμελὴς, ἣ κχοιμώμϑμος πυλωρθς; 2A ebd 
εὔξατος ποταμὸς, φέδὲ “χειμὼν μέτριος, οὐδὲ Sé" 
ἄλυπον. "Acn ess ᾿Αντιοχον. τὸν Σελεύκε, ρὸς 
᾿Αρταξέρξίωυ τὸν Küpa ἀδελφὸν, ἄπελθε τοῦς ΠΠτολε- 
puxioy τὸν Φιλάδελφον᾽ code ζῶντες οἱ πατίρες βα- 
σιλέις ἀνηγόρδῦσαν, ὠὐχέινοι μάχαις ἀδοικρύτως clou, 
C£) πανηγυρίζοντες C4 “ππομπαὶς᾿ χοὴ ϑεάτροις διετέλε- 
σαν, ὐχείνων ἔχᾳςυς δὲ εὐτυχίαν βασυλεύων ἐγήρφισεν. 
᾿Αλεξάνδρε δὲ εἰ judi ἄλλο, Ὁ σῶμα. ἰδοὺ χαζατετεα- 
pov yz ἄχρᾳς χεφαλὴς ἄχρι “ποδῶν, αἱ σχέκοηϊαι χα 
Xe ετέϑλαςυι “τυτ]όμϑμον αἰ ποὺ a) πολεμίων, 
"Ἔγχεΐ τ᾽ dpi τε μεγάλοισί τε χιρμαδίοισι" 

Ct Τρανίκε ξίφει 2] ϑιοπεὶς τὸ χράνος ἄχρι T. τοι- 
x" c7 T4» βέλει πληγεὶς τὸν aiu" c7 Μαραγαν- 
B. 2. Μαραγάνδεις] fta AM. Baf. Xyl. E. F. Voff. Gronov. Vulgatam MaXMlg 


Stephanus accepit e Coll. Mur. quacum confentiunt margo F. Schott. 
Anon, Sunt iidem qui fupra p. 327. A. Mapaxadáproi. 


exercitum inermem? in quem 
regem incidit focordem? in 
quem ducem negligentem ? in 


quem janitorem dormientem ? 


quem fluvium trajectu facilem, 
quam hyemem temperatam, 
quam zeftatem moleftiz ex- 
pertem praebuifti ? Ad Antio- 
chum Seleuci filium, ad Ar- 
taxerxem Cyri fratrem, ad 
Ptolemeum Philadelphum, a- 
bi: 608 vivi etiamnum patres 
regio titulo dignati funt: ii 
proelia nullis lachrymis con- 
ftantia vicerunt, ii inter feftos 


dies ac pompas et fpectacula 
vitam exegerunt, ii ob feli- 
citatem in regia dignitate con« 
fenuerunt. Alexandri, fi nihil 
aliud, faltem totumcorpus con- 
fidefa a fummo capite ufque 
ad imos pedes hoftilibus vul- 
neribus contufum atque diffe- 
catum, 

Haflíis, et. gladiis, faxifque ingentibus 

i&fum. 

Ad Granicum galea ejus gla- - 
dio fuit diffecata, ictu ufque ad 
capillos penetrante : Gazz ja- 
culo humerum eft vulneratus : 
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dus τοξεύματι: ale) κνήμην, ὥφε τῆς χερχίδος πὸ ὀκίον 
υὐπυχλασϑὲν ntu τῆς τληγὴς ὠξαλέοϑα «ἰδ iw 
Ὑρκανία» λίθῳ τὸν Teo, (E ὦ xg aus ὄψεις 
ἀμαυρωθεὶς, ἐφ᾽ ἡμέρφις “πολλὰς οὗ φόδῳ “πηρώσεως 
ἐγένοτο᾽ mess ᾿Ασναχάνοις ᾿Ινδικῷ βέλει τὸ σφυδϑν, ὅτε 
X9 (2035 τος χόλοχας εἶπεν Ἐλιμεια Th Τουτὶ 1p 
xum QX 20000000 

(000 χρρ, dés aig τὰ ῥέει μακάρισσι ϑεοῖσι' 

οὖ loro ξίφει. τὸν jue, ὡς Χάρης φησὶν, ὑπὸ Δαρεία 
τῷ βασιλέως ἐς χραν' ὠπᾷ σωιδγαμόντον airs ἢ 
᾿Αλέξανδρος ἁπλῶς "yeg pam χαὶ μὴ πάσης ἀληϑείας 
“δϑς '"AvmmaTesr ““ Σωυέξη δὲ μοι," φησὶ, " xà 
** aur) ἐγχειριδίῳ τληγίεζοι εἰς τὸν pne» 2X. δὲν 
qo gy pita. ὅτε Uy! CA τῆς πληγῆς 
* agre. Ἔν Μαλλοῖς τοξεύματι Jie t [5 
τὸ Supaxos εἰς τὸ qs A χυελοίσοιε, toe χα τοὶ T0) 
αὐχένος, ὡς ᾿Αρισίξειλος ἱφύρηχε᾽ . 94g eds T Τάνανν 


cc 9 3} 
αΑἸΟΖΟΥ δ τί 


C. 7. ὑπελάσας Pati]. An ὑπέρω δὲ ασληγῆ: quo ducunt loci de eadem τε fupra 
P. 327. B. et Vit. Alex. p. 700. C. D. 


in Moaragandis fagitta crus, 
ita ut os radii fractum eo ictu 


Apud Iffum gladio femur ei 


vulneratum eít a Dario ma- 


Ω 


eminuerit: apud Hyrcaniam 
lapide cervicem ictus eft, qua 
ex plaga vifus ita fuit hebeta- 
tus, ut per non paucos dies in 
periculo amittendi ufus oculo- 
rum fuerit: ad Affacana In- 
dico telo fauciatus talum eft, 
quo quidem tempore adulato- 
ribus fubridens dixit, ZZic qui- 
dem fanguis eff 

JNen icber, qualis. fíillat de. fanguine 


. divum, 


num cum ipfo conferente, ut 
Chares fcribit: ipfe fimpliciter 
et veriflime fcribens ad. Ánti- 
patrum, /i;b: quoque, inquit, 
ufu venit ut pugione femur 
pones : fed. neque tum, ne- 
que poflmodo quicquam mali ex 
eo vulnere evenit. In Mallis 
fagitta bicubitalis per thoracem 
in pectus et furfum ufque ad 
cervicem fuit adaCta: audor 


Ariftobulus. T An | tfanf- 


D 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ AAEZANAPOT TTXHZ «o 39) 
Ἰλὶ τὸς Spas, χαὶ aee da uos, ἐδίωξεν ἵππω σεν- 
τήκχοντοι χὰ ἐχφιτὸν ςαδίος, ὑπὸ διαῤροίας ογολάμϑιος. ᾿ 

(. Εὖγε, ὦ Τύχ» τὸν ᾿Αλέξανδρον αὐξεις xs μέ- 
ye» "màs, δίορύπεσοι rar, AUmperm usn, Wt 
μέρος ἀγοίγρυσαι τὸ σώματος" ὄχ Gto ἡ A9ma 
«x63 τῷ Moewhgs τὸ βέλος εἰς τὸ χαρτερώταζᾳ Ti 
ὅπλων αἰ φγάγρουσοι, ϑώρφικι xs) rea, X9) ζωφῆρι τῆς 
τληγὴς τὸν πὦὖνον ἀφειλε ϑυγούσης τῷ σώματος, ὅσον 
αἵματι πρόφασιν puioa, Jd, γυμνὰ παρέχουσαι τὸς 
βέλεσι τὰ χαίρια, xs) δὲ ὀφέων ἐλαύνασα, τοὺς πληγάς», 
χοὴ “«ἰδετξέχουσοι χύκλῳ πὸ σῶμα, χαὶὶ “πολιορχοῦσωι. 
τὰς ὄψεις, τὼς Dicis ἐμποωδίζεσοι, Tis διώξειδ᾽ πἷϑι- 


» ; , 1 
ασῶσα., τοῖς γίχᾳς ἀνατρέπουσοι,, τὰς ἐλπίδαις. Ἔνμοι 


] m» cédiis βαρυτίρᾳ δύυχεὶ X£ y pedo Τύχη T Dao 


, MM . 
λέων, χαῖτοι “πολλοῖς οψέπεσε σχληροὼ X) βάσκανος 


D. 2. ὑπερείπουσαἿ Non dubitavi invitis omnibus libris veram reftituere lec- 
tionem pro vulgata ὑπερείδυσα. 

E. τ. τὲς νίκας ἀνατρέπωσα, τὰς ἐλπίδας. Si ante τὰς, deleto commate, inter- 
ponas xai, nil decíle videatur. Antecedentia interpunzimus noftro 
judicio. 


greffus Scythas fudit, et equo 
ad centum et quinquaginta 
ftadia infecutus eft, cum qui- 
dem alvi profluvio vexaretur. 

X. Euge, Fortuna, Alex- 


.andrum auges fcilicet atque 


magnum facis undique per- 
fodiens, undique lzdens, om- 
nia corporis membra vulne- 


' ibus aperiens : non quo mo- 


do Minerva fagittam in Me- 
nelaum conjectam in validif- 
fima armorum vertit, ac tho- 
Face, mitra, et cingulo ictus 


vim ita retudit, ut leviter per- 
ftrito corpore duntaxat fan- 
guis flueret: fed nuda mem- 

ra vulneribus exponens peri- 
cwlofis, ictufque per offa di- 
rigens, corpufque in orbení 
ambiens, oculofque et pedes 
oppugnans, impediens perfe- 
quentem hoftes, victorias fub- 
trahens, fpes fubruens. Mihi 
profecto nüls rex videtur 

ortunam expertus iniquio- 
rem. In multos quidem ea in- 
cidit gravis atquc invida: fed 
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3X ὡς σχυηηὸς ἀπέκοψε τὸς ἄλλεο καὶ διέφϑειρε᾽ aeos 
δὲ ᾿Αλέξανδρον αὐτῆς τὸ δυσμενὲς γύγονε φιλόνερκον χαὶ 
δύσερι χρὴ δυσεκξίαςον, dat) 3636 τὸν Ἡρᾳκλέα. 
Ποίας γὰ 'lugawas ? πελωρίες γγαΐζυ, οὔκ ἀνέξησεν 
ἀνταγωνιςὰς ἐπ᾿ αὐτὸν, ἣ “ἶνας Οὐχ ὠχύρωσε TX) το- 
λεμίων πλήθεσιν ὅπλων, ἃ βάθεσι ποταμῶν, ἣ τραχύ- 
τῆσι Χρημγῶν, D Spicy ἀλχρῖς δλλοφύλων 5 Εἰ δὲ μὴ 
μέγα ἰὼ τὸ ᾿Αλεξάνσιρε φρόνημα, puo UT d " Aperiis 
ὁρμώμϑμον μεγάλης ὠξαγέφερε xs) δὴ διηρείδῳτο «ess 3 : 
Τύχίω, Cx ἂν ἔχαμε καὶ ἀπηγόρευσε «o δαταόμϑιος, 
ὑξοπλιζόμϑμος, πολιορχϑν, διώκων, gua, μωρίαις 
T TesmUS, σχιγτήσεσιν ἐθνῶν, βασιλέων a Qnia auis, - . 
Βάκτρα, Μαρᾷχᾳνδα, Xey2javes, c4 ἔϑγεσιν ἀπίςοις 
ἡ ᾿ὀχιθέλοις ὕδραν τέμνων ἀεί τισι πολέμοις ἔλτολασ- 
τανουσαν ; 22 
i. ᾽᾿Ατοπόν m δόξω λέγειν, $a d ἀληθές' 
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F. 1, δὴ διηρείδετο) Pro δὴ malim ἀξὶ : quorum permutatio frequentiffima eft, 
vel mi. . | 


alios fulminis in morem fucci- εἴ. ἃ magna Virtute fufcepti 


dit atque perdidit: ira ejus et 
odium in Alexandrum perti- 
nax fuit, et cum invicto con- 
tendendi ftudio conjunctum, 

uale — adverfus Herculem. 
Quos enim "Typhones aut 
vaftiffümos Gigantes non in 
eum excitavit? quos hoftes 
non munivit armorum multi- 
tudine, aut fluminum profun- 
ditate, aut rupium aíperitate, 
aut peregrinarum belluarum 
robore ? Quod nifi magna fu- 
iflet Alexandri altitudo animi, 


conatus contra Fortunam eni- 
ti pertendiffent; quomodo non 
defpondiffet animum, toties 
figna conferens, exercitum ar- 
mans, oppugnans, perfequens ? 
innumeras defectiones, aver- 
fiones, infultus gentium per- 
ferens ? quid reges jugum ab- 
Jicientes ; Bactra, Maracanda, 
Sogdiani ? denique inter gen- 
tes infidas et infidiofas hydram 
fecans femper novis bellis pul- 
lulantem ? 


XI. Abfurdum videbitur 
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«ge μοιροῦ αἰαὶ ho "Toy ᾿Αλέξανδοος ἀπώλαε ὃ 


juu " 


anos "es. Τίς γὰῤ ἂν cx θεῶν: γυγρνὼς, 


Ἐλισφαλέις re χαὶ πολυχόνος χαὶ τλήμωονας ὀξεμῦχ- 
i43 ὥϑῃσιν ἄϑλες, τολίωῦ ὁ Διὸς Ἡρακλῆς; ᾿Αλλ᾽ CAN 
(X) ἐς ἀνὴρ ὑξρισὴς Entra Alo(gu, ipti, αὶ X&T pu. 
Beo, xg eio ipae ἴα μὲ sdly πᾶς df 
"uas, ᾿Ανταΐις κολάζειν, xgà Βοσίριδοις παύειν μιαι- 
Φονοιζας,. ᾿Αλεξάνδρῳ δὲ ἐπέτα ει μδὲ ἡ ᾿Αρετὴ τὸν 
βασιλικὸν χαὶ iov ὠϑλον 8 τέλος ἣν; d χουσὸς αἰπὺ 
μέυρίων χαμήλων «E ouo uos, eid πρυφαὶ Μηδιχαὶ 
194 τράπεζαι χαὶ "κωαῖκες, φέδὲ KaAujwwO οἶνος, 
οὐδὲ Ὑρχανοιοὶ ies DX δὴ χόσμῳ κοσμήσαντα 
πάν, ἀνθρώπους, μιᾶς αἰ Ζ υκίως ἡγεμονίας, X94 μιᾶς 
5 Days af gms χαταφΉσαι. Tero c παιδὺς ἐμφυΐον 
ἔχων ἔρωτα, σιευτφεφόμδμον xj σωυαυξανόμϑμον, ὡς ἀφί- 
χοντὸ Orpicous «ex. τῷ Περσῶν βασιλέως «es Φί- 


F. 9. σὺ 


Ita omnes libri: excepto Xyl. Ed. que «er omittit, Sane 


aut hoc delendum, aut legendum «rapà ρμειπρόν. 
AA. S. Kane] Legendum Χαλυξώνος. Vinum Syris celebratom, Monuit 


et J. 


quod dicam : fed dicam tamen 
quia verum eft. Parum abfuit 
qun Fortunz culpa Alexan- 

defineret Ammonis filius 
haberi. Quis enim divina ftir- 
pe natus tot laboriofas exantla- 
vit serumnas, «Hercule demp- 
to? Verum huic unus vir im- 
probus injunxit ut leones ca- 
peret, apros infequeretur, aves 
abigeret ne majores res obe- 
undi, Antzumque puniendi, 
et Bufiridis homicidiis finem 
imponendi, otium haberet. 
Alexandro autem virtus im- 


oup. Cur, Nov. in Suid. p. 145. 


pofuit regium ac divinum cer- 
tamen, cujus finis effet non 
aurum ab innumeris circum- 
ferendum camelis, non luxus 
Medicus, menfz et mulieres, 
neque vinum Calydonium aut 


.Hyrcanici. pifces: fed ut om- 


nes homines in unam reipubli- 
cz confítitutionem redigens, 
omnes uni principatui fubdi- 
tos, uni vitze rationi adfueface- 
ret. Hunc amorem a puero ge- 
rens infitum, unaque cum cor- 
pore auctum et adultum, ut 
legati venerunt a rege Pería- 
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Amor, ὃ δὲ οὐκ, duos ἦν, φιλοφοθηίρδμος καὶ ξενζαι 
αὐτὸς ᾿Αλέξανδρος, Gidlv Todo, παιδυιόν, οἷον ἄλλοι, 
οὐδὲ τῆς γουσὴς ἀναδενδράδος, καὶ Ὁ χρεμαφῶν κήπων, 
ἢ πῶς ὁ βασιλεὺς κεκύσμι, 29x ὅλος οὐ τὰς χυρω- 
qois ἣν ὃ ἡγεμονίας, 2 ουπιωϑανόμϑγος "χύσῃ δϑιούα Qus 
ἢ ἸΠεσῶν, τοῦ τεταγρϑδύος ὃ βασιλεὺς c» τοῦς μάχαις 
ἀγωνίζεται, χαϑάπερ Οδυοσ εὺς οὐκδινος, 
Ποῦ δὲ οἱ ἔντεα κεῖται ἀρήϊα, «οῦ δὲ οἱ ἵπποι" 

“ἶνες ὁδοὶ βοαλύταται τοῖς ἄνω “πορόψορμϑῥοις zm 9α- 
Ach! xs τὸς ξένας ὠχπεπλέχϑαι, χα λέγήν ὡς, 
Ὁ παῖς ὅτος, βασιλεὺς μέγας, ὃ δὲ ἡμέτερος, π᾿λέσιορ. 
Ἐπεὶ δὲ Φιλίππε τελευτήσαντος ὥρμωπο 2] aun, 
κῃ) ταῖς ἐλπίσιν ἤδη χαὶ τοῖς οἱ δασχόγαϊς ἐμπεφυκὼς, 
dard) ἅ αοϑαι τὴς ᾿Ασίας οὐΐγατο δὲ ἡ TO, χα 
ἀπίςρεφε xs) cS exer ὀπίσω, 1 μυρίας P y PY 
ἘΣ ren. P. Altera habent idem libri except ALD. et G. in quibus 

eft erac à: et hoc Stephanus hinc, et ἰδίᾳ enaSavijanD- nefcio unde, 


affumpfit. 
C. 7. ἑνίγατο δὲ} Forte δὲ mutandum in δὴ. 


yum ad Philippum, qui tum 


“να ubi funt illi, fabulum Qxod qua 
peregre aberat, ipfe eos comi- P 


drutedantum 


ter hofpitio exceptos, nihil pu- 
erile, ut alii, interrogavit, de 
aurea illa arbori maritata vite, 
aut hortis penfilibus, aut orna- 
tu regis : fed totus in iis erat, 
quae imperii fummam et vim 
continebant : fcifcitans quan- 
tus eflet Perfarum exercitus, 
quo loco rex in praeliis pug- 
naret: exemplo nimirum Ulyf- 


fis, rogantis : 


quz itinera breviffima furfum 
a mari tendentibus? ita ut at« 
toniti hofpites dixerint: Z/fe 
puer magnus efl rex, noflet au- 
tem dives, Pofteaquam vero 
mortuo Philippo ad trajicien- 
dum in Afiam appulit ani- 
mum, jamque et fpe et appa- 
ratu totus ea fuit in expedi- 
tione: injecit manum For- 
tuna, avertitqué eum et retro 


abftraxit, innumerafque occu- 
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’ 1 


aea, καὶ 


re Cds euer «opor cir 


τὰ Ba aon. “59 “πορϑσοίκων διετοίραξεν, "DAwpouts x) 
Τριξαλλικοὺς prac ud» πολέμες. Οἷς μόχρι Σχω- 
Suus “ὃ παρ "Igpov zmarweOns 2 3d ἄνω “πράξεων, 
D χαὶ τἰδιδραμὼν x9) χατεργασοιμδινὸς πάντοι χενδιωύοις καὶ 
ἀγῶσι μεγάλοις, dijs ὥρμντο χαὶ (ambo “«ρὸς du 
DjgGacm πάλι. Ἢ δὲ πάλιν αὐτῷ τος Oca οὐέ-. 
σήσε, xs πόλεμον Ἑλλϊωυικὼν ἐμποδὼν χατίθαλε, χαὶ 
D» ae alas ὁμοφύλοις χαὶ συγίενεις ΕΥ̓ φόνου 
χα σιδήρου χρὴ πυρὸς ἀνάγκην ἀμωΐης, ἀτερπέςτωτον 
τέλος ἔχουσαν. 'Ex TwTw Joao, ὡς μὸν Φύλαρχος 
Quo, ἡμερῶν τολάχοντοι- ἔχων | ἐφόδιον" ὡς δὲ ' Apigos 
uos, ἐσϑομήκοντα, τάλαντα a5). δὲ οἴκοι χτημάτων 
χαὶ πορϑσύδων βασιλινδἧν διόνεμε τὰς «qus Uis 
ἑταίροις μόνος δὲ ΤΠερδίκχας, φέϑθὲν ἔλαξε Min Or, ἡ 


E DA ἠρώτησε, Σαυτῷ δὲ τἴ 


χατοιλείπνεις, Αλέξανδρε ; 


D. 7. Φύλαγχα] Stc Xyl. E. Ἑ, Gron. Voff, Vulgo Φίλαρχος, 


pationes ei et moras circum- 
dedit. " Initio vicinis barbaris 
is, Illyricum et Tri- 

icut bellum ei immfifit. 
Quibus ab Afiatica re ufque 
ad Scythiam, Iftro adjacentem 
avulto, et Pere curfitando 
maenifque periculis ac certa- 
minibus obeundis defunéto, 


cum debelatis hoftibus rur-- 
fum expeditioni incumberet, 


eadem denuo Thebas incuffit, 
Grsecumque bellum, et atro- 
cem adverfus cognatos et po- 


VOL. 11. 


pulares per czedes; ferrum, ig- 
nemque, vindictam, cujus fuit 
triftiffimus finis. His peractis 
rebus trajecit in. Afiam, viati« 
co inftru&tus, ut Phylarchus 
prodidit, triginta dierum. A- 
riftobulus fcripfit, feptuaginta 
eum habuiffe talenta, Interim 
rem familiarem et reditus re^ 
gios maxima ex parte inter a- 
micos divifit. Solus Perdiccas 
nihil accepit, quanquam offe- 
rente rege: fed interrogavit, 
Tibi vero, Alexander, quid fa-. 


pd 


102 HAOTTAPXOT 


τῷ δ᾽ εἰπόντος, ὅτι, Τὰς ἐλπίδας, OUxouo, ἔφη, χαὶ 
ἡμεῖς τύτων μεθεξομϑμ᾽ οὐ 2p δίχαιον τὼ σοὶ λαμθά- 
Y SA, qui Aden afe iube. 

| B . Ὑννες ouv ἧσαν ἐλπίδὲς ἐφ᾽ αἷς διέδαινεν εἰς 
᾿Ασίαν ᾿Αλέξανσιρος; Οὐ τείχεσι πῦλεων μιυριάνδρων ἢ 
cauere din δωύαμις, Gijt φύλοι JY ὁρῶν wrA£ovms, 
oist Ha sTyes, eiji πέδαι, pav ὟΣ βάρξαρᾳ 4c- 
χαφήρια, ϑαλάοσης' DA τὸ m CAT, C) ὀλῶρις P 
ὅπλοις φιλοτιμία a0 x94 ζῆλος ἡλικίας οἷδαλ- 


| € 


λῆλου, X94 ἄμῶλα, ael δύξης χρὴ ἀρετῆς, ἑταίρων" 
αὐτὸς δ᾽ ἔχεν οὐ ἑαυτῷ τὰς μεγάλας ἐλπίδας, εὐσί- 


9 / 


(ειαν ael ὁ ἐς, SW res QiAus, εὐτέλειαν, εγχβᾳ- 
τεια», εὐποίίαν, ἀφοξίαν cues ϑάνατον, εὐψυχίαν, φι- 
| λανβρωπίαν, ὁμιλίαν εὐάρμώοςον, as γος, Eug ar 

, c / , / 00". δι 07 , 
οὗ βυλαις, τῶχος cy «egent, τορότω δόξης, mesu- 
F. 6. εὑποιίαν} ϑυπιρῇ ex E. Vo(f. Gron, P. Vulgo ἐμπειρίαν. | 


F. 8. «sra ex] erp; τὸ λοξὰν conjeceram antequam viderem. Reifkii ἔρωτα 
δόξης. Hoc propius ad literas vulgatae, illud ad fententiam Auctoris, 


εἰς reliquum? ifque ubi re- 
fpondit, $5es : tum ille, Nos 
ergo etiam, inquit, im earum 
parte acquiejcemus, reclumquip- 
f* οἱ nos Darii potius expecla- 
"e obes, quam tuas accipere. 
XII. Et quanam tandem 
erant illae fpes, quibus fretus 
Alexander in. Aftam traními- 
fit? Non copiz ex urbibus, 
quarum quamvis multa civium 
millia inhabitarent, certo nu- 
mero conductz: non claffis 
quz per montes navigaret: 
non flagella, non compedes, 
barbaricze  infanie fupplicia 


mari imponenda. Verum ex- 
tra ipfum in exiguo exercitu 
vigebat magnum laudis ftudi- 
um, et zemulatio setate zequa- 
lium, certamenque de gloria 
et virtute cum fociis fufcep- 
tum. Ipfe autem nas in 
fe fpes continebat: pietatem. 
adverfum deos, fidem erga a- 
micos, frugalitatem, continen- 
tiam, peritiam, mortis con- 
temptum,  magnanimitatem, 
humanitatem, comitatem, can- 
dorem, conftantiam in con- 
filiis, celeritatem in ac&ioni- 
bus, principatum in gloria, in- 
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ρεσιν C» τῷ χαλῷ τελδσιθρηόν. Ὅμηρος μδὲ yop ὦ 


1 f 
ροπόντως Gilt πϑανῶς τὸ 


᾿Αγαμέμνονος xe» ἐκ 


ποιῶν στιυῆρμιοσεν ἐϊκόνων, ὁμοιώσω, 
/— Ὄμματα καὶ κεφαλὴν Taxes Διὰ τερπικεραύνῳ, 

"Api; δὰ ζώνην, τέρνον δὲ Ἰποσειδάωνι. 
Tho δὲ ᾿Αλεξάνσιρα φύσιν, ἐΐπερ cux “πολλῶν σωυνήρμοσε 
χρῇ σωυέϑηχεν aperk) o γεννήσας Ses, ἄρᾳ. ΟΥκ ἂν à 
“ποιρὸν ἔχειν φρόνημα, ub τὸ Küpe, σωφοοστιύϊω δὲ ἢ 
'" AywnAgu, σιύεσιν δὲ «ἰώ Θεμιςυκλέες, ἐμυπήρίαν δὲ T 
Mic dia di dE De Ed 
πολιτείαν | ql Περιιλέως; Τῶν δὲ ἔπ τυ λαιοτέρων, 
σωφρονέσερος MM ᾿Αγαμέμνονος' ὃ ρϑὺ γδὺ πυρϑέχῥρε 
Τῆς γομέμϑ χεριδίης τίω a y Jac, army" ὁ δὲ, χαὶ opi 
53 yn, ὦ ἅλισκομϑύων debeo. Μείαλοψυχότερος 
δὲ ᾿Αχιλλέως" ὃ m» ΝΣ οημάτων ὀλίγων τὸν " Ex tese 
γεκρὸν ἀπελύτξωσειν, ὁ δὲ πολλοῖς Anu a Aa,ptioy 


A. το. πμέμω κυριδίης] γαμετῆς E. F. Voff. Gron. T. V. B. 


flitutuni animi in rebus geren- 


dis eficix. Nam Homerus 


quidem neque convenienter 
Yeque probabiliter Aéamem- 


nonis pulchtitudinem e tribus. 


compepit fimilitudinibus : 
Jis caput magao femilis, oculofque TTo- 
Our eren 


Alexandri autem natüram fi 
genitor deus ex multis con- 
cinnavié compofuitque virtu- 
tibus, quid obítat quo minus 
dicamus fuiffe in eo 

nimitatem Cyri, mod 


na- 
pda » 


Agefilai, prudentiam "The- - 
miftoclis, peritiam Philippi, 
audaciam Brafide, vim et rei- 
publice gerendz calliditatem 
Periclis? Quinimofi eum ve- 
lis cum vetuftioribus compo- 
nere, temperantior fuit Aga- 
memnone : hic enim captivam. 
pretulit uxori quam primam 
virginem dukerat: Alexander 
etiamnum cohj E^ exíors cap- 
tivis abftinuit. Majore etiam 
fuit quam Achilles animo: hic 
enim Hectoris cadaver exiguo 
pretio redemiptum reddidit, nof- 
ter grandi fumptu funus Dario' 
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£jo[e x4 ὁ μὲν δῷ T φίλων δῶρᾳ x9) μιοϑὸν an 
τῆς ὀργῆς διαλλαγεὶς ἔλαξεν, o δὲ τὸς πολεμίας χρα- 
δ ἐπλέτιζο. Ἑῤσεξέτερος δὲ Διομήδους ὃ μὲν “ὦ 
| Osois pate ὦ ἕτοιμος, o δὲ πάντα τὸς θεὲς ογόμωζε 
χατορθοιῦ, ἹΠοϑφότερος δὲ cos πυδϑσήκουσιν Οδὺσ- 
ctas cuts pU "yp » TuxScu, fg λύπην ἀπέθανε, 
τύτῳ δὲ ἡ τοῦ πολεμίου μήτηρ Max εὐνοίας σωυα- 
πέϑανε, | 

ry. Τὸ δ᾽ ὅλον, & μϑὺ xo) Σόλων DV Τύχζω c 
ἐπολιτεύσωτο, x34. Μιλτιάδης 19 TU ἐςρα-τήγυσε, 
χρὴ Αρπείδης zum Τύχης ἰώ δίχαιοο" δέδὲν ἄρᾳ τῆς 
"Aprrüs ἔργον "al Σλλ᾿ ὄνομα, τῶτο Xj λύγος ἔχον 
Jar ἄλλως διέξεισι τῷ βία, πλιυιθόμδμος caro T συ- 
Φιφῶν xg) 339. νομοθεῦῦκι. E δὲ τύτων χα qj ὁμοίων 
ἀνδρῶν ἔχφφυς πένης [δ ὃ πλόσιος, ἢ ἀοϑενὴς ἢ ὑγυσὸς, 
ἢ ἄμορφος ἢ xs, ἢ εὔγηρως ὃ ὠχύμορος διὰ Τύχίω 
γέγονε μέγαν δὲ φρα my, χα] μέγαν νομοθετίων, χρὴ 


Fortuna conftituit, fi Miltia- 


fecit: atque ille cum amicis 
in gratiam rediens, veniam do- 
nis ac przemio vendidit, Alex- 
ander victor hoftes ditavit. Pi- 
etate porro Diomedem fuper- 
avit : is enim paratus fuit ad- 
verfum deos pugnare, nofter 
omnem fücceffum profperum 
diis acceptum tulit. Accep- 
tior quoque neceffariis fuit 
quam Ulyffes: hujus enim 
mater ob luctum et defideri- 
um vita exceffit, mortem Alex- 
andri mater hoftis ob benevo- 
lentiam eft comitata. 

XIII. jam, ut univerfe 
dicam, fi Solon rempublicam 


des Fortuna exercitum duxit, 
fi Ariftides Fortuna fuit juf- 
tus ; nullum jam virtutis erit 
opus, fed nomen hoc et oratio 
efto, quz aliqua cum gloria 
homines pervagetur, ficta a 
fophiftis et legumlatoribus. 
Sin autem eorum, quos re- 
cenfui, virorum, unufquifque 
pauper quidem aut dives, im- 
becillis vel robuftus, deformis 
five pulcher fuit, ac vel in fe. 
neCtute felici mortem obiit, 
vel prepropere vitam reliquit, 
Fortunz nutu: magnum ve- 


ro imperatorem, magnum le- 
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μέγαν οΥ ἄρχαιις X, πολιτείαις ἕχᾳςος ἑαυτὸν aperi X94 
λόγῳ WQpéo cU, φέρε 9εῷ τὸν ᾿Αλέξανδρον ἅπασι κοἶ.- 
Ὁ ξάλλων. Σόλων Lega Somontu ἐν ᾿Αϑήναις ἐποίησε, 
Σεισοίχϑειαν χαρϑσουγρρεύσαρ" ᾿Αλέξανδρος δὲ τοῖς τὰ 
Aia, δανεισοωσιν, «' σὲρ 1) ὀφειλόντων αὐτὸς ἐξέτισε. 
Iles QoesAeynoag τὸς “Ἑλλίουας, cx Ὁ Aena 
ὐχόσμησεν ἱερφὶς al ἀχροπολιν' ᾿Αλέξανδρος δὲ τῷ 
TX) βαρβάρων ᾿γοήματα Ae av, ἔπεμψεν εἰς τίω | 
Ἑλλάδα, vaés τοῖς 9τοῖς Duro μυρίων ταλάντων οἰκοδὸ-- 
μι χελεύσας. Βρφᾳσίδοιν £y τὴ Ἑλλάδι πἰριξὄητον 
ἐποίισε τὸ qae9s Meo, 2g δραμειν τὸ ςρατόπεδον 
v5 πολεμίων, βαλλόμϑμον 9g. τίω ϑαλατίᾳν. ᾿Α- 
? λεξάνδρα δὲ ἐν Ὀξυϑράχαις τὸ δεινὸν ceo πήδημα, 
χα ἀσπιςον ἀχούμσι, χαὴ ϑεωμϑέοις φοξερϑν, cx TE Y 
ἀφέντος ἑαυτὸν εἰς τὸς “πολεμίας, δύρασι x) βέλεσι χοὴ 
ξίφεσι γυμνοῖς ὠχϑέχορϑῥοις, “ἦνι ἄν τις εἰχάσφεν; ἣ 
αυρὶ χερᾳιυΐῳ ῥαγέντι, xs φερουδύῳ μὲ πνεύματος, 


m conditorem, magnum re- 
ipublice et magiftratus ad- 


miniflratorem Virtute feipfum 


1: et do&trina adjutus pre- 
itit; agedum et confidera, 
cum fingulis Alexandrum 
comparemus. Solon Athenis 
novas tabulas confecit, eamque 
rem blando nomine Seifach- 
teiam (id eft oneris excuffio- 
nem) appellavit: Alexander 
nominum loco pecuniam, de- 
bitam creditoribus de fuo dif- 
folvit. Pericles tributoa Grz- 
cis exacto, témplis ea e pe- 
cunia exítru&is arcem orna- 


vit: Alexander barbarica po- 


titus pecunia, in Grzciam de- 
cem millia talenta mifit, man- 
dans ut zdes diis inde zedifi. 
carentur. Magnam nominis 
celebritatem per Gireciam 
Brafidas peperit, quod hoftium 
ad Methonam dn percurrit 
ad mare pofita; Alexandri au- 
tem in Oxydracis faltum illum 
atrocem, incredibilem audien- 
tibus, et fpectantibus terribi- 
lem, cum de muro feipfum in 
hoftes demifit haftis, et jacu- 
lis, et ftri&tis enfibus eum ex- 
cipientes, cuinam alii rei fi- 
milem dicas, quam fulminis 
igni cum impetu proripientis 


Dd3 
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οἷον Ἐλὶ yo χατέσκηψε φάσμα delen φλογοιδίσιν 
ὅπλοις -πἰβαλαμπόμϑμον ; οἱ. δὲ Toe P TOY ἐκπλαγέντες 
ἅμα, φρίκῃ διότξεσουν χαὶ ἀνεχώρησοιν" eT, ὡς ἑώρων 
ἄνθρωπον ἕνα, “πολλοὶς ἔλιφερόμϑμον, ἀντέφησων' cM (gola. 
ἄρφι » Τύχν μεγάλᾳ xs) Ames διέφηνεν ἔργα «n 
«axe3s Αλέξανδιοον εὐμδνείας, ὅτε αὐτὸν μδ εἰς “χιωρίον 
ἄσημον χρὴ βάρβαρον ἐμβξαλῶσα, χαᾳτίκλεισε X94 "GEA- T 
ετείχισε, τὸς δ᾽ αἰ ποὺ ασπουδὴς Ἐχιβονλοιῦζας ἔξωϑεν x, 
qx) τειχῶν ἐφιευδύας, χλάσασο, χαὶ Cu Te dao qus 
χλίμαχᾳς, “' χυεσχέλισε χαὶ χατεχραμνισε, TOAGY δὲ, 
οἴπῳ ἔφϑησοιν μόνοι τῷ τέχες Aggro, xe) χαϑέντες 
ἑαυτῶς πἰϑιφῆνω τῷ ama, τὸν ψϑὺ εὐθὺς ἀνήρπασε 
χαὶ κοϑανξιλεν" ὁ δὲ, τοξεύμασι “πολλοῖς ἰαπεκαρ- 
υϑῥος, ὅσον ὁρᾷν χοὶ σωυαιοϑάνεοϑγοη μόνον ἀπεῖχε UV 
τεϑνᾶναι" χεναὶ δὲ ἔξωθεν cmescdesus xs ἀλαλαγμεὶ 1 


EK. 6. φοίδου] Malim Φόξω. Sed fortaífe ne eft quidem a Plutarcho, et nefcio 
unde a Stephano fumptum, Nam abeft ab omnibus noftris libris, 


Ald. Baf. Xyl. 


F. c. καθέντες] Sic E. F. Voff. Coll. Mur. Schott. Anon. P. T. V. B. Vulgo 


καταϑέντες. 


F. 6. σεριςῆναι) Forte Ψαραςῆναι ; quod loco varis le&ionis in margine ha- 
bet F. 


fe et vento? tale tum fpe&trum 
in terras fe dejecit ille, arden- 
tibus circum fulgens armis. 
Et barbari initio perterriti, 
non fine horrore diffipati re- 
ceflerunt: deinde cum vide- 
rent unum hominem in multos 
irruere, reftiterunt. Enimvero 
ibi loci Fortuna fuz erga. A- 
lexandrum benevolentiz prz- 
clara et evidentia opera cdidit, 
quando ipfo in locum obfcu- 
rum et barbarum abjccto, mu- 
rifque inclufo, eos qui auxi- 


lium ferre fummo ftudio con- 
tendebant, murofque foris in- 
vadebant, confractis fcalis pro- 
ftravit atque przcipitavit : de 
tribus vero, qui foli in muros 
evaferant ac feipfos demiferant 
ut juxta regem confifterent, 
unum ftatim rapuit atque in- 
terfecit: alter multis confixus 
jaculis tantum abfuit a morte, 
quod fentire adhuc et quid 
ageretur cernere potuit : inte- 
rim foris inanes incurfiones 
atque conclamationes crant 


à 
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Maxedbvov, οὐ μλνγχοιγὴς πνος, Οὔχ. ὀργάνων ταρόντων, 
DA Amb amod'us ξίφεσι τυηϊόντων τοὶ τείχη, X, χερσὶ 
γυμναις κοδαξῥλξαι 33i μονονοὺ 2] αφαγέειν Bac op dan. 
Ὁ δ' εὐτυχὴς βασιλεὺς, χα α΄ ποῦ τὸς Τύχης φυλᾳτ- 
qüpdpos ἀεὶ χαὶ δορυφορούμϑμος, ὥασερ ϑηρίον ἄρχωσιν 
οὐογεϑεὶς, ἔρημος xs ἀ(ξοήΐϑητος, οὐχ αἰ xt Ξέσων ud 
BaGuAGws, cit Βάχτροι λαΐξιν, φἐδὲ τὸ μέγα τοὺ 
Πώρου χρᾳτῆσα! τὸς "yop ἐνδόξοις X, μεγάλοις ἀγῶσι, 
Xd δυφυχῶνται, τὸ ouo aioyesi οὐ (escena PM 
ὕτω ϑύσερις ἰὼ χῳ βάσκανος ἡ "Toys, καὶ φιλοξάρξαρος 
x9 μισαλέξανδρος, xw μὴ τὸ σῶμα μόνον d pud 
τὸν βίον, δλλὰ χαὶ alo δόξω» ἀνελειν, σῶν ἐφ᾽ ἑαυτῊ, 
v4 αἰσφϑᾶραι aho εὔκλειω. Οὐ γὰρ σωρ Ev 
* φράτίω ᾿Αλέξανδρον ἢ Ὑδααυΐωυ τοεσύντα χέγαι» 
δεινὸν lo, οὐδ᾽ ἀγεννὲς, ἐν χερσὶ Δαρείου γένόυϑμον, 
A. 8. τὸ μέγα τῷ πώρυ] Vix fanum. Mes. quidem corrigit τοῦ μεγάλυ Πώρῳ, 


Deeft praeterea Verbum finitum ut monuit Reifkius: quod nifi in 
hoc ipfo τὸ μέγα latet, legendum videatur ἐγεσχέϑη. 


Macedonum, cum machina ad illam victoriam  reportaret. 


oppugnandum nulla, nullum 
in promphi effet inftrumen- 
tum: fed muros prz opitu- 
landi ftudio gladiis percute- 
rent, nudifque manibus rum- 
pere ac tantum non mordicus 
comminuere niterentur? At 
enim fortunatus ille rex, ut- 


pote quem 


tuo ftiparet 
cuftodiretque Fortuna, ferze' 


in modum caflibus implicatz, 
defertus et auxilii inops age- 


bat: non eo redactus, ut Sufis 


Babylone, vel: Bactris potire- 
tur, aut preclaram de Poro 


pd 


Nam qui arduas ac gloriofas 
res gerendas fufcipiunt, ab il- 
lorum infortunio, fi quod ha-- 
bent, faltem dedecus abeft. 
Sed ita pertinax et invidiofa 
fuit Fortuna, ita barbaris fa- 
vit, Alexandro male voluit: 
ut, quantum in ipfa quidem 
fuit, non corpus modo tunc 
ejus atque vitam, fed et glo- 
riam decufque aboleverit. Ne- 
que enim adeo indignum erat 
vel turpe Alexandrum ad Eu- 
phraten vel Hydafpen occum- 
bere, aut manu cum Dario 
* 
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X94 ἵπποις 1 ξίφεσι xs κοπίσι Περσῶν appo pan 
αἰ ΖῈρ τῷ βασιλέως “Σατιϑανειν" οὐδὲ 43) BaGuAaws 
Ἐχιδαίνοντα. τειχῶν σφαλζῶαι, χρὴ πεσὲιν ἀπ᾽ EAT 
μεγάλης. Οὕτως Πελοπίδας χαὶ ᾿Επαμινώνδεις" ἀρε- 
τὴς ὁ τότων θάνατος luo, οὐ (ας Ἐλὶ τηλικούτοις. 
Τὰς δὲ vun ὀξεζαζομδμης Τύχες οἷον τὸ ἔργον; ἐογατιὰ 
Bapedesu οἷδουποταμίας, χαὶ τεΐχεσιν ἀδύξε πολίχνας 
eX a oM χρὴ. zmxpo|aars τὸν τὴς οἰκευϑῥης βα- 
σιλέα, χα κύριον; ὅπλοις ἀτίμοις xs σχεύεσι τοις Q3 
τυχῶσι τυπίδυϑμον xd βαλλόμϑμον Saee. Καὶ » 
χοπίδὶ τί χεφαλίω aJ: τὸ χράνες ἐπληγη» ἡ DM 
τις τὺ τόξε τὶν ϑώρᾳχα διέκοψεν, οὗ τοῖς «ei τὸν 
nr οὐερειοϑέντος ὁςέοις καὶ χαταπαγίντος, ὃ ἢ χαυλὺς 
ὀξῶχε βωρῳύων, τῆς δὲ ἀκίδος ἃ ciwegs τεοτάρων 
δαχιτύλων εὗρος on χα πέντε μῆχος. τον δὲ Ὁ 
δεινῶν, ὃ μδν ἡμμώετο τὸς xD quum, x τὸν βαλλζεται. 


C. 1. ἐσχατιὰ] ἐν ic x ama, puto corrigendum. 


conferta, equis, gladiis, et fe- 
curibus Perfarum pro rege fuo 
propugnantium interfici, aut 
confcenfis Babylonis moeni- 
bus, ruere et a magpa (ρε 
decidere, δὶς Pelopidas et 
Epaminondas exftin&ti funt: 
quorum in tantis conatibus 
mors virtuti, non calamitati 
eft imputanda, Sed quodnam 
fuit facinus Fortunz,in quam 
nunc inquirimus ? Ut in ex- 
tremo angulo barbaricee fluvii 
rpg, intra muros ignobilis 
oppiduli inclufus atque occul- 


oblatis 


tatus orbis terrarum rex atque 
dominus periret, armis inho- 
neftis et inftrumentis temere 
rcuffus atque con- 
tufus, Nam fecuri per galeam 
caput vulneratum ejus. eft, et 
fagitta aliquis arcu emiffa tho- 
racem perrupit, cujus ad mam- 
niam infixe offibus et inhz- 
rentis, colis eminuit aggra- 
vans, cufpis autem fcrrea qua- 
tuor digitos fuit lata, longitu- 
do quinque. Extremum ma- 
li hoc fuit, dum ipfe adver- 
fus hoftes defendit, ct eum qui 


D 


td 
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Xs πελάσαι τολμήσαντα pi, Lipus, αὐτὸς πῷ ἐγχει- 
ριδόῳ φθάσας χατέδαλο χα ἀπίχτεινεν" c» τύτῳ δὲ τις 
δραμῶν cA μύλωνος, UA  Ἔέρῳ XT TW αὐχένος ὄπισθεν 
any χατήνείκεν, ἣ cuve dl) aieOyow ον σχοτως-. 
jivros ἡ δ᾽ "Aperi παρῆν, pros μϑὺ αὐτῷ, ῥώμίων δὲ 
χαὴ απουδὴν τοῖς «EA αὐτὸν ἐμποιῶσοι. Λημναῖοι “ὃ X) 
Lupin χα Λεοννάτοι, X94 emi τὸ apu oyxs- 
τρράντερ ἢ ῥήξαντες ἔ ἔφησουν “γθ9 i ms Ae 
ἦσαν, εὐνοίᾳ, » φιλίῳ τῷ βασιλέως τὰ σώματα 9 το 
“οόσωπα X9) Tus ψυχὰς «seo uiu Οὐ ὦ διὰ 
Toyfu, vyu/ un βασιλέων Ἑἕτερϑι Aue a To uou 
ἑχεσίως e gegen, PM ἔρωτι τῆς Δρετῆς,: 
dap Az Φίλτϑων μέλνῆα,᾽ τῷ 4 ἄρχοντι πδϑσερχονὴ 
χαὴ “αοϑασεφύχασι. Τίς ον Οὐχ, ἂν ἄποι UTE παρὼν 
ἀχίνδωυυος ϑεατὴς, ὅτι Τύχης μέγαν ἀγῶνᾳ, χατ᾽ — Ape- 
τὴς ϑεῶται». χρὴ τὸ m βάρβαρον. παρ ἀξίων ὄχπκρατε,, 
διὰ Τύχίω, τὸ δ᾽ ᾿Ελλίωικὸν ἀντύχει co ye ϑωύαμῳ 
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conjecerat telum, ac gladio ar- 
matus accedere audebat, pugi- 
one rd rbi dejicit atque 
necat: ipterea Dude e pif- 
trino accurrens a tergo ictum 
cervicibus Ale ingerit, 
quo in vertiginem acti 
funt hebetati. 
praefto adfuit virtus, fiduciam 
ipfi, fociis robur feftinatio- 
nemque inferens. 
enim, Ptolemzus, Leonnatus, 
iip alii qui vel fuperato 
perrupto muro ante regem 
conítiterant, murus erant vir- 
tutis, ob benevolentiam et a- 
micitiam, qua Alexandro erant 


enfus- 
Veruntamen 


Limnzus. 


jun&ti, corpora, facies, animaf- 
que fuas pro eo opponentes, - 


Non enim Fortunz cafu fit, 


ut alii ultro pericula pro regi- 
bus adeant, et mortem oppe- 
tant: fed ob Virtutis amorem, 
ficut ob illex aliquod medica- 
mentum apes (olent, principi 
fe adjunguntet adhzrent. Quis 
autem, qui tunc extra pericu- 
lum conftitutus fpectator ad- 
fuiffet, non hoc erat dicturus? 
Confpicere fe magnum For- 
tunz adverfus V irtutem cer- : 
tamen: et barbaros indigne fu- 
periore effe loco, Fortuna fa^ 
vente: Gracos autem refiftere 


HAOTTAPXO*. 

δὶ ᾿Αρετζω : χᾷν υϑὺ ὠχένοι meyer Tod, Τύχης Y 
δαίμονος φθονερξξ χαὶ νεμέσεως teu τὸ ἔγγον᾽ ἂν δὲ οὗτοι 
χρᾳτῆσωσιν; "Aper? χρὴ τύλμα. Xgà φιλία χρὴ isle, 
ὀξοίσεται τὸ wurrhpiov ταῦτα "yhp uva, παρὴν ᾿Αλεξ- 
ἀνδρῳ τὴς δ᾽ ἄλλης δαυάμεως χρὴ “οδασκόϊδις, χῷ ν 
ςὔλων, x, ἵπηπῶν, X) φρατυπέδων, μέσον £u ἡ "Toys 
τὸ τέῖϊχος. ᾿Επρέψαντο μδιὺ οἷν τὸς βαρξάρες οἱ Μα- 
χεδόνες, xod πεσουσιν αὐτοῖς Ἐλικατέσκαψαν al “πόλιν. 
᾿Αλεξάνδρῳ δὲ eii ἣν ὄφελος" ἥρπᾶςο ΣΡ μὴ τοῦ 
᾿ βέλες, xg) τὸν “πόλεμον ἐν τόις ασλάγχνοις ea, χα 

᾿ δεσμὸς ἣν αὐτῷ xs) ἧλος τὸ τόξευμα, τῷ ϑώρφικος aues 
τὸ σῶμα" καὶ ασώσω μδὺ ὥασερ cx δζης τῷ πραὐμαῦς ws 
Bi Coins, ovy, e χυήκουεν ὃ σίδηρος, ἐδραν ἔχων τὰ 
ae τὴς χαρδίας φερεὼ TV ςφυθούσ᾽ ὡχπρίαι δὲ τῷ δὁ- 
vaxos Οὐχ ἐϑαῤῥεν τὸ (QE SU ON; 3X ἐφοξοιῶτο μήπως 
amt egy ua αμζόμδνον τὸ óqtov, ι' πιρξολας ἀλγηδίνων 
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«Solon, x9 ῥῆξις αἵματος cx ades γένη. Πολλὴν 


ultra vires, Virtutis prafidio: 
ac fi barbari vincant, Fortunze 
hoc et invidi genii ac Neme- 
fis fore opus : fi Graci, victo- 
riam Virtuti, audaciz, amici- 
tize, ac fidelitati deberi. Etenim 
hac fola aderant tum Alexan- 
dro : reliquis copiis, apparatui, 


claffibus, exercitibus, equita-- 


tui murum objecerat Fortuna. 
"Tamen barbaros fuderunt Ma- 
cédones, eofque ftratos ruinis 
oppidi texerunt. Verum hoc 
Alexandro nihil tulit opis. 
Roptus enim inde eft ut erat 
telo onuftus, et bellum in vif- 


ceribus vtontinebat, tanquam 
vinculo aut clavo thoracem 
fagitta corpori adftringente. 
Quam cum vi evellere e vul- 
nere tanquam e radice effent 
aggrefüi, ferramentum manus 
non eft fecutum, pectoris offa 
quz cor muniunt pro firma- 
mento nactum. Neque calami 
prominentem partem ferra ab- 
Ícindere funt aufi: metuentes 
ne vehementiore agitatione fif- 
fum os nimios excitaret do- 
lores, et fanguinis e profundo 

roruptioni caufam praeberet. 
ἵιρίε Alexander cum. magnam 
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δὶ zompiay χα agree δρῶν αὐτὸς; ἐπεχείρησεν ἐν 
Δεῷ TE juesxos Σσποτέμνήν τῷ ξιφιδίῳ τὸν ügY ἡπτόνει 
δὲ ἡ Y» χαὴ βάρος ἔγχε vaca vs Miam) φλεγμονῆς 
τῷ πραύματος CUx£A be δῶν d leogu4, ἡ p. δεδιέναι» 
τὸς ἀτρώτως Üuppusav χαὶ τοῖς μϑὲ ἐλοιδυρόετο xAgiuct 
χρὴ αἰρεκαϑοῦσι, τὸς δὲ, λειποταιχζῷα, ἀπεχάλει, μὴ 
τολμῶνζι,, αὐτῷ our día δὲ “σοὺς τὸς ἑταίροις, 
Maéis (yu μηδὲ “κ᾿ Ζνὲρ ἐμοῦ δειλὸς, ἀπιφῶῦμαᾳ μὴ 
Qo Seu Su varo εἰ τὸν ἐμῶν φοξειοϑε ὑμειδ. 


videret perplexitatem difficul- 
tatemque et moram rei, fagite 
tam conatus eft ad ipfam tho- 
racis fuperficiem pugione ab- 
Ícindere: fed manus torpens 
pra inflammatione vulneris, 
Cenatum non pertulit. Juffit 
ergo eos rem tentare, ac nihil 
metuere, ultro animos addens 
non vulneratis: aliifque expro- 


bravit et nimium 
mcerorem, alios defertores ap- 
pellavit, qui opem ipfi ferre 
non auderent: altaque voce 
teftatus eft ad focios, Nemi- 
nem ne pro ipfo quidem debere 
timidum effe; Nam /i vos, aie- 
bat, pro me trepidatts, non cre- 
detur me nulle mortis metu te- 
neri, 





IIAOYTAPXOY 


" OTEPON 
AGHNAIOI ΚΑΤᾺ IIOAEMON H ΚΑΤᾺ ΣΟΦΙΑΝ 


ENAOZOTEPOI. 


e 








ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎ 


e HOTEPON 
AGHNAIOI ΚΑΤᾺ IIOAEMON H ΚΑΤᾺ ZOOIAN 


ENAOZOTEPOIL. 





PLUTARCHI 
BELLO NE AN PACE CLARIORES FUERINT 
ATHENIENSES. 





«. ΑΥ̓ΤᾺ oes μδὺ κῶνος nm. πυρὸς τῶς 

«Ἐς μεϑ᾽ ἑαυτὸν φρωτηγοὺς, οἷς πάροδον "(ki Tus 
Unesr “φοάξεις ἔδωχεν ὀξελόσας τὸν βάρβαρον, καὶ cho 
Ἑλλάδα iAdUhwácas ous δὲ εἰρήσέϊαι xs) προς τῶς 
ἴΔὶ τὸς λύγρις μέγα φρονοιζας, "Ay yp YES TVs 


C. 3. Ταῦτα ὀρθῶς] Tnitium deeffe, ejufque proximam partem fuiffe dictum 
Themiftoclis de Diebus Fefto et Poffero, res ipfa prodit. 


I. AT UE hoc quidem proftigato, et liberata Grzcia. 
recte refpondit ipfum — Recte autem dicetur in eos. 
fubfecutis ducibus 'Themifto-  idipfum, qui propter libros a 
cles quibus ille aditum ad res fe fcriptos multum fibi tri- 
patefecit, barbaro  buunt. Si enim defint qui res 
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e doa , οὐχ ἕξεις τὸς yes qoas. ἴλνελε alo 
Περικλέας πολιτείαν, x94 τὸ ναύμαχα “δὺς Pie Φορ- p 
μΐωνος τρόπαια, γαὶ τὰς "EA Κύθηρᾳ χαὶ Μέγαρᾳ x) 
Κύρινθον ἀνδρᾳγαϑίας Νικία, χαὶ τίω Δημοαϑένες Πύ- 
λον, x3 "Tes Κλέωνος TTegxogius αἰχμαλώτυς, 6 
ἸΤολμίδαν Πελοπόννησον ἰθ πλέοντα, xg). Μυρωνδίω 
γιχτο Βοιωτὸς οὐ Οἰνοφύτοις χαὶ Θαχυδήδης σοι δια- 
γέμοατῆω. "Avez τὰ «el Exdarorry ᾿Αλχιξιάδου 
γεανιεύμαιτοι, χρ TOL ae) Λέσζον Θρᾳσύλλε;» x94 τί 
αὑτοῦ Θηραμδύες τῆς ὀλιγδρχίας χατάλυσιν, Κἡὶ Oex- 
σύξελον xs) " Apto, ἡὶ τὸς Ὅσο φυλῆς ἐξ ϑυμήχονίᾳ 
XP^ τὴς Zuma) ἡγεμονίας ἀνιςαρϑῥες, χαὶ Κόων t 
πάλιν ἐμοιράζοντα τὰς ᾿Αϑίωας eic T ϑαλατίαν" χαὶ 
Κρότιππος ἀγήρητω. Ἐενοφῶν jp ὙΣΡ αὐτὸς ἑαυτῶ 


γέγονεν ἱφορία, γρώψας ἃ ἐφρατήγησε xs) χατώρϑωσε, 


D. s. Τολμίδαν] Ita dedi ex veria le&ione codicis G. Vulgo, Τολμέαν. Pro 
᾿Αρχίππον legendum 'Acxier: tamen ob codicum confenfum, mutare 
non fum aufus. 


natys audaces apud Hellefpon- 
tum, Thrafylli ad Lefbum, et 


everfam a 'lheramene - 
rum in republica poteltatem, 


rant, nullus erit hiftorize 
criptor. Aufer Periclis admi-- 
niftrationem reipublicz et de 
navalis przlii victoria ad Rhi- 


um a Pliormione erectum tro- 
peum, tum Nicize apud Cy- 
thera et Megara et Corinthum 
egregia facinora, Pylum De- 
mofthenis, Cleonis captivos 
quadringentos, et "T'olmidam 
qui circum Peloponnefum na- 
viget, M yronidem qui Boeotos 
vincat apud CEnophyta (feu 
Vineta): jam deleveris IThu- 
cydidem. Tolle Alcibiadis co- 


'Thrafybulum et Archippum, 
ac feptuapinta iftos qui a Phy-- 
la profecti contra principatum 
Spartanorum infurrexerunt, et 
Cononem res Athenienfes rur- 
fum in mare deducentem: fuf- 
tuleris Cratippum. Ipfe vero 
Xenophon fuz fibi hiftorie 
fuitargumentum, fcribens quo- 
modo exercitum duxerit, et 
quid przclare geflerit rei, ac 


rj 


4 


Q 
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x, Θεμιεςυγένη eA τύτων στιστετοί y d Y Xopaxscwr, 
Wa, πιςύτερος ἡ διτγάρϑμος ἑαυτὸν ὡς ἄλλον, ἑτέρῳ tl) 
ΧΙ λύγων δόξαν χαριζόμϑμος. Οἱ δὲ ἄλλοι πάντες ique 
ριχοὶ, Κλεινόδημοι, Διύλοι, Φιλόχορος, Φιίλαρχος; 2)A0- 
πρίων γεγρνασιν ἔργων, ὥασερ διρφιμαίτων, αἰ χυυκριταὶ» 
qus ΤΙ ςρατηγῶν καὶ βασιλέων "aes Eus αἰατῶερϑμοι, 
χαὶ ταῖς ὠχείνων αἰ πυοδυόμϑμοι μνήμαις, Wa, ὡς αὐγὰς 
τινος ἡ φωτὸς μεταοχωσιν. ᾿Αναχλᾶται yp πὸ δ 
“ρα ἠόντων Ἐχὶ Tus "yegqol/az xs). ἀναλάμπει δόξης 
ἐίδωλον, Sore las ἐμφαινομδμης aja qi) λόγων τῆς 
«Ges bus, ὡς οὖ ἐσύηῆρῳ. 

β΄. Ilona Jp δὴ xe ἄλλων ἡ πόλις Hx prm 
xc) τροφὸς εὐμϑμὴς τεχνῶν γέγονε; qus μϑὺ cues, din 
xg ἀναφήνασο, “ορότη, Tuis δὲ διώαμιν χαρϑοϑεῖσοι 
xoi mulu xg) αὐξξησιν' οὐχ Wagn δὲ At» αὐτῆς ζω- 
»ραφία (gesmcro χαὶ χεχόσμηταῦ χα yp Απολλό- 
E. 2. κΚλεινόδημοι] Forte Κλείδημεοι. Probabilius etiam mox legendum effe 9U- 


ὃς ! tamen mutare nolui. 
E. 9. ἔργων) Sic Pol. Leonic. Schott. Anon. T.V. B. Mez. Vulgo, ἐρώτων. 


de iis compofitam hiftoriam 
effe a Themiftogene Syracu- 
fio: gloriam hanc alii deferens 
fcriptionis, ut de feipfo tan- 
uam alio fcribens facilius fi- 
inveniret. Reliqui om- 

nes hiftorici, Clinodemi, Di- 
yli, Philochori, Philarchi ali- 
enorum operum tanquam fa- 
bularum fuerunt hiítriones, 
imperatorum et regum res gef- 
tas difponentes, ac fub eorum 
memoriam fubeuntes, ut ab ea 
in partem aliquam fplendoris 
et lucis collocarentur. Quip- 

VOL, Il, 


pe ab auctore factorum repel- 
litur in fcriptorem, atque in eo 
refulget imago gloriae : ubi tan- 
quam in fpeculo apparetin ora- 
tione effigies alieni facinoris. 
II. Profecto urbs hzc mul- 
tarum etiam aliarum mater, 
nutrixque benigna fuit artium, 
quarum alias prima reperit in- 
que lucem protulit, aliis ho- 
norem, vim, incrementa con- 
tulit: non minimam vero ei 
debet et inventionis et exor- 
nationis partem ars pingendi. 


Nam Apollodorus pictor, qui 


EC 
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/ 3 ’ e , N 1 
dvess o ζωγραφος, ἀνϑρώπων «esos oEUpdv φθορᾷν 
1 » |! “ , € τς Ψ —- » 
Xe Σπογρωσιν σχιάς, Αϑίουαιος lut οὐ τοῖς ἐργεὶς 
, / . 
ὄλχεγογοοιπῆαι, 

Μωμήσεταί τι: μᾶλλον 5 μιμήσεται. 
| 


Καὶ Εὐφράίνωρ, χοὴ Νικίας, xoà ᾿Ασχληπιόδωρ54,. X9 
Πλέάκαίνεξος ὁ delis ἀδελφὸς, οἱ ἃ ςρατυγϑὺς ἔγρααν 
wee, οἱ δὲ potes, οἱ δὲ ἡρωαζ᾽ ὥασερ Εὐφρᾷνωρ T 
Θυσέα τὸν ἑαυτῷ, τῷ Παῤῥασῖε παρέξαλε, Aja τὸν 
μδὺ ὠχεϊνε ρόδα βεζξρωχέναι, τὸν δὲ ἑαυτῷ κρέα βδεια; 
τῷ y5p ὄντι γλαφυρὼς ὁ ΤΠαῤῥασίᾳ yea xg πε- 
“ποίηται, X94 τι “ρϑσίοικε «ov δὲ ExQegwoess ἰδὼν τίς; 
e UTE Cx ἀφυῶς 71$, 

Δῆμον ᾿Ερεχϑῆος μεγαλήτορος, ὃν eror Αϑήνη 

Θρέψε Διὸς ϑυγάτηρ.---- 


γέλραφε δὲ χαὶ al c? Μαντινείᾳ, τσοὺς Ἐπαμινώνδαν 


A. tI. καὶ πεποίηϊαι, καὶ τι προσέοικε] Vercor ut fanum fit. Varize emendandi 
funt viz : verifimillima adhuc ratio videtur, xai aezeinlas ., . xai τι 


«rp)cfuxs ut prius notet factum ejje Epigramma in illam tabulam : 
pofterius fit una ex reliquiis Epigrammatis. 


primus hominum invenit co- 
lorum tempcrationem diverfo- 
rum, et umbrz coloribus ex- 
primenda rationem, Athenis 
natus fuit : cujus operibus in- 
Ícriptum fuit, 

Focus baec culpobit quis, quam imi- 

tabitur. 

Tum Euphranor, Nicias, Af- 
clepiodorus, Pleiftznetus fra- 
ter Phidiz : quorum alii du- 
cum victorias pinxerunt, alii 
pugnas, alii heroas: ut Eu- 
phranor, qui "Thefeum a fe 


ς 


pictum Parrhafii Ὑ Πείεο com- 
parans, bunc dixit rofas i 
fuum autem bubulas carnes. Re 
vera enim Parrhafii pictus ef- 
fictufque fuit nitide, et fimilis 
nonnihil alterius eft: fed Eu- 
phranoris videns aliquis, non 
infcite diceret: 

«44 cives ingenti pettore praediti Erecb- 

bet, 

Quom Jove nata Minerva alzit.— 
Pinxit etiam equeftre adver- 
fus Epaminondam przlium ad 
Manünean pugnatum Eu- 
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FT TO JA MU CXx. ἀνενϑουσιάφως Εὐφρφνωρ᾽ τὸ δὲ ἔργον 
ἔχεν ue. ᾿Επαμινώνδας Θηθαῖος πὸ τῆς c» Λεύκ- 
Te»u μάχις ἀρθεὶς μέγας, ἐπεμίῆναι τῇ Σπάρτη σε- 
σούσῃ Xg4 πατήσῃ τὸ φρόνημα x, τὸ ἀξίωμα, "P πόλεως 
ἐθέλησε χρὴ "op. υϑὺ ἐμξαλὼν ea μυριάσι ςρατῷ, 
διεπόρθησε τὼ deo, χαὴ τῆς "UEA0DUS ἀπέφησεν αὐ-- 
TkF πάτα τὶ Μανήνειθον ἀντιτεταγμδῥες εἰς μάχεν | 
ρόχαλειτο μὴ βαλομϑέων δὲ jud τολμώντων, DA 
τίω ᾿Αϑιωνθεν ἔχοιιρίαν ὠκδεέχορϑῥων, γυκτὸς deas Y) 
λαϑὼν ἅπανζα;, εἰς lu Λακωνικοῦ χατέθη, xg [AR poo 
ἐφϑη τίω “πόλιν ἔρημον KE ἐφόδου λᾳαξειν xs) χατασγέι. 
Αὐλϑορϑέων δὲ Ὃ συμμαγων, x, βονϑείας τοῖχος δὸς t 
πόλιν γένορθῥης, ὑπέδειξε fi ὡς αὖϑις ὕλὶ λειλασίαν ἡ 
φθορφν Ὁ χρσις τρενόμδμος᾽ ὠξαπατήτας δὲ ἡ χατα- 
χοιμάσωρ UTO τὸς τοολεμάους, avi ues γυκτὸς C/t τῆς. 
Λακωνικῆς" χαὶ 2jgdpaguey εἰς T μετοιξὺ χώραν, ἐπε- 


C. 9. εἷς τὸν μεταξὺ χώραν] F. τὸν μεταξν χώραν, ἔνϑιν---. ῬΔυΪΐο ante pre 
τάχες malim ταχέως. 


phranor, non fine divino quo- 
dam inftin&u. Res ita habuit. 
Epaminondas T'hebanus Leuc- 
trica victoria elatus, cum in- 
fultare Spartze ruenti, faftum- 
que et dignitatem civitatis 
conculcare in animo haberet, 
principio cur feptuaginta mil- 
lium exercitu facta impreflione 
ditionem Laconicam vaftavit, 
ünitimofque ad defectionem a 

partanis faciendam pertraxit. 
Deinde apud Mantineam cum 
ii aciem oppofuiffent, ad pug- 


nam provocavit : cumque re-, 


cufarent, et congredi non au- 
derent, fed ab Athenis fuppe- 
tias exfpectarent, noctu caftra 
movit, hoftibuíque deceptis in 
Laconicam defcendit: parum- 
que abfuit quin ipfo adventu 
fuo Spartam defertam caperet. 
Tamen fociis Lacedzmonio- 
rum id fentientibus, et cele- 
riter ad tutandam urbem auxi- 
lia ferentibus, pree fe tulit rur- 
fum fe ire agroe populatum: 
itaque deceptis et fopitis hofti- 
bus e Laconica movit, 
continentique itinere Manti- — 


EC 
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Φαίνετο τοῖς Μαντινεῦσιν ἀκχυρϑσδύχατος, Y aJ 9 eA d- D 


ἐϑίοις αὐτοῖς axuluo τῷ πέμπειν τἰω εἰς Λαχεδικίμωονα, 
Ronan, εὐθέως ὁστλ KC eara κοδϑσίταξε Tos Chíoalos. 
Οἱ 48) οἷν Θηδαῖοι μέγα Qesrouv Tes οὗ τοῖς ὅπλοις» 
ἐπεφέροντο χα -ἰρμελάμβανον χύχλῳ qui TUN aj 
δὲ Marmor ἔκπληξις loo χαὶ ἀλαλαγμὸς χὰ als- 
δοομὴ, ὡς ῥεῦμα, dlw δαύαμιν a9ebar ἐμπίηίουσαν 
M μὴ uua diy putd* Ἐχινοάντων Botas. — Ἔν 
τύτῳ δὲ χαιεσῦ, χρὴ τύχης ᾿Αϑίωαιοι xs riGaavoy zm. 
q^) ἄχρων εἰς al Maurum, Οὔκ. εἰδύτες al ῥοπὴ 

οὐδὲ al rm τῷ ἀγῶνος, DW. ὁδῷ sd hin 
xd ἡσυχίαν ὡς δὲ τις αὐτί ὀκδραμιῶν aquila 
τὸν χάνδυωυον, NAT 19b ὄντες as (aes τὸ mts δὰ 
πολεμίων, ὧξ ou δὲ xexyamums, Gidbos δὲ T ἄλλω 
συμμάχων παρϑντος, ὅμως εὐλὺς εἰς τοίξιν χαθῖςτοντο τοῖς 
D. 1. διαδουλευομένοις] Sumpfi a Xyl. G. Coll, Mur. Leonic. Schott, T. B. 


Vulgo διαζελευόμεν.. Proba cft conftru&io ut. oftendcmus in Ani- 
madv. 


E. 5. τοῖς aaicoc] Legendum τοῖς ὁπλίταις vel τοῖς ασιζοῖ,. Mox «ρροεξελά- 


CayTt;. 


nenfibus nihil tale exfpectan- 
tibus fupervenit: cumque ii 
tum maxime de mittendis 
Spartam fuppetiis delibera- 
rent, ftatim ''hebanos fe ar- 
mare juffit. Ergo "Thebani, 
ut qui in armis fibi multum 
tribuerent, ftatim accurrere, 
et urbem in orbem cingere: 
Mantinenfes vero trepidare, 
promifcue vociferari, difcur- 
fare, ut qui neque tantas co- 
pias fubito fluctus in morem 


: irruentes. propulfare poffent, 


neque fpem auxilii ullam vi- 


derent. Ecce autem hoc ipfo 
temporis et fortunae in arti- 
culo Athenienfes e fuperrori- 
bus locis in Mantinenfem 
agrum defcendunt, ignari mo- 
mentorum, et quantam prz- 
fens periculum feftinationem 
requireret, fed lento gradu iter 
inftitutum peragentes. V erum 
ubi quidam excurrens quo res 
loco effet expofuit: tametfi et 

pauci erant, fi quis cum hof- 
tium numero compararet, et 
ex itinere defeffi, aliorum eti- 


am fociorum przfentia defti- 


τ" 


H 
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τολείςοις" οἱ δὲ ἵππεις διασκόψασοίμϑμοι x, “αρϑσεξελά- 
σαντες, ^iAX0 τοὺς πύλας αὐτοὶς XgÀ τὸ τένχος ἔϑεντο 
χάρτερθν ἐπ'πομαχίαν, xe) χρατήσουντες, OA Ὁ “χειρῶν 
τῷ Ἐπαμινώνδεοι, ἀφείλοντο τίω Μανήνειαν. "Tovro τὸ 
ἔγγον Εῤφροίνωρ ἔγραψε, xs) πάρεφιν Opa CA εἰκόνι, ΤῊς 
μάχης τὸ σύγίραμμα, χρὴ lw ἀντέρεισιν ἀλχὴς xg 
ϑυμοῦ x9 τπονεύμωτος γέμουσαν. ᾿Αλλ Οὔκ ἂν οἶμαι 
τί ζωγρέφα κρίσιν πυρθσθείτε ποδὸς τὸν space", 
eid ἀνάοροκϑε TU παρϑτιμώντων τὸν “πίναχᾳ τῷ τξο- 
auiM, gà τὸ μίμημα, τὴς ἀλυθείας. 

γ΄. Πλὴν ὁ Σιμωνίδης, d k ζωγραφίαν, “ποίησιν 
σιωπίεσουν παρϑσουγρρεύει, d δὲ ποίησιν, ζωγραφίαν 
λαλοῦσαν ἃς y3p οἱ aryes. Qoi "aes Eus ὡς γινουϑῥας 
dtes, GÁis, οἱ λέγοι vemos. δοηρυῦται x9 
συγίραφεσιν. Ei δὲ οἱ μϑὺ Δεώμασι χρὰ o naa un, οἱ 


E. 11. τὸ σύγῃαμμα] Non dubitandum quin corrigi debeat σύῤῥηγμα ut vidit 
etiam Mez. et in mentem venit Reifkio. 


F.2. τὴν ζωγράφου κρίσιν τσροσϑείητε) Legendum τῷ ζωγράφω κρίσιν ergeStiwrte 
Hoc et Grzcum et Plutarcheum eft. 


F. 6. epecayoptót] Ita E, pro varia lectione annotatum habet, Vulgo ergeea- 
γορεύων. 


tuti, ftatim tamen aciem in- 
ftruxerunt : equitefque in- 


ftructi et provecti ufque fub. 


ipfas portas murofque ti- 
nez, acre praelium equeftre 
commiferunt, victoriaque po- 
titi eam urbem e manibus E- 
paminondz eripuerunt. Hanc 
rem Euphranor pinxit, vide- 
reque eft in pugnz cjus ima- 
gine, quanta vi ac fervore ani- 


morum pugna fuerit commiffa 
atque peracta. Sed non puto 


vos pictoris artificium. ducis 
virtuti comparaturos, aut paf- 
furos fi quis tabulam tropzeo, 
et imitationem ipfi rei vellet 
praeferre. 

III. Dixit quidem Simo- 
nides picuram effe poefin. ta- 
centem, poefin picturam loquen- 
tem. Nam quas res tanquam 
fi coram agerentur pictores 
reprzefentant, hze ut praeteritae 
oratione enarrantur atque con- 
fcribuntur, Et cum pictores 
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i 1 e e 0. € 1 / 
δὲ ὀνόμασι «94 λέξεσι, (guo, dcum ὕλη X94 Tes 
/ / l / e ! 
μιμήσεως 2] φιφέρασι, τέλος δὲ ἀμφοτέροις ἕν αἰ χυνχῆἢ)» 
l Lu Y / e l / el Ν 
χαὶ cv iqupixXp χρατιζος ὁ diu διηγησιν ὥσπερ 20a m 
/ 1 / 3 / € ^ 
παλεσι X94 ὠρϑσωτοις εἰδωλοποιῆσα.. Ο ρῶν Θυχυ- 
A / ; ε - qM 025/ 
Jw ἀεὶ τῷ λόγῳ mess ταὐτίω ajXaTa, T οὐαρ- 
l ev 1 l 1 1 / 
γήαν, οἷον ϑεατίω zromcu, τὸν axepa lus, χὰ τοῦ γιο- 
| l € Ὁ D , | 1 l 
mm) CA τος o CIA χη ληκτί χὰ τοραχτχᾳ 
/ - / , / ’ 

mu)" τοῖς ἀναγινώσχουσιν CAep)a. aou λεχνόυόρϑνί . 

t 1 l 1 "4 e e / 

Ὁ 33 c. alu Ῥαχιαν αὐτὴς τὴς Πύλου ὡδ- 
/ A» ! Λε ΔΝ / 
τουήων τῶς ASlwalss AnucS sms, x94 ὁ T χυθερνητίω 

/ / Ὶ / e ,73V M 1 
Ἰλιασέρχων Bpaidtus ὀξοχελλάν, x, χωρῶν ἔλι T βαθραν, καὶ 

Ὁ 3 / , αἱ 

“πῥαυμαπιζόμϑνος ἡ λειποψυχῶον x ᾿Ὡσυκλίγων εἰς T παρ- 

/ "o λ , / 
&fepeciaY x, οἱ πε oJ you Tes ἅ CA JuAgas Λαχε- 

/ -“» 1 »V onm Ce Ι 
δοιιμονιοι; γουμιοχοίευτες δὲ mum γὴς Αϑηνάλοι" x, παλὺυ 

A. 2. ταῦτα δηλῶσιν} Legendum ταυτὰ ϑηλῶσιν. 

B. 5. καὶ σάλιν ὁ ἐν--- ἐναργείαςἿ Locus impeditus, proptereaque a Xylandro in 
Verfione fere omiífus, a Reifkio digeftus aliquot partibus ut fententa 
tamen appareat, nifi verba fanata fint : σύνταξιν mutat in. evrrasn, 
cztera minus verifimiliter. Plutarchus eandem rem tangit in Nicia, 
p.539. Locus Thucydidis eft VII, 71. unde verba ipía nonnulla 


fumpfit hic Plutarchus. Verfionem fupplevimus. Graeca ita vi- 


* 


idem coloribus et figuris ex- 
primant, quod fcriptores ver- 
bis et dictionibus; tantum hi 
materia et modo imitationis 
differunt, utrifque idem eft fi- 
nis propofitus, ifque optimus 
hiftorize fcriptor habetur qui 
narrationem perfonis animo- 
que movendo aptatis figuris 
ita conformat, ut picturam re- 
ferat. Ad hanc quidem 'Thu- 
cydides evidentiam — femper 
enititur, ut auditorem tan- 
quam fpeétatorem faciat: et 
qua animorum perturbationes 


atque confternationes fpectan- 
tibus accidiffent, in eafdem 
lecorem conjiciat. Nam ad 
ipfius Pyli afperum litus A- 
thenienfium aciem | inftruens 
Demofthenes, Brafidafque gu- 
bernatorem ,ut foras navim 
impelleret inítigans, et ad 
tranftra vadens, ac fauciatus et 
animo deficiens, et ad locum 
remigibus vacuum declinans : 
tum e mari pedeftre certamen 
Spartani, navale e terra Athe- 
nienfes ob-untes: rurfumque 


bello Sicilienfi terreftris ame 


IIOTEPON AGHNAIOI KATA IIOAEMON κιτιλ. 423 


δ c» τὸς Σικελικοῖς Qa τῆς yrs πεζὸς ἀμφοτέρων, 
ἰσοῤῥόπου τὴς ναυμαχίας χαϑεφηκήας, ἄλαςον ἀγῶνα χρὴ 
σεώταξιν ᾿ τῆς γνώμης ἔχων als quis στυτοίξεις, ὡς 
σευεχὲς Tls Ad X9| τοῖς σώμασιν αὐτοῖς, igo, τὴ 
δέξη τἰραδεῶς συμ-πνέων, τὴ ajsdod x9 τὴ ajsem- 
aoo] T γενορϑμων YyegQuos ογαργείας. "ga εἰ TVs 
Gryes oui cxx ἄξιον qaa ea tv τοῖς spemnyns, 
μμιδὲ Tus iquesus/d ἂς «οὐ χράλωμδυ, Τί τοίνων οὗ 
ΜΜαρᾳϑῶνι μάγίω ΜΝ ὡς μὃν ἩΗρρικλείδης ὃ 
Ilovrzos Iqopél, Oams ὃ ᾿Ερωεύν' οἱ δὲ «A&qu 
λέγουσιν Εὐκλέα, δραμόντα σὺ τοῖς ὅπλοις ϑερμῶν 
πὸ τὴς MU ὃ τοὺς ϑύραις ἐμπεσόντα: T oem, 
(omovTov μώνον mrt Χαίρετε, x94 edes εἰτα xs 
ὠχπνεσω. IlAho Tog pÓU, αὐτοὐγίε λος χε Ὁ Mass 
ἀγωνιςὴς γενόμϑμος. Φέρε δ᾽ & τις aep opu quos ἢ 
dentur conftituenda : xal e ὁ fy—4AAacoy ἀγᾶνω xal σύντασιν (vel, 
ut Thuc. Ser vci o διὰ τὸ zvrly sc τῆς ἀμίλλης ἴσα τῇ δόξη ertpe-) 


δεῶς συμπνίοντες (vel συναπογεύοντες) ---ἰγαργείας ἐφίεται, Simile quid 
certe addendum in fine. 


C. 7. τῦν σρύτων] Forte τὸ «epsyrov. 


borum exercitus e terra pro- 
fpectans prelium anceps na- 
vale, et fervans infinitam con- 
tentionem animi, per certami- 
nis$ continuationem ita corpore 
[e inclinans ut opinionem vifo 
conceperat: hic igitur terref- 
tris ἃ "T'hucydide defcriptus 
exercitus, plane eft opus pic- 
toriz? eyidentie, cum compo- 
fitione tum conformatione. T'a- 
men fi pictores non compara- 
mus imperatoribus, ne hiíto- 


ricos quidem iis z:quabimus. 
De Marathonia autem pugna 
nuncium attulit "Therfippus 
Eroeenfis, fi Heraclidee Pon- 
tico credimus. Plerique ferunt 
Euclea cum armis a pugna 
adhuc calentem in fores | prin- 
cipum incidiffe: idque unum 
fatum, Salvete, [alui fumus, 
illico expiraffe. Verum hic 
quidem nuncius venit rei quam 
coram vidiffet, inter LES alios 
pugnafict Ageium f quis de 


64. 


424. ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


σχοπὴς αἰπύλων ἢ βοτήρων τῶ ἀγων damages γενό- 
AMO" ϑεατὴς, xq) xeu» τὸ μέγα χαὶ παντὸς λόγου 
μέϊζον ὠχεινο ἔργρν, Ὑχεν εἰς τίωὐ πόλιν ἄτρωζοξς ἄ γίελος 
χρὴ ἀναίμακτος, εἶτα ἡξία τιμὰς ἔχειν ἃς Κιωαΐγειρος 
ἔσχον; ἃς Καλλίμαχος, ἃς ἸΠολύζηλος, ὅτι τὸς τύτων 
ἀριχείας χρὴ τραύματα, Xo) ϑανάτως ἀπήγίειλεν, ἄρφι vx 
ἂν ἐδύχει πᾶσαν Ame edu ἀναίδειαν; ὅπου γε Λα- 
χεδοχιμιονίας φασὶ πῷ al οὖ Μαντινείᾳ. φράσαντι νίχην, 
hà Θεχυδίδης ἱφύρηκεν, εὐαγγέλιον cA dv κρέας 
ἀπίςειλαν. Καὶ ul οἱ συγίρείφοντες, ὠὀξάγίελοί τινες 
ἐἰσὶ TX) προ ἕξεων εὔφωνοι, χοὴ τῷ λέγῳ als τὸ XA- E 
λος χαὶ lo δωΐαμιν ὀξικνέμϑμοι, οἷς εὐαγγέλιον ὀφεὶ- 
Aucw οἱ πυρφότως οὐτυγχάνοντες Xs) ἱσοροιίτες᾽ ἀμέλει 
δὲ χαὶ ἐγκωμιάζονἢ μνημονά όυϑμοι, χρὴ ἀναγινωσχόμϑροι 
ole τς XeTo wow Yd, S y»p o λύγρι ποιῶσι τὰς 
“ράξεις, xs) axons ἀξιοῦται. 


E, 5. ob γὰρ οἱ λόγοι--οἀξιοῦνται Deeft quid ad integritatem orationis. Mox 
legendum τιμὴν τῷ τοῖς τσεπραγμεένοις--ο 


colle aliquo aut fpecula capra- 
rum oviumve paftor eminus 
pulcherrimi iftius certaminis, 
omnemque orationem fuper- 
antis fpectator, in urbem nun- 
cium rei attuliffet, ipfe fine 
vulnere et incruentus, ac prze- 
mii loco eos pofccret honores, 
qu Cynzgiro, Callimacho, 

olyzeloque habiti funt, prop- 
terea quod eorum res geftas, 
facinora, vulnera, interitus, ip- 
fe renuntiaffet ; nonne vide. 
retur tibi omnem exceffiffe 
impudenti& magnitudinem ? 
quando Lacedaemonios aiunt 


nuncio victoriz ad Mantine- 
am partz, quam defcripfit 
Thucydides, carnem e phidi- 
tio muneris loco mififfe. Scrip- 
tores quidem rerum geftarum, 
nuncii quidam funt vocales, 
reíque ipfas orationis vi atque 
pulchritudine zequant: debent- 
que iis gratiam qui primi eos 
legunt atque cognofcunt: fed 
et laudatur eorum memoria 
propter eos, quorum praeclara 
facirora litteris commendave- 
runt. Non enim oratio, quan- 
tumvis eam dignemur auditio- 
ne, res efficit. 
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δ΄, Καὶ Ὁ ἡ ποιητικὴ χοίριν ἔογε ἡ τιμῖω τοῖς πε- 

“δαγμϑῥοις domom. λέγφ' ὡς “Ὄμροϑθς ἔφη, 
"loa Jabha evo Metis (rÜpoio ἐμῶν 

Λέγετω δὲ χαὶ Μενάνδρῳ T5) cuvijuv τις ἐἰπειν, Ἔγ- 
γὺς Oy ἹΜένανσιρε τοὶ Διονύσια, χαὶ σὺ τίωὐ κωμῳδίαν, 
8 πεποίηκας; τὸν δὲ Σπουκρίναοϑτι» N3 τῆς Duis ἔγωγε 
πεποίηχᾳ. lo κωμῳδίαν, axo ura) δ ἡ αἰ ϑθεσις, 
δὲ δὲ αὐτὴ qu qua] 8 érasu, ὅτι xp) αὐτοὶ T 
Ὡράγματα qb λόγων ἀναγχαιότερᾳ ταὶ κυριώτερφι 
γομίζεσι. Ἡ δὲ Κόριννα τὸν Πίνδαρον ὄντα νέον ἔτι 
χαὶ τὴ λογιότητι συξαρῶς Διοῶμϑμον, ογεθέτησεν ὡς 
ἄμεσον Qv, χα μὴ “ποιομῦτοι pui Dong, ὃ τὴς “ποιητοιὴς 
ἔργου τὴ συμβέξηχε, γλῶώοσας δὲ χφὶ Xg. TU" pads χαὴ 
μετοιφρασής αὶ μέλη αὶ υϑμὲς ἡδύσματο, τοῖς «aes y- 
μασιν αἰ υτήθεται σφόδρα, οἷν o Πίνδαρος Ἰλιφήσας 
F. 4. ἰπᾷσαι, ὅτι καὶ αὐτὸ Forte ἐπᾶσαι ἴτι" καὶ αὐτὸς--- νομίζων. 


F. 9. γλῶσσας} Sic E. Mez. Vulgo γλῶσσα. Poftremum ὑποτίϑεται ita cor- 
rigendum ut fubaudiatur à «σοιητική : aut legendum ὑποθετέον. 


IV. Etenim et poefis gra- 
tiam honoremque invenit, fac- 
tis fimilia narrans, ut ait Ho- 
merus : 


Plurima marrabat  eonfitla, Jfimillima 
veris, 


Ferunt etiam Menandro fami- 
liarium quendam dixiffe: in- 
ftant Liberalia, et tu comoe- 
diam nondum compofuifti ? 
atque eum refpondiffe: zo 
febercle comaediam feci, argu- 
mento jam materiaque | difpo- 
fitis : reflat tantum ut ei ver- 
Jus accinam. Nam ipfi quo- 


que poetze exiftimant res ma- 
gis effe quam verba neceffarias 
atque przcipuas. Corinna eti- 
am Pindarum, juvenem adhuc 
et audacius eloquentia uten- 
tem, monuit, eie eum artis 
muficz rudem, quod nullas . 
fabulas fcriptis infereret, quod 
poetae effet ofhcium: cum elo- 
cutio, et figure, ornatuíque, 
et cantilena ac carminis mo«- 
dus tantum eo afferantur, ut 
rebus propofitis fuavitatem 
concilient : huic admonitioni 
Pindarus cum animum perat- 
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^o a f 4 9 Ὁ ἢ / 
τοις. λφγρύδροις, ἐποίήσεν Cyx&Wo τὸ μέλσό, 


Ἰσμηνὸν, ἢ χρυσαλάκατον MiMar, 
*H Κάδμον ἢ Σπαρτῶν ἱερὸν γίνος ἀνδρῶν, 
Ἢ τὸ “νυν ὥένος Ἡρακλέους 


Ἢ τάν 





| / ^ / : J e 
ϑεξαρμδύα δὲ τῇ Kopom, yeAgoucu, cam τῇ “χερὶ 


dy ἔφη απείρειν δλλὰ 


à e& 


μη oc 


τῷ ϑυλάχῳ᾽ τῷ 22 irm 


συγχεροίσας χα συμφορῆσας παναπερμίαν qud μώϑων ὃ 
Ilóóuess εἰς τὸ μέλος ὀξέχκο. ᾿Αλλ ὅπ μὰν ἡ ποιι- 
nA) «OA μυϑοποιίαν "ÉD, χα Πλάτων épmev. Ὁ δὲ 
μῦς 4) βούλετω Abyss Létdws ἐοικὼς ἀληϑινῷ" δὲ 
xoi πολὺ TX) ἔργων ἀφέςηχεν" εἰ λύγος m ἔργου, xs 
Apyu δὲ μῶϑος ἐκὼν χαὶ ἐϊδωλόν Eni, xg) τοσοῦτον 3 
ἱςορομώτων οἱ πλάνθοντες quis “σοάξεις ὑτεροῦσιν, ὅσον 
zmAd 70v T'a4 55] "Ge α΄ όντων οἱ λέγοντες. 

€. Τῆς QA οἷν ποίσεως ἡ πόλις ΟΥχ fonte 
ἔγϑυξον δυμμθργὸν, Θέδὲ μελιχῖσ' ὁ yp Κινησίας, ἀρ- 


A. 6. Ἢ rár—. δειξαμένκ 7 Tta ὀϊίηχ!, auctoritate Luciani t. iii, p. 60$. ubi 
plenior exftat hic Pindari lecus. 


B. c. τιιήσεας] Preponendum ivixz;, ut monuit etiam Reifk. 


tente advertifTet, carmen fcrip- 
fit, cujus eft initium: 


* Hf[menumne, an. aurcis utentem fufa Mc- 
liam, 
4dut. Cadmum, aut. Sgarterum. genus 
virorum, 
4fut Herculis omnia. fuperantis vim ca- 
nam ? 


cumque id Corinnz exhibu- 
iffet, ridens ea, Manu, inquit, 
ferendum. eff, non. toto. facco : 
vere enim congefta omnis ge- 
neris fabularum femina pro- 


mifcue in illam odam Pindarus 


confudit. Enimvero poefin 
fabularum compofitione occu- 
patam cffe, etiam Plato docuit. 
Eft autem fabula narratio falfa, 
verz fimilis: longe itaque ab- 
eft a rebus. Narratio enim 
rei, fabula narrationis fimula- 
chrum eft: tantoque intervallo 
abfunt fingentes a narrantibus, 
quanto hi a rem gerentibus. 

. V. Sane poefeos et lyrici 
carminis opificem nobilem Α- 
thenz: nullum tulerunt. Cinc- 
fias quidem videtur infelix fu- 
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γαλέος ἔοικα “ποιητὴς γεγρνένοη Juez Se ^ xgà αὐτὸς 
μδὺ ἄγονος καὶ ἀκλεὴς γέγονε, σκῳτηόμϑνος δὲ X, χλευα- 
ζόμϑν θ᾽ “ἐπῶν 30 κἐμῳϑυποιῶν, σέκ εὐτυχοῦς δόξης 
μιετέογηκε, Τῶν δὲ δραματοποιῶν, ale) [Op κωμωδὸ- 
“ποίίαν ὅτως ἄσεμνον γγρώστο x94 Φορτηκέν; ὥςε γόμος 
[ὡ- jud iva, "roii κωμῳδίας ἀρεοπαγίτίω. ᾿Ηνθησε δὲ » 
τραγῳδία, χρὴ JwoohOw, ϑαυμαφὸν ἀκρϑαμα, xu δέαμα 
TT ovor ἀνθρώπων γενομϑῥη, χαὶ ὥσου τοῖς μύθοις 
χοὴ Tos πάθεσιν ἀπάτίων, ὡς Τοργίας φησὶν, ζεὼ o, τε 
ἀπατήσας, διχαᾳιότερος τῷ μὴ ἀπα{τήσοιντος, X, ὁ ἀπα- 
τοηϑεὶς, σοφώτερος TU μὴ ἀπατυθέντο. Ὃ μδὺ 2p 
ἀπατήσας διχαιότερϑο, ὅτι TWTO αἰ aoo opos πεποίηχεν" 
ὁ δὲ ἀπατηϑὲς eWpbmess εὐάλωτον ys) ὑφ᾽ ἡδονῆς 
λύγων τὸ μὴ ἀναίοϑηΐρν. Τίνα ouv oà χαλοὴ Ἰφαγῳδίοι 
quis ᾿Αϑίωαις ὄνησιν meyxgrs ὡς ἡ Θεμιςυκλέες δὲι- 
voe ἔτείχισε ql “πόλιν, ὡς ἡ ΠΕερικλέεις Ἐχιμέλεια T 
ἄχρᾳν ἐχόσμησεν, ὡς Μιλτιάδης ἠλευθέρωσεν, ὡς Κίμων 


iffe dithyramborum conditor, 
homo fterilis ingenii, et igno- 
bilis : exagitatufque a comce- 
diarum fcriptoribus et derifus, 
famam . parum fibi faventem 
expertus eft. De dramatibus 
autem comaediam ita cenfue- 
runt effe rem indecoram et 


importunam, ut lege Areopa-. 


gita caverint, ne quis porro 
comoediam fícriberet. Floruit 
interim cedia, ac celebri 
fuit gloria, auditio et fpecta- 
'culum quod ejus etatis homi- 
nes majorem in modum ad- 
mirarentur, quia fabulis ani- 


morumque motibus fraudem 
faceret, qua et qui deciperet, 
ut dicebat Gorgias, nox deci- 
piente jufltor, et qui decipere- 
tur non decepto fapienttor effet. 
Juftior decipiens, quia prz fe 
hoc tulerat: fapientior decep- 
tus, quia qui non plane funt 
ftupidi, facile voluptate oratio- 
nis capiuntur. Ettamen,quam 
utilitatem pulchrz iftae tragoe- 
die Athenienfibus attulerunt? 
'Themiftoclis certe calliditas 
muris urbem muniit, Periclis 
induftria arcem — exornavit, 


-Miltiades libertatem reddidit 


ἕω͵ 


ς Ὁ 


— 
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«esnye εἰς T ἡγεμονίαν. ἘΠ ἅτως ἡ Euprridto συφία, 
xe ἢ Σοφοκλέας λογιότης, χαὶ τὸ Αἰογύλου φύμα, τὶ T 
δυσχερῶν ἀπήλλαξεν, 4» τι a4 λαμπρῶν "EAE OINCEN, 
ἄξιόν γε τὼ δράματα τοῖς "Tegmalog dvrwQ De DE, καὶ 
τῷ gpaTW τὸ ϑέατρον ἀνταναφῆσαι» χορ ταὶς ἀριζείαις 
qus διδασχαλίας ἀντιω δχιξαλέν. ὁ 

ς΄. Βέλεοαϑε τὸς ἄνδρας εἰσοίγωμϑν αὐτὸς τὰ σύμ- 
Go χα τὸ οὗάσημα TX) ἔργων C ἰδίαν Σ 
ἐχατέρῳ πάρϑϑον οτυδιϑόντες ; Ἔνθεν fb δὴ “οοϑσίτωσαν 


,/ 
rc 


? /— 94 ^v / | / 3} j 
MALA αὐλοῖς x, λύραις w'owro, λέγοντες x, adorres, 
Ἐὐφυημεῖν χρὴ» κάξίτασϑαι τοῖς ἡμετέροισιν, 
"Osig ἄπειρος τοιῶνδε λόγων, ἢ γλώσση μὴ καϑαρεύει, 
Ἢ γωνναῖων ὄργιαι μυσῶν μήτε ἧσε, μῆτε ἐχόρευσε, 
Μαηδὶ Κρατίνω τοῦ ταυροφάγω γλώσσης Pax ἐτελέδη" 


xe σχδυὰς, xs) πυρϑσωπέια. χα) βωμὸς αὶ μηχανὰς m 
σχίουης πἰδιάκτοως, xod Terms. Ἐλινικάους χομί- 


E. 4. ἡμέροισιν] Addunt χοροῖσιν Anon. Jon. Mez. ex Au&ore loci Ariftoph. 


Ran. 356. Item Mez. 


3u» pro γλώσση. In his caute verfandum 


nec temere refingendi tales loci ad exempla vulgata, 
E. 9. κομίζοντας. Τράγοι] Legendum κομίζοντες. Τραγικοὶ : pofremum mo- 


nuit etiam Mez. 


patrie, Cimon ad principa- 
tum evexit. Si Euripidis fa- 
pientia, Sophoclis facundia, 
JEíchyli grandiloquentia per- 
inde vel adverfitatem aliquam 
depulit, vel fplendorem paravit 
Athenienfibus : par eft dra- 
mata cum tropzis conferri, ac 
theatrum przetorio opponere, 


et difciplinas cum rebus prz- 


clare geftis comparare. 

Vl. Placetne ipfos viros 
introducere, notas et infignia 
fuorum operum adferentes, fo- 


orfimque utrifque ingreffum 
dare? Accedant ergo praci- 
nentibus lyris et tibiis poetze 
dicentes et cantantes : avete 
linguis, cedite noftris, fi quis 
imperitus talium. orationum, 
aut linguam non babet puram, 
aut nobilium orgia Mufarum 
neque cecinit, neque choris du- 
cendis 1 nterfutts neque corntgeri 
taurivori lingua Bacchi facra 
peregit : fimul geftent inftru- 
menta, larvas, aras, machinas 
in fcena verfatiles,.et tripodes 
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Co(az. Tego» δὲ αὐτοῖς αἰ χουκριταὶ xs) Νικόφρατοι, 


F χαὶ Καλλιππίϑαι, 324 ἹΜίωυΐσχοι x, Θεόδωροι, x, ΙΠῶλοι 
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σμυΐτωσαν, ὥασερ “κιυαικῶς πσολυτολδς, τῆς τραγῳδίας 
χομμωταὶ X94 διφοοφόρϑι, μᾶλλον δὲ ὡς ἀγαλμάτων 
iyd ei uen ad ute abend! 
σχευῶν δὲ χα “αοϑσώπων xg4 ξυτίδων ἁλουργῶν, χρὴ put 
χανῶν τὸ exu", xe "pesmoian, χρὴ δορυφόρων δὺσ- 
“Ὡδαγμάταντος Agos, χρὴ χρριηία τοὐλυτελὴς y. 
exóUa(éOm.  lless ἃ Λάχων ἀνὴρ zxwmoAéjas, οὐ 
Xgouag er), ὡς ᾿Αμαρταίνεσιν ᾿Αϑίωαϊοι μεγάλα, clu) 
axoud'uo εἰς lw παιδιὰν χαταναλίσχοντες, τυτίσι pe 
γάλων ἀποκύλων düzmiug χαὶ ςφρατόμώτων ἐφόλ! ge 
XS τουχοργγγρίίντες εἰς τὸ θέατρθν. "Av γὰρ ἐχλογιοϑῃ E 
dpa, aT fX9gbY ὅσου χατίςη, “πλόον ἀνηλωκὼς axe?) 
à δῆμος εἰς. Βάκχως χοὴ SDonomus χα Οἰδήποδας xgà 
"Avmyoxoo, 94 τῷ Μηδείας. χαχᾷ x94 'HA&Tess; ὧν 
εἰ χυὲρ τῆς γγεμωονίας χρὴ τῆς ἐλόϊϑερίας τσολεμῶν τοὺς 
βαρβάροις ἀνάλωσε. Οἱ up φρατηγοὶ qoas 


victoriarum przemia: una eant 
Tragi hiftriones, et Nicof- 
trati, et Callippidse, et Me- 
niíci, et 'Theodori, et Poli, 
is iae tanquam fumptuoíze 
mulieris comptores et gefta- 
tores, aut potius tanquam fta- 
tuarum incruftatores, deaura- 


tores et tinCtores: fequantur 


etiam vaía, perfonz, trabeae 
purpurez, machinz a fcena; 
tum choros conficientium et 
flipatorum negotiofiffima tur- 
ba: fumptuíque in iftas res 
magnificus paretur. Quze om- 
nia cernens Laco ille non in- 


epte diceret, Graviter peccare 
AÍtbenienfes, res ferias in lu- 
dicrum 1mfpendentes :. hoc. eft, 
magnarum claffium et exerci- 
tuumcommeatum atque fump- 
tus in theatrum prodigentes. 
Si enim rationes fubducantur 
quanti conftiterint fingulz A- 
thenienfibus fabulz, apparebit 
eos in Bacchas, Phaoeniffas, 
CEdipos, Antigonam, Mede- 
zque et Electrz mala plus fe- 
cifle fumptuum quam in bella 
pro imperio et libertate contra 
barbaros gefta. Etenim im- 
peratores fepe ad pugnandum 
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αὐ δαγίέίλωτες ἄπυρο, cia χομάζειν, ὀξηγον "Pi ταὶς 
μάχας τῶς ἄγσιρα" x2 » Ai o Tene py τοις 
ἐλαύνασιν ἄλφιτω ἀοδαῳσκόυάσοντες, ὄψον χα κρϑμωα, 
τυρὸν, TC εἰς Tus Tejhpus οἱ δὲ opi τοῖς 
χρρόυτοιις ἐγχέλια, ἡ ϑριδούχια χαὶ σχελλίδαις ἡ pue Y 
ταξοιτϑέντες, εὐώχοιων "(Ai ππολιὼ x eo» φωνασχου- 
υϑύας xe) vevpaY(as X, τϑτων τοις μϑὲὺ γήνϑεισι em 
πυδϑσυθ ρίογαι xs γεγονέναι X9 oce d quas" TUi4 δὲ vx- 
στισιν οὐ TOTO αἰ χυῆρχεν, Οὐχ ἀνάϑημα, “τὴς νίκης, 
ὡς Δυμήτομδς φησιν, DX. "C ποεισμάτων ὠκχχσχυμδῥον 
βίον, xg4 Οὐκ’ ὠχλελουπότων χενοτάφιον οἶχον. Τοιαῦτα 
Ὁ qu «σοιητοῶς τέλη, X4) λαμοϑτερον eti» ἐξ 
| ζ. "Toug δὲ φρατηγοὺς αὖ πάλιν οὐθένδὲ ampio (e 
σχοπῶμϑν, ὧν παρερχορϑύων ὡς ἀλνηθϑὼς εὐφημέιν Ae 
χαᾳξίςα σαι τὸς d/GegxTws xol DUATHTMS Xj ἀφρα- 
A ier spite, καὶ sus Ame τον Md κα Rem e 

Β. 4. ἐπὶ ατεισμάτων.---οἶκον] Non integrum videtur, Reifkii ἐπίσπεισμα τῶν 


ἐκχεχυμένων βίων καὶ τῶν ἐκλελοιπότων χεγοτάφιον οἶκονγ nec probare, 
nec reticere potui, 


que deriderentur: victoribus 


eduxerunt viros, cibum ignis 
non tripos erat, aut donarium 


expertem fecum portare Jut 


fos: et triremium prazfecti 
fociis navalibus naves inftrux- 
erunt, parata iis farina, atque 
obfonii vice cepis et cafeo. 


At choragi chorum agentibus - 


anguills, lactucas, alliorum 
nucleos, medullam apponentes, 
per multum tempus convivia 
prabebant, vocem exercenti- 
bus atque luxuriantibus : at- 
que hi quidem fi vincerentur, 
reftabat ut exagitarentur at- 


quod ob victoriam dedicare- 
tur, ut Demetrius ait: fed in 
funibus effufa vita, et inanis 
tumulus deferta domus. Hoc 
enim vectigal eft poetices, ni- 
hilque ex ea fplendidius ex- 
fpectandum. 

VII. Contra nunc huc ac- 
cedentes confideremus impe- 
ratores, quibus progredienti- 
bus revera favendum efl lin- 
guis, debentque iis ἐς via deo. 
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τεύτως, ὅσις εὐτόλμως «ue3$ ἔγγα τοιαῦτω X9) γνώμη 
p καϑαρεύε[ μηδὲ Μιλτιάδου τῷ μυϑυφόνυ, μηδὲ TÉ 
περσοχτόνου Θεμεςυκλέους; ΤΣ Bay a ἐτελέεϑν: 
᾿Αρλϊος ὃ XL UTOS, CX γῆς ἄμα, φάλαγξι, Y ςύλοις 
ἐκ, ϑαλό΄ῆης, χαὶ μεμιγμϑδῥοις σκύλοις χα) τοϑπαίοις: βε- 
Gps. Κλῦθι 'Exó Πολέμου θύγατερ; ἐγχέων (e39- 
οἰμίον. ᾿Αμφύετε, ἄνσιρες τὸν ἱεροθύτον Ou vao», ὡς ὁ 
Θηξαῖος ᾿Επαμεινώνδας ἐἰπεν, ὑπὲρ πατοίϑος χοὴ τάφων 
χρὴ ἱερῶν Ὀλιδιδόγτες ἑαυτῶς τοῖς χαλλίςοις X, λάμιωθ9- 
τάτοις ἀγῶσιν, ὧν τοῖς νἵχϑις op μοὶ δοκῶ “αδϑσερχο- 
υϑέας, 8 βοιῦ ἔπαϑλον ἑλχόσας;, ἢ τράσρν, δὲ aeque 
m x ila; xe Διονυσιαχῃς. Tp/y»s 03d das" 2 
ὅλαι μϑὺ “πόλής αὐτὸν! εἰσι χαὶ νῆσοι καὶ ἥπειροι, Xj myo- 
τάλαντοι, χρὴ δύμων Σποικισμοὶ μυυρίανσιροι, τροπαίοις 
δὲ παντοδα,ποὶς ἀναφέφογἢ x λαφύροις" ὧν ἀγάλματα 
C. f ἀπαμνθ 1) Pato conigentum filepr, te quidem n ἔστε exciderit 
nA e en Me Ἀντὶ τ πῶ nude fu dedi 
D. 1. RE] ταρνα γα CHOR Need cdejedi Bryan. ad Plut, Vit. 


t. i. B» 100. vadl χιλιοτάλαντοι. 
D. 3. ἀναςίφονταὶ} Sic Leonic. Schott. Anon. T. B. 


cedere quicunque nulla re do- 
mi militieque gefta nihil tale 
audent, animoque non funt 
puro, neque Miltiadis Medi- 
cide, neque Perficide 'The- 
miftocls manu orgiis funt 
initiati. Martia hzc eft ca- 
terva in terra phalangibus, in 
mari claffibus, ípoliüfque et 
tropzis admixtis onufta.  /fz- 
di /lala Belli foror : haftarum 
hoc exordium. ./fdite viri fa- 
eris mactantem mortem, ut ai- 


ebat Epaminondas 'Thebanus, 


fro patria, fepulchris, et aris 
in pulcherrima vos εἰ fplendi- 
diflima date certamina. Videre 
mihi videor victorias eorum 
accedere, non bovem trahentes 
praemium aut hircum, neque 
coronatas hedera, et ἔξοεπι 
Bacchicam redolentes. 'T'otas 
fecum urbes, infulas, conti- 
nentes, et oras maritimas ad- 
ducunt, coloniafque populo- 
rum ampliffimas, undique tro- 
peis et fpoliis coronatze: qua- 
rug ornamenta et monimenta 
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xs σύμθρολαᾳ, παρθενῶνες ἐχατόμπεδοι, νότια. TÉ, vean 
οἶκοι, χοοϑπύλαια, Χεῤῥόνησος, ᾿Αμφίπολις. ἸΜαραϑῶν 
aho Μιλτιάδου νίκην παρσπέμπει, xg Σαλαμὶς cl 
Θεμωγκλέες “χιλίων σχαφῶν γαυαγίοις "Gan Ge opudar 
Φέρει δὲ ἡ m Κίμωνος, Tenes ἐχφιτὸν Φοινίοτας aT 
Εὐρυμέϑοντ( δ)" χ. δὲ Δυμοοϑένες χῷ Κλέων(6)", Sm 
Σφαχτηρίας Tl Βροισίϑου dario αὔχμάλωτον, x5 
(Alves pam(au τειχίζει δὲ alo) πόλιν ἡ Κόνωνος" 
ἡ δὲ Θρασυξέλυ, X904 qii du aro. Φυλῆς ἐλεύ- 
Üseov* ἡ δὲ ᾿Αλχιξιάδου EA Σικελίαν ὀλιοϑεῦσοων TT 
πόλιν ἐγέρουσν. Ἔχ, δὲ dd Νειλῴ χροὶ ᾿Ανδρόκλου 
«BA Λυδίαν x94 Καρίαν ἀγώνων, ᾿Ιὠνία» ἀνςαρδῥίω 
ἐπᾶδεν ἡ Ἑλλάς aX) δὲ ἄλλων euius ἂν πύθη i τῇ 
πόλει. yeyover (E αὐτῆς ἀγαθὸν, ἡ. μδὺ ἐρεξι Λέσζον,. ἡ 
δὲ Σάμον, ἡ δὲ Κύπρον, ἡ δὲ Πόντον Εὔξεινον, ἡ δὲ 
πεντουχοσίας TeAMpeS, ἢ δὲ μυρία, τάλαντα, (c9. Ὁ 


D. 4. νεῶν οἶκοι] νεύσοικοι Mez. Reifk.. - 


D. 11. διδεμένες ςρα]ιώτας] Legendum δεδεμένος Σπαρτιάτας. Mox à δὲ ᾿Αλκι- 
διάδν corrigit Mez. αἱ δὲ A, 


funt parthenones centum pe- 
dum menfura, auftrini muri, 
navalia, propylzea, Cherrone- 
fus, Amphipolis. Marathon 
Miltiadis victoriam deducit, 
Salamis 'T'hemiftocleam, mille 


navium infiftentem naufragiis. 


Fert Cimonis victoria centum 
triremes Phoeniflas ab Eury- 
medonte. Demofthenis et Cle- 
onis a Sphacteria captum Bra- 
fide fcutum, vinctofque mili- 
tes. Cononis victoria mcenia 


Urbi circundat."Ihrafybulea 


populum liberum a Phyla re- 
ducit. Alcibiadez apud Sici- 
liam res urbis labafcentes eri- 
gunt. E certaminibus Nelei 
et Androcli apud Lydiam ct 
Cariam vidit loniam Gracia 
refurgentem. Reliquarum fin- 
gule, fi interroges quid boni 
attulerint reipublice, hzc Sa- 
mum, alia Lefbum, alia Cy- 
prum, aliá Pontum Euxinum, 
alia quingentos triremes, alia 
decem millia talentorum fui 
mercedem ac tropaorum 1c- 
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δύξης x94 τροπαίων. Ταῦτα » “πόλις ἑορτοίζει, 9 ὑπέρ 
τύτων ϑύει τοῖς Duis, Οὐκ Ὀλὶ τοῦς Αἰογύλου νίκαις ἢ 
F Σοφοχλέως φέδὲ ὅτε Καρχίνος ᾿Αερϑπὴ σωυϊῶν ἢ Ex- 
τορι "Aguas. ᾿Αλλὰ ἕχτὴ υϑὺ ἰςωωμδῥη Βουσρομιῶ- 
vos, ἔσετι Yuo 1 c? Μαραθῶνι vilae ἡ “πύλις ἐορτοίζεϊ, 
ἐχτὴ δὲ uiuis οἰνοχοξιται ὃ Χαξρίου ἰδὲ Νάξον ἔχι- 


νίκια, ναυμα vata 


δ᾽ ἰςκαρϑύε al 


ΤῊ δὲ Judei Tw “χοιρισήρια, εὔοον ἐλευ-᾿ 
y2p οἱ zm Φυλῆς χατῆλθον. ΤΡΙΤῊ 
c» Πλαταιαῖς μαΐχην οὐΐκων" τίω δὲ 


ἐχτίω Ἐλὶ δίκᾳ τῷ ἹΜενυχεῶνορ, ᾿Αρτέμιδι χᾳαϑιέρωσοιν» 


c» ἡ Tos "Exi τἶξέ Σαλαμῖνα νικῶσιν ἐπέλαμψεν 3. 


J ᾿ ^ 37 e 
θεὸς πανσέληνος. "Tino δὲ δωδεχατίωυ TE Σχιῤῥοφοριῶνος, 
M / , » 
ἱερωτέρφιν ἐποίησεν ὁ Marriaxos aav, o» ᾧ ΤΙ ἄλλων 


συμμάχων ἐχιᾳοϑέντων χρὴ τροιπέντων, pvo τὸ χαϑ'. 


e i / AJ / » V 
£QU Tus γιχησουγτὲς EGqAoULYTO τρόπαιον στὸ v γυϑώτων 


F. 1. ᾿Αἰρόπη συνῆν} Forte ᾿Αλόπη iix] Illud fuadet H. Valef. ad Harpocrat. 
P. 43. cui addendus Valcken, Diatr. p. 11. Hoc Reifkius. Mox 
igapasira pro ἱςαμένη P, Weffel.ng. ad Herod. V1. 196. et Taylor Vit, . 
yf. p. 110. Porro ἕκτη μηνὸς in Écrn μεσοῦντος mutant iderh Tayl. 
Εἴ Mez. Denique uir ante ἐν Πλαταιαῖς mutavi in τὴν ex E. et Mez., 


fpondebit. Ob hzc populus 


feftos agitat dies, ac diis facri- 


ficat: non ob JEfchyli aut So- 
phoclis victorias: neque quan- 


do Carcinus cum ZEropa nem: 


habuit, aut cum Hectore Aí-; 


tydamas. Sed fextam Boedro-. 


mionis diem hodieque Athena 


feftam celebrant, memoria Ma- 


rathoniz pugne. Sexta ultra 


decimam ejufdem menfis, vi-. 
num. funditur ob victoriam. 


navalem Chabriz apud Nax- 

um ea die partam, Duodecima 

gratiarum ob receptam liber- 
YOL, He. 


tatem agendarum caufa facri- 
ficabant, tunc enim a Phyla: 
in urbem redierunt. Tertia. 
autem ejufdem menfis die apud: 
Platzeas pralio vicerunt. De-. 
cimam íextam Munychionis, 
Diane confíecraverunt, tunc 
enim Luna vincentibus apud 
Salaminam Griecis.pleno orbe 
apparuit. Duodecimam Sciro- 
phorionis facram fecit pugna 
ad Mantineam, in qua pulfis. 
cedentibufque fociorurh copiis;: 
foli a fua parte vicerunt Athe-. 
nienfes, tropgeumque; de yic- 


εἴ 


| 
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πολεμίων. loire, alu πόλιν ἤγήρει ὡς δόξαν, ταὐτὰ 
εἰς μέγεθοο' c» τύτοις ΠΙνδειρος "Ἔρέσμα τὴς Ἑλλείδες 
«xe»ute τὼς ᾿Αϑίωώας, ὄχ, ὅτι ταῖς Φρωνίχου πξαγωῳ- 
δίαις dj Θέασιδος ὥρθου τὸς Ἑλλζούας, 39. ὅπ Ὄρ- 
ὦν, ὥς φυσιν αὐτὸς, “ ἐπ᾿ ᾿Δρτεμωσίῳ παῖϊδὰς ᾿Αϑεναίων 
* ἐξάλοντο φαεινοῦ xprerd ἐλόιϑερίας" ἸΔΙ τε Σα-" 
Ag. x34 Μυχάλη χαὶ Πλαταιαῖς, ὥασερ ads ud vri 
φηρίξαντες τίω ἐλόυλερίαν τὴς Ἑλλάδος, παρέϑοσοιν τῶς 
ἄλλοις ἀνϑρώποις. 

ἡ. ᾿Αλλὰ νὴ Δία mua δ᾽ τὰ SY amer οἱ δὲ 
ῥήτορες ἔχουσι τι κοὐ δοϊξαλλόνϑνοι «eds τῶς ςρατενγρύτ᾽ 
OE ὧν emos ὡς Αἰαχίνης σχώπων τὸν AxgecS tto "λό 
φησῖν, ὅτι γράφεν ᾧ βήματι διαδιυιασίαν pis T. qpabe- 
Que. Αρα ὃν ἄξιον ποόϑκρίνω 3 "Y-aeAdwo TIo tuv 


B. 7. ἐξ ὧν---πρὸς τὴν ςρατηγίαν) Legendum : ἐξ ὧν εἰκὸς, ὡς A. σα. τ. A. My, 

ὅτι φησι γράφεσθαι τῷ βήματι διαδικασίαν erpi; τὸ ςρατηγοῖν. Locos 
elt Orat. contra Ctefiphont. p. 295. A. 

B. 9. τιλαταϊκὸν τῆς ᾿Αρις εἶδα erapayfiMac νόιης} Leniffima mihi adbuc videtur 
Mez. ratio, corrigentis «vA. T. 'Apictibu «χαρὰ Πλαταιαῖς νίχες. Hoe 
certe hic locus requirit. Δηλιακὸν pro ITAajaixóy fubftituit Valckenar. 
ap Ruhnk. Diff. de Orator. Gr. p. 70. 


toribus hoftibus  pofuerunt. 
Hzc urbi gloriam, hzc majeí- 
tatem paraverunt: hzc funt 
ob quz Pindarus Athenas fui- 
crum Grece nominavit: non 
quod ea Phrynichi vel Thef- 
pidis tragcediis Graecos erex- 
iflet: fed quod primum, ut 
idem ait, apud /frtemifrum filii 
JHtbenienfium. jecerunt fplendi- 
dum libertatis fundamentum : 
et ad Salaminam, Mycalen, 
Platzeas, tanquam adamantinis 
fuleris muniverunt Graciz 


Jibertatem, et ad alios homines 
ropagaverunt. 
ἡ ΨΗΙ, At vero dices, Poe- 
tarum fcripta effe ludicra: O- 
ratores autem habere aliquid 
quo cum imperatoribus com- 
parentur: unde, ut , 
fumptum fit quod JEkchines 
Dcmofthenem fubíannans, e- 
um dixit fcribendo /item inten- 
dere oratorie contra artem im- 
peratoriam.  Ergone dignum 
eft preferre Plataican Hype- 
ridae orationem Ariflidse rei 
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τῆς ᾿Αμφείδου araegeyleNas viue 5 ἢ δ᾽ Aule xv TÉ 


ID 


τοιάχοντα, τῆς Θρασυξάλε χαὶ ᾿Αρλία τυραννοχτονίας s 


c ἢ τὸν Aire χτλ Τιμάρχου ἑταιρήσεως, τῆς Dania Or 
eic Βυζάνπον βονλείας, δὲ ὃς ὠκώλυσε τὸς Ὁ συμμάχων 
tps οὐύξρισμά τε χαὶ τῦαροίγημα, γηνέοϊξγαι Maxedbyov 5 
3 τᾶς κοινοῖς φεφάνοις ὃς aho Ἑλλάδα, ἐλόιϑερώδας 
ἔλαξ:, τὸν Δημοιϑένας ἰδὲ τῷ φεφάνε παραξάλωμδυ, 


- 
c» a 


TUTo λαμχυοότατον X2) λογιώτατον ὃ prp we- 


qmhmeY, ὀμόσας τὸς οὐ ΜΜαρσϑῶνι esti uveucuY ds, 
ΚΠ ὔόϑγόνων, οὐ τὸς C» ταῖς qoas τὸ μειράκια, 
“ἀοοϑδιδοίσχονζας, ἐφ᾽ οἷς οὐ τῆς Ἰσοχράτεις xo) Avm- 
Qa, χαὶ leuius, ϑϑλὰ τύότυς ἡ πόλις δυμωσίαις 
(pais euer, αἰ πουδεξαμϑῥη τοὶ λείψανα, T σωματαν" 
χα τύτως ἀπεθέωσε τὸς ὅρκος ὃ ῥήτωρ ὀμνίων, ὃς Οὐκ 
D ἐμιμεῖτος Ἰσοχράτης δὲ τὸς οὐ Μαραθῶνι esus- 
Juusuca (ds, ὥασερ δλλοτοίαις ψυχοῖς φήσαρ ογαγωνί- 
Cur A Mer. aig cim ud RI nad memorat ex Bafilienf 


dubito an re&e ; ni& preter Baf. et Xyl. alia fit Ba&lienfs, dequa . 
nec mihi conftat ; nec ab alio monitum vidi. 


ad Platzas gefte? aut Lyfize 
in triginta tyrannos orationem, 
Thrafybuli facto et Archini, 
tyrannum interficientium ? aut 
Íchinis in. Timarchum de 
Ícortatione, Phocionis facinori 
Byzantio auxilium ferentis, 
uo fecit, ne confoederatorum 
ü ludibrio et contumeliis 
Macedonum effent obnoxii ? 
aut publicis coronis quibus ob 
liberat&m Graeciam ille orna- 
tus eft, comparabimus De- 
mnofthenis orationem pro co- 
rona? in qua id unum fplen- 


Εἴ 2 


didiffime ac doChiffime fecit 
orator, quod majores fuos ju- 
ravit qui apud Marathonem 
pro libertate propugnaffent : 
potius quam eos qui fcholis 
adolefcentulos docent, in qui- 
bus erant Ifocrates, Ántiphon- 
tes, Ifzi: verum illos quorum 
Civitas publica fepultura reli- 
quias dignata eft, in deorum 

numerum retulit orator, ju- 
rans eos, quos non imitaretur. 
lfocrates autem cum eos qui 
in' Marathone periculum vitse 
pro patria adiviflent, fenguam 
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cuu), χρὴ χαϑυμνῆαας τὼ πόλμαν aur) χαὶ lw 
pelas τῷ ζῆν, αὐτὸς, ὥς φασιν, ἤδη γέρων γεγονὼς, 
“ξϑς τὸν τουθυμϑμόν cras αἰθγει, Οὕτως, &me., ὡς 
ἄνϑρωπος Lave CAEmXOYTOL ἔτη γεγονὼς, χρὴ μέγιφον 
ἡγρύμϑμος ΤΙ xexXp T θανατον 2 y2p ἀχονῶν ξίφος, 
ciii λόγχαν χαρϑνήων, φὐδὲ λαμπρωύων χράνος, οὐδὲ 
ςρατόϊόμϑμος, οὐδὲ ἐρέοσων, 2A. ἀνήθετω, xg πάρισα, 
χφὶ opua, κολλὼν χαὶ σωυτϑεὶς, μιονογὰ χολα Tl npa 
xs) £ugipmi τοὺς πἰδιόδους Σπολεαίνων x, ῥυϑμάζων Eyt- τ 
εασε πῶς ouv CWX ἔμελλεν ἄνϑρωπος ψόφον ὅπλων 
- Qo Seco, x94 σύῤῥηγμα φάλαᾳγίος, o φοδέμϑνος Qavu 
᾿ φωνήεντι, συγκρῶσα!, x3) συλλαξ ἢ τὸ ἰσύκωλον οὐ δεὲς 
ὠξενογκεὶν ; Μιλτιάδης μδὃν Ὃ αὐτὸς ἐς ἹΜαραϑῶνα. τὴ 
US oia, T pact σμυάνψαις, wxeY εἰς aqu ut Ὁ ςρατιᾶς 
γεγικακώφ᾽ x, ἹΠερριλὴς cnéa, μησὶ Σαμίες χαΐζχερεά- 
μϑνος, ἐῴρϑνει τῷἙ ᾿Αγαμέμνονος μεῖζον ἔτῴ δεχάτῳ alo 
᾿ Τροίαν ἑλόντος Ἰσυχράτης δὲ μικρὰ πξεὶς ὀλυμπιάδας 
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rl 


alenis animis. τος decerta[fe 
dixiffet, et eorum  audaci- 
am mortifque contemptionem 
predicaffet majorem in mo- 
dum; ipfe, ut fertur, jam fe- 
nex factus, interroganti quo- 
modo viveret, /ta, refpondit, 
ut bomo qui nonagefimum an- 
num exceffit ac malorum omni- 
um maximum mortem exiffimat. 


Non enim gladium acuens,: 


non cufpidem lancez praefi- 
gens, non galeam poliens, non 
militans, non remum ducens : 
fed oppofita, paribus membris 
conftantia, fimiliter definentia, 
glutinans atque componens, ac 
tantum non dolabris atque fcal- 


pellis levigans ac complanans 
circuitiones verborum confe- 
nuerat: quomodo itaque non 
mcetuiffet is homo ftrepitum 
armorum et acierum armata- 
rum conflictum, qui timuiffet 
vocalem collidere vocali, et 
ifocolon una fyllaba curtatum 
enunciare ? Miltiades ad Ma- 
rathonem profectus, poftridie 
a commiffo proelio in urbem 
venit victor cum exercitu. Et 
Pericles cum | Samios nono 
menfe fubegiflet Agamemnoni 
fe praeferebat, qui l'rojam de- 
cimo demum anno cepiflet. 
Ifocrates autem tres pene O- 
l!ympiades confumpfit fcriben- 


$1 
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ἀνήλωσεν ἵγα, yes» TOY Παρτγυρικὸν Aj, ἃ ςρατευ- 
! ». d “͵Ἄ δὲ ecco Cd T 
σρϑμος C» τύτοις τοῖς "v eSvois, δόδε ὡρεσξεύσας, ὃ 
“πόλιν χτῖσας, οὐδὲ ναύαρχος ὠχπεμφθεὶς, χαίτοι μωρία 
"€ —— ] / / - . «NW. 0o ^T | 
TW τότε "ye5vs “πολέμθε CAcyxogrros 20 c4 ᾧ Tipo- 
O:os Εὔδοιαν AA epu, X24 XaGpía; «οὶ Νάξον c4aw- 
μάχει, 124 aA Λέχαιον Ἰφιράτης XsTexo7tle T Aa- 
χεδιοιιμόνιων μόϊρᾳν, X94 πᾶσαν ἐλδυϑερῶσας πόλιν ὃ 
δῆμος, ἰσύψηφον αὐτοῖς Tl Ἑλλάδα χατίςησεν, οἴκοι 
xe9mo, βιθλίον ἀναπλάτων τοῖς ὀνόμασιν, ὅσῳ χούνῳ 
τὸ “οροπύλαια ἹΠεροιλὴς ἀνέφησε x, “τῆς ἑχατομπέδοζρ. 
Karo χρὴ τῶτον ὡς βραδέως ἀνύοντα, τοῖς ἔργοις ἔλι- 
σχώπηων Kegcmys, ὕτω πῶς λέγ4, «e τῷ ojg. μέσον 
Té y ous; 
Λόγοισι γὰρ αὐτὸν «σροάγει Taie Mns; 
Ἔργοισι δὲ οὐδὲ κινεῖ. ΝΞ 
; / 
Σχώπει δὲ copisuie Lux esQesouslw, τὸ ἔνατον μέρος 


F. 9. μοῖραν] Rectius μόραν. Monitum Μες. et Reifk. 


da Panegyrica oratione: cum 
quidem tanto temporis fpatio 
nunquam neque militaffet, ne- 
que legationem obiviffet, ne- 
que urbem condidiffet, neque 
clafh przfectus emiffus effet : 
et tamen innumera bella in id 
tempus inciderunt. Verum in- 


terim dum Timotheus Euboe- 


am liberat, Chabrias navali 
proelio apud Naxum depug- 
nat, Iphicrates apud Lecheum 
Lacedaemoniorum legionem 
(Moram ipfi dicunt) conci- 
dit, et populus omni in liber- 
tatem reftituta urbe, fecum ut 


fentiret Graecia effecit: nofter 
ille domi defedit, librum vo- 
cabulis fuis effngens tanto 
tempore quanto Pericles Pro- 
pylea et Hecatompedum ex- 


. ἔτυχε, Quanquam hunc ip- 


fum quoque, ut opus tarde 
conficientem, dicterio impe- 
tens Cratinus, ita fere loqui- 
tur de ducendo per medium 
muro; 


Verbis eum Pericles promovet quidem, 
Ipfa tamen re proficit nibil. — 


Ac mihi fophifticam confidera 
pufillanimitatem, quae nonam 


Εἴ, 


«2$ 


HAO*YTAPXOT xr» 


Ty βία εἰς ἕνα, λόγον χαταγᾳλίσκεσοαν. ᾿Αλλὰ δὰ μὲ 
τὸς Δημοοθένες τῷ prroeos λῥγρὸς, ἀξιόν (oi τοῖς qpa- 
τηγόῖς τταρᾳξάλλεω τὸν xx Κόνωνος ἀνοίας, τὸς «ul 
Ἰπύλον τροπαίοις ὠχείνου᾽ (ae3s ᾿Αμαϑεύσιον QA dy- B 
δρα-πόδων, τοῖς ὀξαυδραποδιοϑεῖσιν ^u ἐκεῖνα Σὥπαρ- 
τιάταις. Ἢ ὅτι τὸς ἐποίκες Oen je, ταὐύτζω ᾿Αλχι- 
GJws ἔχων Marias χῷ Ἤλεϊες "Gt T. Λαχεδαίμωονα 
σωυέξησε. Ka) uio οἵ τε δυμόσιοι λύγρι τῦτο ἔχωσι 
Dnus, ὅτι τοῖς Φιλιπιπιοιόις Ἐχὶ "aes Lus “ωδϑτεέ- 
πεται» χαὶ τίω Λειῆινα «aeg Ew ἐπαινξι. 


À. 10, ᾿Αλλὰ δὴ] Hsec ad finem partim corrupta partim mntila, ut in editis, 
item in fcriptis libris. Initio corrigendum ᾿Αλλὰ, μὰ τὸν Aia, τος 
Δημεσϑένυς —a£ióv lgi τοῖς τῷ ςρατηγοῦ ἔργοις παραξάλλειν. Mox ἀνοίας 
mutandum in αἰκίας) ut jam notatum a viris doctis, Reliqua hic 


quidem loci non expedio. 


vitz? partem in unius orationis 
compofitione conterat. Jam 
ut ad Demofthenis veniamus 
orationes, zequumne eft eum 
imperatoribus comparari, aut 
orationem ejus in Cononem 
de injuria cum verberibus con- 
juncta zequalem judicari apud 

ylum fítatuto tropeo? aut 
eam quz eft in Amathufium 
de mancipiis, iis quos manu 


cepit ille Spartanis? aut quz 
ille de inquilinis fcripfit paria 
putare rebus ab Alcibiade gef- 
tis, cum is Eleos et Manti- 
nenfes Athenienfibus contra 
Spartanos adjunxit ? Quin et 
publice ejus orationes id ha- 
bent admiratione dignum, 
quod in Philippicis ad res ge- 
rendas cohortatur, et Leptinz 
factum laudat. 
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PLUTARCHI 


ISIDE ET OSIRIDE. 





α΄. ANTA 4X, ὦ Κλέα, δὲ τὠώγαϑα τῶς νῶν 
IE toG; ai Tele o οἷν ax cav, μάλικα 

δὲ πῆς eA aud ᾿λιζήμας, ὅσον ἐριιτόν [^U ἀϑώ- 
“ποις μετιόντες. εὐχόμεθα eue παρ ᾿ aur) ὠκείνων" 
ὡς oUje ἀνθρώπῳ Apoc μέιζον, οὐ χωρίσασναι ϑεῷ, 
D σεμνότερϑν ἀληϑείας.. Τὰ ἄλλα m» yp Mad ὃ 
E o ra Tr] 


yàp ἀνθρώποις ὁ ϑεὸς ὦ ὧν δέονται δίδωσιν, νοῦ δὲ καὶ φρονήσεως μεταδίδωσιν, 
οἰκεία χεχτήμενος ταῦτα χαὶ χρώμενος. Latine reddidimus. 


I. Q"U fapiunt, O Clea, petimus nobis eam concedi: 
iis omnia bona funt a quia neque majus homo acci- 
diis immortalibus petenda: pere, neque dignius dare mu- 
maxime autem cognitionem — nus homini deus poteft veri- 
deorum, pro captu humanz tate. Reliqua quippe quz 
naturz; confeCtantes, ab ipfis precantur homines, deus iis 
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ϑιὸς ἄν δίονται δίδασιν, οἶκδια, χεχτημδῥος ταῦτα xp 
: ,"χοώμϑμος. Οὐ 329 ἀργύρῳ χαὶ Δεουσῷ μαχάῴριον τὸ 
θεῖον, οὐδὲ βροντοῶς χα χεβριυοὶς ὥχγυρϑν, δλλιὰ ἔλχι- 
φήμη xs) φρονῆσή. Καὶ τῦτο χάλλιτα. πάντων Ομηρος 
ὧν pre «EA ϑεῶν, ἀναφθεγξάμϑμος, 

Ἢ μὰν à » ipis γῶνς δ᾽ Ta dr 

᾿Αλλὰ Ζεὺς τρότερος γεγόνει, καὶ «Ὡλείονα δε: 
σεμυοτίροιν ἀπώφονα luo τῷ Διὸς Yeast 5 
σοφίας, Ὡρεσθυτέραν οὖσαν. Οἴμᾳ δὲ χα τῆς αἰωνίου 
Cams, LÀ ὁ ϑεὼς ἔδυυᾳν, ὥδαιμον ^4) τὸ τῇ red] μὴν 
“ρδϑαπολιπειν τοὶ γινόμϑμα" τῷ δὲ γινώσχειν TU ὄντα, — 
᾿ χα φρονῶν ἀφαιρέϑεντος, οὗ βίον δλλὰ Xe t) alo 


ἀϑα γαίας, 


β΄. Διὸ ϑειότητος ὄρεξίς "Gay ἡ τῆς ἀληθείας, μά- 
Augu, δὲ τὴς EL 9εῶν, ἔφεσις, ὥσπερ ἀνάληψιν ἱερῶν Ἐ 


— Y. 9. nein καὶ σοφίας Rettius ἔπιςήμη καὶ σοφία, οἱ Márkfsodus. 
E, 2. τὸ χινόμ4γα) Non potuit re&e dici hec loco. Puto Plutátchus fcripfiffe . 
) γινωσκόμενα. Xylandere vulgata probabilem, nen Kem veram, «on- 


fedt fententiam, 


dat, mentem vero ac pruden- 
tiam εἰ 5. communicat, 
tamquam domefticas poffidens 
eas atque ufurpans. Neque 
enim argentum et aurum deo 
beatitatem, neque tonitru et 
fulmen vim parat: fed fcien- 
tia et prudentia ifkas laudes 
confequitur. | Ác omnium, 
qua de diis dixit Homerus, 
boc eít ab eo praeclarifüme 
pronuncietam : 

Ef) ambobes idem. (ame penus, εἰ potria 


V4 
ded Jupiter natu prior εν δα!) pluraque 
"Movit à 


majeftate Jovis imperium an- 
teire dicens, quod ícentia et 
fapientia eflet antiquius. Ex- 
iffimo etiam zternze vitz, 
quam deus occupavit, beatita- 
tem in eo effe, quod cognitio- 
nes vi praeterita non dimittit: 
alioqui cognitione et intelli- 
gentia rerum fublatis, immor- 
taitatem non efie vitam (εἰ 
tempus. 

II. Eft ergo divinitatis ap- 
petitus, veritatis, maxime 
natura deocum, indagatio, tan- 
quam facrorum 


νη 
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pa Snow ἔχρυσοα, χρὴ sho. ἔγτησιν, ἄγνείας 7& πάρης 1g) 
νερικορίῳς ἔργον ὁσιώτερον, οὐχ ἵἴραςτο δὲ τῇ jeg ταύτῃ, 
χεχαιρισμένον, d σὺ Damus ὠξαιρέτως Ces xe 
φιλόσοφον οὐσοιν, qs του ομα - Ves ur éapx qerme 
μᾶλλον αὐτῇ τὸ εἰδένα, καὶ lo "Cnglpluo τρροσίκῳσαιν. 
᾿Ἑλλζρυικῶν S2 ἡ ᾿Ισίς "601, x94 ὁ ᾿υφὼν πολήμωος τῇ 
θεῷ, χα δὲ ἄγνοιαν χα axa lu) τοτυφωμϑίος, καὶ als 
«σῶν Xo) ἀφαμίζῳν τὸν ἱερὸν No, ὃν ἡ ϑεὸς σιμάγ4 9 
σωμυτίϑησι, xg) wraegliówoi τοῖς τελουμδῥοις ϑειώσιως, 
σώφρονι μὰν cH Voas oj ϑέτη» χὰ fpem] arae 
X94 ἀφροδισίων cuyas κολοιάφαις τὸ ἀχόλαφον γα 
φιλήδονον, apres δὲ xu) φεῤῥὰς cR eye λατφώας 
denas αἰ χρορμδυειν, ὧν τέλος (^ ἡ τὸ R9 19) | 
κυρία Xgj νοστῷ 2439, ὃν ἃ ἡτὰς «eX XXE OT παρ, 
F.4. waigu τῇ ϑι2] Addendum ὧν, ut re&te monuit Reifk, 

δι το Sud enilis amen videtar, Plusische reliquie ἐσμεν, n 
As 1, κολωνύσαις---ἐθιζώσαις] Prius et diferte et rede habet Venet, uade con- 


fequens erat ut alterum ipf corrigeremus. Vulgo, nyAveleu—i951- 
διύσης. 


erroribus inflatus, difcerpat a- 


ufurpans inquifitionem ac per- 
bolestque facram do&rinam, 


ceptionem : et res quavis.caf- 


timonia, quovis editui munere quam Dea colligit, componit, 
fanctior 2 non leviter eadem  traditque divinitat CODparane 
grata ifli dez, quam tu colis dae initigtis: eofque ! 

eximie fapientem et rerum  ranti continenter victus ratie- 


cognitioni. deditam : et ipfo e 
nomine intelligitur, nulli alii 
numini magis convenire fÍci- 
entiam atque cognitionem, 
Grzca enim lfis vox eft, a 
Ícientia demanans: et hujus 
dez; inimicus 'T'yphon, a faitu, 
qui 1y9bos Graecis dicitur, no- 


men quod infcitia et 


ni, et abítinentiz multorum 
ciborum ac rei Venerese ad- 
fuefactos, qua libido et volup- 
tatum appetentia reprimuntum 
facra in templis luxus expertia 
et aufbera obue condocefacit ; 

uorum finis eft, primi, rerum 

omini, ac fola mente perci. 
piendà cegnitio dti: quem 


ὍΔ ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ἱεροῦ 
τουζομα, χοὴ σαφῶς ἐπαγγέλλεται X94 rao χαὶ ἐϊδηστν 
τὸν ὄντοσ᾽ ὀνομάζεται y» Ἴσον ὡς εἰσομϑῥων τὸ ὃν, ὧν 
MU λόγι χαὶ ὁσίῳς εἰς οὶ ipe παρέλϑωμδν “ὃ Ses. 

γ΄. "Em πολλοὶ μϑὺ Ἑρμοῦ, πολλοὶ δὲ Προμνϑέως 
igop σιν αὐτί ὦ θυγατέρρι" ὧν T) μδ' ἕτερον, σοφίας 
χα πορϑνοίας, ᾿Ἑρμζῶ δὲ γραμματοΐϊς χαὴ μεσοῶϊς eu- 
ρετίω νομίζοντες. Διὸ xg αὐ Ἑρμοπόλει Μουσῶν 1 
προτέραν "low ἅμα, xs) Δικᾳιοσούϊον χαλοῦσι σοφίαν; 
ὥασερ ἔρηται, χαὶ δεικνύουσοιν τοὶ Sua, Tos ἀληθῶς χαὶ 
δυιαίως ἱδρφυφόροις χαὶ ἱερϑᾳῦλοις “αροσουγορόδομϑῥοις᾽ 
οὗτοι δέ εἰσιν οἱ τὸν ἱερὸν λόγον c4 ϑεῶν πάσης χαϑα- 
ρέύοντοι δεισιδοιι μονίας xs) τὐβμεργίας οὐ τῇ ψυχὴ φέ- 
porre, Gaptp οὐ xiow, x, τἰδιφέλλοντεσ᾽ τοὺ fi, μέλανα, 


/ 


χαὶ σχιώδυη, τὰ δὲ, φανεροί χαὴ λαμνωθᾳ τὴς «EA 9εῶν 


293. ὦ ῃ , - "ἡ 1 e 
αὐτῇ X9) μετ᾽ αὐτὴς ὄντα χρῷ σιιυόντο. Ἰοὺ d. 


AÀ. 7. εἰσομένων} Non dubitavi recipere quod et res poftulat et viri do&i cor- 
rexerunt Bentl. Markl. quibus addere poffis Baxterum. 

A, 10. ὧν τὸ μὲν] Ita omnes libri exceptis Baf. et Xyl. qui habent. ὧν τὸν μέν. 
Affentior tamen Meziriaco fcribenti τὸν «£v fine ὧν. Mox ante 'Ep- 
μυπόλει adjecit ἐν Squir. 

B. 2. καλῶσι σοφίαν) Legendum xaAovei, οὖσαν σοφίαν. 


Dea apud fe quarere jubet, rum priorem Ifidis et Juftitie 


fecum degentem. Ipfum quo- 
que fani nomen palam polli- 
cetur cognitionem et fcientiam 
Entis: appellatur enim Zfeium, 
ut cum ratione et fancte adea- 
mus facra deze cognituri Ez;. 

III. Ad haec Ifidem multi 
Mercurio, multi Prometheo 
natam perhibent: quorum 
hunc fapientiz et providentiz, 
illum grammatice et muficz 
inventorem eífe cenfent. Ita- 
que Hermopoli etiam Mufa- 


nominibus afficiunt, quod fit, 
ut diximus, fapientia, refque 
divinas demornftret iis qui re 
vera ac rite a facris gerendis 
facroque veftitu | Hierapbori 
et Zieraffoli nominantur: hi 
autem funt qui facram de diis 
doctrinam omni a fuperftitio- 
ne et curiofitate puram in ani- 
mo fuo, tanquam in cifta, gef- 
tant atque continent: fugiunt- 
que atra et umbrofa, manifefta 


autem εἰ fplendidam de deo 


ΠΕΡῚ IZIAOZ ΚΑΙ OZIPIAOZ. 445. 
αἰ σευδυλοιῦτα, οἰἥσεως, οἷα, xg4 «EX “τίω "ἐοθ,τα luo 
ἱερϑν Σιτυφαίνεται. Διὸ χαὶ τὸ χοσμέιογαι τύτοις τοὺς. 
zwuv(u, Ἰσιακοὺς σύμβολόν δ] τῷ τε τὸν λύγρν᾽ 

c4) μετ᾽ ari), xg) τοῦτον ἔχοις, ἄλλο δὲ undi, 
Cá βαδίζεν. Οὔτε 2p φιλοσύφες πωχωνοτροφίαι» 
P Κλέα, X24 qe avopopiad “ποιῶσιν, ὅτε Ἰσιαχοὺς αὖ 
λινοςολίαι χαὶ ξύρησις' 294a. Ἰσιακός δἰν ὡς ἀλυϑῶς, 
ὃ qw δεικνύμϑνα, xg) δρώμϑνα, πἰδὰ τὸς Duis τύτως, 
οὕτοιν νόμῳ ταρφλάξη, λόγῳ Om, X φιλοσοφῶν «ἰδὲ 
τῆς c) αὐτοῖς ἀληθείας. | 
δ΄, Ἔπει τὸς y πολλὲς χα τὸ Χοινότουτον τῷτο 
X2 τὸ σμιρυρ τοῦτον. λέληθεν, e ὅτῳ qus τοχας οἱ 
ἱερεις Σστοτθενται χαὶ λινὰς ἐοϑζαις, φοροῦσιν" οἱ υδὺ οὗ 
E Cera can εἰδέναι ael Té οἱ δὲ v MU 
D ἐρίων, ὥασερ T χρεῶν, σεξομϑῥεις TO vedo, &mey 
λέϊασι, ξύρεοζ, δὲ τοῖς χεφαλᾶὰς διὰ Ὁ. πένθος, φορᾷν δὲ 


B. 9. ὑποδηλῶντα 7 ὑποδηλοῦντες legunt Mez. Bentl. Markl, Reifk. item panlo 
ante καὶ qtpiciAAorrt; ui: τὰ μέλανα.  Mez. et Reifk. Non magno- 
pere « pus corrcétione fi ὑποδηλῶντα ad λόγον referas, 

C, 10. οἱ μὲν] Mez. et Reifk. ei μὲν γάρ. ' ) ! 


fententiam  monftrantia am- et veritatem philofophica in- 
plectuntur. Quod ipfum vefte. quifitione indagat. 

quoque facra fignificatur. Ita- IV. Vulgoenim etiam ufi- 
que mortui Ifiaci hac ornan-  tatiffüuma ifta atque minima 
tur, quod fignum eft eo iftos funt incognita, cur capillos 
abire, nulla alia re quam doc- — ponant facerdotes, cur lineas 
trina inftructos. Non enim, gerant veftes: quidam ne cu- 
O Cles, philofophum barba et rant quicquam his de rebus 
palium, neque lfiacum lini cognofcere: alii lanis eos, ut 
geftatio aut rafura faciunt: et carnibus ovium, religionis . 
ed Ifiacus is vere eft, qui quz — gratia putant abftinere, radi 
oftenduntur et aguntur de diis capita ob luctum, linum ge- 
iftis, rite comparat cürn rebus, rere ob colorem quem flos lini 


“Ὁ HAOTTAPXOT 

τὸ And na. chó χχόϑαν ἰοὺ τὸ λῖνον fea dor, τῇ 
ἰδεεχούσῃ τὸν κόσμον αἰλερίῳ χα τύνη οἰ δϑσεοικύζαν. 
Ἢ δὲ dosis aa μία πάντων "FI" χάϑασοῦ yp, ἢ 
φησιν ὁ Πλάτων, οὐ θεμιτὸν feu) μὴ χαϑαρῷ" 
“ΔἸδΐοωμα δὲ τροφὴς χαὶ σκύξαλον οὐδὲν ἁγνὸν cid 
χαϑθαδόν ὯΡ cx δὲ ὐδεθωμοόίτων ἔρια, xol λά vu, xs 
TOPs χρὴ Oves ἀναφύοντω xoà βλαςάνοσι. Τελόϊν 
OU, τῶ, τὰς μδὺ curi) πολχως CÀ ταῖς ἀχνείαις 2m- 
1 1:7 ξυρωμδύες i λειαινονϑες πᾶν ὁμαλῶς πὸς 
σώμα, qus δὲ 9} ϑιρεμμάτων ἀμπέύχεοϑτη 13 Qopea. 
— Ke) o τὸν ῬΙσίοδον oieuj 8, λόγοντα, | 

M2" dei etrtélao ϑεῶν ἐν δαιτὶ ϑαλείη 

Αὖον ἀπὸ χλωροῦ τούμννιν αἴϑιωνν σιδήρῳ, 


Moe ὅπ Ju χαϑαρθς ΑΚ τοιότων γένορϑμες ἑορταί- 
Cm, OX οὖ αὐταῖς ταῖς ἱερουργίαις Ago) xsSu ped 
χα ἀφαιρέσᾳ dX) αἰβοπωμοίτων. Τὸ δὲ λῖνον φύεται 
εδὸὺ ἐξ ἀθανάτῳ τὸς γὰς: X, χαρπὸν ἐδώδιμον ἀναδίδωσι, 
λιτίω δὲ παρέχει καὶ χαϑαρδν toO ἡ ᾧ σχέποντι μὴ F 


habet fimilem nitori ztheris 
mundum ambientis. Vera au- 
tem horum omnium caufa eft, 
quod puram tangi a non puro 
mefas efl, ut ait Plato: atqui 
nullum excrementum alimen- 
ti, nullum rejectaneum caftum 
purumve eft: czeterum ex ex- 
crementis nafcuntur lanz, pili, 
crines, ungues, atque germi- 
nant. Ridiculum vero fuiffet, 
lfiacos, ubi caftimonize gratia 
fuos pofuiffent capillos, rafo 
sequaliter toto corpore, ami- 
ciri pecorumi lanis et eas gef- 
tare. Quod autem Hefiodus 


praecipit, 

JNNunquam a quinquefronde inter. con- 

vivia divum 

44 viridi ficcum cures abjcindere ferre. 
docere eum eft intelligendum, 
debere nos rem divinam obire, 
jam ante unguibus defectis ali- 
ifque id genus rebus procura- 
tis, non in ipfis facrificiis ad- 
hibere purgationem et excre- 
mentorum remotionem. Li- 
num porro e terra nafcitur im- 
mortali, et fructum fert efui 
aptum, veftem exhibet tenuem 
ac puram, qua dum tegit cor- 


pu$, non gravat, εἴ apta 


ΠΕΡῚ IZIAOE ΚΑΙ͂. OEIPÍAOZ. Δ΄ 


βιυριώουσαν, φλάρῥιοφον A “δὸς τ σοιν dex Yote 
δὲ φοφονποιὸν, ὡς αύγοον «B4 dr Press 2s. 

/. Οἱ δὲ mes ὅτω ὅτω δυλαραῖασι cb ΦᾺΪ cos 
μάταν φύσιν, ὧτε μὴ μόνον Φαγαιϊέοσται PH betr plas 
qu πολλά, ti Οὐ κρεῶν τοὶ μήλεια χαὶ ὅεια, πολλίω 
“οιοιουται alam 3d s τὸν ὅλαι mI σμήων e 
ταῖς ἁγνείας Appian ἄλλας τε πλείονας. αἰήας ἔχον. 
&, 144 “ποτσιωτέρων xoi Bpama npa: "AOUAY Yoann» Ka, 
The ὄρεξιν, T) 329, ὡς ! Apicten pas ἔλεγε; ajs τὸ 
πηργρυῤδύοις wein vf μικρῶν (de? οἰκυποϑυήσχειν 
ἁλισκόμδα, μὴ χαϑαεϑὺν. λογίζεασαι τὸν Mages, εὔηδέρ 

53 651, Λέγονται δὲ γοὴ τὸν ἡ Am ὧα φρατον, ἰδίου me 
seo, τῷ δὲ Nea παντάπασι emp οὐ μιαρὸν 
γγρυμϑῥος τὸ P ὕδωρ as τὸν κεσκόδειλρν, ὡς ἔνιοι γομά- 
ζων eiib Jp τα ind Αὐγοηῆίοις ὡς o ΝῶλΘ» 
3d. πιαίνειν δυκέι x94 μοίλιςου “πολυσοιρχίαν WO “τὸ 


F. 9. τντικωτέρως--- nici n Addatur τὸ afte erorixwTipse. — EmiSfyerrac 
ex Ald. Baf, Xyl. A. E. Flor. Vulgo ἐπιϑιγόνταςο 


ciores reddit. Stultum eft e. 
nim fálem propterea pro im- 
mundo haberi, quod, ut Arif- 


etnibus anní- temporibus mi. 
nimeque pediculos gignit, ut 
ziunt: de quo alia eft difpu- 
tatio. 


V. Sucerdotes autem ita ab- 
horrent ab excrementorum na- 
ture ut non legumina modo 
pleraque averfentur, et carnes 
ovillas ac fuillas, quz? multum 
fupervacanei gignunt: fed fa- 
len quoque cibis detrahant 
quo tempore fan&e ac pure 
vivunt: cum aliis hoc de cau- 
fis, tum quod fal appetitu exa- 
Cuendo magis bibulos et vora- 


- 


tagoras ait, dum is cogituf, 
multa animalcula depreherfa ei 
immoriantur. Dicuntur etiarn 
Apin iari e puteo potare, 
eta Nilo eum omnibus modis 
arcere : non quod pollutam 
Nili aquam propter crocodi- 
lum cenfeant, ut vifum qui- 
bufdam: cum nihil in majore 


fit 115 ἢ atque Ni- 
lus: íed quia aqua pota. 
creditur pinguedinem. carnif- 
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Νειλῶον ὕδωρ “πινόμδμόν. Οὐ βάλονται δὲ τὸν Απιν 
ὅτως ἔχειν; δὲ ἑαυτὸς, DX (uq καὶ χῶφα, ταῖς 
ψυχαὶς τἧδιοιδιαγαι qu σώματα, XM uh, πιέζειν pet 
χαταϑλίδειν ἰογύοντι a ϑνητῷ, αὶ βαρωώοντι τὸ D&or. 
φ΄. Οἶνον δὲ οἱ μϑὺ οὐ Ἡλιθπόλᾳ4 ϑεραπεύοντες t 
ϑεὸν, Οὐχ, εἰσφέρρυσι τοωώπαν εἰς τὸ ἱερὸν, ὡς οὐ 
(eon ἡμέρας πίνειν, τῷ χυρίε X94 βασιλέως ἐφο- 5 
pavros' οἱ δὲ ἄλλοι “εοώντω 8b, ὀλίγῳ δὲ, πωλὰς δὲ 
«oves deas ἔχουσιν οὐ ais φιλοσοφοιῦτες x9) μαϑά- 
γογτες χαὶ διδάίσχοντες τὰ 9έια, «ἰοσ τελοῦσιν. Οἱ δὲ 
[Bas χρὴ μετρητὸν ἔπινον cx. 35) ἑερῶν γραμμάτων, 
ὡς Ἑχαᾳταῖος ἱφύρμκεν, ἱερδις ὄντες" ἤρξαντο δὲ “πίνειν 
EU Pagano, «esmesr δὲ Cx. ἔπινον οἶνον; αἐδὲ 
ἔασενδὸν, ὡς Φίλιον Seoig, δλλ᾽ ὡς "73 qu 7'OAEJUM- 
σοίντων “ποτὲ τοῖς Deois, ΟΝ ὧν οἰόντωη πεσύντων χρὴ τὰ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎ. 


B. τ. ἡμέρα. Habet aliquid obfcuritatis ; unde Squirius corrigebat ἱερεῦσι. 
Malim ἡμέρας aut delere, aut reponere poft xvpiv; ridente Domino dici. 
Forte etiam majus latet vitium, 


que magnum efhfcere incre- 
mentum. Non volunt autem 
Apin pinguem effe et multa 
carne obefum, ut ne feipfos 
quidem: fed animis volunt le- 
via atque gracilia circumdata 
efle corpora, ne divina pars a 
mortali prematur atque adfli- 
gatur. 

VI. Jam vinum ii, qui He- 
liopoli Solem colunt facris, 
nullum prorfus in templum 
inferunt; quod non conveniat 
interdiu bibere, domino et re- 
ge infpicienf: reliqui vino 
utuntur, fed modico admodum, 


habentque multos ritus quos 
pure cafteque obeunt, vini ex- 
pertes, ubi philofophando, re- 
bus facrifque docendis ac dif- 
cendis tempus exigitur. Reges 
quoque ex facrarum praeícripto 
literarum certa menfura vi- 
num bibebant, ut fcribit Heca- 
tzeus, quia et ipfi effent facer- 
dotes. Bibere ccepit Píam- 
metichus, cum neque bibiffent 
ante, neque diis libaffent vi- 
num, non id gratum diis rati, 
fed fanguinem eorum qui ali- 
quando bellum diis intuliffent: 
ex quorum cadaveribus terra 
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ς yx συμμεγέντων ἀμπέλος γηνέαϑαι διὸ χαὶ τὸ τὸ μεϑύου 
ἔχφεϑνας TO χϑὴ  οἰδωπλῆγας, ἃ ἅτε δὴ Ti ein 
τὸ αἵματος Smau Mes. αῦτα uU ous EU 
c? τῇ δευτέρῳ τῆς «ἰδιόδου λέγεοαϑαι! φησιν bes “᾿ χυὸ 
« . Ἰχϑύων δὲ θϑαλαΐήίων, πάντες μϑὺ οὐ cávrm 
2. chay ἀπέχονται χαϑάπερ Οξυρυγχίται “Ὁ ἀπὶ 
ἀγκίςρα, σεξόμϑμοι "yp τὸν ὀξύρυ [ον iocus, δρδίασι μή 
qt τὸ ἀγκχιφρον οὐ χαϑαρὸν "fat ὀξυρύγχου τἴδεπε- 
σόντος αὐτῷ. Συϊωύται δὲ φάγρου" dex 2p Ἐχιόντι 
D τῷ Νείλῳ σαυεπιφαίνεοδγοι!» xs4 "lu αὔξησιν ἀσμένοις 
ici αὐτούγίξλος ὁρώμϑμνος. Οἱ δ᾽ iepas ἀπέχονται 
πάντω ernv δὲ μίωωὸς οὐάτη e). ἄλλων Αἰγυήιων 
EX quU e3 τῆς αὐλείε θύρας otov ὑχϑωὺ χα τεοϑίοντος, 
οἱ ἱερέις οὐ γεύονται μϑῥ, χατοχᾳίοσι δὲ cues T yup 
τὸς PySUs ϑύο λόγως ἔχοντες, ὧν τὸν μδὺ ἱερὸν i6 


C. 2. ἴχφρννας κρῖ -πργόμο] Markl. ἀσαεῖν . Squirius ultimam vocem mutat 
. Utrumque verifimiliter. 


permixtis putant vites effe or- 
tas ; itaque etiam ebrietas in- 
fanos facit et abalienat mente, 


quando Oxyryncho tactus pal. 
luatur. Syenite etiam pha- 


grum cavent: videtur enim 


impletis hominibus fanguine 
fuorum majorum. Atque hzc 
Eudoxus fecundo Circuitionis 
libro a facerdotibus ita narrari 
fcribit. 

VII. Pifcibus autem ma- 
rinis non omnes omnibus, fed 
quibuídam abftinent: ut Oxy- 
rynchitz hamo captis; quia 
enim Oxyrynchum piícem, fic 
ab acuto dictum roftro, vene- 
rantur, metuunt ne hamus ali- 

VOL. 11. 


una cum Nilo apparere, ejuf- 
que exoptatum incrementum 
confpectus ipfe nunciare. Sa- 
cerdotes omnibus - abftinent 
pifcibus. Primi autem menfis 
nono die, cum reliquorum 7E-- 
gyptiorum unufquifque ante 
ores domus fuae affum piícem 
edat: facerdotes non guíftant, 
fed ante januam zdium com- 
burunt pifces. Cujus rei du 
funt rationes : facra altera et 


σς 
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«aeuo» aus ἀναλήψομα» σωιυκίδοντα, TOi «4 'Oci- 
ρίδος x2 Τυφῶνος ὁσίως φιλοσοφερϑῥοις" ὁ δὲ ἐμφανὴς 
χαὶ aae sess, Οὔκ ἀναγχᾳῖον dE eAepov ὄψον 
Ὡστοφαίνειν τὸν Vy Suo, Ὁμήρῳ. μαρτυρει, pae Oala- 
χας τὸς ἀδοξίας, μᾶτε Te. Ιϑαχησίες ἀνϑρώποις 
γησιάζᾳς, Vy oci venus “ποιῶντι, jure τὸς Οδυοσ ἕως 
ἑταίροες ον πλῷ τοσούτῳ χαὶ C^ QjauAgyrh, Ὡρὶν εἰς 
ἐογάτίω ἐλϑεὶν Σἰπορίων. “Ὅλως δὲ xs tl) ϑαλατίαν 
€ πυρὸς γγριῶται x94 παρωρισμδύίευ, oii: μέρος, ἐδὲ 
φογχέῖον, ἀλλὰ 32A oiov τἰρίβωμα, διεφϑορος x, νοσῶδες. 
ἡ. Οὐδὲν 35 ἄλογον, φὲδὲ μυϑῶδες, udk ^U 
δεισιδοιιμονίας, ὥασερ ἔνιοι νομέζασιν, ἐγχαιτεσονχειοῦτο 
ἱερουργίαις, ϑλλὰ τὸ μϑὲ yas ἔχοντα. X94. “εειώδες 
αἰτίας, τὰ δὲ Οὔκ ἄμοιρᾳ, xou emos igopmate D Qu- 
gnus "Cot Οἷόν τὸ EA xe s[u quoa τὸ y5p ἐμπεσεῖν 
εἰς T ποΐϊαμὸν x, Σπολέαχ, T Δ Ἴσιδος aeoQuuv Δικῆυν κε 


DIAOTTAPXOT 


D, 9. ertgápyos] Bentl. Zmipiiyov: quad prcbo. 
E. 4. ix eropx] Forte ἔχφυλον. 


fubtilis, quam infra adducam, elementorum : quod nequc 


concinentem iis quz: de Ofi- 
ride et "'yphone pie philofo- 
phamur. Altera manifcfta cft 
et in promptu, pifcem cibi gc- 
nus efle non neceílarium fed 
fupervacaneum: et fuffragatur 
Homero, qui nequc Phzaces 
iftos delicatos, neque Ithacen- 
fes iníulares, pifcibus uti fcrip- 
ferit, ac ne focios quidem U- 
lyffüs in nari tamque longa 
navigatione priufquam extre- 
ma adegit eo inopia. Plane 
autem mare ab igni cenfent 


factum, et exclufum finibus 


mundi pars fit, neque elemen- 
tum, fcd alienum excremen- 
tum, corruptum et morbofum. 

VIII. Etenim in facrificia 
nihil eft infertum ratione ca- 
rens, aut fabulofum, aut a fu- 
perítitione profe&tum, ut non- 
nulli cenfent: fed alia morales 
habent utilefque caufas, alia 
hiftoricz aut e natura rerum 
repetite elegantie non funt 
inania. Quale eft de czpa: 
incidiffe enim in fluvium ac 
periiffe Di&yn lIfidis alum- 
num dum capas captat, ex- 


55 


p» 
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ΤΟ χρομμύων ᾿ἐχιδράοσ ὄμϑμον, ἐσχάτως ἀπίθανον" οἱ δὲ 
up&g docu?) χρὴ δυογερᾳίνεσι χρὴ τὸ χρόμμιυον 

φυλάἥοντες, ὅτι τῊς σελίουης Φϑινούσης μόνον, tu Tope 
TETO X94 τεϑηλέναι πέφυκεν. "Egit δὲ “δόσφορον οὔτε 
ἁγνεύεσιν οὔτε ἑορτάζεσι, Toig MÀU, ὅτι διψῆν, τοῖς δὲ, 
ὅτι δακρύειν aria Tes πυρϑσφερϑμδέες. Ὁμοίως δὲ χαὶ 
dl Uv ἀνίορον ζῶον puro ὡς μάλιςα δὴ ode od 
δυκέι τὴς σελίούης φθινάσης χαὶ v) τὸ γάλα “πινόντων 
bafi τὰ σώματα λέτωραν xs) ψωρικᾷς τραχύτηζα.. 
Τὸν δὲ λόγον, ὃν θύοντες ἅπαξ uo οὐ πανσελϊεύῳ, χα] 
εὐϑίοντες Ἐχιλέγρυσιν, ὡς o "Τυφὼν ub διώκων caes T 
πανσίλῖρυον, eUpe alu NT σορὸν, cn τὸ σῶμα, τῷ 
'Ocipdes ἐχφζ, x, διέρριψψεν, οὐ πάντες za?) παρα- 
χοσμάτων ὧασερ ἄλλα, “πολλὰ vou Covles* 2d, τρυφὴν 


^A X) πολυτέλειαν X, ὑδυπάθέαν τω χυρϑθαλλόαζ, τς 


Ῥ. 1. καὶ τὸ κρόμιμευον] καὶ delendum cum Squirio. 


A. 1. ἅπαξ ἴν) Forte ἅπαξ τοῦ ἔτως Uv: ut. Squir. ςοττῖε, Proxime xamió- 
ϑίοντε; recte mutandum in xal ἐσϑίογτες judicat Bentleius. ΄ 

A. 4. σαρεκυτμάτοωυν) Forte τσαρακουσμάτων ut Bentl. Baxt. Squir. Aliter 
Petav. ad Synef. p. 19. σσαράχυσμα τοῦτος. Alterutrum probandum. 


treme eft abíurdum. Sej fa- 
cerdotes averfantur cxpam et 
cavent, quia fola hzc planta 
Luna decrefcente vigére et 
augefcere folet: et czepze ufus 
neque caftimoniam exercenti- 
bus commodus eft, neque dies 
feftos celebrantibus, alteris 
quia fitim creat, alteris quia. 
lachrymas elicit... Suem quo-, 
que alienum a facris animal: 
cenfent; quod maxime coeat, 
Luna decrefcente, et lac ejus, 
bibentium corpora lepram af», 


peramque fÍcabiem  efferant., 
Quod autem femel in plenilu- 
nio fuem mactantes comedunt, 
rationemque banc reddunt, 
'Typhonem cum plena Luna 
fuem perfequeretur reperiffe. 
ligneam arcam, in qua"Ofiri- 
dis corpus jacebat, idque dif- 
jecifíe: id non omnes probant, 
fed, ut et alia multa, non recte, 
inauditam rem exiftimant. E-. 
nimvero prifcos aiunt ita lux-. 
uriam, prodigalitatem, ac deli- 
ciarum ftudiüm; traduxifle, ut. Ὁ 


Gg 
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παλαιὰς APyscwW, ὥσε xg) quAlw ἔφασαν c? Θήδαις c» 
πῷ ἱρῷ κειρῦτῃ χατοίροις ἐγίερραμρδῥας ἔχουσαν Xs Td. 
Meinos τῷ βασιλέως, ὃς "oesTos Argus ὃ ἀπλέτυ 
χαὶ ἀχρημάτν X94 λιηὴς ἀπήλλαξε αἰ g-rmns. Λέγεται 
'δὲ xn Τέχνατις ὃ Boxyópeus πατὴρ «ρατεύων ἐπὶ 
"Aesbas, τὴς 2mox Uns βραδυινάσηρ, ἡδέως τῷ “οδο6- 
τυχόντι eve ᾿ιφησαίμϑρος, erm, vous BaSub ὕπτιον 
"ki Veddts, ἀαυυύίσαοϑαι Tis εὐτέλειαν cx δὲ Twy 


X9 Te aoo τῷ Mo, 4 vj) u ἱερέων ἐπαινεσοίντων, 
ξηλιτεῦσα πίω χᾳατοίρᾳν. p 


9΄, Oi δὲ βασιλᾶς ἀπεδείκναυτο Lp cx d 


ὡρέων καὶ ai) μαχίμων; τῷ υδὺ δὲ ἀνδρίαν, τῷ δὲ ΟΥ̓ 


σοφίαν, yes ἀξίωμα, χαὶ mulw forms. 


Ὁ δὲ ca 


μαγίμων ἰὐτοδυδενγμϑμος, εὐϑθὸς ἐγίνετο TE i pam, X | 


Bm T Φιλοσυφίας λτκεκρυμμϑῥης τὰ πολλὰ quiis 
καὶ λόγοις ajwdpis ἐμφάσής τῆς ἀλυϑείας καὶ 


Δ σφάσᾳς 


Β. 2. τΤίχνατις ὁ βονχόρεως] τίχνακτις A. E. Venet. Βοχχορέως fumpfimus ex 


Venet. et 


columnam quoque perhibitum 
fit "Thebis in templo pofitam 
fuiffe, in qua dirz imprecatio- 
nes infcriptz: fuerint in Mei- 
nin regem, qui primus /E- 
gyptios a tenui, et opum pe- 


cunizque non indigente vic-. 


tus ratione deduxiffet. Dicitur 
etiam 'Technatis, Bocchorem 
qu i filium habuit, cum expe- 
tionem in Árabes faceret, et 
impedimenta morarentur, ob- 
vio cibo fuaviter ufus, fuper 
toro fomnium cepiffe profun- 
rei ,Ma- 


pro vulgato Bax ópsec. 


nin fuiffe exfecratum, ac ap- 
probantibus facerdotibus exfe- 
crationem eam in columna in- 
cifam pofuiffe. 

IX. Reges porro aut e fa- 
cerdotibus, aut e bellicofis le- 
gebantur: cum hac gens ob 
virtutem, illa ob fapientiam in 
honore et auGoritate effet. Qui 
autem e bellicofis creabatur 
rex, ftatim fe facerdotibus da- 
bat, ac philofophiz: fiebat par- 
ticeps, pleraque fabulis occul- 
tantis ac fermonibus obfcura 
veritatis indicia. ἐξ argumenta 


e 
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ἔχουσιν, ὥασερ ἀμέλᾳ χαὶ οἷ δοιδηλοῶῶσιν αὐτοὶ, cae» T 
ἱερῶν τοὺς σφίγίας "GXitxas ἱςοίντες, ὡς αἰνιϊματώδη σο-- 
Qías τὴς ϑεολογίας currk) ἐχούσης. Τὸ δ᾽ c» Σάει τῆς 
᾿Αϑίωξᾷς, lh xgà low νομάζοσιν, Ἑδὺς Ἐλνιγοσφίω ere 
τοιαύτίωυ, ἘΓῺ EIMI ΠΑΝ TO TETONOX, ΚΑΙ ON, ΚΑῚ 
EXOMENON' ΚΑΙ TON ἘΜῸΝ ΠΈΠΛΟΝ ΟΥ̓́ΔΕΙΣ ΠΩ 
ΦΝΉΤΟΣ ΑΠΕΚΑΛΊΨΕΝ. Ἔτι δὺ v) πολλῶν νομιζόντων 
Jw παρ Αἰγυηῆοις ὄνομα, τῷ Διὸς εἰ τὸν ᾿Αμοιῦν, S 
οδάγοντες ἡμεὶς ᾿Αμμωνα, λέγορδμ, Maud)os: tip ὃ 
D Senis τὸ κεχρυμρᾶμον oig T-04 x54 alu κρύψιν αἰ χϑὸ 
ταύτης ϑηλουοϑοι τὴς φωνῃσ Exgsmuos δὲ ὁ ΑΟδὴ- 
βὕτης φησὶ τότῳ χα 63s λήλες τῷ phum. ee 
Tés Αἰγυηϊίος, ὅτων τινὰ παροσχαλῶνα “ρϑσχλυπιιᾶν 
y») "dao φωδώ, Διὸ τὸν ees" ϑεὸν d πανὶ 
τὸν αὐτὸν Yo pA CHOW, ὡς aQam xg χεχρυμρϑμον ὀγταῖ, 


aye ox oou χαὶ 


παραᾳχαλοιστες Guam "yero 


D. s. S τῷ erarri] Legendum Suv ὃν τῷ σσαντὶ ut conjiciwnt Bentl, Markl, 
Squir, . 


habentibus, quod fane ipfi de- 
clarant, ante templa Sphinges 
plerumque collocantes: quo 
innuunt, fuam rerum facrarum 
doctrinam conftare perplexa et 
Íub involucris latente fapien- 
tia. Quod Sai eft Minervz, 
quam eandem atque lfidem 
arbitrantur, fanum, hanc ha- 
bebat inícriptionem : Ego fum 
emne quod exflitit, efl et erit : 
meumque peplum nemo adbuc 
mortalium detexit. Porro cum 
plerique .exiftiment peculiare 


apud ZEgyptios nomen Jovis 
efle mun, quod nos producto 
vocabulo ἢ νοι dicimus: 
Manethos Sebennita ea voce 
occultatum, et occultationem 
judicat fignificari : Hecatzeus 
autem Abderita hoc verbo in- 
vicem uti /Egyptios ait cum 
alter alterum vocat ; effe enim 
vocem invocativam, et cum 
princi deum eundem at- 
que Univerfum putent, utpote 
obícurum et abíconditum, vo- 
cari ab iis et orari “ἔπε di- 


eg3 


5c 
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ὁ δόλον αὐτός, "Aus ΧἈέγρυση. "Hi y uy eo Gus, 
$E qu. 9a, σοφίας Αἰγυήϊίων, τοσαύπη Loo. 

ί. Μαρτυροῦσι δὲ x, TJ Ἑλλίωων οἱ σοφόταζξι, 
Σόλων, Θαλῆς, Πλάτων, Εὐὔϑυξος, IIH255e25, ὡς δ᾽ 
ἔνιοι φασὶ χφὴ Λυκοῦργος, εἰς Αἰγυηῆον ἀφικίρϑμοι, xoà 
συγίενόνϑμοι ois ἱερεῦσιν. Εὐδοξον μδὺ σῶν “Χονούφεώς 
φασι Μεμφίν Of xou Σόλωνα, δὲ, Σόγχιως Σαΐ- 
La Πυθαγόραν δὲ, Οἰνόφεως Ἡλι πολίπου" μάλκα 
δὲ ἕτος, ὡς ἔοικε, ϑαυμααϑεὶς x34 ϑαυμα σας τὰς ἄνδρας, 
ἀπεμιμήσατο τὸ eu eo Amy avr) xs ἐμυφηριῶδὲς, 
ἀναμίξας αἰνίγμασι τὰ δόγματα. Τῶν o χαλερϑῥαν 


/ 


οραμμάτων ἑρογλυφικδὼν 89εν mee. τὼ roa, T 
Πυϑαχρροδῷ πάραγίελμα των οἷόν £21 Ὁ ΜῈ eO Ἰλὶ 
Jigps, ΜΜηδ᾽ Ἐλὶ poros xa Se - Mod qoin et ule, 
May πῦρ μαχαίρῃ σκαλεύειν Ob ola. «Δοκῶ δὲ ἔγωγε 


E. 4. φασι] Sic E. Venet. item correctores Bentl. Baxt. Markl. Squir. Xyl. 


' vettcns. 


. centibus, ut prodat fe ac con- 
fpiciendum  prebeat. — Talis 
ergo fuit /Egyptiorum accu- 
ratio in contemplatione rerum 
divinarum. 

X. T'eftimonium perhibent 
etiam Graecorum fapientiffimi, 
Solon, Thales, Plato, Eudox- 
us, Pythagoras, et quorundam 
opinione etiam Lycurgus: qui 
in /Egyptum venerunt, et cum 
facerdotibus verfati funt: et 
sb Eudoxo quidem Chonu- 
phin Memphitam fuiffe audi- 
tum aiunt, a Solone Sonchi- 


ten Saitam, a Pythagora CE- 


nuphin Heliopolitam. Pytha- 
goras autem maxime, ut ap- 
paret, in admiratione habitus 
admiratuíque facerdotes iftos, 
imitatus eft rationem eorum, 
res notis quibufdam et per am- 
bages proponendi, fuafque fen- 
tentias involucris texit. Nam 

uz vocantur literze hiero- 
glyphicz, his pleraque Pytha- 
gore precepta nihil conce- 
dunt, qualia funt, No" edere 
in curru, Non infidere cbarnici, 


Nen plantare palmam, Ignem 


in edibus gladio mon. agitare. 


Ego vero fentio, quod Pytha- ᾿ 


t 


"j 
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wo) τὸ alu) μονάδα, τὸς ἄνδρας ὀνομάζειν ᾿Απύλλωνα; 
χα δυάδα, là "Apregus, ᾿Αϑίωᾶν δὲ τί dtd, 
ἹΠυσήδῶνα δὲ τὸν τορϑότον xov, ἐοικέναι τοῖς "60i T. 
ἱερῶν ἰδρυμδύοις, xe δρωρϑῥοις va Δία x9) γραφορδῥοις. 
Τὸν 32 βασιλέα καὶ κύριον ἴὌσιριν ὀφθαλμῷ 1, σκήγίρῳ 

355 yes-quow ἔγιοι δὲ χα τὔνομα, διερμανεύεσι ro Avo ja. A. 
pov, ὡς τῷ LÓP OX τὸ πολύ" τῷ δὲ τρὶ τὸν ὀφθαλμὸν 
Αἰγυλῆίᾳ γλώθη φράζοντος. "Τὸν δὲ οὐρανὸν, ὡς ἀγήρω 
διὰ ἀϊδιότηται χαρδίο. )υμῶν ἐογάροις αἰ ποσκειμϑῥηςσ. Ἔν 
δὲ Oi aus εἰκόνες ioo ἀνακείψϑμαι δικαιῶν ἄγχειρα᾽ ἢ 
δὲ τὸ ἀρχιδυαςου; χαΐζα μύεσα, τὰς ὄμμασιν, ὡς ἄδωρον 
ἅμα, aho δυχαιοσιίζωυ χαὶ ἀνέντοϊζρυτον dau. Τοῖς dV 
μαχίμοις χάϑαρος ἰὼ Ὑλυφὴ σφραγίδοσ' οὐ γὰρ δὲ 
χάνϑαρος θῆλυς, δλλὰ πάντες ἄρσενες" ἥρστωσι δὲ av 
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F. 6. τὸ ti unida] τὸ nefcio quare omiferit Steph. Eft vero in Ald. Baf. 
l. A. É. 


y 
F.8. ἐπὶ τὸν ἱερῶν] τῶν revocavimus ex Ald. Baf. Xyl. 
A. 2. ὡς τοῦ μεὲν--οφράζοντος] τοῦ fumpfimus ex, Ald. Baf. Xyl. E. καὶ τῶ μὲν 
babet Venet. Flor. Huic confequens erat corrigere φράζεντος pro 
vulgato φράζοντες. m 
Α. 4. ϑυμιὸν ἐσχάρας ὑποκειμένε,} Legendum videtur ϑυμιατπρίω ἐπικειρείνο ἴ 
ut partim Xy " 
Α. 9. τίχτυσι 9l τὸν γόνογ--- ασαρασκενιίζοντες.} ὕλην abeft in. Ald. Baf, Xyl. et 


gorei unitatem appellant Apol- 
inem, binarium Dianam; fep- 
tenarium Minervam, primum 
cubum Neptunum, convenire 
cum his qua fixa funt in tem- 
plis, atque adeo aguntur et 
pi tur. Re enim et 
dorinum Ofiris. oculo et 
Íceptro pictis exprimunt: et 
nomen quidam interpretantur 
Multioculum: quod O; /E- 

yptiorum fermone, multum: 

ri, oculum notet. Colum, 
quia ob perpetuitatem nun- 


quam fenefcat, corde pico fig- 
nificant, cui focus ardens fi 

je&tus fit. "Thebis fimulachra 
fuerunt dedicata judicum ma- 
nibus carentium, et princeps 
judicum oculos in terram ὧδ. 
Jectos habens : quo notabatur, 
Juftitiam donis et alloquiis non 
effe obnoxiam, Bellicofis fculp- 
tura annuli erat fcarabeus : hoc 
enim infe£tum íexu femineo 
caret, omnes funt maículi et, 
femine in materiam in globum 


redactam imgniflo propagant 


og 4 


ese /"DAOTTAPXOT 


9, ὡς ,σφαιροποιώσιν, οὐ Te»Qne μᾶλλον ὕλίν 3 
γενέσεως χώραν ταρασχάψάζοντες.. | 

ια΄. Ὅταν ouo à ἃ μυλολογρῦσιν Arno ἰδὲ οὐκί 5 
γῶν ἀχούσης, πλάνας xo οἱ αμελισμοὺς, x94 τοολλὰ 
τοιαῦτα παϑήματοι, δὲ d) ποροειρηρϑέων μνημονεύειν, 
χρὴ pud αἰδοῖοι τόταν λέγεοϑαι! tovs οὕτω χαὶ cc 
“ρᾳγΎρϑβῥον. Οὐ Ὁ τὸν χωιΐα, κυρίως Ἑρμίώ λέγωσιν, 
3»Ad. τῷ (au τὸ qug et τὸ ἄγρυπνον, χρὴ πὸ 
Φιλύσοφον, rác] X94 ἀγνοίᾳ τὸ φίλον χαὶ τὸ ἐχϑοὺν 
ὁρίζοντος, ἃ χ φησιν o Πλάτων, τῷ λογιωτάτῳ qd 9 
σικυοριείῶσιν. Οὐδὲ τὸν ἥλιον ὧχ λωτῦ νομάζεσὶ βρέφος 
exces γεογελέν, DW ὅτως ἀνατολζεὼ ἡλία γεάφουσι, 
τίω ᾿ς ὑῶν ἡλίρ γινορϑύϊωυ ἄναψαν aw. Kai c 


yo τῶ. ὠμότατον ΤΙρσῶν βασιλέα, χα φυρεμώτατον 
"foe Σιαπυχτείναντοι “σολλοὺς, TAG" δὲ 494 τὸν Am 


forte non fuo loco et hic et in codicibus pofitum. Ergo corrigo T- 
uci δὲ τὸν γόνεν εἰς ὕλην ἣν σφαιροποιοῦσιν οὗ τροφᾷς μεῖλλον ἢ γενέσεως 
ὥραν eracaaitudZovric. 
B.3. e Mana ] Recepi cum Squirio pro vitiofa omnium librorum lectione 


ἤματα 
B. 9. ewrgudien)] Hoc item verum pro falío recepi χυνικυεῦσιν cum Squjrio. 
Xyl. jam dederat eposeuxtievriv, 


genus, non alimento magis 


quam procreationi locum pa- . 


rantes. 

,XL Ergo audiens fabulas 
quas de diis /Egyptii referunt, 
«rrores eorum, 
membra, multofque alios id 
genus cafws; neceffe eft ut 
dictorum recordére, nihilque 
horum credas ita ut narratur 
áGtum fuiffe aut eveniffe. Non 
enim proprie cani Mercurium 
nomen faciunt τ δ ob cufto- 


iflectiones in * 


diend ac vigilandi ftudium, 
et fapientiam, qua inter ami- 
cum et inimicum internofcit, 
eum callidiffimo, ut Plato ait, 
deorum accommodant. Neque 
putant Solem infantem recens 
natum e loto exftitiffe: fed fic 
ortum Solis pingunt, fignifi- 
cantes quomodo is ex humidis 
accendatur. Nam et Ochum 
Perfarum regum crudeliff- 
mum et apprime terribilem, 


quod δ, mulis interfcdtis, 
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υἰπισφάξαντα v5 sera Verviers, uy Td φίλων, 

ὠχάλεσαν Μάχαιμων, χα χαλῶσι μέχμ πῶ ὥὕτας οἰ 

ως χαταλύγῳ qx) βασιλέων, οὐ κυρίως δίγπου T ἀσίακ 

αὐ σημαίνοντες, Jd, τῷ τρύπου Tho σχληρξαητο » 

χαχίαν pee gor - ἔζοντος.  OUra- δὲ τὰ 

ei ϑτῶν a ἀχούσουσαι χα olim οὐδ ἢ T ὀξηγερδὺ 

τὸν μῶλον ὁσίωρ χρὴ φιλοσόφως, χαὶ δρώσοι mue 

Jia guAgtlucu, T5) ὶ ιθρῶν τὰ WevO AA LEY, τῷ ^ me 
D δξαι Cy dr περὶ fav, Lud aus μᾶλλον pura ϑύσάν 

pure mi: αὐτοῖς χεχαρισμένοξ, eiit Kao 239 


φεύξοιο xaxor ἀϑεότητος δεισιδαιμονίαν | 
ig. Λέγεται δὲ ὁ uis 8 UTbs οὗ Belen do 
m uu TW a ary prn σφόδρα, καὶ -aezriav ἀφαι-. 


i : 
Line 3 


Τῆς Ῥέας φασὶ κρίφα, πῷ Kee συγίενο- 
αἰοϑόμϑμον ἐκοδοίσαιοναι τὸν Ἥλιον αὐτὴ μήτε 


ponis μήτε cna) Tad rm A ὃ Ἐμμῶ $ 5g 


D. 4- μῦϑος οὗτος] Verius μῆῦϑος οὕτως ut Baxter. et Squir, 


Apin quoque ad extremum 
mactaffet et cum amicis epu- 
lando abfumpfiffet, Gaium 
vocaverunt, itaque etiamnum 
in recenfione regum appel- 
Jant: non íane fubítantiam 
ejus ita exprimentes, fed mo- 
rum afperitatem ac ialitiam 


inftrumento czdibus parato 


adfimilantes, | Hac itaque ra- 
tione ea quz dicuntur de diis 
jnaudiens atque accipiens ab 
Jis qui fabulam pie ac philofo- 
phice interpretantur, ritufque 


facrorum legitimos obiens et 


Íervans perpetuo, ac ftatuens 


nullum diis te facrificium, nul- 
lum przftare officium poffe 
perinde gratum, ac fi de iis 
recte fentias, non levius imn-- 
pietate vitium fuperfítitionem. 
evitabis. 

XII. Fabula ipfa, inutili- 
bus omnino et otiofis quantum: 
fieri poteft amputatis, fic bre- 


viffime narratur. Rhez aiunt. 
occulte cum Saturnoc . 
Solem, qui id flagitium depre-: 


hendiffet; imprecatum fuiffe ut. 


neque in menfe neque in anno: 


pareret: fed Mercurium amo- 
re: dom. captum, cum ea coi- 


4 


458 


ὉΠΛΟΥΥΤΑΡΧΟΥ i| 


στιυελϑεῖν, εἰτον παίΐξαντω, πεῆια, «uode τίὦ σελϊωώίω, 
xo ἀφελύντω T)) φώτων ἐχάφου τὸ (odbpumoqm, CX 
πάντων ἡμέρᾳς πίντε σωυελθειν, xg) ταῖς ἐξξήκονται xg) 
τρλαχοσίαις ἐπάγᾳν ἃς wur Ἔπαγομϑῥας Αὐγύπηιοι χᾳ- 
Acum, χαὴ T^) ϑεῶν γονεϑλίας ἄγουσ T» μδὲὲ "ey 
τὸν ᾽Ὄσιριν γενέοϊ rtu, xo φωνϊεὺ aura ey Dira στνεχπε- 


e e ᾿ ᾿ 3 
ΟΣ, ὡς AIMANTON ΚΥΡΙΟΣ ΕΙΣ 602 HPOEIZIN. νιοὶ 


δὲ Ἰπαρμύλίω τινὰ λέγουσιν 


o» Θήδαις ὑδρόυόμϑμον cx 


TU ipd τῷ Διὸς φωνεὼ ἀκοῦσω, διαχελόδυομδμην ἀνήπεν 
μετὰ [ons ὅτι ΜΈΓΑΣ ΒΑΣΙΔΕΥ͂Σ ΕΥ̓ΕΡΓΕΤΉΣ ΟΣΙΡΙΣ 
rErONR' χα Δἰϑ τῦτο ϑρόψαι τὸν "Ὄσιριν, ἐγχειρ- 
euros αὐσῷ τῷ Kew, x, τίω 4). ΠΠαρμωλίων ἑορτίω 
eum) τελέιοϑα!» φΦαλλυφορίοις ἐοικίου" τῇ δὲ δευτέρᾳ T 


A / j 
Aesunoi, Ὁν Απολλωνα;, "ov 


1 / e 2 
χρὴ ρεσθύτερον Clegy Eno? 


) 

D. 11. τσέντε συνελθεῖν} Malim συνελεῖν ut Xyl. 

E.3. τεχϑέντι-τοὐδρευόμενον Prius In omnibüs libris ante Stephanum editis 
fcripti[que, in quo eft ταχϑέντι. Pofterius pro ὑδρευομεένην flagitante 
re ipfa et nexu loci, poft Squirium: monente etiam Jablonfkio Panth. 


ZEg. Part. IIl. p.202. 


E. 8. ἐγχειρήσανῖος----ὖν xai τυρεσξύτερον] Prius cum Salmaf. Reifk, Squir. Pof- 


terius corrigendum deleto à. 


iffe, ac deinde in ludo cum 
: Lunavictorem, feptuagefimam 
partem cujufvis diei abftuliffe, 
atque ex his omnibus dies 
quinque confeciffe, ac trecen- 
tis et fexaginta anni diebus 
adjecife: qua^ quinque dies 
nunc ab JEgyptis Epageme- 
ne, id eft σα εξ. vocantur, 
et ut natales deorum fefti a- 
guntur. Prima autem earum 
die Ofirin natum, et fimul 


cum eo vocem editam, quz 


indicaret, dominum omnium 


rerum in lucem prodire : alu 
Pamylem quandam aiunt, cum 
Thebis e templo Jovis aquam 
peteret, vocem exaudiviffe, 
qua juberetur proclamare, O- 
firin magnum regem εἰ benefi- 
cum effe natum; itaque et hanc 
Ofirin a Saturno traditum enu- 
trivifle, et Pamylia ei facra 
peragi, Phallephoriis (id eft 
facrifciis in quibus penis ima- 
go ufurpatur) fimilia. Secunda 

ie Aruerin natum, quem alii 
Apollinem, nonnulh Orum 


τι 


1 
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xgAsot τῇ τρίτη δὲ Τυφῶνα, μὴ χαιρῷ, pud χατὼ 
᾿χίραν, A. ἀναβήξαντα πλογῇ αἱθ πῆρ πλιάρᾷε 
JEboedt πετείντι δὲ lh Ἴσιν ὦ παύγῳις yos 
τῇ δὲ nodi Νέφϑων, Ld χὰ Tai) v) 'Age- 
JW; ἔνιοι δὲ xe) Nüxlw διομρίζεσι.. Εἶναι δὲ τὸν ἃ 
Ἴθσιμν ἐξ ἑλίω χρὴ τὸν "Aesin, τα δὲ Ἑρμιῶ ch 
Ἴσιν, dx δὲ τῷ Κρόνα τὸν Τυφῶνα, xo) al. Νέφϑιωυ" 
356 διό χα alo Tert T) ἐπαγουϑῥων, ὡσυφράδα,. νομί- 
ζοντες οἱ βασιλῶις, Οὔκ ἔχρημώτιζον, idt ἔϑορφπόζου 
αὐτῦς, μέχρι γυχτός. Τιμάοϑαᾳ δὲ τῷ lupau alo 
Νίφϑιω. "low δὲ χα "Ociw ἐρῶνζαις ϑλλήλων, 194 
"piv γενέο (» XT yace3e αἰ ποὺ σκότῳ cuuswu. Enn 
JU φασι καὶ δ ᾿Α μένον ὕτω yon, καὶ Xe peo o. 
τερον Ὧρον ὑπ᾿ Arias, ᾿Απόλλωνα δὲ ὑπὸ EX. 
ey. Βασιλεύονχου δὲ ᾽Οσιριν Aulus μϑὺ εὐϑὺς 

TF. s. πέρφϑυν] Bis repoful ex. A. E, loco vulgati Νέφϑην ε δὲ ita Ín fequentibus 

in eodem nomineex iifdem libri. — ^ | 
A. 3. τιμᾶσθαι] Non dubitandüm quin vera lectio fit γήμασθαι : ut jam Xyl. 


conjecit, et omnes probant correCtores. 


Α. 5- "Ena δὲ φασι---ὑπὸ Ἑλλήνων] Puto hanc effe gloffam, ortam ex antece- ΄ 
dentibus. ᾿ . 


bant reíponfa, 


feniorem dicunt. "Tertia T y- ue ante noc- 
phonem, non fuo tempore et tem corpora Porro 
loco, fed latere icu perrupto  Nephthyn 'Typhoni nupfiffe. 
exfiluiffe. Quarta lfidem in  Ifidem et Ofiridem mutuo 


Panygris. Quinta Nephthyn, 
quam et Finem, et Venerem, 
et Victoriam nominant. Pa- 
trem autem Ofiridis et Arue- 
ris fuiffe Solem: lfidis Mer. 
curium ; "'yphonis et Neph- 
thys Saturnum: itaque etiam 


tertium e um diem reges 
pro neidlo habentia non da- 


impulfos amore, antequam ex 
alvo matris exirent, in tene- 
bris corpora mifcuiffe. Ac 
funt qui fic natum putant Α- 
ruerin, et ab /Egyptiis fenio- 
rem Orum, a Grzcis Apolli- 
nem nuncupatum. 

XIII jam Ofiin regno 
jnito ftatim /Egyptios inopi et 


at^ — ... HAOTTAPXOT 


τήν B καὶ ϑημώδες ἀπαλλάξαι, παῤτός τε Nen 
χαὶ νόμεις θέρϑμον αὐτῶς, ἡ ϑεῶς δεΐξαντα τιμᾷν ὕφερον 5 
δὲ γίῶ πᾶσοιν ἡμεράμδμον ἐπελϑέιν, ἐλθίχογα Ζ ὅπλον 
δοθέντα, wu)u δὲ vs πλέφως χαὶ λύγῳ μετ᾽ od 
πάσης x94 μουσιίὰς. ϑωλησυϑῥύους πολσαγρμδνον ὅϑω 
"EXoei δόξαι Διονύσῳ do» αὐτὸν emu. Τυφῶνα δὲ, 
ἀπόντος fe ὅθεν νεωτερίζειν, alo τὸ al low su μάλα 
QUAE dep, τῷ caegsye ἐγχρᾳτῶς ἔχσοιν, ἐπανεὰλ- 
Sm δὲ ϑύλον μυτχανᾶασαι» σωοωμίζῃ, ἄνδρας ἕσϑομή- 
xor χρὴ δὺσ πεποιλρϑῥον, χοὴ σωυαργὸν ὄχοντας βασι 
Jum ἐξ Alhemias ταρρῶσοιν, hb ὀνομάζεσιν ᾿Ασώ" 
TU δὲ ᾿Οσίριδος εὐμιοτρυσαίρϑμον λοῖϑρο. τὸ σῶμα, χα 
πκαφιφράσονπα. τοσὺς τὸ μέγιϑος Agpaxg. χαλζω vei C 
χεχοσμηρμδέϊν ἰρ πῶς, ἀσενεγκῶν de «τὸ συμνπόσιον. 
᾿οϑέντων δὲ τῇ ὄψει, χα» ϑανμαροίντων, Cavo eut 
τὸν "Τυφῶνα μ᾽ σα, 6:9: ὃς dy ἐγχατακλεκϑεὶς ἐξι- 


B. τ΄ arra τιμῶν] Legendum διδάξαντα enm Mark, Μέοδο fiw omnes 
. , — libri: unus Stephanus et eum fecuti βίους. vitiofe. 
C. 4. ἰγκατακλεισϑεὶς] Legendum ἐγκατακλιϑεὶς cum Markl. 


belluina victus ratione folviffe, 
cum et fruges iis oftenderet, 
et leges poneret, et deorum 
cultum przciperet. Po 

univeríam obiviffe terram ho- 
minefque manfuetos reddidiffe, 
fminimo armorum ufu, cum 
plerofque perfuadendo et do. 
cendo adhibitis carminibus ac 
mufica alliceret: itaque credi- 
tum effe Grzcis eundem: ac 
Liberum patrem. 'T'yphonem 
vero, qui eo abfente re$ novas 
moliri non effet aufus, quod 
Yfis continentiz fervans mag- 
no ftudio et attentione fibi ca- 


veret, redeunti. infidias ftrux- 
iffe, adícitis in conjurationem 
viris feptuaginta et duobus, et 
conatum adjuvante regina 7E- 
thiopize quae ad ipfum fe con- 
tulerat. Afo nomen hujus fer- 
tur. Metitum furtim 'l'ypho- 
nem corpus Ofrridis, ad mag- 
nitudinem ejus arcam appa- 
raffe elegantem, exacteque or- 
natam, eamque in convivium 
intuliffe. Quam ubi convivz 
cum voluptate et admiratione 
fpectaffent, per jocum promi- 

iffe "'yphonem, fe dono ar- 
cam huic daturum; qui inclu- 


8 
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euDun Viv, δῶρον αὐτῷ τίω Agpraxg. ᾿Πειρωμϑῥων δὲ 
πάντων x9 ἕχαςον, ὡς 6iltis cina, ἐμίξάντα, τὸν 
Ὄσιριν χατακλιϑίωω Tes δὲ σιωυόήζυ, ᾿ἔχιδρα μόνα, 
"Gne, τὸ πῶμα, x94 τοὶ μδὺ ouo χαταλοαξόνζις 
ἔξωθεν, T) δὲ θερμοῦ μολίξϑου χαταχεαρϑῥων ἘΔῚ τὸν 
“ποταμὸν ἐξεονογκξιν, χαὴ μεϑειναι ἰῷ TW Tani 
φύματος εἰς «ἰὼ ϑάλαοσαν, ὃ διὰ τῶτο μισητόν ὮΩΙ γὺν, 
3 χατοαυςου ὀνομαίζειν Αἰγυχῆίες.. 'Tav(g, δὲ Ὅδαχ- 
ῥεω λέγουσιν (ela ὯΝ δίχα ulus "Ai, ch ᾧ, τὸν 
Ὁ σχορπίον ὁ ἥλιος διέξεισιν, ὄγδοον ἔτος χα) εἰκοςὶν ὐχέινο 
βασιλεύοντος Ὀσίριδος. "Evo; δὲ xev φασὶν αὐὖ- 
σὸν, οὐ [Pr VT Y env τοσοῦτο. ὁ ὁ 

δ᾽, ΠΠρώτων δὲ Ὁ τὸν «EA Χόνιν οἰκοωύτων τόπον 
ἸΠακῶν 394 Σατύρων τὸ πάθος αἰοϑομδῥων, χα λόγον. 
ἐμξαλλόντων «EA τῷ γυγονότος, qus μϑὲ αἰφνιδίους 739. 


C. 7. φυνόντας---ϑωμοῦ μολίδαυ χαταχεα μένων endam συτωμότας--Θυμὸ 
7 aiv κατα χεαμεένυς. Prius ielruet Mez. ct Maki pofterius 


uirius, 


D. T. ἐκεῖνο Hoc 


X yl. et Squir. recepi. Omnes libri babent ἐκείνω. 


D. 4. Xin — ye] Prius mutandum in Xípp ut dedit Squir. monuitque 
L. Holden. ad Steph. Byz. p. 356. Pofterios omnes habent Stc- 
phano anjeriores qui primus, errore credo, invexit λόγων, — ^ 


fus quantitatem ejus ua- 
ret: cum omnes periculum 
feciflent, neque cuiquam qua- 
draret, Ofirin in eam ingref- 
fum decubuiffe: ibi eos qui 
intérerant, accurriffe, et oper- 
culum arcz injeciffe, et qua 
«lavis externe, qua liquido 
plumbo immiflo cum obfir- 
maflent, ad Nilum detuliffe, 
et in mare demififle per Taani- 
ticum ofljum: quod eam ob 
rem hodie nominatu abomina- 


bile eft /Egyptiis. Acta hzc 
efle decima feptima die menfis 
Athyr, quo menfe Sol Scorpi- 
um peragrat, annum regnante 
Ofiride duodetrigefimum. Alis 
non regnaíle, fed νἱκιῆς tot 
annos eum perhibent. 

XIV. Cum autem primi 
hoc fenfiffent Panes ac Satyri, 
qui loca circa Chennin fita 
incolunt, et hoc de facto men- 
ttonem hominibus injeciffent, 
fubitas multitudinum pertur- 
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ὄχλων ταραχὼς x, τἹοήσής ἔτι vue αἰ ᾧ Tiro Ylanxge 
“οϑσουγορεύο γι als δ᾽ "low αἰοϑερϑῥίον, κείρεαγαι 
m cq je. did πλοχάμων eu, x9j πύϑιμων qoA Luo 
ἀναλαξέιν, ὅπ T» “πόλει μέχρι γί ὄνομα, Κοηϊώ. 
"Ems: δὲ τῴνομω σημαίνειν οἴονται φέρησιν᾽ τὸ ὃ 2Om- 
φερεῦν, ΚΟΠΤΕΙΝ λέγουσι, Πλανωρδῥίων δὲ πάντη xs 
σπορῶσαν, Θέϑενα, ἐχγοϑσελθεῖν ἀπροσοιύϑητον, 2d. καὶ 
παιδαρίοις σωντυχοῦσουν, ἐρωταν «des τὴς Agpraxos" , τῷ 
à ἔτυχεν ἑωρφικότοι, Y Pegouy πὸ Gta, N25 alti 
οἱ φίλοι τῷ Τυφῶνος εἰς al 9αάλαοσαν ἔωσαν. Ex 
τοτν τοὶ παιδοίρια, μαντουὴν διωύα μεν ἔχειν oreet τὸς 
Αἰγυήηίας, χρὴ μάλιςα ταῖς τύτων ὀτ)εύεοαι κλυδύσι 
παιζόντων οὐ ἱεροὶς χρὴ φϑεγίονϑμων ὅ, τι ἂν τύχασι. 
Αἰοϑερϑύην δὲ τῇ ἀδελφὴ ipa. συγίε[ονέναι δὶ ἄγνοιαν, 


E.2. σρφσελϑεν}] παρελθεῖν Mez. Bentl. Mox τὸ δὲ τυχεῖν ἑωραχότα Bentl. 
Baxt. Squir. | 

E. 7. A792] Sic E. Flor. P. Squir. Sallier. ad Moerin. p. 280. Vulge 
ÓTEU£7- a4. 

É. 9. dla] Sic Baf. Xyl. Ben:l. Markl, Reifk. Czteri ipivlac. Mox iJecar 
τὸν μελιλώτινογ-ττέκ εἶναι γὰρ εὐϑδὺς retinui ex Xyl. et Squir. pro vul- 
gato, ἰδοῦσα τὸν μὲν λάτιγονε-έκεῖνον yàp εὐδύς. Poft εὑρεθὲν addendum 
δὲ, ut Squir, 


bationes et confternationes, 
nomen Panicorum terrorum 
inde obtinuifle. Ifin certiorem 
factam, eo in loco cincinno- 
rum unum defecuiffe, ac vef- 
tem fumpfiffe lugubrem, ubi 
urbs eft que Coptus hodie- 
que dicitur : quo nomine qui- 
dam privationem notari exifti- 
mant, /Egyptiis Koptein pro 
privare udurpantibus. Vaga- 
tam inde paffim et animi anxi- 
am, nemuni occurrifle quem 


non appellaret : ita etiam pu- 
erulis obviam factis, quz-fi- 
viffe ex iis de arca: hosautem 
ut forte fortuna viderant ar- 
cam, Ifidi oftium indicafle, per 
quod amici "T'yphonis arcam 
in mare ejeciflent. Hinc trac- 
tum, quod J/Egyptii pueros 
facultate divinandi praeditos 
putant, et maxime ominis loco 
accipiunt, ft quid ii in tem- 
plis ludentes forte pronunci- 
ant. Porro Ifidem, comperto 


F 
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ὡς EQUTY TOY "Ocipy, ro τεκμόριον ἰδῦῦσαν, τὸν μελι- 
λώτινον ςέφανον ὃν ὠὐχξινος «9. τὸν ΝΝέφϑυν χατέλιπε, 
τὸ παιδίον Crrar (ὐαϑεῖναι y^p s τεκοῦσουν ale 
Φόρον τῷ Τυφῶνος)" εὑρεθὲν χαλεπῶς X94 μόγις κωνῶν 
ἐπαγόντων τἰωὼ low, ὡὐχ]οφιφίεϑωι xà γενέογαι φύλαχᾳ 
xs) ὁπαδὺν αὐτῆς, ᾿Ανουξιν πορϑσουγορδυϑέντο,, χαὶ λε- 
TT τοὺς ϑεοὺς Qesupé, ὧασερ οἱ xuUtg ποὺς ἀν- 
ϑρώπους. 

w. Ἔχ δὲ Te πυθέαϑαι τοερὶ τῆς λάρνακος, ὡς 
«xe3s tl) Βύθλον χώραν αἰ ποῦ τὴς 9uAdale ὠχκυ- 
μανϑεισοιν αὐτὶοὺ ἐρίκη τινὶ μαλθακῶς ὁ κλύδων ego 
ἐμιξεν, ἡ δὲ ἐρίχαι χάλλιζον ἔρνος fe xev A μέγιςον 
ἀναδροιμοῦσο, "EAE: χὰ “ἰδείφυ. χαὶ ἀπέκρυψεν 
οὗτος ἑαυτῆς, θαυμάσας δὲ o βασιλεὺς τῷ φυτῶ τὸ 
μέγεϑος xg) πἰδιιτεμωὼν τὸν διέχοντα τίω σορὸν oU 
opel χόλσπον, ἔρεισμια, Ὁ φέγης “κ' χυέζησε. ᾿Ταῦτοί 
τε τονεύματι φασὶ δαιμονίῳ φήμαις πυθουϑῥην Ἢ Iow εἰς, 


A. 8. κόλπον] Markl. κέρμεον. 


Ofirin cum forore per erro- 
rem tanquam fecum coiviffs, 
et argumento rei vifo corona 
melilotina quam is apud Neph- 
thynreliqueratpuerulum quaz-- 
fivifle: (nam pre metu Ty- 
phonis eum ftatim mater ex- 


pofuerat) magnoque labore ca- : 


nibus indagantibus repertum 
enutriviffe: eumque cuftodem 
deinceps comitemque habuiffe, 
Anubin appellatum, et credi- 
tum deos cuftodire, ut canes 
hominibus cuftodes εἴς affo- 
lent. | 


XV. Exinde inaudivifle af- 
cam apud Byblum maris fluc- 
tibus ejectam, ericz cuidam 
molliter infediffe, ericam au- 
tem brevi temporis fpatio pul- 
cherrimum atque maximum 
edidifíe germen, eoque arcam 
circum amplexam occuluiffe 
intra fe, regem vero admjira- 
tum plante magnitudinem, 
przecidiffe finum quo arca non 
vifa continebatur, ac tecto ful- 
cri loco fuppofuiffe. IIec ai-- 
unt divinitus emiffo famze fpi- 


ritu Ifidem edoctam Byblum 
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Βύζλον ἀφικέοϑαι. χαὶ χαϑίσοαισαν ἴχι χεῖούαης ταπερΐω 
xx δεδακρυμδῥην, ἄλλῳ μδὺ jud. caesea aee, 
qns δὲ βασιλίδος mus ϑεραπαινίδως aam en Y, φιλυ- p 
Qesrica; dló Te XOJUMY «οὐ δαπλέχουσαν aur), χα 
τῷ Aga ϑαυμαφὴν εὐωδίαν "GkvmWoucas ἀφ᾽ ἑαυτῆς. 
᾿Ιδούσης δὲ πὖὺς βασιλίδος τὰς ϑεραπαινίδας, ἵμερον 
ἐμπεσεῖν τὴς ξένης ΚΓ τὰ ejes τῷ T6 χοωτὸς ἀμ- 
(ροσίαν πνέοντος οὕτω δὲ μετωπεμφθεισαν ἡ γενομδῥην 
στευήθη, “ποιήσαογαι τῷ παιδία τίω ττϑην. ᾿Ὄνομα δὲ 
τῷ ἐδὲ' βασιλέι, ἸΜάλκαινδρον ed φασιν axi δὲ οἱ 
m ᾿Αςείρτίω, οἱ δὲ Σάωσιν, οἱ δὲ ΝΙεμανοιίυ, ὅπερ ἂν 


“Ἕλληνες ' AS9maidt, προοσειπειν. 

ig". Tpépen A ach)  Iew, ἀνὴ μαςῶ ὃ xn 
εἰς τὸ φῦμα, TU παιδία διδοῦσα», vix Tap δὲ eoi c 
τὰ Ümmra τῷ σώματος, αὐτίοὐ δὲ γενομδῥην χελιδόνα 


B. 7. τὸν τίτϑην] τὴν zut delendum, aut mutandum in αὑτήν. 
B. 9. ᾿Αςάρτην---ὐσροσειπεῖν] Prius ex Baf, Xyl. Mez. Salmaf. Pofterius cum 
Reifkio mutandum in erporsisrouv j. nifi "EXAxvac legere malis, Vulgo 


᾿Ασπάρτηγ, 


C. t. τοῦ «σαιδίω διδοῦσαν] Legendum vel τῷ eraidin, vel τιϑεῖσαγο 


veniffe, et ad fontem confediffe 
demiffam atquelachrymantem, 
neque cum ullo hominum ver- 
ba commutaffe : reginz autem 
ancillis falutem dixiffe, et co- 
miter allocutam, crines earum 
replicaffe, et a fe mirabilem 
fragrantia fuavitatem corpo- 
ribus earum adípiraffe: regi- 
nam vifis ancillis defiderio pe- 
regrinz captam fuiffe, cum 
earum et crines et corpora fpi- 
rarent ambrofiam : ita Ifidein 


accitam et familiarem reddi- 
tam, a regina nutriendo pue- 
rulo fuiffe przfectam. Regis 
nomen Malcander fertur : re- 
ginam alii Aftartam, alii Sao- 
fin, quidam Nemanun, quafi 
Minerviam, perhibent. 
XVI. Ifidem nutriendo pu- 
ero digitum mammze loco in 
os inferuifle: noctu mortales 
corporis partes ambuffiffe, et 
fumpta hirundinis forma ad 
columnam iftam advolatlc at- 
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TU χίονι «Xe en ertet 19) Solo, ἄχρις οὗ alu βαοί- 
λιοσαν οὐδαφυλάξασαν χα) ἔγχραγρύσοιν ὡς ἐἰδὲ "GOA- 
χαιόρϑμον τὸ βρέφος, a eco alu ἀϑανασίαν αὐ, 
"Tio δὲ Θεὰν φανερὰν γενομδῥζευ auTou X, Tl κίονα, 
τῆς stp" opeAoscws δὲ ῥᾷςα. ae ou- pi alb épxln, 
ὅτα Gino i) Bm aas aras, t) ley χα. 
ταυχεαρϑμίωυ, ἐγχειρίσαι τοῖς βασιλεῦσι, χαὶ vus ἔτι Gi- 
(εαϑαι Βυθλίως τὸ ξύλον οὐ ἱερῷ κείνϑνον Ἴσιδος. ΤΎ. 
D δὲ σορῷ τἰδεπεσῖν, xg) κωχῦσαι τηλικοῦτον, ὅτε T 
παίδων τῷ βασιλέως τὸν νεώτερον C uev, τὸν δὲ Orr» 
(τερον μεϑ᾽ ἑαυτῆς ἔχουσαν xs4 ἰοὺ σορὸν εἰς πλόιον 
ciue axqn imo, Τὰ δὲ Φαίδρα “ποτουμοὺῦ πνῶμα 
τρϑιχύτερϑν ὠκχϑρέψαντος αἰ χοὺ τί ἕω, ϑυμωθεσαν 
ἀναξηρᾷναι τὸ padesy. | 
iC . Ὅπϑ δὲ τορῷτον ἐρημίας ἔτυχεν, aula) xg 
élu) γενομϑύην, ayoioy T λάρναχᾳ, ἡ πῷ “οοϑσώπῳ 
τὸ “ρόσωπον Ἐχλιϑεισαν, ἀασάσασϑδωα χρῷ δακρύειν 


D. 2. ἐνθανεν) ReGius erat inSawiv, ut Reifk. 
D. s. ἐκϑιρέψαντος] Sic Ald. Baf. Xyl. A. E. Flor. Perperam Steph, ἱκτρό- 


ue lamentatam fuiffe: tan- 
em reginam re obfervata, cla- 
4inore edito cum videret infan- 


Ifidis. Ipfam ad arcam acci- 
diffe, tantoque ufam ejulatu, 
ut regis filiorum natu minor 


tem amburi, eum immortali- 
tate exuiffe: Deam vero jam 
patefactam, poftulaffe colum- 
nam cui tectum incumbebat : 
eaque fubducta, nullo negotio 
ericam amputaviffe, hancque 
linteo velatam affufo n- 
to regibus in manus tradidiffe, 
colique etiamnum a Bybliis 
lignum iftud in fano fitum 

VOL. Il, 


gh 


ex eo fit mortuus: cum ma- 
jore et arca Ifidem navi con- 
Ícenía ave&tam : cumque Phz- 
drus amnis fub auroram ederet 
auram afperiorem, iratam eum 
exficcavifle. 

XVII. Ut primum: nacta 
fuit otium et folitudinem, ar- 
cam aperuifle, facieque faciei 
impofita exofculatam illachry- 


466 IAOTTAPXOT 


"E δὲ παιδία σιωπὴ χορϑσελθόντος cx d) ὄπιοϑεν xn 
χατοιμανϑάνοντος, αἰοϑϑομϑῥην μεταςφραφίῶαι χαὶ δεινὸν 
αἰ πὸ ὀργῆς ἐμςλέψωι, τὸ δὲ παιδίον Cx. dva today τὸ E 
τοίρξος, 3a mw. Oi δὲ φασιν SY οὕτως, DA. 
ὡς ἐϊρηται τρῦπον ὠχπεσεν εἰς clu) ϑάλαοταν. Ἔχεν 
δὲ τιμαῖς “14 T 9v ὃν yp ἄδουσιν AryTiiot TE) 
πὸ συμπόσια, ΜΜανέρωτου, τῷτον py Τινὲς δὲ τὸν μὲν 
aud, xgA&co9o, Παλαιςινὸν, ἢ Πηλούσιον, x) T πόλιν 
ἐπώνυμον ἀπ᾽ αν γενέσθαι, x moSumy Alu τὴς Dew 
aiv δὲ ὠδόυϑμον Μανέρωτοι, «op9Tov εὑρέιν μουσικήν 'ςο- 
esumw — Ἔνιοι δὲ φασιν, ὄνομα, m δ ϑενὸς i) «α[6- 
Χέκτου δὲ “πίνασιν ἀνϑρώποις 194 Ju Ae Cum ωρέπουσαν, 
AIZIMA TA ΤΟΙΑΥ͂ΤΑ ΠΑΡΕΙΗ πότῳ j9 τῷ Μανέρωτι Ε 
φροιζόυϑμον ἀναφωνεῖν ἔχάτοτε τὸς Αἰγυήῆίοις, dart 
ἀμέλει χρὴ τὸ d'ixvupüypov αὐτοῖς ἐϊδωλον ἀγϑρώπε τιϑ- 
E. 3. ὡς εἴρηῖαι τρόπον] Legendum ὃν pro à; ἢ qu'dzm caetera fana fint. Nam 

aut corrupta funt, aut cx. idit in antecedentibus locus de obitu pue- 

ruli in mari. Sic ctivm judicant Miz. ct Squir. 
F. 1. TA ΤΟΙΑΥ͂ΤΑ] Fort? corruptum et lezendum ταῦτα. Non erat quare 


totam hanc di€t onem tant^pere corruptam arbitraretur Xylander ; 
ut recte monuit Squirius. Adjecimus eam Verfioni. 


maffe : cum vero puer tacite a 
tergo accederet et quid age- 
retur obfervaret, fentientem 
Ifidem fe convertiffe, truci- 
que in eum ex ira intuitam 
vultu, puerum eo terrore con- 
fternatum obiiffe. Alii non fic 
dicunt, fed, quo modo com- 
memoratum eft, in mare exci- 
diffe. In honore tamen haberi 


et a dea conditam urbem εἰ 
cognominem Pelufium. Ma- 
nerotem autem illum qui can- 
tatur, auctorem fuiffe mufices 
narrant. Sunt qui Manerotem 
negent hominis efle nomen: 
fed affirment ifta voce /Egyp- 
tio fermone acclamationem bi- 
bentibus etconvivantibus con- 
venientem ejufmodi fere fenfu 


propter Ifidem ; effeenim Ma- — fau/la bec nobis adfint : atque 


nerotem hunc, quem in convi- - 


viis ZEgyptii cantant. Alii pu- 
ero nomen fuiffe Palatino, 


hoc effe jv identidem no- 


minando erote ZEgyptii 


fignificent: quo pa&o fcilicet 


Ld 
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γηκότος c» κιξωήῳ αἰϑεφερύμϑμον, Cic € Lap 
TE EA Ὀσίριδος πάϑοις, Ἢ τινες Nahe uod auem 
XA. οἰουϑύας c gor aires aeu τοις παρϑυσιν 
$ xmi, ὡς παύζις αὐτίκα μαίλᾳ Cuius ἐσομϑῥεε;. 
οὗ χέριν ἴλὶ κῶμον ἐπεισοίγρυσι. 

m. Τῆς δὲ Ἴσιϑος eo τὸν ὑὸν "Qe c? Βούτῳ 
τρεφόμϑμον “πορευθείσης, τὸ δὲ leor χποδὼν δσυϑε- 
Lows, Τυφῶνα, XULAT CTS YTU, γὐχιτῶρ “δὸς alu σελϊοίην 

58 οντυχεῖν αὐτῷ, x9 τὸ σῶμα. γγωρίσαντοι διελέὶν εἰς dt- 
σαρεσχαίδεχ g. μέρη, χαὶ ajeipebar Tl δὲ Iow πυϑο- 
"^ dva rmn c7 Bap muTUpiv, τὰ ἕλη JYx7AÉG- 

' ow ox ajwuicDa, τὸς οὐ παπυρίνοις σχάφεσι 
PS οὐ πὸ aX) κροχοδείλων, καὶ φοδυρμϑύων, ἢ avGo- 
mum Je Tlo ϑεόν. Ἔχ Tw δὲ Y “πολλοὺς quQus 
'Ocipots c» Αἰγύπῳ λέγεοϑαι διὰ Ὁ “ξϑστυγχονασαν 
F. 6. οἱ " Acute et, ut puto, vere Marklandus corrigit οἰνωμόνως. Ita 
enim fanc fcripferit, non οἰγωμένως, ut in Squirii editione exítat. 


A. Y. τεσσαρισκαίδικ: Rectius erat τεσσαραχαίδεκα. 
Α. 3. τὰ ξλη] Ita Baf. Xyl. Squir. Caeteri τὰ δὲ ix, 


etiam mortui fimulachrum in 
ciflella circumlatum, non fit 
monimentum eorum quz Ofi- 
ridi evenerünt, ut nonnulli ex- 
iftimant: fed quod cenfeant 
monendos conviyas ita ut fru- 
antur prsefentibus, ut mox ipfi 
quoque tales futuri, ideo infer- 
ri eam in convivia imaginem. 
XVIII. Cum autem Ifis 
᾿ ad Orum filium, qui Buti edu- 
cabatur, iter faceret, et arcam 
extra confpectum hominum 
depofuiffet, T'yphonem, no&tu 
venantem ad Lunam, incidiffe 


in arcam eam, cadaverque ag- 
nitum in partes quatuorde- 


cim difcerpfiffe, eafque dis- 


Jeciffe: Ifidem re comperta, 
paludes papyreo lembo per- 
navigaffe et frufta conquifi- 

viffe: hinc effe, quod qui pa- 
pyrinis navigiis vehuntur, ii 
a crocodils non infeftantur, 
aut metuentibus aut veneran- 
tibus eos propter Deam: at- 
que hanc caufam, quod 
multa funt in ZEgypto fepul- 
chra Ofiridis, quia. Ifis fruf-- 
tum quodque ita, ut inciderat, 
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e. Jj / (e 
€eX9 ὦ μέρει ταφὰς Ὅοιειν- 


lUAOTTAPXOT 


* ! 
Οἱ δὲ οὔ φασιν δλλὰ ἐκ 


δῶλα aon διδόναι x99 exce “πολιν, ὡς Ὁ σῶμα 
διδυυσαγ" ὅπῶς οἵα πλείοσιν ἔΧῪ τιμάς, xax o Tv- 
φὼν Ἐχιχρᾳτήση, τῷ Ὀσίριδος ἢ ἀληθινὸν τώφον Ord, 3 
“πολλῶν λογομϑῥαν χοὴ δερινυμϑῥων ἀπαγρρεύσῃ. ἹΜόνον 
δὲ μερῶν TV Ὀσίριδος T low ovy, εὑρέιν τὸ αἰδδιον 
εὐθὺς 92.9 εἰς τὸν “ποτουμῶν διφίεῦαι» χρὴ γεύσασθαι TOY 
τε λεπιδωτὸν awQ xg τὸν Qdjeov xgi τὸν ὀξύρυγχον, οὺς 
paga TÍÀ ἐχϑύων ἀφοσώρϑω. "Tio δ᾽ low ἀντ᾽ 
κείν. μάμαιμα. “ποιησα ρϑύην χαϑιερῶσαι τὸν φαλλὸν, à 
x9) κῶ ἑορτούζειν τῆς Αἰγυηηίες. 

ι΄, Ἔπειτα τῷ “Ὥρῳ τὸν Ὄσιριν o5 etw «Dg 
γενόμδμον 2 f “πονέειν Ὦλι Tl pay 494 ἀσχξιν, εἶτα 
διερωτῆσωι τί χόλλιςον ya), τῷ δὲ Qnooros Τῷ πατοὶ 
χαὶ τῇ μητοὶ τιμωρδιν χακῶς παθοῦσιν, δεύτερον ἐρέαϑαι C 


B. 5. ex μάλιςαἹ Sic Baf. Xyl. Squir. Vulgo ὡς οὗς μιάλιςα. 
B. 10. hase] Sic P. Baf. Xyl. Mez. Squir. varia leCtio codicis A. Cateri 


δια πομένειν. 


humaverit. Alii hoc negant : 
fimulachra aiunt lfidem teciffe, 
ct fingulis fingula urbibus de- 
diffe, fimulantem cadaver fe 
dare, ut is a pluribus colere- 
tur, et fi '"'yphon przvaleret, 
verumque Ofiridis fepulchrum 
quzereret, multis commonítra- 
tis, de inveniendo defperaret. 
De omnibus membris folum 
penem Ofiridis non fuiffe ab 
lfide repertum: hunc enim 
ftatim fuiffe in Nilum abjec- 
tum, guftatumque a lepidoto 
(five fquamoo) phagro, et oxy- 


ryncho pifcibus: quos prz 
aliis pifcibus exfecrantur /E- 
ypii. Ifidem autem ejus loco 
phallum (id eft veretrum) ejus 
imitationeconfeciffe atquecon- 
fecraffe: quo hodieque in fa- 
cris utantur ZEgyptii. 

XIX. Deinde Ofiridem 
Oro ab inferis przefto adfuiffe, 
eumque ad proelium inftituiffe 
atque exercuiffe: percuncta- 
tum etiam poftea fuiffe, quid 
pulcherrimum putaret, cumque 
refpondiffet Orus, Ukcifei pa- 
trem. et matrem injuria adfec- 
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«1 χρησιμώτερον oiéTa| ζῶον εἰς uam ὀξῶσι, τῶ δὲ 
Ὥρου Ἵππον εἰπόντος, Ἐλι)αυμάσαι καὶ αἱ, ποῤναι πῶς 
ἃ λέοντος μᾶλλον, DM. ἵππον εἰπειν ον τὸν Ὥρον ὡς 
Λέων μδὺ ὠφέλιμον "Erde βονθείας, ἕπ'πος δὲ φεύ- 
γρντο δἰ φασάσω X, χατοιναλῶσαι τὸν “πολέμμον' ἀχά- 
σαντα οἷζν vog? τὸν Ὄσιριν; ὡς ἱχᾳγῶς Ox a. 
σαρϑἕε τῷ "Des Λέγετω δὲ ὅτι πολλῶν μετατθϑε- 
pav ἀεὶ ωοὺς τὸν Clegr, xe) ἡ παλλαχὴ τῷ Τυφῶνος 
ἀφίκετο Θέηρις, ὄφις δέ τις Ἐχιδιώκων αὐτί ^ae Ὁ 
Ὁ δὲ τὸν eg» χατεχόγτη" χαὶ νωῦ αἰ τῦτο σρινίον T 
“ωοοθάλοντες εἰς μέσον χατουκοπήϊεσι. Τίὼ m» ον 
poem "ki πολλὰς ἡμέρᾳς γενέοθθοη χα κρατῆσαι τὸν 
"Desv τὸν Τυφῶνα, δὲ τω low δεδερυϑέον κοὐ νλα- 
(ὥσαν, Οὔκ ἀνελέιν, δλλὰ xg) λύσω χρὴ μοϑέινα τὸν 
δὲ Ὧρον οὐ μετρίως οὐεγκδιν, δλλ᾽ Ὀλιξαλλόντα τῇ 


C. 4. ἀλλ' ἵππον» εἰπεῖν] Puto excidiffe εἶπεν ; ut plane fcriptum fuerit, ἀλλ᾽ 
ἵππω εἴπεν" εἰπεῖν. | 


D. 2, σροδαλέντες] Sic E. Bentl. Markl. Squir. Vulgo τροσξαλόντες. 


191. ulterius quzefiviffe, quod- 


nam animal ad pugnam eunti 
eenjeret utilius : cum equum re- 
fpondiflet Orus, miratum fu- 
iffe et in dubium vocaffe, quod 
non leonem potius quam e- 
quum dixiffet, refpondiffe O- 
rum, effe leonem utilem indi- 
genti auxilio, equum autem fa- 
cere. ad. inflandum. bofli eum- 
que interficiendum * his auditis 
dele&atum Ofhfirin fuiffe, ut 
qui fatis inftru&um ad pug- 
nam Orum fentiret. Narrant 
fubinde compluribus ad Orum 


Hh 3 


tranfeuntibus, pellicem quo- 
que "T'yphonis, nomine 'Thu- 
eridem ad eum fe contuliffe, 
et anguem qui eam ue- 
batur: ab Or ei bis fac 
iffe occifum : ideoque adhuc 
funiculum in medium projici 
et confcindi. Prcalium porro 
per plures dies duraffe, ac vic- 
toria Orum potitum. lfidem, 
cum vinctum T yphonem effet 
nacta, nonmodo non interfe- 
Ciffe, fed et folviffe et miffum 
feciffe: idque Orum ita in-. 
digne tubfle, ut matri injece- 
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pumeA τὰς "yüpks Σαποασίσαι τὴς χεφαλὴς τὸ βασί- 
Aso Ἑρμζῶ δὲ πἰδιϑεένα, βούχρᾳανον αὐτῇ χρῴνος.. 
"Tou δὲ Τυφῶνος δίκζωυ τῷ "ipe νοϑείας λῴχόντος, βοη- 
Θήσαντος δὲ τῷ "Eon, X94 τὶν "Deo AL dX) Swan 
γνήσιον χριϑίω, τὸν δὲ "Τυφῶνα, δυσὶν ἄλλαις μάχαις 
χατοαπολεμωϑίῶω. Τίω δὲ low ut τί πελόϊτίω τ 
CE ᾿Οσίριδος συγίενομϑύεα, τεκεῖν ἡλιτόμϊωνον χρὴ aoSim 
τοις χάτωθεν yup τὸν ᾿Αρπυχρᾷτῖω. Ὁ , 

x. Ταῦτα οεϑὸν ὅ81 τῷ μυύθοὺ τοὶ κεφάλαια, T3) 
δυσφημιοτοῦτων ὀξαιρεϑέντων᾽ οἷόν "601 τὸ "OA τὸν “Ὥρῳν 
αἰ σιμελισμὸν xe) τὸν Ἴσιδος δοτοχεφαλισμόν. "Om 4p 
GU, εἰ (guru, «ἰδὲ τὴς μαχαρίας xg) ἀφθάρτῳ φύσεως, 
χαϑ' LÀ μάλιςα, νοῦτω τὸ ϑέϊον, ὡς ἀληθῶς ὌΘδαΧχ- 
θέντα, xe) συμπεσόντα Ala Cum xg) λόγουσιν, Σοτοηϊύσαι 
4X χαὶ χαϑήρροδγαι τὸ qox, xa Αἰογύλον, ebd δὲ 
Adv δός σε. Καὶ 92 αὐτὴ δυσχολαίνεις τοῖς οὕτω 
το δανόμες x94 βαρθάρες δύξας eA ϑεῶν ἔχουσιν" ὅτι F 


rit manus, et regium ornatum 
a capite ejus detraxerit: fed 
Mercurium Ifidi galeam e bo- 
vis factam capite impofuiffe. 
Cumque Typhon Oro diem 
Miezitimorum natalium. dix- 
ifíct, auxilio Mercurii Orum a 
diis fuiffe legitimum judica- 
tum. "lvphonem aliis dua- 
bus pugnis debellatum.  Ifin 
*ex Ofiride, qui a morte cum 
'jpfa coiviffct, exterricineum et 
inferioribus debilem membris 
filium peperiffe, Harpocrat.m 
nomine, 


XX. Hic fore funt fabu- 


le capita, omiffis iis quze au- 
ditu funt difficillima, ut de 
Oro membratim difcerpto, et 
Ifide capite truncata. Enim- 
vero hzc fi fentiant ac dicant 
homines de beata et interitus 
experte natura, qua potiíh- 
mum intelligitur numen, tan- 
quam revera fic gefta et obita, 

efpuendum eflc ob indignita- 
tem rei, et os purgandum, ut 
eft apud /Efchylum, nihil at- 
tinetad tc dicere. Ultro enim 
fuccenfzs iis, qui tam impias 


et barbaras de diis habent opi- 
ntónes. Non tamen ignoras 


159 


ΠΈΡΙ I$IAOZ ΚΑΙ OZIPIAOZ. 47: 


δ᾽ οὐχ ἔοικε ζυῶτα, κομιδὴ μυϑούμασιν ἀραιοὶς καὶ alg- 
χένοις πλάσμασιν, οἷα, “ποιηταὶ X94 λογοίραφοι, χαθα περ 
6i degoy vo, γοινῶντες ἀφ᾽ ἑαυ ἀπ᾽ ἀρχὴς ἀνυπολεέτῃ 
ὑφαίνασι χοὶ πυτείνοσιν, DA. ἔχει τινὰς 2Xmpidg x9) 
παϑῶν δυιγήσφς αὐτῇ. Καὶ χαϑάπερ οἱ μαϑηματοιοὶ ἢ 
ply ἐμφασιν e) τῷ ἡλία λέγεσι “ποιχιλλορδμην TH (aess 
τὸ νέφος ἀναχωρηση τῆς ὄψεως, οὕτως ὃ juu dog οὔῦϑα 
λῥγου τινὸς ἔμφασὶς 'éddy ἀναχλῶντος ET ἄλλα T α[6- 
γοιαν, ὡς αἰ πουδυηλοῦσιν οὦ τε θυσίαι τὸ πένθημον ἔχουσα 
χαὶ σχυϑρωπὸν ἐμφαινόμϑμον, o4 τε Tk). ναῶν αἰ σ9εσής, 
τ μδὺ ἀνεινϑύῥων εἰς “Περῷὶ XS) δρόμας Cara pius χρὴ | 
χαϑαροὺς, uw» δὲ xpvilà xo exóna, XL^ ys ἐχόντων 
φολιφήρια, Chi alos ἐοικότοι χαὶ Orxois" οὖ ἥκιςα δὲ ἡ 


F. 4. ἀπ᾿ ἀρχῦς reddi Recepi, poft Squirium, correctionem Bentleii et 
Baxteri, loco vulgatz ἀπαρχὰς ἀνυποϑέτυς. — 

F. 5. ἀλλ᾽ ἔχει τινὰς ἀπορίας--οαὖτῇ ἢ ἔχει E. Flor. P. vulgo ἔχειν : ἀπορίας 
Marklandus mutat in ὑπόνοιας : equidem ἱςορίας conjeceram cum 
Reifkio : alterutrum probandum. In αὐτῇ aut aliud latet: aut le- 
gendum αὐτὴ ὁρᾷς cum Squirio : vel αὐτὸ oje9a cum Reifkio. 

A. I. ἐναχωρήσιι) Legendum dvaypicei: vel ἀνακλάσει, ut Reifk. 

Α. 7- Θηδαίοις] Varie tentant Viri do&i. Credo veram lectionem efTe Gixai 
ut Bentleius et Salmafius voluifle videntur, ftribentes es52;;, quod 
equidem non capio. | 


vifus ad nubem reflexu: fic 
fabula hoc loco indicium eft 
orationis alio reflectentis in- 
telletum. Declarant hoc fa- 
crificia lugubrem ac triftem 


ifta nion omnino germana effe 
fabularum et inanium figmen- 
torum, qualia comminifcuntur 
poete et fabularum fcriptores 
aranearum inftar ex feipfis 


gignentes initia nullo funda- 
mento innixa, caque pertex- 


entes: fed habere difputatio- 


nes quafdam in fe, et certo- 
rum narrationes eventorum. 
Et quemadmodum mathema- 
tici arcum cceleftem Solis tra- 
dunt effe imaginem variatam 


fpeciem pra fe ferentia: tum 
templorum difpofitiones, ali- 
quando in pinnas, et íladia 
definentium fub dio fita ac pu- 
ra, aliquando. tenebricofa et 
operta infra terram habentium - 
facraria cellulis fimilia et ady- 
tis. Non minimum huc faci- 


Hh4 
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, / j£ ' re - / e 
T Οσιρείων dta, “Ἰολλαχου Xéaju λοχρμδμου TOU 
/ J 2 4 , / 
σώμαΐος. "ΔΟυδὸν ἰσως ἢ Μέμφιν vogue Cen OA m 
^ ^ M / Y» 1 3, » , 
A&yougiw, ὡς μυϑνῖου τὸ αληϑινὸν ἔχουσοαιν, & τε AGUdw 
L , / ^^ . L / / 
τος εὐδαίμονας TT. Αἰγυηήίων x, δυνατῶς μάλιςα, a tea X, 
/ e / G7 - ! / . ἢ 
Φιλοτιμθρδμος, opere. Qus e) τῷ σώματος Ocipides" cr 
1 / / εἰ ! 5 e » ἢ 
δὲ Μέμφει τεέφεον, ὃ Avr, ἐΐδωλον ὄντα Tis cocta 
"€ BEN COR v M l ! € 4 
ψυχῆς, ὅπου X34 τὸ σῶμα, χέιο δ᾽ ἡ T μδ πόλιν οἱ É 
e qt / / / V 
Ὅρμων ἀγαθῶν eppuwwveuwotw, οἵ δ᾽ ὡς τάφον Ocipidoe" T 
t U oa IN, Moy Go | 
δὲ «e3s Φίλαις mold, T. ἄλλως μδὃν aloa(ov ἅπασι χρὴ 
3 / 1 ἊΣ * LI / 
Qe 9G0E Ag GUY ei)» x94 und ὄρνιϑας ἐπ᾿ αὐτίωω χᾳταί- 
1 4 e / € A 1 "e 1 C (tw 
pev; μλδς y jos (GC SameAa Ct, ew dt χαιρώ "Tes ieptis 
, 7 J / “ / 
Ju Galvoffaz ἐναγιζᾷν x, χαΐζαι φεφήν Ὁ anu μηϑιδὴς φυ- 
Mo , / N. “7 ! 
τῷ “«ἰξισχιαζόμϑμον, λ'χύραίροντι πάσης ἐλαίας μεγέϑος. 
A. δ. exi κεῖσϑαι---ς τάφον σίριΣ,Θ.7] Locus turbatus. Primo delenda 
"Αὔυδον ἴσως ἢ Μέμφιν, au&toritate quatuor codicum A. E. Flor. Petav. 
Tum reliqua ita conftituenda: πολλαχοῦ ydp χεῖσθαι λεγομένου τοῦ 
eépaTO-, ὀνομιάζισϑαι arii cvm λέγευσι ὡς μόνην τὸ ἀληϑινὸν ἔχουσαν. 
Hsec σύλιχνη eft Taphofiris: de qua item proxime legendum—4eum- 
εύωτιν, οἱ δ᾽ ἰδίως τάφον 'Ocip.3-. 
B. 5. Φίλαις νησίδα τὴν ἄλλως--- καταίρε.νἢ Recepi. veriffimas le&iones : Φίλαις 
a Squirio : γησίδα τὴν ἄλλως ex Baf. et Xyl. χαταίρειν  Χγ]). Vulgo 


mon(trofe πύλαις Νιςιτάνην ἄλλυς ---καρτερεῖν. 
B. 8. μηϑίδὺς] μηδίϑης A. E. P. μηδίφϑης Pol. Amiot. Mez. μεηδικῆς Baxt. 


unt Ofiridis templa tam multis conditum perhibent: ac no- 


in locis celebria, cujus cor- 
pus multis in partibus terrae 
Ácpultum fertur. Inter alias 
urbes Abydus et Memphis 
nominantur, in quibus folis 
vere exílet Ofiridis fepul- 
chrum. Et Abydi quidem hu- 
mantur /Egyptiorum fortunis 
ac potentia przcipui, ftudiofe 
hoc ambientes, ut eodem cum 
Ofiride potiantur fepulchro. 
Memphi autem Apis nutritur, 
utpote animae ejus fimula- 
chrum, ibique etiam corpus 


men urbis alii portum bonorum 
interpretantur, alii fepulcbrum 
Ofrridis : exiguam quoque in- 
fulam quz eft ad Philas fita, 
aiunt reliquo tempore omni- 
bus inacceflam efle ac ne aves 
quidem eo devolare aut pifces 
appellere, ftato tempore facer- 
dotes in eam trajicere, paren- 
tare, et monimentum coronare 
methidz plantze obumbratum, 
qua omnis olez magnitu- 
dinem excedat. 


- 
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c κα΄, Εὔδοξος δὴ, πολλῶν τάφων c» Αἰγύπίῳ λε- 
γρμϑύων, c? Βεσίριδι τὸ σῶμα χξιοῖγα!» χαὶ 99 πατοΐδα, 
Ουτίω γυγονέναωι τ ᾿Οσίριδος’ ἀκέτι deri λόγυ D ^y 
alu "Ta pócip* αὐτὸ 2p φράζειν τοιζομα, ταφίώ 
'Odphe. AW δὲ τομίω ξύλου igi ole λίνου, χὴ 
yas χέορϑῥας, 24g: τὸ πολλὰ d)d mo ἀγαμέ- 
m τῦτοις. Οὐ μόνον. δὲ τύτων οἱ lepeis λέγουσιν, 
Dd, xg T) ἄλλων Dav, ὅσοι μὴ diro μηδὲ ἀφ. 
ϑαρτοι, τὸ μδὺ σώματα παρ αὐτὸς χεῖαθαι χοιμόντα dy 
Φερᾳπεύεοῖνοι!, τοὺς δὲ ψυχὰς c? ὀρανῷ λάμπειν ἄς ῥα» 

D x9) χαλδιοϑαι χωώα, μϑὺ τἰω Ἴσιδος ὑφ᾽ Ἑλλζωων, v 
Αὐγυπῆων δὲ Σῶϑν, ᾿Ωρίανα, δὲ τὸν Ὧρον, τὼ δὲ. 
Τυφῶνος, ἄρκτον. Eis δὲ que ταφὰς T) τιμωμϑέαν 
ζώων, τος m" ἄλλες σωυτετωγμδῥα τελθιν, μώνους δὲ 
C. ς. Ahi adus iidem LES δὲ: fzepiffime permutantur hzc verba. Mark- " 


D. 2. τὸν ἴΩρον] τὴν "opu Xyl. Verf. Bentl. Markl. Squir. 


D. 3. ταφὰς] Vulgo vitiofe ic: unde Xyl. Mes. Squir. 7p«Qdlc corrigunts | 
ταφὰς Salmaf. Reifk. Jablonfk. Panth, ZEg. Part. 1. p. $4. Hoc 
pretuli, quandoquidem alterutrum recipiendum erat. 


XXI. Eudoxus, cum mul- 
ta in /Egypto fepulchra Ofi- 
ridis perhibeantur, corpus fi- 
tum effe Bufiride ait: eam 
enim fuiffe patriam ejus: jam 
de 'T'aphofiri difputandum non 
effe, cum ipfum hoc nomen 
fignificet fepulcbrum Ofiridis. 
Laudo autem ligni fecturam, 
et lini fciffionem, et liba quze 
inferiarum gratia funduntur ; 
quod his multa admixta funt 
arcanum fenfum facrorum in- 
nuentia Neque horum mo- 


do, fed et reliquorum deorum 
corpora pontifices aiunt apud 
fe, obita morte, depofita'pro- 
curari: ícilicet eorum deo- 
rum, qui ortus et interitus 
expertes non fint: eorum'au- 
tem animas in ccelo fulgere, 
et effe ftellas; nam Ifidis vo- 
cari a Graecis Canem, ab 
JEgyptiis Sothin: Orionem 
effe Ori, 'T'yphonis Urfam. 
Cum autem ad alenda quz 
venerantur animalia fumptum 


fuppeditent conftitutum  /E- 
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μὴ fb, τὸς Ox Sai Xg,TonouA d, ὡς ϑ τὸν Sa 
6b leva. CTS λλὰ ὃν χαλῶσιν αὐτοὶ Kyyp, ayir- 
γῆτου ὄντ xg4 ἀϑαγατον. 

x. Πολλῶν δὲ τοιώτων λεγρμϑῥων χαὶ δερινυμδῥων, 
οἱ My οἰόνϑμοι βασιλέων ζῶτα χρῷ τυρϑίννων δὲ ἀρετίω 
αἰ πῳρφέρουσαν ἢ διώαμιν, ἀξίωμα, τῇ δόξη ϑεότητος 
Ἰλρεραψαρμδύων, εἶτα χουσαμϑῥων τύχαις ἔργα καὶ πάϑη 
δενὰ xs) μεγάλα Διο μνημονεύεσϑαις peter Τὰ odd τ 
Ἐν λύγα γοῶνται» χα τὸ δύσφημον οὐ φαύλως ὡαὺ T 
Suv ἐπ᾿ ἀνθρώποις μεταφέρυσι, X) (gud, ἔχουσιν τὸ 
|. 295) ἱσορυμδμων βοηθείας. Ieopsei y5p Aryjzxlios τὸν Á 
"Epulio a σώματι. γενέ, γαλιάγκωνα, T δὲ ᾿Τυφῶνα, 
τῇ Xe πυῤῥὸν, Adluiy δὲ τὸν ley, καὶ μελάγχοϑων 
Σ Ὄσιριν, ὡς τὴ φύφᾳ γεγονόζξις ἀνϑρώπορς" ἔτι δὲ x9) 
Spam ὀνομαζασιν "Ocipy, xs) κυθδερνήτίων Κάνωξον, ᾿ 
οὗ φασιν ἐπώνυμον γεγρνένου τὸν ἀφέρφι" xg) τὸ πλοῖον 


^ Dp. 6. κυὴφ, ἀγέννητον] Sic e Xyl. Mez, Squir. Vulgo κνηφα γένητον. 


11 facillimo utuntur orationis 


gyptii, foli (ut fertur) The- 


baidos incolae immunes funt : 
hi enim mortalem deum nul- 
lum cenfent, fed dcum qui 
Kneph ipfis dicitur, ortus ex- 
fortem et immortalem putant. 
XXII. Caterum quia mul- 
ta talia dicuntur et monftran- 
tur, qui arbitrantur hoc pac-« 
to commemorari eventa re- 
gum aut tyrannorum, qui cum 
ob excellentem virtutem aut 
potentiam divinz naturz dig- 
nitatem fibi arrogaflent, gra- 
vibus poftmodo fortunze ad- 
verfitaübus fuerint perculfi : 


effugio, et qua auditu funt 
molefta, non inepte a diis ad 
homines transferunt, habent- 
que fua adminicula ex hifto- 
riis vulgatis. — Narrant enim 
ZEgyptii, Mercurium alterum 
cubitorum habuiffe breviorem, 
'Typhonem fuiffe rufum, O- 
rum album, Ofirin nigrum, 
ut qui homines natura exíli- 
tiffent: ad hzc imperatorem 
nominant Ofirin, et guberna- 
torem Canopum, cum quo 
ftella idem habeat nomen: 
et navim, quz Argo Gracis 
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3 χαλοῦσιν “Ἕλληνες "Apod, τῆς Ὀσίριδος γεὼς ἐΐδωλον 
ν Ὦλὶ τιμὴ χουτηχερισμιένον, ἃ μακρϑὶν φέρεοϑοι τῷ Ὠρίωνος 


1 T9 Κιυὸς 3 ὧν 
Αἰγύπτωι νομάζασιν 


τὸ m» "Ce 9U; τὸ «δὲ ᾿Ἴσιδὸς ἱερὸν 


xy. Ow δὲ μὴ τῶτο ἡ τὰ ἀχίνητοι XA, χαὴ 
πολεμδὶν o0 τῷ πολλῷ "yeso, ΧῸΛ Σιμωνίδίω, μόνον, 
πολλοῖς δὲ ἀνϑρώπων ἔϑνεσι xod γένεσι χατόχοις αἰ χοῦ 
τῆς ἴωρ9ς τὸς Dude τύτυς ὁσιότητος σἐδὲν Σπολιπόνζαις, 
ἐξ sepa μεταφέρειν τὶ và ὀνόματα, dd χὰ 
πιμίω καὶ aris ὀλίγου E ἅπασιν CA δύ TS γενέσεως 
460 οὔὐδεδυκάιαν ὀξιςοίνοα ταὶ ἀναλόν μεγάλας υϑδὺ τῷ ἀϑίῳ 
λεῷ χλισιάδαρ inb x9 dns perriCorm το Sa, 
λαμνορϑν δὲ τοὶς Biden τὸ Meoxwie φενακισμοῖς 
παῤῥησίαν διϑόνζεις, ὃς αὐτὸς ἀνήγραφα, σιωθεὶς ἀπίς ὦ 


F. 5. οὐ τῷ “πολλῷ 
Squir, À. 
quem propagarunt fequentes. 


«] οὖ revocavimus. ex Ald. Baf. Xyl. Amiot. Mes. 
. Venet. In Stephaniana eft ἐν credo errore operarum : 


Α. 2. ἐξανϑρωπίξοντι  ΜατκΙ. ἐξανϑρωπίζοντας : recte. Mox ἐνόμεαϊα legendum 


cum Bentl. 


Baxter. Squir. Tum Nd inerrs pro ἀνα[εγραμε μένοις 


ex 8αἰπιαί, Reifk. Wefleling. ad D. S. I. p. 4 


dicitur, inter fidera relatam in. 


honorem navis Ofiridis, non 
procul ab Orione et Cane 
ferri: quorum fiderum alte- 
rum Oro, alterum lfidi fa- 
crum ZEgyptii cenfent. 
XXIII. Vereor autem ne 
fit hoc immobilia movere, et 
bellum inferre non tantum, ut 
Simonides aiebat, Jemgo tem- 
9071) fed multis hominibus, 
penus et familiis, quas re- 
igiofus horum deorum cultus 
quafi furore divino correptas 
tenuit: neque.aliud mihi fere 


P d 


hoc effe videtur, quam tanta 
nomina e ccelo in terras dedu 
cere, honoremque et fidem 
omnibus propemodum homi- 
nibus ab ipfoortu ingeneratam. 
exturbare atque diflipare : ac, 

cum magnas aperire vile 
impiz turbz, quz res deo- 
rum inhumanas convertit, tum 
fplendidam licentiam concilia- 
re impofturis Euemeri Mef- 
feni. Is enim commentario 
conícripto incredibilium et va- 
narum fabularum, omne im- 
pietatis genus per totum fpar- 
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χα ἀγυπάρχτῳ μυϑολογίας, πᾶσαν ἀϑεότητω χατασκε- 
wet τῆς οἰκαμϑῥης, τὸς νομμζομϑῥες ϑεοὺς quz, 
ὁμαλῶς 2jgeyeg pam, εἰς ὄνομα, φρατηγῶν X94 νανάρχων 
xcd βασιλέων, ὡς δὴ πάλω γεγονότων" ἐν δὲ Πάγχοντι 
γεάμμασι γχευσοὶς ἀναγερφαμρδίοις, οἷς ὅτε βάρξαρος 
οὐδεὶς, ἔτε “Ἕλλην, ϑλὰ μόνος Ἑῤήμερος, ὡς ἔοικε, 
πλεύσας ἐς τὸς μυδοιμόθι γῆς γογνάζι,. jud ὄζας 
Ilayjows χα Τριφύλλες, ἐντετυχδοκει. . 
xd. Kaíra μεγάλω μδὺ ὑμνοιῦτωι "Ges Lus ἐν 
᾿Αοσυρίοις, Xejueguu(U μεγάλαι δὲ αὖ ΣΣεσώφριος ἐν 
Anja Φρύγες δὲ μέχρι vup τῷ Agp/Ge9. χα 3αυ- 
pasa qj ἔργων, Mans. χᾳλύυσι, | πὸ Máy τινὰ 
qd πάλαι βασιλέων ἀγαϑὸν ἄνδρα. xg) διωνατὸν γενέ 
aup αὑτοῖς, ὃν ἔνιοι Μάσϑίω χᾳλοῦσι. Κῦρος δὲ Πέρ- 
eus, Μαχεδόνας δὲ ᾿Αλέξανδρος, ὀλίγου δῶν "Ou πέρας 


τῆς γὴς xe ouXa;, προήγαγον δλλὰ ὄνομα, X, μνήμην. 


βασιλέων ἀγαϑὼν ἔχουσιν εἰ δέ τος ὀξανρϑέντες Aa 


C. τ. ἐξερϑέντες7 Sumpfi a Xyl. Bentl. Squir.. Vulgo ἐξαιρεϑέντες. 


fit terrarum orbem, eos qui dii 
exiftimantur univerfos zequa- 
liter expungens, et ad nomina 
prifcorum imperatorum, na- 
varchorum, ac regum detor- 
quens, defcripta aureis litteris 
in Panchza: in quas quidem 
litteras nemo neque barbarus 
neque Graecus, fed folus, fi 
diis placet, Euemerus incide- 
rit, navi advectus ad nullibi 
terrarum degentes aut natos 
Panchzos ac Triphylios. 
XXIV. Sane magna res 


geftzz a Semiramide celebran- 
tur apud Affyrios a Sefoftri 
in ZEgypto: et Phryges prz- 
clara facinora hodieque t Ma- 
nica appellant, quia Manis 
quidam antiquorum regum a- 
pud ipfos virtute et potentia 
polluerit, quem nonnulli Maf- 
den vocant: tum Cyrus Per- 
fas, Macedones Alexander vic- 
tores poene ufque ad fines ter- 
rz perduxerunt. Verum iftis 
nomina et memoria przclaro- 
rum regum obtigerunt. At f 
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μεγαλαυχίας; ὥς φυσιν ὁ Πλάτων, ἅμα νεότητι χοὴ 
arg, φλεγόψϑνοι loo ψυχίω μεϑ᾽ ὕδφρεως ἐδέξαντο 
θεῶν ἐπωνυμίας, χρὰ γαῶν ἰδρούσής, esce ἤγϑησεν ἢ 
δόξα veóvov, tiro. κενότητοωι χῳ ἀλαζονείαν ul, ἀσεξίας 
x3 το δανομίας κυροσόφλοντες, 
᾿Ωκύμοροι καπνοῖο δίκην ἀρϑέντες ἀπίαϊαν, 
xg) νι, üaztp ἀγώγιμωι dpa meros, dU ἱερῶν xoà T 
βωμῶν Σποαυαοθέντες φὐδὲν ἄλλ᾽ καὶ τῶ μνήματα. χρὴ 
τὸς τοφες ἔχουσιν. Ὅθεν ᾿Αντίγρνος. ὁ γέρων, Ἑρμοδῦτνῳ 
D τινὸς οὗ ποιήμασιν αὐτὸν ἡλίου τραῖδα, χρὴ De ayuj 
ρεύονζς, Οὐ τοιαῦτοί puoi, εἶπεν, ὁ λασοινοφόρος cubo wr. 
EO δὲ χῷ Λύσιππος ὁ πλάφης Amo ἐμέμψατο ὃ 
Cales qo, ὅτι alo ᾿Αλεξάνδρε γράφων εἰκόνα, χεραυνὸν 


lu, ἧς Tho δόξαν 


οὐσχείρισεν" αὐτὸς δὲ λύγχ 


007 
δόδὲε εἰς 


ἀφαιρήσεται x e5nos » ἀληϑυζώ xo4 idu saw». | 
χε, Ἐέλτιον ouo, oi τοὶ «EA τὸν lugava χαὶ O- 
GiptY χρὴ lom ἱξορούμϑνα, μῆτε ϑεῶν παθήματα; “μήτε 


qui faftu elati, et, ut Plato 
ait, fimul juventute et inífcitia 
animis infammatis per laíci- 
viam deorum cognomina ac- 
ceperunt, ac templa fibi poni 
voluerunt, eorum gloria brevi 
floruit tempore, deinde przeter 
vanitatem et arrogantiam im- 
pietatis etiam ac injuftitize cul- 
pam fuftinentes, - 

Ewolitaverunt tenues ceu fummus im aurai 

Prepeie furrepti fato, 
et nunc tanquam fugitivi fer- 
vi, in quos jus abducendi eft 
dominis, avulfi a templis et 
aris, nihil preter monumenta 


et fepulchra habent. ltaque 


Antigonus fenior, cum Her- 
modotus quidam in carmine 
ipfum Solis filium et deum 
preedicaviffet, Non talium fibi 
confcium e[fe rerum, dixit, fer- 
vum qui, matulam | geflaret. 
Recte etiam Lyfippus fictor 
Apellem pictorem reprehen- 
dit, quod is imaginem Alex- 
andri fulmen manu tenentem 
pinxiffet, ipfe haftam, hujus : 
inquiens gloriam, qua vera 
Alexandro et propria effet, 
nullo tempore abolitum iri. 
XXV. Melius ergo faci- 
unt, qui quz de 'Iyphone, 
Ofiride, Ifide narrantur, πες 
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ἀνθρώπων, 29a. δαιμόνων μεγάλων e) νομίζοντες, ous 
x Πλάτων: χα Πυϑαγύρας x2 Ξενοχρ sms x) Χρύ- 
σιππος, ἑπόμϑμοι τοῖς πάλωι 3εολῴγοις, ἐῤῥωμϑμεφέρος f 
ἀνϑρώπων γεγονέναι Ἀέγεσι, χρὴ “πολλὴ πῇ διωάμει lo 
φύσιν κ'πρφέρονζαι, ἡμῶν, τὸ δὲ Jüo Οὔχ auus, 
eid ἄχρᾳτον eoa, Sd χαὶ ψυχὴς QUod] ἡ σώμαζς 
αἰοϑύσά στιυειληχθό, ἡδονϊοὺ Joyeux X94 “πόνον, χαὶ Oct. 
ζώταις ἐγίενόνδνα, ταῖς μεταϊολαὶς πάϑη, Tws μδὺ 
μᾶλλον, Tes δὲ vov ἔλιταρονῆει. Γίνονται 3p ὡς c? 
ἀνθρώποις, χαὶ δαίμοσιν, ἀρετῆς Δ! σα φοραὶ X94 χαχίαρ' 
τα 59 Γιγανπχᾷ Y "Tire παρ Ἕλλησιν ἀδόρμϑμα, 
αὶ Kejw τοὺς ἄϑεσμοι "esas, ἡ Πύθωνος ἀντιτοίξεις 
(e3s ᾿Απύλλωνα, φυγαὶ τε Διονύσου xg) πλάνοι Δή- 
purress, Οὐδὲν Σππολείπεσιν Ὁ Ὀσιριαχϑν x, Τυφωνιδῳ, 
ἄλλων τε ὧν πᾶσιν best ἀνέθζω μιυϑολργουμδων ἀκεφν᾽ 


οὖς καὶ πλάτων} οὕς ex Eufebio Prsep. Evang. V, ς. Xy! Mez. Squir. 


D. 9. 

E. 6. αἰσϑήσει συνειληχὸς} Item ex Eufebio. Vulgatum aic9noai ἐν συνειληχὸς 
debetur Stephano: Ald. Baf. ἐν συνηλειχὸς : alii aliter. 

E. 6. iyouív] Jtem ex Eufebio et Xyl. 

F. 5. 


φυγαὶ} S.c Eutcb. Volgo φϑόγίοι. 


tionibus, ac mutationibus, qui- 
bus alii magis, alii minus tur- 
bantur. Nam, ut in homini- 


gue deorum, neque hominum, 
ed magnorum geniorum even- 
ta fentiunt: quos genios et 


Plato, et Pythagoras, et Xe- 
nocrates et Chryfippus, priíf- 
corum theologorum imitatio- 
ne, hominibus robuftiores ex- 
ftitiffe aiunt, et potentia nof- 
tram naturam longe fuperare, 
divina autem natura non fin- 
cera aut pura przditos, fed 
quz animz natura corporif- 
que fenfu comprehenfa, volup- 
tatis eflet-dolorifque capax, ali- 
ifque id genus obnoxia affcc- 


bus, ita etiam inter daemones 
funt virtutum et vitiorurm dif- 
crimina. Etenim quz de Gi- 

tibus et Titanibus apud 
Graecos cantantur, et Saturni 
quaedam fcelera, Pythonis cum 
Apolline certamen, exfulia 
Bacchi, Cereris errores, nihil 
abíunt ab Ofiridis et T'ypho- 
nis eventis, aliifque fimilibus, 
quz omnibus licet licenter 


confiCta audire : eadem eft eo- 


E 


"Ὁ, 
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φ- € ὦ 1 ^ 
Occ, Tt μυυξικοὶς ἱεροῖς ϑαχαλυηηόμδμα, X94 τελεταῖς, 
3} »€ 3» 1 1 
Aj ϑσώζεται X94 ἀϑέατα, (9095s Tws «πολλοὺς, 


ΠΕΡῚ ΙΣΙΔΟΣ ΚΑΙ ΟΣΙΡΙΔΟΣ. 


ἄῤρητοι 
ὅμοιον ἔχει Aj. 
xg. ᾿Αχόομϑν δὲ xa. Ὁμήρου, τὸς LOU ἀγαϑοὺς 
αἱ αφόρως ϑεοειδέας ἐχέςυτε χοὶ ἀντϑίβς, χα ϑεῶν ἄπο 
MAY ἔχοήζᾳρ᾽ πῷ δὲ ze) 43 δαιμόνων τοϑσρήματι 
ιοώμδῥε χοινῶς Ci τε aen X94 φαύλων, | 
Δαιμόνιε κχεδὸν Dé τίη δειδίσσεαι οὕτως 
᾿Αργείως ; ) 
Καὶ σάλιν, 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἱπέσσντο δαίμονι ἶσος. 
Δαιμονίη, τί νύ σε Πρίαμος Πριάμοιό τι σαῖδις, 


Ἰόσσα κακὰ ῥέξασιν, ὅτ᾽ ἀσπερχὸὺς μενεαίνεις 
Ἰλίῳ ἐξαλαπάξαι ἰὐκτίμενον «Ἰολίεϑρον ; 


ὡς «Xj δαιμόνων puxclu) xg) ἀνώμαλον φύσιν ἐχόντων 
χα χορϑαίρεσιν.. "Ow ὁ μὃὺ Πλάτων ᾿Ολυμπίοις ϑεοὶς 
v δεξιὰ χα αἰδεῆὰ, τὸ d' avnQave τύτων δαίμοσιν 
zw. Ὁ δὲ Eeyoxe τὴς xs) T) ἡμερῶν qus 
zwtpesdus, x T) copr)) ὅσαι πλυγᾶς TYya4, ἢ κοπε- 


rum quoque ratio, 48 in 
mylticis facris occulte agun- 
tur, et efferri ad vulgus aut ab 
eo videri nefas ducitur. 
XXVI. Jam Homerum 
quoque animadvertimus infig- 
niter bonos viros identidem 
appellare deorum fimiles, diis 


zequales, et 
Confiliis fuperum inftruElos : 
appellatione autem a geniis 


(qui Graece dicuntur dz:mo- 
nes) promifcue uti de bonis 


et malis, quod genii mixta et 
inzequali fint natura ac volun- 
tate przditi; itaque et Hec- 
torem Ajax, et Junonem Ju- 
piter vituperandi gratia genii 
fimilem appellat: et daemonis 
in morem irruere in hoftem 
Achilles dicitur. Hinc adeo 
eft, quod Plato yug Aio diis 
dextra et imparia, borum- ad- 
vería gentis adícribit. Xeno- 
crates etiam nefaítos dies, et 
ferias in quibus verbera, planc- 
tus, féjunia, mali ominis voces 


NA 
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τὸ, » νησείας, i δυσφημίας, 9 αὐεϑλογίαν ἔχουσι, 
ὅτε θεῶν τιμαῖς ὅτε δαιμόνων οἰδταὴ “πελσίραν aes 
3a δὴ queis οὐ ᾧ Eae μεγάλας Ἃ E ὑχυρὰς, 
δυφρόποις δὲ χρὴ σκυϑρωπάς, dj χαίρουσι τὸς τοιούτοις, 
χρὴ edema. (ae3s οὖθεν ἄλλο y ae τεέπονδ. Τάς 
δὲ ANUS πάλιν xg) ἀγαϑές 0, τε Ἡσίοδος ἀγνὲς 
δαίμονας χοὴ φύλακας ἀνθρώπων προϑσουγρρεύει πλετο- 
AQ, χρὴ Tio γέρας βασιλῆϊον tod, ὅ, τε Πλάτων 
ἐρμλινόϊτοκῶν τὸ τοιίξτον ὀνομάζει γένος xoi 2 gown, C 
C^ μέσῳ Dav χρὴ ἀνϑρώπων, εὐχάς MAU coxa καὶ dais 
ἀνϑρώπων dxazrimo(44, ὠκχξιϑεν δὲ μαντέια, deo xd 
δύσης ἀγαθῶν φέροζξμ! Ἐμπεδυκλῆς δὲ 394 δίχας quoi 
διδόναι τὸς δικίμονας ὧν dea ua ruat ἡ πλυμμελῆσωσιν, 


Αἰϑέριον μὲν γάς ἐς σφι μένος Ὡόντονδὶ διώκει, 

Πόντος δ᾽ ἰς Msi οὔδα; ἀπέπῆυσε, γαῖα δ᾽ ἰς αὐγὰς 
"Ηιλίω «κάμαντος, δ δ᾽ αἰϑέρος ἔμθαλε δίναις" 

Αλλος δ᾽ ἐξ ἄλλω δίχεται, τυγέυσι δὲ πάντες" 


€. 7. ἐς etras] Sic Eufeb. Xyl. Squir. ipfe Plutarchus de Vit. ZEre alieno 
p» 930. F. 


aut obfcoena dicta ufurpantur, 
neque deorum convenire ve- 
nerationi, neque bonorum ge- 
niorum cenfet : fed effe in aere 
quafdam naturas magnas et 
validas, eafdemque tetricas et 
morofas, quze iftis delectentur 
Iebus, ac confecutz a malefi- 
cio abflineant. Hefiodus bonos 
et commodos genios vocat, 
Cofkc:, cuflcdes bon inum, rerimmque da- 
fores 
Lautarum, quod fint regalis bonoris ad- 
eti, 
et Plato hoc genus inter ho- 
mincs ac deos interpretum ad- 


miniftrorumque fungi mune- 
ribus ait: quia ab hominibus 
vota preceíque ad deos perfe- 
rant, a diis ad homines oracula 
et dona bonarum rerum. Em- 
pedocles genios etiam poenas 
peccatorum delictorumque lu- 
ere affirmat : 


In marc nar:que illos adigit «xs eetberü 
urgens, 

Exfpuit in terree pentus fola : terraque 
in almi 

Lampada pregellit Sols: Sol ar:ber^ 
iles 


Forticibus cchr. immittit: Jic. ordine 


longo 
Ur: M alium ἐχείος fcelerum excipit 


uiter 6 $ 
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ἄχρις οὗ χολάοϑεντες ὅτω χφὶ χαϑαρθέντες, aus alo 
XL^ φύσιν pg χα τάξιν Σπολάξωσι. 

xc «C'Tévov δὲ χα T3. τοιότων ἀδελφὰ λέγεοϑαι 
φασι «ἰδὶ Τυφῶνος, ὡς δεινὰ Jp (πὸ φθόνε χ δὺυσ- 
μϑνείας εἰργάσουτο᾽ χοὴ πάντω “δόγματα ταράξας, 
οὐέπλυσε χαχδν γίῶ ὁμοῦ τε πᾶσαν καὶ θάλασσαν, εἶτα 
δίκζων ἔδωκεν ἡ δὲ τιμωρὸς Ὀσίριδος ἀδελφὴ χαὶ χωὴ 
αἰωὼ "Τυφῶνος σξέσασα, x94 χαϊᾳπαύσασα, μανίαν χαὶ 
Adoxuy, οὐ ἰριδιδε τὸς ἄϑλες χοὺὶ τὸς ἀγῶνας OUS 
ἀνέτλη, xs πλάνας αὑτῆς, X, πολλὰ μϑὺ ἔργα σοφίας, 
πολλὰ δὲ ἀνδρίας, ἀμνηφίαν «΄ χυολαῶσοι xgà σιωπδω, 
λλὰ ταῖς ἀγιωτοίζωως ἀνα μίξασα, τελετοῖς;- εἰκόνας Xj 
ὑπονοίας X, μίμημα, TT τότε παϑημοίτων, εὐσέδείας ὁμοῦ 
δίδουγμα καὶ οἰδαμύθιον ἀνδράσι καὶ γιυαιξὶν ὑπὸ συμ-᾿ 
Φορῶν ἐχοῤϑύοις ὁμοίων χα ϑωσίωσεγ' αὐτὴ δὲ καὶ Ὄσιρις ἐκ. 


D. 9. besoin ca]: Legendum ὑπολκβῦσαν cum Mes. fenfu quem reddidimus 
in verfione. 


E.2. ὁμοίων) Corrigunt ita Salmaf. εἰ Markl. quibus acceflit auctoritas codi- 
cum A, et E. Vulgo ὁμοίως. 


finxit, non commifit ut filen- 
tium et oblivio fufciperent cer- 
tamina czerumnafque fuas et 
errores quibus fuerat jactata, 


donec ij (nis expiati ac luf- 
trati priftinz naturae locoque 
fuo reftituantur. 


XXVII. Horum ac fimi- 


lium. germana funt, qua de 
Typhone feruntur, qui cum 
odio impulfus et malignitate 
atrocia patraffet facinora, om- 
nibufque  conturbatis rebus 
terras omnes omniaque maria 
malis impleviffet, tandem poe- 
nas dederit: Ultrix autem O- 
firidis foror atque uxor poft- 
quam T'yphonis furias et ra- 
biem compeícuit atque ex» 
YOL. 1. 


neque paífa eft tam multa fa- 
pienter, multa fortiter abs fe 
efta filentio obliterari: fed 
anctiffimis facrificiis. admif- 
cens imagines, indicia, et ex- 
empla fuorum eventorum, fi- 
mul et pietatis documentum; 
et folatium viris mulieribufque 
adverfa fortuna utentibus con- 
fecravit. Ipfa autem et Ofiris 
de bonis geniis ob virtutem in 


11 


i 
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δαιμόνων ἀγάϑὼν δὲ ἀροτὴς εἰς θεὰς μεταξαλόντες, ὡς 
ὕσερον Ἡρφικλῆὴς ἡ Διόνυσος, ἅμα, x, ϑεῶν x) δαιμώνων 
Ὀὔχ x0 τούπου μεμιγρϑίας τιμοὶς ἔχουσι, πανταχοῦ 
pv, c» δὲ τοῖς ere yl χαὶ NE. γίω διιυά Bot 
μέγιςον. Οὐ 929 ἄλλον i) Σάραπιν καὶ τὸν Πλούτωνά 
φασι, x, Low τίω Περσίφαοταν, ὡς ᾿Αρχέμαχος ipu 
ὃ Εὐξοεὺς, ἡ ὁ Ilormxós Ἡρακλείδης τὸ Δοησήριον c 
Κανώξῳ Πλούτωνος outdvos i). 

x4. Πτολεμαῖος δὲ ὃ σωτὴρ ἀνέίλε τὸν OP Σινώπη 
τῷ Πλούτωνος χολοοσὺν, Οὔκ Ἐχιςοίνϑμος φἐδὲ ἑωρᾳχὼς 
“οϑτερον οἷος alu μορφὴν, χελεύονται χομίσαι τί (g- 
iem αὐτὸν εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν᾽ ἀγγοοωῦτι δ᾽ αὐτῷ χα 
umesuzn “ποὺ χαϑίδρυται, xs) δυγγουρϑῥύῳ τοῖς φίλοις T 
ὄψιν, εὑρέθη “πολυπλάνης ἄνθρωπος, ὄνομα, ΣΣωσίφιος, ἐν 
Σινώπη φάμϑμος ἑωρφιχένοι τοιῶτον κολροσὸν, οἷον ὁ βα- 
E. 6. τοῖς ὑπὲρ γῆν] Obtemperavi do£tis viris Xyl. Mez. Bentl. Baxter. Markl. 
F. 2. extis "Hid icem fidens Tea obtcmvoeiavi in re manifefta quidem. 
F. 4. ax] egeidom videtur Pap εἶδε : qui cft una acutiffima Squirii con- 


Jectura. 
F. 6. ec; τὴν μορφὴν] Scribendum οἷος ἦν τὴν μορφὰὴν cum Mez. et Ἀ εἰῆς, 


"" 


deos mutati, ut poftmodo Her- 
cules et Liber, haud abs re 
deorum et geniorum permixtis 
honoribus coluntur, ubique 
magna, maxima autem in re- 
bus fupra et infra terram po- 
tentia prediti. Neque vero 
Sarapis alius eft quam Pluto, 
aut 1{| a Proferpina differt : 
ut et Árchemachus Euboenfis 
docuit, et Heraclides Ponti- 
cus, qui oraculum Canopi- 
cum, Plutonis effe judicat. 


XXVIII. Ptolemzus vero 


Soter Plutonis coloffum qui 
Sinopz erat fuftulit, cum ne- 
que noffet neque vidiffet un- 
quam talem, quali forma per 
quietem imaginatus fuerat fe 
videre, ac juberi eum quam- 
primum Alexandriam perfer- 
re: ignoranti autem et anxie 
inquirenti ubinam locorum fi- 
tus effet, amicifque rem nar- 
ranti, oblatus eft Sofibius qui- 
dam late vagatus homo, qui 
Sinopz a fe vifum talem co- 
loffum diceret, qualqn rex 


"Ὁ 
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σιλεὺς ἰδὼν ἔδοξεν" ἔπεμνψεν Oy Σωτίλη xs Διόνυσον, 
ói Ye» “πολλῷ X, μόλις» GéX. ἄνευ μϑύτοι Dias «xes- 
γοίας, ἤγαγον ὠχκλέψαντες. Ἐπεὶ δὲ χομιεϑεὶς ὠφϑη, 
συμβαλόντες οἱ ἰδὲ Τιμόϑεον τὸν ὀξηγητίω x, Μαωνέ- 
Sua, ὃ Σοβενίτίω ἸΠλότωνος ὃν ἄγαλμα, τῷ Κερβέρῳ 
τοιμαιρύμϑροι 494 τῷ δράκοντι, πείθεσι ὃ Πτολεμαῖον, 
ὡς ἑτέρα ϑεῶν φὐδενὸς, δλλὰ Σαρρίπιδὸς ow. Οὐ yp 
Cx&Je rus ὀγομαιζόμϑμος κέν, 2A. εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν 
χομοϑεὶς τὸ παρ Αἰγυήθοις ὄνομα, τῷ Πλούτωνος C/X- 
τήσατο τὸν Σάρίπν. Καὶ era Ἡδακλεῖτν τῷ φυ- 
Cou Λέγοντος " A due xo) Διόνυσος ὅτος, ὅτε OUU puaivoy?) 
xoà ληρφκίγεισιν, εἰς Calw “'ἰ “γάγεσι alu δύξαν" οἱ 9 
ἀξιοιῦτες dolus Aéye S τὸ σῶμα τὴς ψυχὰς, οἷον πα- 
οφιφοονάσης x94 μεθυάσης ἐν aura, Ὑλίογρως Σλληγρρέσι. 
Beato» δὲ τὸν Ὄσιριν εἰς ταυτὸ στιυάγάν πῷ Διονύσῳ; 


A. 1. &o*«) Sic Baf. Xyl. A. E. Flor. Pet, At vero Ald. et hinc Stephanus 
"V. 


A. 6. οὕτως] Recepi a Salmaf. Markl. Squir. Vulgo οὗ τος. 


A. 8. Ἡραχλείτυ] Legendum "Α,δης καὶ Διόνυσος ἀὐτὸς 


; ὁτέω μαίνονται καὶ ληραΐ. 


γωτιν : partim ex Clem. Alex, Protr. p. 22. ubi plenius exftat Hera- 


cliti dictum. 


imaginatus fuerat: miffi ita- 
que Soteles et Dionyfus, lon- 
M tempore et agre, neque 
ine providentia divina, furtim 
ablatum coloffum ad regem 
pertulerunt: qui ubi confpec- 
tus fuit, T'imotheus interpres, 
et Manetho Sebennita a Cer- 
bero et dracone conjecturis 
ductis collegerunt Plutonis 
eíle fimulachrum, Ptolemzeo- 
que perfuaferunt, non effe ali- 
us dei, quam Sarapidis. Non 
enim ifhinc hoc nomen ge- 


rens venerat: fed allatus A- 
lexandriam, Sarapidis nomen, 
quo /Égyptii Plutonem affi- 
ciunt, invenit, Jam quod He- 
raclitus phyficus dicit, P/uto 
et Liber idem, nam qui infani- 
unt iidem dehramt, in hanc 
concedunt fententiam. — Qui 
enim Ditem exiítimant cor- 
pus animze dici tanquam defi- 
pientis et ebrize, in eo inter- 
pretatione nimis exili utun- 
tur. Prweítat autem Ohfrrin 
cum Baccho eundem facere, et 
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πῷ τε Ὀσίριδι τὸν Σάραπιν, ὅτε abo "φύσιν μετίξαλε, 
Comis TUTO, YS (Gem ppias* jv πᾶσι χοινὸς -0 
Σάροιπις "GM, ὡς δὲ πὸν Ocipy οἱ 150. ἱερῶν μεέζᾳλα- 
(όντες ἰσασιν. 

x9'. Οὐ 32 ἄξιον Ae mt y e τοῖς ᾧρυγίοις γράμ- 
μασιν, c? οἷς λέγε χαροπῶς, τὸς μὸν τῷ Ἡρακλέως 
γενέογαι ϑυγάτηρ, Ἰσαιακοῦ δὲ o0 Ἡρᾳακλέες ὁ Τὺ- 
Qáv cid Φιλάρχε μὴ χαταφρϑνέιν, γρφφοντος ὅτι 
τοῦτος εἰς Αἴγυῆϊον ἐξ ᾿Ινδῶν Διόνυσος ἤγαγε δύο βᾶς, 
ὧν luo T 1D, " Aeris ὄνομα, "TQ δὲ "Oowis, XAesms 
δὲ ὄνομα, τῷ πὸ παν xocusivros o1, «9o τὸ XAIPEIN, 
ὁ χαλλιώώύειν τινὲς χρὴ χοσμειν Χέχρυσξ. ἼΔτοπα 2p 
ζῶτα τῷ duEpyr πολλῷ δὲ ἀτοπώτερα. T λε- 
ovra Cx τ) ϑεὸν τὸν Σάραπιν, 2d. alus ᾿Απιδὸς 


B. ς. τυχόντα--ἶσασιν) Legendum τυχόντι: tum ὡς καὶ τὸν Ὄσιριν, mt etiam 
Ofirin omnibus communem effe norunt initiati, Prius jam Squirius rece- 
pit: pofterius Markl. vidit. 

B.9. χαροπῶς} Varie tentatur a viris do&tis: codices in vulga:a confentiunt : 
Baf. et Xyl. χάροπός Ti;. Equidem ut in re dubia, legam iv o λέγξῶαι 
αὐτὸς μὲν (fcil. "Ocigic) Σσραποῦς τῆς Ἡραχλέως γενέσϑαι ϑυγατρός. 
Ultimum hoc ϑυγατρὸς prabzt Venet. 


B. 11. Φίλαρχου --“Φιλάρχου --- ἁτοπχώτερα τῶν λέγοντων} ϑαυϊτία8 Φύλαρχου---Φυ- 
λάρχω---ἀτοπάτεοα τὰ τῶν λεγόντων, probabiliter correxit, audacter 
recepit, 


cum Ofiride Sarapin, fic dic- 
tum poftquam naturam muta- 
vit ; Idcirco omnibus commu- 
nis eft Sarapis, prouti item 
Ofiris, ut norunt qui facrorum 


chus, qui fcribit primum ex 
India Bacchum adduxiffe bo- 
ves duos, quorum Apis alter, 
alter Ofiris fit dictus, caeterum 
Sarapin effe nomen ejus qui 


funtfacti participes. — — 
XXIX. Non enim par eft 
Phrygiis credere literis, in qui- 
bus dicitur Charopos quaedam 
Herculis filia fuifle, Herculis 
autem fici filius "T'vphon. 
Contemnendus etiam. Phylar- 


Univerfum ordinat atque or- 
rat, quod voce Sairein quidam 
exprimunt : funt enim hzc 
Phylarchi abfurda. Multo ab- 
furdiora funt quz: quidam di- 
cunt, Sarapin non efle deum 


fed fcepulchralem ciftam, quz 


€ 


- 
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C005 tTUS ὀνομαζεοϑτι. χαὶ γαλχᾷς τινὰς c? Μέμφει 
πύλας Λήϑης χα Κωκχυτῷ πωοϑσουγρρόνομϑύας, ὅταν 
Suae: τὸν ᾿Α΄πιν ἀνοίγεοσαι!, βαρὺ χοὴ σχληρὸν ψοφέ.- 
cuc! διὸ τσαντὸς Ἦσχοιεστος ἡμᾶς χαλκώματος Ἐχιλαμ- 
(άνεϑα. Μεποιώτερον δὲ οἱ «Dx. τὸ ΞΕΥΈΣΘΑΙ χαὶ 
τὸ ΣΟΥΣΘαι Tl τῷ παντὸς ἅμα χίνησιν ἐἰρηοϑτι, φάσ- 
xovms. Οἱ δὲ πλέιςοι T ἱερέων εἰς τὸ αὐτό φασι τὸν 
Ὄσιριν συμπεπλέχϑαι χα τὸν ^ Am, ὀξιηγούμϑμοὶ t 
διδεύσκοντες ἡμᾶς ὡς εὔμορφον ἐρκώνα. ae vou Cen Ts 
᾿Οσίριδος ψυχὴς τὸν As. Ἐγὼ δὲ, & μδϑν Aryrmóv 
Ὧι Tüvwpun τῷ Σαρόπιδος, εὐφοοσωιύϊεν αὐτὸ δυλοιὼ 
οἴομαι! X94 “χουρμοσειύΐω, τεχμαιρόμϑνος ὅτι τίωὐ topo 
Αἰγόπηιοι τοῦ χοιρμυύσειυα, XAIPEI χφλοῦσιν" τὸ Ὁ Πλά- 


C. 6. καὶ χαλκᾶς τινας --ἰπιλαμεδάγεσϑαι] Perperam hanc dictionem, ut addi- 
tam a librario et e margine in contextum inveCtam, notat Squirius. 
Saltem ultimum verbum cum Xyl. mutetur in ἐπιλανθάνεσθαι. 

C, το. 3i 4 --εἰρῆσθαι] Sic Baf. et Xyl. in εἰρῆσϑαι item confentiunt Ald. Baf. 
Xyl. A. E. Vulgo δὲ --- αἱρεῖσθαι : quorum ultimum nefcio quomodo ΄᾿ 


et unde Stephanus arripuetit. 


D. 1. εὔμορφον εἰκόνα----τῆς ᾿Οσίριδος ψυχῆς} Forte re&ius ἐμψύχον εἰκόνα mre 


᾿οσίριδος : ut infra 368. B. 


Grece eft Soros, Apidis fic 
nominari: et apud Memphin 
zreas quafdam portas, qua 
Lethes et Cocyti, hoc eft ob- 
livionis atque lamentationis 
appellentur, aperiri cum Apin 
fepeliunt, gravem afperumque 
edentes fonitum : fcilicet quia 
quovis zreo opere refonante 
nos oblivio invadat. 'T'olera- 
bilius fentiunt, qui a (με δαὶ 
et fufibai deducentes, fignifi. 
cant rapido motu citari Uni- 


/li3 


* 


verfum. | Plerique facerdotum 
in idem aiunt recidere Ofirin 
et Apin, enarrantque et do- 
cent nos, Apin efle intelligen- 
dum formofam animze Ofiridis 
imaginem. Ego autem, fiqui- 
dem /Egyptia voxreft Sarapis, 
gaudium. ea et lztitiam figni- 

cari cenfeo: hoc adductus 
argumento, quod Charmofy- 
na, id eft feftum lzetitize di- 
em, δα: γε] appellant /Egyptii. 
Nam et Plato Zíden, e ef 
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duy τὸν AS, ὡς αἰδοὺς jh dois παρ exe yero poe 
χαὶ «xeselum ϑεὸν ὠνομαί σα! QuoW "4d πὰρ Διἰγυήϊοις 
ἄλλα πε πολλὰ “κ΄ ὀνομάτων λόόρι εἰδὶ, τὸν αἰ συ- 
χχϑόνιον πόπον εἰς ὃν olovto "ris ψυχὰς ἀλέρχεοϑαι ut, 
alu τελόϊτϊώ, ΑΜΈΝΘΗΝ χαλοῦσι, óngaívov (o Tw 0oYó- 
μάτος τὸν λαμᾷξάνοντα χαὶ διδόντα. ἘΠ δὲ xgl τῶτο T 
cA ὃ Ἑλλάδυς ἀπελθόντων πάλω τῇ μεταχομιαϑ an 
ὀνομα τῶν ἕν ᾿δδίν, ὕφερον Ἐχισκεψώμεϑα" vov δὲ χὰ λοικὰ 
AUS οὐ χερσὶ ϑύξης ποοϑσδιέλθωμρϑυ. 

— X. Ὁ μὴ 329 "Oapis xs) ἡ Ἶσις cx δαιμόνων 
ἀγαϑῶν εἰς Suis μετήλλαξαν, T δὲ τῷ Τυφῶνος ἡμαυ- 
ρωρμϑύζων χρὶ σιευτετειμρδῥίων δωύαμιν, ἔτι δὲ ἡ ψυχὸ- 
pardon χὰ σφαδώζασαν, ἔςιν αἷς παρνγρρ ουσι ϑυσίαις 
xs “οοαὔνεσιν' ἔσι δ᾽ ὅτε πάλιν ὀχΐᾳπεινῶσι x94 χαϑυ- 


Ὀρίζασιν ἔν τισιν ἑορτοιι δ, qu m» ἀνϑρώπων τὸς 


se 


πυρροὺς 


. D. 6, αἰδοῦς υἱὸν] Nec hoc, nec Squirii φσειϑοῦς υἱὸν probo. Ex ἴοςο Platonis 
Cratyl, p. 266. G. apparet tale quid Plutarchum fcripfife τὸν "A δὴν 
ὡς αἴτιον τοῖς Gra αὐτῶ γγώσεας xai «ὐσροσηγὴ Θεὸν &cC. 


Ditem, tanquam /Edus, quz 
eft Verecundia, filium ait no- 
minatum, utpote comem be- 
nignumque deum erga eos qui 
ad ipfum pervenerunt. t 
apud ZÉgyptios cum multa 
alia nomina dicti fententiam 
habent: tui4 fubterraneum ii 
locum, in quem putant a morte 
animas ferri 7fmentben vo- 
cant, quod vocabuli fignificat 
dantem et accipientem, An au- 
tem hoc unum fit de verbis, 
quz antiquitus e Grecia in 
JEgyptum tranflata fuerunt, 


inferius difquiremus : nunc ea 
perfequemur, quae de explica- 
tione fumptz in manus opi- 
nionis reftant. 

XXX. Etenim Ofris et 
Ifisc bonis geniis in deos tranf- 
iverunt. Typhonis autem ob- 
Ícuratam atque contritam po- 
tentiam, atque adeo femiani- 
mam et inítante interitu tre- 
mentem, cum facrificiis qui- 
bufdam demulcent atque leni- 
unt, tum contra in aliis fefti- 
vitatibus deprimunt contume- 


liifque affüciunt. In his igna- 


ti 


Ἢ 
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X94 “δοποηλαχίζοντες, ὄνον δὲ χα χατοωκχρημνίζοντες, ὡς 
Κυπττω, 2Js- τὸ πυῤῥὸν γογονέναι τὸν "Tupava. καὶ ὀγώδῃ 
alo 9427) Βεσιριται δὲ xgà Λυχοπολίτω σολπεγξιν 
οὐ χεῶντω Tog», ὡς ὄνῳ φϑεγίομδῥαις ἐμφερές; 
xo ὅλως τὸν ὄνον, ἃ χαϑαρὸν DX, διχιμονιχὸν ἡρρασταὴ 
ζῶον p Je τίω «ess ἐχξινον ὁμοιότηζᾳ" ἡ “πόπανα, 
ποιοώτες ἐν θυσίαις, τῷ τε llauw xg τῷ Φαωφὶ μρνὸς 
63 ἔχιπλάξεσι κοδάσημων ὄγον Audor οὐ δὲ τῇ τῶ 
ἡλίῳ θυσίᾳ, τοῖς ἐσορϑῥοις τὸν ϑεὸν mupeyluact μὴ Φορέιν 
"fat πῷ σώματι Δευσία, μηδὲ ὄγῳ τροφὴν διδῦνωμ Dai 
γοντ δὲ χαὶ οἱ Iljjugopxoi τὸν 'lupava, διιιμονικζώ 
mudo διωύαμειν' λέγουσι 5j c? ἀρτίῳ μέτεῳ ἕκτῳ 
χα πεντήχος ὦ γεγονέναι Τυφῶνα" χα πάλιν abo kp 
τῷ τοιρώνε,  Adt X, Διονύσου X54 " Apeog ey dl δὲ 
τῷ τετξαγώνο, Ῥέας, χα 'Agesi rue χῷ Δήμηπξος ul 
A. 2. ἐσομένοις] Corrigendum σεφομένοις ut correxerunt Xyl. Bentl. Markl. 


Squir. Mox μηδὲ ὅγῳ Steph. cx Pol. Leonic. Schott. Anon. Antea 
n δεομεέγω Ald. Baf. A. E. -0 4 


miniofe tractant rufos, afinum- 


que de przcipitio dejiciunt, - 


ut Coptitz folent: propterea 
quod rufus et afinino colore 
fuerit T'ypho, et Bufiritee ac 
Lycopolitz omnino ufu tuba- 
rum abítinent, quod harum 
fonus voci afininz fit fimilis : 
planeque animal illud non 
mundum, fed geniis peculiare 
putant ob fimilitudinem qua 
ei cum T'yphone convenit : et 
menfibus Payni ac Phaophi 
cum in f[acrificiis placentas 


condant, afinum vin&um in 
iis efingunt: in Solis item 
facrificio eos qui deum vene- 
rantur, hortantur ne in cor- 
pore aurum ferant, neve afino 
alimentum przbeant. Apparet 
etiam P ricos '"T'yphoni 
vim genii adfigmaffe: natum 
enim eum aiunt effe menfura 
pari, quinquagefima fexta ni- 
mirum: rurfumque triangu- 
lam figuram Ditis, Bacchi, et 
Martis effe aiunt: quadratam 
Rheze, Veneris, Cereris, V ef- 
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"Estas χα Ἥρας" aho δὲ τῷ δωδεχαγώνα, Διός. al 
δὲ ἐχχφιπεντηχονζα γωνία, "Τυφῶνος ὡς Εὐϑυξος ἱφόρηκεν. 
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Aa. Ano δὲ πυῤῥόχρδν yeyovéva τὸν "'upava, 5 


νομίζοντες, χαὴ T). βοῶν τὸς πυῤῥὲς χαϑιερεύεσιν, ἕτως 
ἀχριίξη ποιέρϑνοι T epo, Gc xd μίαν ἔΧῊ 
τρίχα μέλαιναν. ἢ Abiti, ἄϑυτον ἡγῶαζ. ΘΘύσιμων ὦ 
οὐ φίλον τη) jwis" λλὰ τοιωύαρτῖον, ὅσον ψυχαῖς ἀνο- 
clay ἀνϑρώπων. χρὴ ἀδίκων εἰς ἕτεροι μεταμορφερδύων 
σώματα, σιευεϊλ χε. Διὸ τῇ μδὺ κεφαλὴ τῷ ἱερεῖς; χαᾳ- 
Tesco uot xoi zwmx james, εἰς τὸν “ποταμὸν ἐῤβῥίπ’- 
τοῖν πάλωι, νιῦ δὲ τὸς ξένοις ἀπυδιϑονται τὸν δὲ 
μέλλοντου Sueco, [Bou οἱ σφρφιγιςοι λεγόρϑροι T ἱερέων 
χατεσημαίνοντο, τὴς σφροιγιδὸς, ὡς ἱφορέι Kdqup, γλυ- 
φίω fb ἐχούσης ἄνθρωπον εἰς γόνυ χαθφκώτοα, TUS “χερσὶν 
ὀπίσω πἰϑέτγμϑῥαις, ἔχονται, X^ τῆς σφαγῆς ξίφος ἐγ- 
6 Μὰ Squirt. Vallo ierenamirraerepants. Amet Es lero, wt tors 
ruptum, fubdu&a linea notarit, 


B. 5. ψυχαῖς---συνείληχε] Vera lectio. ψυχαῖς habet Ald. Baf. Xyl. E. unde 
confequens erat συνείληχε reftituere, Vulgo ψυχὰς ---συνείληφε. 


tz, et Junonis: duodecim an- 
gulorum figuram Jovis: quin- 
quaginta fexangulam 'T'ypho- 
nis, ut Eudoxus tradidit. 
XXXI. JEgyptii porro 
quia Typhonem colore rufo 
fuifle cenfent, boum quoque 
non nifi rufos immolant ; ita- 
que accuratam adhibent ob- 
fervationem, ut fi vel unum 
capillum habeat album aut ni- 
grum, non immolandum judi- 
cent: non enim aptum elle ad 
victimam prz ítandam id quod 
carum fit diis: fed contra iis 
corporibus facrificandum effe, 


qua animas impiorum et in- 
juftorum hominum in alia cor- 
pora tranfeuntes exceperunt. 
Itaque in caput victimz ex- 
fecrati, amputatum in flumen 
abjiciebant antiquitus, nunc 
peregrinis id dant: et bovem 
qui immolandus eft figillo im- 
preffo notabant facerdotes cer- 
ti; qui Sphragiftz, id eft fi- 
gillatores, dicebantur: figilli 
autem fculptura exprimebatur, 
ut Caftor perhibet, homo in 
genua defidens manibus poft 
tergum reductis, jugulo enfe 
imminente. Afinum quoque 


e 
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χείμϑμον, Σπολαύοιν Té xg τὸν Ov Gam ἐίρηται He 


€ , 
ομμοΙσΤ ΤΟΝ. 


ajo τὶ ἀμαϑίαν xo τίω Up ὄχ, Ὑγῆον 


ἢ 2jg. τίω χοόαν ovra Διὸ χρὴ κ΄ ΠΠρσοδν βα- 


σιλέων ἐχϑροίίνοντες μάλιςα τὸν Cry, 


"» 1 
ov, ὡς ΟϑαγΎΗΉ X94 


μιαρὸν, "Ovoy ἐπωνόμασαν  xdx&vos emu, Ὁ ϑύτοι 
ὅνος ὅτος ὑμῶν χαιτευωγήσεται τὸν βοιῦ, ἔθυσε ὃ Ac, 
ὡς Aena ἱφορηχεν. Οἱ δὲ λόηρντες CA τῇς μάχης 
Ὦλὶ dw τῷ. Τυφῶνι 1 φυγίώ ἑηὰ ἡμέρφις yeu, ἡ 
Ὁ σωθέγα, γεννῆσαι παῖδας, ἹἹεροσόλυμωον X "TuJWioy, αὐτόθεν 
εἰσὶ χατοίϑηλοι τοὶ ᾿Ιεδαϊχᾷ παρέλκοντες εἰς T μῦῶϑον. 
AB. Ταῦτα μϑὺ ous τοιαύζξι, “ἰ πσονοίας δίδωσιν 


9 9» y 


ac ἄλλης δὲ ἀρχὰς ΚΓ φιλοσοφώτερον τι λέγῳν ódwa- 
pan τὸς ἁπλεςώτως σχεψώμεϑα «eT. Οὔτοι δὲ 
εἰσὶν οἱ λέγοντες, ὥασερ " Ἑλλζουες Κρόνον 2woryeson t 
xev Ἥραν δὲ τὸν ἀέρα, γένεσιν δὲ Ἡφαίζω, alo 


εἰς πὺρ ἀέρος 


arbitrantur fimilitudinis, uti 
docuimus, poenas dare, non 
minus ob inertiam et petulan- 
tiam quam ob colorem. Itaque 
etiam de Perficis regibus max- 
ime exofi Ochum, ut fcelef- 
tum et impurum, “περι ap- 
pellarunt : et Ochus hoc fa- 
tus, /t enim bic Afinus veflrum 
bovem epulabitur, Apim mac- 
tavit: ut narrat Deino. Qui 
autem dicunt e prelio Τγ- 
phonem afino vectum per fep- 
tem dies fugiffe, elapfumque 
filios genuiffe Hierofolymum 


et b um: facile patet eos 
icas res in fabulam hanc 


μετοιξολίειύ" e παρ Αἰγυηήϊοις Neo 
τὴ τὸν Ὄσιριν, Ἴσιδι cuvórre, τῇ γῃ' Τυφῶνα, δὲ als 


* 


adíciícere., 

XXXII. Hzc itaque tales 
fententias verbis tectas prae- 
bent. Nunc alio principio 
facto, de his quae magis phi- 
lofophice dici videntur, pri- 
mum fimpliciffimas perpen- 
damus opiniones. Sunt qui 
dicant, quemadmodum apud 
Grecos Cronos (qui Latinis 
eft Saturnus) tempus, Juno 
aerem, Vulcani ortus muta- - 
tionem aeris in ignem, notat : 
fic apud /Egyptios Ofiride in- 
teligi Nilum, qui cum terra, 
quam [fis defignat, coeat: 


'I'yphonem mare efle, in quod 


| 490 "^ HnAQTTTAPXOT: - 

θαλφοσαν, «s kh) ὁ Na curiae a Qa: τω 1 
ἰϑαπάται, Ale ὅσον ἃ Ὑὴ segs muro Ἢ 
δυχομδῥη, δ γόνμως nlzy. deg. Καὶ ϑροῦός Vot t 
we5s Ὀχὶ. τὸν Κρόνον ecd ϑρίωξ, δὲ τὸν οὗ 
τοῖς ἀριφεῤοις γενόμδμοί, ἑμέρεσιν, οὐ δὲ τοῖς δεξιοὶς φ9)4- 
esidpor . Αἰγύπδιοι 2p οἴονται τὰ 1D ἑῷα, τῷ χώσμα 
πρόσωπον 0) qu, δὲ ques. βοῤῥᾶν, δεξιὰ, τοὶ δὲ πυρὸς 
νότον dpimoy. φέρεμϑυος οἷ CA TX) νοήων ὁ Νεῖλος, 
c? δὲ qug βορείοις χοῦ. τῆς θαλάοτυς “χαταναλισχό- 
μϑιος, εἰκότως λέγεται lo Mp γένεσιν Cy τοῖς ἀριχεροὶς 

| ἔχεν; de δὲ φϑορϑν Οὐ τοῖς δεξιοῖς. Διὸ τίω τε 
ϑαλφοσαν οἱ ἱερεὶς d.Qociou/To4, X94. τὸν ἅλα, Τυφῶνος 
dQes: χαλοῦσιν᾽ ἡ TÀÀ ἀπαγρρόνομϑμων ἕν ᾿δδίν αὐτοῖς. 
"ki τραπέζης ἅλα p^ “«αροτθεαυα. Kos κυδερίζας v 
οὐ χυοϑσοιγρρεύεσιν, ὅτι Δοῶντω ϑαλά"ἤη, xs τὸν βίον 
zu) τὰς juAg ih ἔχεσιν, Οὐχ, Wagu δὲ x τὸν χ- 


b] 


E. 2. ixi 18 Κρόνυ] Legendum ἐπὶ τῷ 'Oz;pibe;, cum Squirio, Νείλου quidem 
Mez. 


E. 11. ἔν icu—eperi?ic Sai] Prius ex E. Xvl. Bentl. Markl, Squir, pefterius 
ex E. ct Venet. Vulgo, tbtzo—peo 7i3so2 ai. 


incidens Nilus divellitur et  tentrionem a mari abforptus, 


perit, nifi quantum ejus terra 
excipiens ab eo fzcunditatem 
eonfequitur. Eftque facra la- 
mentatio de Saturno, deplorat 
autem natum in finiftris parti- 
bus, in dextris pereuntem. 
Nam /Egyptii ftatuunt partes 
mundi ad ortum Solis fitas efle 
faciem, dextra quae ad fepten- 
trionem, finiftra quz ad meri- 
diem vergunt. Ergo Nilusa 
meridie labens, et verfus fep- 


recte dicitur nafci in finiftris 
partibus, perire in dextris. I- 
taque et mare abominantur 
facerdotes, et falem "T'yphonis 
fpumam vocant, interque alia 
interdictum eft ipfis, ne falem 
in menfa ponant: navium 
quoque rectores ab iis non 
compellantur, utpote mari u- 
tentes, indeque victum fuum 
petentes : eademque potiffi- 
mum de caufa pifcem averfan- 
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49* 
Sud sio ζύτης es door) τὴς aas, καὶ τὸ μισῶν 
Fy Mi γοῤφυσι; Ἔν di οριῶ c» τῷ “αροπύλῳ τῶ 
he) τὴς ᾿Αϑιοοᾶς ἰὼ γυγλυμρϑύον βρέφος, γέρων, χρὴ 
p Ero ἱέραξ, ἐφεΐδε δὲ ἐχϑὺς, Or. πᾶσι δὲ ἵππον 
ποτοί μιος ἐδὴλυ δὲ eun oA mas, (2 γιόμϑμοι ἡ oae 
γνόμδμοι, Sepe Megoa δὲ τὸν Dey ges um. Pi 
δὲ μῖσος, ὥαπερ ἔρατω, δ. ὁ τί θάλατζαν᾽ rure 
ταμίῳ δὲ ἀναίδειαν" λέγεται p ἐπουτένας τὸν πα» 


ΠΕΡῚ ἸΣΙΔΟΣ. ΚΑΙ ΟΣΙΡΙΔΟΣ, 


ales, τῇ ume) βίᾳ pest. Δέξαι δὲ κα πὸ, std 


ΑΓ Ἰπυϑαγρρυδν Ἀργόμϑνον, ὡς ἡ ϑύλατίᾳ, Κρόνου 
δυίκρυόν "atv, adii lec τὸ μὴ χαϑαρϑν, pud σύμφυλον 
αὐτῆς. Ἰαῦτα. μϑὺ ouo ἔξωθεν διρῆσϑα Xonio ἔχοντες 

Xy. Οἱ δὲ σοφάτεροι “ΚΓ ἱερέων, οὖ μένον τὸν 
NO Ὄσιριν χαλϑσιν, δὲ Τυφῶνα, T ϑαλαοσαν" 34d 


F. 8. καὶ ἀπογινόμενοι, Soyfper]. Locus mutilus ita fupplendus: καὶ ἀπογινόμεενοι, 
Sic μεσεῖ ἀναίδειτν᾽ δηλοῖ γὰρ βρέφος τὸν γινόμενον, τὸν ἀπογινόμενον δὲ ' 
ὅ γέρων : ita ratio patet omiflionis in poftremis: priora eadem ratione 
Squirius ex Clemente Alex. Strom. VI. p. 670. In Veneto diferte 
e δὲ ὁ γέρων : in E. e$... .. γέρων interjeCta lacuna duorum ver- . 
eum. 


A. 2. δόξει] Δόξειε Bentl. Baxt. Squir. 


tur, et odium pingendo ifcem 
notant. Sai in veftibulo tem- 
pli Minerva erat infculptus 
infans, fenex, deinde accipiter, 
poft pifcis, ultimo loco equus 
fluvialis: hac fymbola nota- 
bant, infans et fenex, ortum 
atque interitum, accipiter De- 
um, pifcis odium (ut diximus) 
propter mare, equus fluvialis 
impudentiam. Fertur enim 
patrem interficere, et poftca 


cum matre per vim coire. Vi. 
deri poteft etiam id quod Py. 
thagorici dicunt, mare lachry- 
mam eífe Saturni, notare non 
purum id efle neque noftro 
generi familiare, Atque haec 
profana funt vulgatis narratio- 
nibus prodita. 

XXXIII. Sed facerdotum 
fapientiores, non Nilum dun- 
taxat Ofiridis, mare 'T'yphonis 
nominc accipiunt: fcd Ofuri- 


᾿ς 
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τα JWmess ἔχει muas ut τὸν Ag. "En alo 
^uclo» c» «ois μάλιςα μελάγίειον ὅσοιν, ὥασερ᾽ τὸ 
μέλαν τῷ ὀφθαλμοῦ, Χημίαν χαλουσιν Y, χαρδίᾳ παρ- 
CI gci' Jepuun ΨΥ '621 x24 ὑγρᾷ x TOig νοπΐοις μέρεσι 
Ὁ οἰκομδῥης, ὥασερ ἡ χαρδία. τὰς εὐωνύμοις τῷ ἀνϑρώ- 
που, μάλιςο, ἔγκέκλειςοι X34. πορϑσχεχώρηκεν. 
λό, "Houoy δὲ χαὶ σελίωΐω ὄχ ἅρμασιν 2d 
“πλοίοις TTE οωμϑῥες meumAu) ἀεὶ, aiio 
ql ἀφ᾽ ὑγροῦ. τεοφίε aur id χαὶ γένεσιν. Obra δὲ 
-χαὶ “Ομμρον, ὥαπερ Θαλϊεῦ, uaXóvr παρ Αἰγυπήϊων, 
ὕδωρ ἀρχὴν ἁπάντων χρὼ γένεσιν “ἴθεογο" ὁ jo Ὠχεανὸν 
Ὄσιριν e) alo) δὲ 'Tx9uo Ἴσιν, ὡς τιϑηνερδῥίου mg. 
14i στευεχτρέφεσοαν. Κοὴ yop Ἑλλζωυες τἰωὼ τῷ απέρ-- 
ματος πυδϑεέσιν, ἈΠΟΥΣΙΑΝ χαλῶσι, XgÀ ΣΥΝΟΥΣΙΑΝ 7 
piEw χαὶ τὸν rioN στὸ τοὺ ὕδοιτος xgá TW ὑσαι χρὴ 
τὸν Διόνυσον "THN, ὡς χύριον τῆς ὑγρᾶς φύσεως, οὔχ, 
C sud μενα 


D. 6. «pte»] Non dubitavi recipere poft Squirium : monentibus Salmaf. 
M«ez. Bentl. Markl. Vulgo πρόϑεσιν. 


dum Apin colitur honoribus. 
Praterea /Egyptum quz vel 
maxima nigram habet terram, 
tanquam nigram oculi partem, 
Chemia vocant, et cordi com- 
, parant: calida enim eft et hu- 
mida, et auflrinis mundi par- 
tibus, ut cor finiftris hominis, 
includitur atque accedit. 
XXXIV. Solem quoque 
. et Lunam dicunt non curribus 
fed navigiis vectos curfus fuos 
continuare: fignificantes hu- 
wore ali res agus procreari. 


Exiftimant etiam Homeru 

itidem ut 'Thaletem ab ZE- 
gyptiis doctum, principium et 
ortum omnium rerum pofuiffe 
aquam: effe enim Oceanum 
Ofirin, T'ethyn Ifin, qua om- 
nia enutriat una atque educat, 
Etenim Graci feminis emif- 
fionem apu/iam, et coitum fj- 
nufiam vocant, et filium 5byom, 
ab aqua et pluvia, quz funt 
fid et byein : et Bacchum 


. Hyem. appellant, ut humidz 
, dominum naturz: qui fane non 


492 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


Ὅσιρν μδὺ ἁπλῶρ ἅπασαν Y ὑγενποὺν ἀρχὴν xo) δύ- 
Ya,puy; αἰτία» γενέσεως xs ασέρμωτος ὀσίαν νομέζοντες᾽ 
Τυρᾶνα δὲ πᾶν τὸ αὐχμιεὸν i) rude và Devo 
quy ὅλως ἡ πολέμιον τῇ vyeynr διὸ χα πυῤόχρων 
γεγονέναι τῷ σώματι χαὶ Wü par y OY νομέζοντες » οὐ πάνυ 
“οϑϑύμως οὐντυγχοίνασιν, οὐδὲ ἡδέως ὁμιλῶσι τοῖς τοι- 
ὅτοις aho ὄψιν ἀνθρώποις. Τὸν δὲ "Ocipy αὖ GAY 
μελάγχρϑων “γεγονέναι μυθολογοῦσιν, ὅτι πᾶν ὕδωρ χα 
| vico. x93 μάτια, χρὼ νέφη μελφίνει uri don, xa cid 
γέων Uyeynis οὐῶσου παρέχει qus τϑάχους pegas » 
δὲ πολίωσις οἷον ὠχρίασις NE. ξηρότητος ἔληίνεται 
quis «o χαμαζασιν' xd τὸ ἢ ἔαρ, Sue sy x9 γόνιμον 
χοὴ “οοϑοϊωυές' τὸ δὲ φθινόπωρον, ὕγοντητος οὐδείᾳ., x; 
Quros “πολέμιον X94 ζώοις. γοσωδὰς. ὋὉ δὲ c» Ἡλιο- 
“πόλει τρεφόμϑμος βῶς, ὃν Μνεῦιν χαλῶσιν, Ὀσίριδος δὲ 
ἕδρϑν, ἔνιοι δὲ xg τῷ Απιδὸς τρατέρο. νομίζεσι, μέλας 


C. 1. Μνεῦιν] Sic Baf. Xyl. Bentl. Markl. Squir. Caeteri Μνύειν. 
C. 2. "Asilec] Sic Venet. Flor. P. Vulgo "Arce. 


dem in univerfum cenfent om- 
ne principium facultate hu- 
mectandi przditum, utpote 
caufam ortus et fubítantiam 
feminis: et 'T'yphonem omne 
ficcum, igneum, et quicquid 
denique exficcandi vim habens 
adverfum eft humori. Ideo ru- 
fum et fubpallidum fuiffe 'T'y- 
phonem cenfentes, non admo- 
dum libenter compellant tali 
colore qui funt homines, in- 
grataque ipfis horum eft con- 
fuetudo. Ofirin autem nigro 
colore fuiffe fabulantur, quia 
aqua omnem terram, omnem 


veftem, et nubes etiam nigras 
reddit admixta: et humor in 
juvenibus capillos edit nigros, 
canicies veluti in pallidum mu- 
tat hos, a ficcitate contingens 
corporibus jam poft vigorem 
elanguefcentibus: ac ver vi- 
rens eft, fecundum, et amce- 
num: autumnus ob humoris 
defectum cum ftirpibus inimi- 
cus eft, tum animalibus mor- 
bos fert. Jam qui Heliopoli 
nutritur bos, ( AMneuin vocant, 
facrum Ofiridi, et nonnullo- 
rum fententia Apis patrem) 
is niger eft, et proxime fecun- 
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V9 χα δεύτερᾳς ἔχει τιμὲς ut τὸν Amm. ἜἘπι- τί 
Αἰγυπῆον Οὐ τοις μάλιςα μελάγίειον OU; ὥασερ τὸ 
“μέλαν TE ὀφθαλμοῦ, Χημίαν χφαλοῦσιν" καὶ χαρδίᾳ παρ- 
CIC Seg 2 ὯΔ! xg) ὕγρθι x, TOig νοτίοις μέρεσι 
δ οἰκιμϑῥης, ὥασερ ἡ χαρδία cog εὐωνύμοις τῷ ἀνϑρώ- 
που, μάλικα ἐγκχίχιλειου χαὴ πυδϑσχεχώρηκε. 6 
λό, Ἥλιον δὲ xg σελίωῤίω ὄχ ἅρμασιν “λὰ 
“πλοίοις ὀχόμασι οωρδῥες mA ἀεὶ, αἰγνηόμϑμοι 
ql) ἀφ᾽ ὑγροῦ τεοφίο curio xgà γένεσιν. Obra, δὲ 
-χαὶ ἽΟμηρον, ὥατερ Θαλϊωῶ, μαϑόντω παρ Αἰγυπήίων, 
ὕδωρ ἀρχὴν ἁπάντων χα γένεσιν mien. ἢ Ὁ Ὠχεανὸν 
| Ὄσιριν ei) al) δὲ 'Tx9ud Ἶσιν, ὡς πιϑηνερϑώῥϊον mv. 
yq σμυεχπρέφεσοιν. Καὶ γὰρ Ἑλλζωες alu) τῷ απέρ-- 
ματος χσρϑεσιν, ἈΠΟΥΣΙΑΝ χαλῶσι, Xg ΣΥΝΟΥΣΙΑΝ T 
páEw χρὴ τὸν τιον σὺ τοῦ ὕδατος χϑὶ TE Ucuj χρὴ 
τὸν Διόνυσον ἭΝ, ὡς κύριον τὴς ὑγρᾶς φύσεως, οὔχ 
C. ς. Χημίαν] Tta Squir. et confirmat Venetus. Vulgo Χυμία. 
C. 10. atgoriy]eSalmaf. τοτριπελεῖν, 


D. 6. «pe »] Non dubitavi recipere poft Squirium : monentibus Salmaf. 
Mcez. Bentl. Markl. Vulgo πρόϑεσιν. 


dum Apin colitur honoribus. 
Preterea /Egyptum quz vel 
maxima nigram habet terram, 
tanquam nigram oculi partem, 
Cbhemia vocant, et cordi com- 
, parant: calida enim eft et hu- 
mida, et auftrinis mundi par- 
tibus, ut cor finiftris hominis, 
includitur atque accedit. 
XXXIV. Solem quoque 
εἴ Lunam dicunt non curribus 
fed navigiis ve&tos curfus fuos 
continuare: fignificantes hu- 
Whore, ali res atgue procreari. 


Exiftimapt etiam Homeru 

itidem ut 'Thaletem ab ZE- 
gyptiis doctum, principium et 
ortum omnium rerum pofuiffe 
aquam: effe enim Oceanum 
Ofirin, T'ethyn Ifin, qua om- 
nia enutriat una atque educat, 
Etenim Grzci feminis emif- 
fionem apu/iam, et coitum fj- 
nufiam vocant, et filium γοῦν, 
ab aqua et pluvia, quz funt 
bydor et byein :. et Bacchum 


,Hyem. appellant, ut humidz 
, dominum naturz: qui fane non 


494.  AN.AODTYTAPXOT |. 
ἕτερον ovr, Tw ᾿Οσίριϑος. Καὶ 99 τὸν Ὄσιριν λλά- 
γρκος “Ὑσιριν oncev .axattoéoy Lago τὸν ἱερέων Ἀοχϑμϑνον᾽ 
dm γὰ ὀνομοίζων͵ 2 gre τὸν 9εὸν, εἰκότως στὸ Hs 
φύσεως Xgi τὴς εὑρέσεως. 
Ae. "Om fi οἷν ὃ αὐτός "601 Διονύσῳ, "d, μῶλλρν E 
Ἢ σε γινώσχεν, ὦ Κλέα, δὴ «gesamu "Got, pvo a 
ὐϑύεσων c». Δελφοῖς d) Θυάδων, τοῖς δὲ Ocipiaxois 
χαϑωσιωρδῥϊωυ ἱεροῖς un πατρὸς xoi μαῖτοῦς ; Ed δὲ 
ΩΓ ἄλλων ἕνεχᾳ du μαρτύρια, οϑαϑέδα» τὰ Lob 
Wap. xT^ spes Guy" ἃ δ᾽ ἐμφανῶς δρῶσι 3ώπ- 
qYTeg τὸν Δπὸ οἱ ἱερέας ὅτων; qo δακομίζωσιν Ὧι ογε- 
δίας τὸ σῶμα, βαχιχείας Gidiv zaoW: χρὴ jo wopdus 
αἰδιοιαϑαπήονται, xod ϑύρσες φοροῦσι, xg βοαῖς aso?) 
Xs χινήσεσιν, ὥασερ οἱ χάτοχοι . τοις «EA τὸν Διόνυσον 
ὀργιάσμοις. Διὸ x, ζαυρομορῷον Διόνυσον “ποιῶσιν ἀγάλ- * 
᾿Ὦ. το. kouy] Verifüima hac eft correctio Valckenarii ad Euripid. Phoaiff. 
p.251. Vulgo ἔϑηκεν. 
D. 12. φύσεως καὶ τῆς εὑρέσεως] Legendum ὕσεως 5j τῆς ὑγρασίας cum Markl. 
E. 2. ἀρχικλαιμίνυσεν)  Corruptam vocem varie corrigunt. In cseteris duse 
placent corre&tiones: Meziriaci ἀρχηγὸν μὲν ὥσαν, quod Bentleius 
etiam prodidit ad Callimach. p. 33. et probat Weffelingius d Diod. 


Sic. Vol. I. p. 14. altera eft Sa!mafii ἀρχιέξειαν μεὲν σαν. 
ἘΠῚ. ταυρόμορφον Διόνυσον) Legendum ταυρόμορφα Διονύσω cum Markl. 


eft alius ab Ofiride.. Quip 

Hellanicus Zy/irin. pro Ofi- 

ride a facerdotibus. nominari 

audivifle videtur : itaque eum 

crebro nominat, nimirum a 
luvia et humectatione. 


XXXV. Effe autem Ofi- 


oportet teftimonia, fuo loco 
relinquamus ea quz effari ne- 
fas ei. Quz autem palam fa- 
ciunt facerdotes, dum Apidis 
cadaver rate advectum fepeli- 
unt, nihil diftant a Bacchi fa- 
crificio: quippe et hinnuleo- 


rin eundem ac Bacchum deum, 
cuinam magis conveniat fcire, 

uam tibi, O Clea? quz et 

hyadum  Delphicarum es 
princeps, et a patre ac matre 
" Ofiriacis confecrata facris. Si 
tamen aliorum gratia adducere 


rum pelles circum appendunt, 
et thyrfos geftant, iifque utun- 
tur clamoribus et motibus, 
quibus Bacchico furore cor- 
repti dum orgia peragunt. ΕΔ 
de caufa plerique Grzcorum 
Bacchi fimulachra faciunt tau- 


rc 
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μαται “πολλοὶ 43d ExdweY o4 δὲ Ἤλεων Suuaixes 
494 (OX GUT "à ou; ποὶ βοεέίῳ τὸν ϑεὸν 6A àv 
“οοὺς αὐτάς. "Apytois δὲ βουγενὴς Διόνυσος. Ὠἰκλίω 
ἔριν ἀναχαλῶντω d' αὐτὸν ὑπὸ σαλπίγίων. ἐξ: o0 os, 
ἐμξάλλοντες εἰς aluo ἀἄξυοσον ἄρνα. a. TUR 9. τὰς 
δὲ σοαϊλπειγίᾳς c^ ϑύρσοις ἀπυκρύήσιν, ὡς" Eaxpgans 
c? τοῖς «eA Ὁσίων ἐίρηκεν. ῬὉμολργέι δὲ καὶ τὰ τίᾳ- 
γρίβ» τὸ νὺξ τελεία, τοῖς λεγομϑύοις ᾿Οσίριδος Afganuce- 
puis, 1e quis ἀναξιώσεσι xs παλυγίενεσιαις".. ὁμοίως δὲ 


; Xe τὸ «OA τὰς ταφάς. - Αὐόπηιοί τε y3p Οσίριδος 


πολλαχοῦ ϑῆχας, ὥασερ ἐἴρηται,ν δερινύθσι, χα Δελφοὶ 
τὰ τῷ Διονύσου λέψανα παρ᾿ αὐτοῖς πο τὸ Aen 
pov δισοχέίοϑτα vopá wow" xsà 9óucw οἱ “Οσιοὶ ϑυσίαν 
Zum. οὐ τῷ ἱερῷ T€ Απόλλωνος, ὅτων di Θυάδες 
ἐγείρωσι τὸν Anota. Ὅτι δὲ οὐ μένον τῷ οἶνει Διό- 
γυσον, δλλὰ χαὶ πάσης ὕγρϑις φύσεως “Ἕλληνες oryavrag 
χύριον x ἀργὸν, ἄρχει Πίνδαρος μαίγτυς "2o λέγων, | 


F. 9. ὧξ τελεία] Legendum videtur νυχτέλια : εἴ recepit adeo Squirius. 


ti forma: et Eleorum mulie- 
res vota facientes precantur u£ 
ad fe deus veniat bubulo pede : 
et Argivis Bacchus eft bovi- 
gena, et evocant eum tubis ex 
aqua, Janitori ovem in abyf- 
fum injicientes, et tubas inter 
thyrfos occultant, ut Socrates 
fcripfit in libris de Hofiis, five 
facris. Conveniunt et Tita- 
nica, et nox quz perfecta di- 
citur, his quz dicuntur de dif- 
cerpto Ofiride et redivivo ac 
renato: necnon et fepulturz. 


Nam ct /Egyptii multis in lo- 


cis fepulchrum Ofiridis mon- 
ftrant, ut fupra oftendimus: 
et Delphi reliquias Bacchi a- 
pud fe juxta oraculum fitas 
putant, arcanumque factifici- 
um Hofiü in fano Apolinis 
peragunt, quo tempore 'I hy- 
ades" Licnitam (1d Bacchi ἐμ 
nomen) excitant. Quodautem 
Liberum Graci non vini tan- 
tummodo, fed et omnis humi- 
dz nature dominum atque 
principem faciant, teftimonio 

indari fufficit docere, fic di- 
cents, 
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** Δένδιρον δὲ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ.:.:. 


νόμον Διόνυσος “τολυγαϑὴς αὐξάνοι, cya 


.** φέγίος ómdeas. Διὸ x94 τοῖς πὸν "Ooer σεδομδβοιρ 
ἀπαγρρεὐέ, δένδρον ἥμερον Ὡστολλιώαι, X24. “πηγὴν δες s B 


ἐμφροφρτῆειν. 


Ag". Οὐ μόνον δὲ τὸν Νῶλον, δλλὰ πᾶν 


44. 


ἁπλῶς ᾿Οσίριϑος ὐποῤῥοὴν 


πᾶν Uyey 


καλοῦσι", ΡΣ 


“ροπομπεύει τὸ ὑδρξιον ἘΧῚ τιμὴ τν Dar καὶ ϑβῳ βα- 
σιλέα. χα. τὸ νζτιον κλίμα, τῷ χέσμε γράφεσι, χρὴ με- 
ϑερμηνεύετοι τὸ ϑρίον ἐφοτισμὸς χα χίνησις πάντων, χα 
δυκεὶ γενγητοῷ pario alo φύσιν ἐοικέναι. Τὴν δὲ ὟΣ | 
IlagwAlay. ἑορτὴν ἄγντερ, ὥσσερ ἔργ), ond ὥσταν, 


ἄγαλμα παρϑτϑενται χαὶ τἰξιφέρουσιν, οὗ 
v ἀργὰ Y» ὃ ὁ ϑεὸς, ioi δὲ sims 


τειπλάσιόν "Gt 


ΤῸ 


ἡργίμῳ πολλαπλασιάζει τὸ ἐξ αὐτῆς. Τὸ δὲ πωλά- c 
X6; nnd: mx Mis ὡς τὸ Τρισμάχαρες, X) 


B. 7. αυτισμοὸς καὶ κίνησις] Reik. νοτισμαὸς xal γέννησις : prius non mutem: 
; pofterius mutem in χίησιν cum Xyl. et Mez. 


Bacchus |etitiee dator 
C*atis fru gibus arbores 
l'asuraet : 
eaque caufa εἴ, ut Ofrridis 
cultoribus nefas fit arborem 
hortenfem perdere, aut fon- 
tem aqu:ze obturare. 
XXXVI. Non folum au- 
tem Nilum, fed omnem fim- 
pliciter humorem, deffuxum O- 
féridis vocant: et ante facra in 
pompa femper przced:t vas a- 
quarium in honorem dei: et 
. ficus folio regem, ac meridio- 
nale mundi clima pingunt, in- 
terpretanturque folium ficus 
Arigationem et faetationem 


omnium : videturque natura 


. fimile genitali membro. Porro 


Pamylitia feftum agentes quz, 
ut dictum fuit, phallo, id eft 
virilis membri fimulachro, ad- 
hibito fiunt, imaginem pro- 
ponunt atque circumferunt, 
cujus triplus eft penis: nam 
deus eft principium, omne 
autem principium vi genitali 
multiplicat id quod ab eo pro- . 
ducitur : multiplex autem fo- 


lemus ternario notare, ut cum 


dicimus: 
O ter. felices. 


Et, 


ΠΕΡῚ ΙΣΙΔῸΣ ΚΑΙ OZIPIAOZ, 


LI 
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Δισμοὶ μὲν τρεῖς τόσσοι esriicente. 


Ei μὴ va Δία χυρίως ἐμφαίνεται τὸ τοιπλάσιον αἰ χὺὺ 
v) παλαιῶν ἡ y2p ὕγρᾳ φύσις, ἀρχὴ χαὶ γένεσις ὥσον 
πάντων ob ἀρχὰς, τῶ πορϑίᾳ τοῖα cupa, γὴν, ἀέρα, 


χαὶ πὺρ ἐποίησε χρὴ ySp ὁ παφοστϑέμϑνος τῷ μύϑῳ 


2295 ὡς T& Ὀσίριδος o Τυρὼν τὸ aid viov ἔρριψεν εἰς 
T ποταμῶν, ἡ d' Ἶσις SY εὑρεν, 2X. ἐμφερὲς ἄγαλμα 
ϑευϑμὴ χα χατασχόϊνάσωσα, τιμᾷν xg φΦαλληφορειν 


ἔταξεν, ci(guju. δὲ πο χωρέι, διδαίσχων ὅτι τὸ γόνιμον 


LI ᾿ l Ὁ --. fe , 
X94 τὸ ἀσερμοτηκῶν τῷ Jeu Ὄρφοτον ἔογεν Ὅλην T 


A 


€. P 
ὑγρός- 


τήτα, χα JY ὕγοντητος οὐεχράϑη Tos πεφυχώσι μετί- 
D y ty γενέσεως. ᾿Αλλὸς d λύγος ᾿ὶν Αἰγυπῆίων, ὡς 
᾿Ασπυπις ἡλία ὧν ἀδελφὸς ἐπολέμει τῷ Ad, T δὲ 
"Oa ὁ Ζεὺς συμμαχήσαντου X94 συγχαταηρεψά doy 
aur τὸν τυσλέμιον, vui, ϑερϑμος, Διόνυσον gesamyó- 
pfow. Καὶ TT δὲ τῷ λύγε τὸ μυϑωδὲς "div Σσι- 


C. τι. ἐνταῦθα δὲ} Vel delendum δὲ cum Squirio: velNcorrigendum ἐνθάδε 


cum Reifkio. 


Ter tet vincla. — 
Nifi potius ita fentiendum eft, 
tripum a veteribus proprie 
fuiffe ufurpatum.  Humida e- 
nim natura cum ab initio prin- 
cipium et ortus omnium effet 
rerum, tria prima effecit cor- 
pora terram, aerem, ignem. 
Quz enim fabula rei additur, 
membrum Ofirridis in lumen 
fuiffe a 'T yphone abjectum, et 
Ifidem cum id non inveniret, 
fimulachrum ejus adornaffe, id- 
que ut honoraretur et phallus 
geftaretur inílituifle : ea huc 

YOL. HH. 


facit, docetque genitalem vim 
et femen dei pro materia pri- 
ma habuiíle humorem, et hu- 
moris interventu cóaluifle cum 
his quz nafcendi facultate e- 
rant predita. Alia etiam apud 
JEgyptios fertur fabula, Apo- 
pin Solis fratrem bellum mo- 
viffe adverfus Jovem, et Ofi- 
ridem a Jove, cui in hofte 
debellando auxilium tuliffet, 
adoptatum filii loco, Dionyfi- 
umque, id eft Bacchum, fuiffe 
appellatum. Hanc quoque fa- 
bulam veritati et nature cone 
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δέίξοωι Ts «o. φύσιν ἀληϑείας ἀπ!όμδμον. ΔΙΑ mv 
Ὁ Anil τὸ πνεῦμα, χαλεῦσιν, ᾧ “πολέμιον Ὁ αὐχ- 
putei xs) πυρῶδες Uo δὲ ἥλιος “μὲν ΟΥ̓Χ Eel, πορὸς 
δὲ ἥλιον ey τινὰ συγγένειαν" ἡ δὲ vyesms σξεωνύεσα, 
alu) αἰ πἰρδολίω τὴς ξνούτητος, αὔξει χαὴ ρώνωσι τὰς 
ἀναϑυμιάσής, ὑφ᾽ ὧν τὸ πνῶμα τεέφεῦ x) τέϑηλειν — 
AC , Ἔπι τε a0) χιῆὸν, ὃν “Ἑλλίωές τε χαϑιρρεῦσι 
τῷ Διονύσῳ, χρὴ παρ Αἰγυήῆίοις λέγεται χενύσιρὶς ὅνο- 
pua Cerat σγμιαιίνοντος τῷ ὀνόματος, ὡς φασι, φυτῶν 
᾿Οσίριδος. ᾿Αρίφων τοίνων ὃ γεγραφὼς ᾿Αθίοναίων Ὥσποι- 
χίαν Ὀχικολῇ τοι ᾿Λλεξάρχου “ϑεέπευε cy ἢ Διὸς ἰξο- 
ρξι ΤΌΩ χαὶ Ἴσιδος ὑῤὸς ὧν o Διόνυσος αἰ χσὸ Αἰγυπῆίων, 
οὔκ Ὄσιρις δλλὰ ᾿Αρσαφὴς, c? τῷ ἄλφα γράμματι 
λέγω, ϑηλοιῶτος τὸ aydpeoy τῷ ὀνόματος. ᾿Εμφαίνει F 


D. 6. «agà Qr]. Legendum «xti φύσιν cum ΠΥ], Mez. Matkl, 

£. 2. xi, ἐν Ἕλληνες} ὃν delendum cum Reifk:o. 

E. ς. ἀποικίαν) Legendum videtur ἀποικίας», ut Marklandus monuit. 

E. 6. ποεριέπεσε ἐν ^ Διὸς ἱςορεῖται αὶ Ἴσιδος) Palrraria hzec eft enendatio Valck- 
enarii ad Euripid. Phenitj. p 251. Vuigo vipizeztit vr-dogs ἰς ορεῖ ται 
δὲ καὶ "Icido;. 

E. 8. Areagic] Squirius"Azipg. Vulgatum tuetur idoneus Judex Jablonfkius 
Panth. /Eg. P.I. p. 289. cui affentior: tum vero illa, ἐν τῷ &AQa 
yi&[4]427., dclenda videan.ur; quod ctiam Reifkio vifum. 


gruere, demonftrari potcft. Jo- 
vem enim /Egyptii fpiritum 
vocant, cui ficca et ignea na- 
tura eft adverfa et inimica: ea 


vero non eft Sol, fed quandam : 


habet cum Sole cognationem: 
humor autem exítinguens ni- 
mium ficcitatis, auget et ro- 
borat exhalationes, quibus fpi- 
ritus alitur et viget. 
XXXVII. Przterea ethe- 
deram Graci Baccho confe- 


crant, ct hzc ab /Fgyptiis di- 
citur nominari CPenofrris, quod 
fignificat plantam —Ofiridis. 
Proinde Arifto, qui coloniam 
Athenienfium fcripfit, in epif- 
tolam quandam Alexarchi in- 
cidit, in qua perhibebatur Bac- 
chus Jovis et Ifidis filius ab 
JEgyptiis haberi, qui non O- 
firis, fed Arfaphes nomen ge- 
rat, quo fortis fignificatur. Ín- 
dicat hoc etiam Hermzeus pri- 
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δὲ τῦτο Xoj ὃ Ἑρμαῖος, ον τῇ Qe?TI «δε T Αἰγυπ- 
2 67 , 
ata Go piuoy Jp φησι μεϑερμονζένϑμον 5) T Oan. 
'Ed' δὲ Μνασέαν τῷ Ἔπάφῳ “ὠροστϑέντο τὸν Διόνυσον 
xod τὸν Ὄρσμιν, χρὴ τὸν Xaesmnw ἐώ χα ᾿Αντηιλείδζω, 
λέγοντω «ἰοὺ low ΤΠρομνϑέως ὅσον θυγατέρφι, Διονύσῳ 
“Ὁ ς 1 4 q/ edi l ς || A l 
στυοικειν. Αἱ ὙΔΡ cipue, «XEA τοὺς ἐορτοὺς χρ Τοὺς 
/ » ^ 3 / 3? xj / 3 7 
Jucide οἰκειστῆτες CAU TE9 AY μαρτύρων T wis 
ἔχουσι. 
/ € ͵ 1 , »| / . 
A». Τῶν 4€ ἀςρὼν τὸν σείριον, [Ισιδὸς νομίζουσι, 
166 ὑδραγωγὸν ὄντοι. Κα τὸν λέοντω τιμῶσι, χαὶ χίσμασι 
λεοντείοις τῶ Ὁ; ἱερῶν ϑυρώμαΐζᾳ κοσμοῦσιν, ὅτι σλημ- 
μμυρει Ναλῶν 
"Heu ταπρῶτα συνιρχομένοιο λέοντι. 
: ᾿ e , , » 5€ 8 ei ,! e" 
Ὡς δὲ N&Xo Οσιριδὸς Xmpoonw, ovra Ισιδὸς cuju 
γίω ἔχουσι χαὴ νομίζεσιν; οὗ πᾶσαν, 2A ἧς ὃ Νεῖλος 
Ἐχιξαίνει ασερμαΐνων καὶ μεγνύμϑμος. Ἔκ δὲ Ὁ σωυεσίας 
Ούτης γεννῶσι Y^ esr. ἕξι δὲ ese ἡ πανί, σώζασα, 


Y. 4. Μυασίαν] Ita Mes. Salmaf, Valckenarius loco memorato. Squir. Reifk. 


Vulgo μνάσαν. 
A. 6. ἔχωσι] Fortatle, λέγυσι, 


fno de /Egyptiis libro, validum 
effe fi interpretetur Ofrin in- 
quiens. Omitto Mnafean, qui 
Epapho apponit Liberum, O- 
firidem, et Sarapin: omitto 
Anticleidam, qui Ifidem Pro- 
methei filiam, Liberi uxorem 
facit. Nam quas retuli fefto. 
rum et facrificiorum fimilitu- 
dines, apertius quam teftes rei 
fidem faciunt. 

XXXVIII. Et de fideribus 
Seirium Ifidi adícribunt, cum 


aquam ducat: et Leonem ve- 
nerantur, rictibufque leoninis | 
januas templorum ornant, quia 
Nilus exundat 


Titanis primum curru tangente Leonem, 


Sicut autem Nilum Ofrridis 
defluxum, ita corpus Ifidis 
terram putant, non univerfam, 
fed quam Nilus invadens ac 
coiens fcetam reddit. Hoc ex 
coitu Orum naíci perhibent. 
Eft autem Orus tempeítas ac 
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19 τεέφασα, τῷ πἰδιέχοντος ὥρᾳ χαὶ χρᾷσις ἀέροτ᾽ ὃν 
οὗ τοῖς ἐλέσι τοῖς αἰοὶ Βοῦτον iu» Λητὸς τραφίῶαι 
λέγουσιν" » yp ὑδατώδης xo) 2j esyos γὴ pu Augu, 5 
qus σξεννυέσαιρ χῷ χαλώσας alu bern χαὶ TU 
αὐχμῶν ἀναϑυμιάσής τιϑίωξιτω. Νέφϑων d χαλοῦσι 
$ yn τὰ ἐογαιτοῦ X94 παρϑρια xs) ψαύοντω ὃ ϑαλά'ἢηρ' 
Ji x, Τελόυταίην ἐπονομώζεσι lo. ἹΝέφθον, x, 'Tugan 
δὲ σιιυοροξδὶν λέγουσιν. Ὅταν δὲ ιἱπιρραλὼν x, “πλεο- 
γάσας ὃ Νεῖλος, ἐπέχενα πλησιάση τοὶς ἐοα-τεύουσι, 
τῦτο μίξιν ᾿Οσίριϑος «63s Νέφϑωυν χαλοῦσιν, α΄ ποὸ T 
aya Ag quive qur) ἐλεγχορδρίου" ὧν χαὶ τὸ μελί- 
λωτόν "div, οὐ φησι μῶϑος Ὀστοῤρυέντος X, τ οτολειφϑενίς, 
αἰοϑυσιν γενέσθαι "Tugaw τὴς αἰδὲ τὸν γάμον ἀδικίας. 
"Ofw ἡ 409 low ἔτεχε γνησίως τὸν Ὥρϑν, ἢ δὲ ἸΝέφϑυς c 
σχότιον τὸν "Av, Ἔν (diro: ταῖς αἰ gd vois ex^) 
βασιλέων ἀνα ράφεσι alo Νέφϑων 'Tvpan yuuaqdpm, 
“Ὀοϑτίω "yetcu φέραν. Ei δὲ τῦτο μὴ "EA χιωαι- 
B. ς. TsXtvraiw] Forte rectius Τελευτὴν, quod Squirius e fua ipfe correctione 
recepit. Mox pro γνησίως Markl. γνήσιον. 


temperies aeris ambientis om- — ridiscumNephthy coitum nun- 
niafervans atque alens: quem — cupant, quem ftirpes germi- 
in paludibus apud Butum a nantes arguerint, inter quas 
Latonadicuntenutritum; quia εἴ melilotum eft: quo fabula 
aquofa et irrigua terra maxi- fert delapto et relicto 'T' ypho- 
me educit exhalationes quibus — nem adulterium deprehendifle. 
ficcitas reftinguitur atquelax- — Itaque Ifis Orum jufto partu 
atur. MNephthyn porro appel- edidit, Nephthys autem Ánu- 
lantextremas terre partes quz — bin furtivo. Sane in defícrip- 
mare attingunt: ideoque eam — tione fucceffionis regum fcri- 
ultimam nominant, et f'ypho- bunt Nephthyn T yphoni nup- 
nis uxorem dicunt. Cum au- tam principio fuifle fterilem. 
tem exundans Nilus etiam in Quod fi non de muliere, fed 
iftas partes diffluit, hoc Ofi- — dea dicunt, fignificare volunt 


ΠΕΡῚ I£ZIAOZ ΚΑΙ OZIPIAOZ. 


Sot 


xc, δλλὰ «EA Ts wd Afyucw, αἰνγηονἢ τὸ παντελὲς 
τὴς γὴς ἄφρνον X) ἀχᾳρπον Αἰ χοῦ φεῤότητος. 

λϑ', Ἡ δὲ Τυφῶνος Ἐχιξελὴ x, τυραννὶς, αὐχμϑ 
δυύαμις ἰὼ Ἐλικρατήσαντος, xsà 2] g«poptavcvros τίώ 
qt γεννῶσαν ὕγρξτητοι τὸν Né x, αὔξασαν. Ἢ δὲ 
gue os avt βασιλὶς Αἰλιόπων aiwrlera, πνοὰς γοτιοῦς 
KE Αδιοπίαφ ὅταν y2p αὕτω T ἐτησίων ἔλιχρατή- 
σωσι τοὺ νέφη caede lu) Αἰθιοπίαν ἐλιαυνόντων, Xs) κω- 
λύσωσι Ts τὸν Νέιλον αὐξούζῳ, ép opus χατοιῤραγίωαι, 
χατέχων ὁ Τυφὼν 19A; 19) τότε Xe «T0346 παντοί- 
πασι τὸν ΝΙέιλον εἰς chariloy κ΄ σοὺ ἀσϑενείας συςωλένζαι 
χαὶ pui (g., χόϊλον x, ταπεινὸν ὠξέῳσεν εἰς τί ϑάλαοσαν. 
'H yp Aon χαϑειρξις ἐἰς' alo σορὸν ᾿Οσίριδος, 
idt ἔοικεν 2A ἢ κρύψιν ὕδωτος χρὴ ἀφανισμὸν αἰνίτ-- 
T&Qw διὸ ulwos ' A9óp aQamO9lia, Tov "Octpiv λέ- 
γρυσιν, ὅτε dX) ἐτησίων sav rovrov παντοίπασιν ὃ LO 
E Νεῖλος ^uod, γυμνϑτοωὴ δὲ ἡ. oes" μανκυνομϑμὴς 


C. 5. «αντελὲὶς] Malim ἀλιτενές : qualem fententiam et Squirius defideravit. 
D. 4. εἰς ἐναντίον] sic ἑαυτὸν € fua et Bentleii correGione recepit Squirius. 


terram foliditatis fuze caufaom- 
nino fterilem fuiffe et infru- 
iferam. 

XXXIX. Jam Typhonis 
infidiz' ac tyrannis vim figni- 
ficat ficcitatis obtinentis, et 
confumentis humorem quo 
nafcitur et augetur Nilus. 
Regina vero /Ethiopum quz 
Typhonem adjuverit, flatus 
auftrinos ex Z/kthiopia notat: 
qui fi vincant Etefias a quibus 
verfus /Ethiopiam nubes pel- 
luntur, prohibeantque imbres 


decidere quibus Nilus auge- 
tur, tum prazvalens 'Typhon 
zílu urit, ac plane obtinens, 
Nilum in diverfam partem ob 
imbecillitatem fluentem, cavo 
alveo et humili in mare ex- 
pellit. Quod enim inclufus in 
arcam dicitur Ofiris, eo nihil 
aliud fignificatur quam aqua 
occultatio et defectus. Itaque 
menfe Athyr periiffe Ofiridem 
dicunt, quando Etefiis omni- 
no deficientibus Nilus recedit, 


et folum nudatur, Quando 
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Y; ὦ ι 3. 1 M o^ || 
δὲ τὴς νυκτὸς, αὐξεται τὸ CxóTog ἡ δὲ Tw φωτὸς μα- 
l "“ / € te em 4 ^ 
exive?) Xs Xe T&Toa| d'uua qus, οἱ iepeis ἄλλά τε δρῶσι 


σχυϑρωπὰ, xod ouo 


2 gio pumov iua μέλανι Ovostvg 


τπἰϑιξάλλοντες, "xt πένθ ᾳ q7s 2.8 δεικνύεσι (Bouz yp 
Ἴσιδος εἰχόνα, χαὴ γίῶ νομί ζεσιν) "Ai πέοσαρᾳς ἡμέρᾳς 

ΝΡ x4! ἐν MEAT / 
oum τὴς (dts "Gi δέχᾳ chu. Κῶ 2p τὰ πενθ)ού- 
τδνα τίοσαρ 4" "Qe μδὺ o Né&Aos Σπολείπων χαὶ 
αἰ ποονοςῶν; δεύτερον δὲ τὰ βόρεια πνεύμαζᾳ χαΐᾳσζξε- 

/ / . (4 / ὶ 
γύνϑνα χομιδὴ αὐ) voy ὀχιχρᾳτοίστων, τϑτον di τὸ 
αἰ ἡμέραν ἐλάτῆονα, γίνεσαι τὴς νυχτὸς, Ἰλὶ πᾶσιν ἢ 
τῆς yng ὀπογύμνωσις ἅμα, τῇ T Qurk) “ιλύτητι τίωι- F 
χαῦτο, φυλλοῤῥοοιεύτωνς T» δὲ οὐνά τη "Gon dixe. YUX- TOS, 
Ἐχὶ ϑάλαοσαν χάτεισι, X, ulus ἱερὰν κίφην οἱ φολιςοὰ χαὶ 
οἱ ieptis ὠχφέρουσι γρυσομῶ οντὸς ἔχουσοιν χιξώτιον, εἰς 


ὃ πότιμα λαθόντες ὕδετος ἔγχεεσι, χρὴ B xeauyn T 


οἱ ἱερεῖς] οἱ δὲ ἱερεῖς poftulat nexus. 


Vulgo Ὀσίριδος εἰκόνα. 


E. 5. 
E. 6. Ἴσιδος εἰκόνα] Hoc ratio ipfa poítulat et confirmant codices Α. et E. 
F. 


3. xiT&ci] Reifk. κατιασι. 


autem nox fit loncior, tene- 
bre crefcunt, lucifque fupe- 
ratur et tabefcit vis: tunc fa- 
cerdotes cum alios tetricos 
ritus exercent, tum bovem au- 
ratum nigro byíhno amictu 
oftentant in lu&u dez, (bo- 
vem enim lfidis ducunt ima- 
ginem) per quatriduum con- 
tinuum a decima feptima men- 
fis die. Quatuor enim funt 
quz lugentur: primum, Ni- 
lus recedens atque deficiens : 
fecundum, feptentrionales fla- 


tus, qui invalefcentibus auftri- 
nis ventis admodum exítin- 
guuntur: tertium, quod dies 
minor fit nocte: ultimum, 
denudatio terrx, fimul etiam 
tunc ftirpibus folia objicien- 
tibus. Decima nona menfis 
die, noctu ad mare defcendi- 
tur, et facram ciftam Stoliftz 
(quafi veftitores dicas) una 
cum facerdotibus efferunt, in 
qua eft intus aurea arcula, cui 
infunditur ab iis aqua potabi- 
lis, ac clamor tollitur ab his 
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παρόντων, ὡς eop.Sps T Οσίριϑος" εἴα, lio χάρπιμον 
Φυρῶσι τῷ ὕδατι, x) συμμίξαντες ἀρώματοι καὶ υμιά- 
ματα, aS). πολυτελῶν, ἀναπλάεσι μίωοειδὲς aya 
μώτιον χαὶ τῶτο φυλίζεσι X94 χοσμᾶσιν, ἐμφαίνοντες ὅτι 
γὴς ὑσίαν χαὶ ὕδατος τὸς ϑεὰς τύτως νομίζεσι. 

μ΄. Τῆς δὲ Ἴσιδες πάλιν ἀναλαμ(αγέσης T "Octpiv, 
χαὶ αὐξανέσης τὸν Clegy, ἀναϑυμιάσεσι χρὴ oU Aus X 
γέφεσι ῥωννύμδμον, «ὑχρουτήϑη ip, Cvx awpion δὲ ὃ 
'Tupáv οὐ 2 ἐίασεν ἡ κυρία τὴς yrs ϑεὸς ἀναιρεθῆναι 
παντώπασι 4l ἀντοιειμϑμίου τὴ ὑγρότητι φύσιν, 2X. 
ἐχώλασε χαὴ avus, βελομϑῥη αἰσρδῥειν ql κρίσιν' cU 
Ὁ ἰὼ χόσμον 01) πέλειον, ὠχλείποντος xg) ἀφαριαϑέντος 
T& πυρῶδοες. ἘΠ δὲ ζῶτα μὴ λέγεται τωρ αὐτοῖς 
ἐκότως Θἐὲδὲ cavo ἄν τις ἀσοῤῥίψήε τὸν λόγον, ὡς 
'Tupay É &xeg1d πάλαι T ᾿Οσίριδος μιοίρακ' Su Ago $ 
^. 5. mate]. Senduim sim she et verüt Xyl. correxit Bentl. recepit 


À. 7. μὴ λέγεται (rap. αὐτοῖς εἰκότως Malim «v, vel 85, λέγεται eap! αὐτοῖς 
εἰκότωςγ---.-ς Alii aliter corrigunt. 


tamen etiam interfectus eft 
Typhon: non enim paífa eft 
Dea, quz terrz domina eft, 


qi adfunt, vociferantibus O- 
idem effe inventum: exinde 
tellurem frugiferam aqua per- 


miícent, additifque mixturze a- 
romatibus et fuffimentis fump- 
tuofis, effingunt imagunculam 
luniformem, et hanc amiciunt 
et ornant, fignificantes deos 
iftos ab ipfis putari cfle natu- 
ram terrze et aqua. 

XL. Rurfum ubi Ofirin 
Ifis recepit, et Orum educat, 
exhalationibus, et nebulis ac 
nubibus crefcentem ac robo- 
ratum; fuperatus quidem, non 


undiquaque aboleri naturam 
humori contrariam : fed dimit- 
tit eam et laxat, cupiens tem- 
periem relinqui ; quia non po- 
terat mundus efle perfectus, 
abolita ignea natura. Quod fi 
hzec ab iis non abfurde dicun- 
tur, par eft ne hanc quidem 
repudiari rationem, qua dici- 
tur antiquitus T'yphon partem 
Ofiridi debitam  obtinuiffe, 
Nam /Egyptus olim mari fuit 
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f ἡ Αἰγυῆϊος" διὸ πολλὰ μδὺ C τοῖς μετα,. 
τοῖς ὄρεσιν εὑρίσκεται μέχρι Vue χογχύλια, ἔχειν" πα. 
δὲ πηγαὶ χοὶ φρέατο πάντα, “πολλῶν ὑπαρχόντων, ἀλ- B 
pesi ὕδωρ X94 “πριρὸν £y un, ὡς dy ^ 2v 7077 τῆς 
πάλω ϑαλάοσης ἕωλον ογταυθοῖ σωυεξῥυηκὸς. ὋὉ δὲ 
* Cass y eo TV Τυφῶνος ἐπεχράτυσε' τυτίςιν, εὐχαι- 
ρίας ὀμθρίων vou Sons; o News XE szzus T ϑάλφοσαν, 
ἀνέφηνε τὸ ποδίον (21 ἀνεπλήρωσε ταῖς οϑοχώσεσι. 
Ὃ ϑὴ μαρτυροῦσοιν ἔχᾳ τἰω αἴλθυσιν᾽ ὁρῶμϑμ y»? ἔπι 
vue ᾿δλιφέροντι τῷ ποζᾳ μῷ νέαν ἰλωὼὺ X94 “παρϑσοιγαηόνπ 
alo γίω, xL puxesy AD apey ὀπίσω τὸ πίλφ"»ς» x 
alo Ou Ago our; ὕψος TX) c Bá λαμβανόντων alg. 
ποὺς χυρϑοζώσᾳς, ᾿ἐστοῤῥέασουν" T δὲ Φάρον, ζω "Ojuess c 
ἤδει δρόμον ἡμέρας ἀπέχεσον Αὐγάπια, vov μέρος uou 
αὐτῆς, &x αὐτί ἀναδραμᾶσαν, δέδὲ messa σαν, 
Da, Φ μεταξὺ ϑαλάἤης ἀναπλάτῆοντι τῷ ποταμῷ ἡ 
B. 3. evajfoni-] Recepi Bentleii corredionem poft Squirium. Vulgo συνε. 


Pais cuam Rei: 
B. 5. ipe pioy—i£13cac] Malim ζμειξρων---οἰξώσας. Prius jam Reifkius monuit. 


tecta: itaque in metallis et 
montibus multa etiamnum in- 
veniuntur conchylia: et om- 
nes fontes, omnes putei, cum 


fus huic rationi teftimonium 
fert, Etenim hodieque cerni- 
mus fluvio novum aggerente 
limum, terramque adducente, 


quidem eorum tanta fit multi- 
tudo, falfam atque amaram ha- 
bent aquam, utpote quod eo 
rcliquiz veteris maris obfoletze 
conBluxerint. Succeffu autem 
temporis Orus '"lyphone eft 
factus fuperior: id eft, cum 
tempcítive imbres oborti ef- 
fent, Nilus mari expulfo pla- 
nitiem detexit, et terrae ag- 
gcftione complevit. Ipfe fen- 


paulatim recedere mare, atque 
rctro defluere; fundo ob ag- 
geftionem materiz altitudinem 
nancifcente. — Pharum certe, 
quam Homerus curfu unius 
diei abeffe ab /Egypto norat, 
nunc partem effe /Egypti con- 
ftat; non quod ipfa fuo loco 
mota accefferit, fed quod mare 
intermedium flumine opplente 
et complanante continenti δά ας 
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aeégorn al ἤπειρον ἀναζαλείσης. ᾿Αλλὰ (aur μϑὺ 
ὅμοια. τοῖς “ἰ ποὺ T5 uui, ϑεολογουμδῥοις "Coi. Καὶ 
y2p ὠκξινοι τὸ m» γόνιμον πνεῦμα xs τρόφιμον, Διό- 
γυσον τὴ) λέγωσι τὸ πληκχτικὲν δὲ καὶ Διο ρετοχῶν, 'H- 
᾿ς ρᾳκλέα; τὸ δὲ wc, ᾿Αμμωνα Δήμητρφιν δὲ χαὶ 
Κόρζω, πὸ als τῆς γὴς Y) qx χαρπῶν διρκον Ilos- 
δῶνα δὲ, τὸ àle τὴς ϑαλα΄ῆης. 
μα΄. Οἱ δὲ τοῖςδε τοῖς φυσικῶὶς χαὶ T) ἀπ᾿ aqpo- 
λογίας μαϑηματοΐν ἐγια, μεγναύτες, "ugava, m oiov?) 
D τὸν ἡλιαχὸν χέσμον, "Ὄσιριν δὲ τὸν σελϊωυιαχὼν A&ytoSyraq 
alo Lp y5p σελϊίούϊον “γόνιμον τὸ φῶς xg ὑγρϑποιὸν 
ἔχουσαν, eut. χαὶ ἡρναις ζώων xs φυτῶν" *) Baash- 
exar τὸν δὲ ἥλιον ἀχράτῳ πυρὶ χεκληρωχότου Su Art 
τε χοὴ χαταυαίνειν τὰ φυόμϑμα, χῷ τεϑηλότοι, χφὴ τὸ 
“πολὺ μέρος τῆς "us παντοίπασιν ^LAX0 φλογμιοῦὺ “ποιξιν 
afar, 3, χαϊαχρατεν πολλαχοῦ αὶ ? σελήνησ. Διὸ ἢ 


D. 4. κεκληρωκότα ] Hoc fi retineas, delendum erit καὶ ante τὸ στολύ : quae ra- 


tiu vel fic non fatis placet. Ferte aliud latet, aut legenduzn καὶ σχλη- 
μοτάτω. ᾿ 


ja eft. Verum enimvero 
fimilia funt eorum quz 
Stoici de facris rebus difpu- 
tant Nam genitabilem et 
alendo aptum ípiritum Bacchi 
nomine afficiunt illi: qui vim 
Rercellendi ac dividendi habet, 

erculis : qui recipiendi fa- 
cultatem, Ammonis : id quod 
per tellurem et fruges pene- 
trat, Cererem ac Proferpinam: 
quod per mare, Neptunum 
nominant, 


XLI. Qui autem natura- : 


Bbus iftis etiam mathematica 


quzedam aftrologica admifcent, 
ii putant T yphonem effe mun- 
dum folarem, Ofiridem luna- 
rem. Lunam enim quz lumen 
habet genitabile et humectans,; 
profperam efle et animalium 
procreationi, et ftirpium pul- 
lulationi. Solem hoc fortitum, 
ut intemperato igni calefaciat 
exficcetque natas et florentes 
ftirpes: et fuo ardore mag- 
nam partem terree feciffe ha- 
bitationibus ineptam, ac fzpe 
etiam Lunam ab eo fuperari. 


Itaque ZEgyptii Typhonem 
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'ugavwa ime ἀεὶ Αἰγυήῆιοι χαλὅσιν, ὅτερ 12) χαζᾳϑυνα- 
φεῦον 3 χαταριαζόμϑμον᾽ xe τῷ Lp ἡλίῳ ὃ Ἡ ρᾳκλέα 
μιυ)ολογοῦσιν οὐισρυμϑέον συμτώβπολειν, τῇ δὰ σελίωη Y 
τὸν Ἑρμζω' λόγε yp ἔργριφ ἔοικα X) «D. σοφίας τὰ 
τὴς σελίωώης, τοὶ δὲ ἡλί πληγαῖς αἰ χσὺ βίας X, ῥώμαις 
περαινονϑύης. — Or δὲ Σ τωϊκοὶ τὸν fi ἥλιον cc ϑαλό“ἤης 
“ ἢ) 1 / / e ow J Y bd 
dotes x, τξεφεοῦοι Qaci, T" δὰ cem τοὺ χρηνα!α, 
19) λιμναῖα, va ua a. ey AUX£AQUI doa jT ey 19) pa Again 
ἀναϑυμάίασιν. | 

μβ΄. Ἑδϑδύμῳ "21 δέχᾳ lo Ὀσίριδος γενξοϑτι τε- 
λόϊτἰιὺ Αἰγύπιοι μϑϑολογσιν, c4 ἢ μάλιςα ψγὸ σλη- 
ρουμϑύη χαταδηλος ἡ τοωσέλίωυος. Διὸ x) τοὺ ἡμέραν 
(gil ᾿Ανήφροξιν οἱ Πυϑαγόρειοι χαλοῦσι, χα ὅλως y 

1 9 l ἕῳ 4 Y . PY Noc 2 
TOY ET TN ETT. 7wT0y αοσιδντοῶ τὺ y» ἐξχαίδεχᾳ “ττξα- 
γώνθ, ἡ τῷ ὀκτῶχ 9d vxo. ἑτερομυΐκεο, οἷς μένοις ἀριϑμῶν 
Ἐλχιπέδων συμξέξηκε τὰς πἰϑεμέτρους ἰσὰρ ἔχειν Tos 
E.2. καὶ “παρὰ σοφίας τὰ τῆς σελήνη:}] Tranfponendum χαὶ σοφίας τὰ «“αρὰ τῆς 
σελήνης : quod monuit Markl. 

E. 3. τὰ δὲ ἡλίου ----σσεραινομένης} Prius ex Eaf. et Xyl. quos fequitur Squirius, 


pro vulgato τὰ δ᾽ iv ἡλίν. Pofterius mutandum in περαινόμενγα : Squi- 
rius dedit πσεραινομέναι;» 


Seth nominant: id fignificante 
vocabulo, quod vi praevalet : 
et in Sole fitum. Herculem 
una circumagi, in Luna Mer- 
curium, fabulantur: quz e- 
nim Luna efficit, ea orationis 
et fapientiz: operum funt fi- 
milia : Solis autem, verberum, 
vi et robore effecta. Stoici 
Solem e mari incendi atque 
ali aiunt: Lun: a fontanis et 
lacuftribus aquis dulcem mol- 
lemque fubmitti exhalationem. 

XLII. Decima feptima 


menfis die intcriiffe Ofiridem 
JEgyptii fabulantur, qua die 
maxime plenilunium fit evi- 
dens. ldeo diem iftam Pytha- 
gorie vocant antiphraxin, quaft 
oppofitionem cum obftructio- 
ne conjunctam : et omnino 
numcrum feptemdecim aver- 
fantur. Nam inter fedccim, 
qui quadratum, et octodecim, 
qui altera dimenfionum lon- 
gius parallelogrammum refert, 
atque hi duo foli omnium nu- 
merorum planorum ambitus 
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πἰξεχορδύοις tax avr) χωρίοις, μέσος ὁ c5) εἥϊα- 
χαίδῃχᾳ, παρεμπίηϊων, ἀντιφρο 4 xal αἰ οζεύγνυσιν ἀπὶ 
λλήλων, χαὶ 2d σ ρει τὸν ἐπόδοον oy» εἰς ἄγισα, δια- 
euam, τεμνόμϑμος. ἘΠ δ᾽ ἀριθμὸν οἱ μϑὺ βιῶσαι 
τὸν Ὄσιριν, οἱ δὲ βασιλεῦσαι λέγρυσιν ὀχτὼ χαὺ ἐρκοστν 
τοσαῦτα *y2p δδ1 φῶτω τὴς σελίωώης, xg) ποσαύταις 
Legs τὸν αὐτὴς γύκλον ὀξελίοσει. Τὸ δὲ ξύλον οὗ 
«τοῖς Ἀογομϑῥαις Ὀσίριδος (paie τέμνοντες, χαᾳτοισχάῦ- 
cun Agpraxg, pavood Sr ale τὸ alu σελίωύϊον, ὅταν 
d ἡλίῳ πλυσιάζι» μανοει δὴ γινομϑῥϊεν oro pode. 
"Τὸν δὲ εἰς δεχατίοσαροι μέρη τῷ Οὐσίριδος αἰ ϑασασμὸν 
ned | Voc 4 3 ? / T / 
aiwrrovre4 «2995 Tus Ἡμέροις C) dis Qwa μί, πανσε- 
Alwo ἄχρι vepanías τὸ dgpw. "Hydpas δὲ c» ἢ Qai- 
no 4 “Ὁ Y » ἃ | ev « 

YVéTo| "Qes"ToY C/xQuysau, τῶς αὐγὰς χῷ mupeA duco, T. 
ἥλιον, ATEAEX ΑΓΑΘΟΝ κϑσοιγρρεύεσιν᾽ 0 ὃ Ὄσσιρις 
ἀγαϑοποιὸς, χρὴ τὄνομα, πολλὰ fes cu, οὐχ, ἥκεις δὲ 

/ 3 ““,.,ὶ 5 Y κα ,ὔ Y $ cd 

xeg Tos CWepyuy x, ἀγαλοποιον, Ὁ λέγεσι. ΤῸ δ' emer 


F.7. διαιρεῖ) Forte διατηρεῖ. Sed de hac re, in Animadverfionibus dicetur. 
A. ς. μηνοειδῆ γινομένην) Sic Βεί, Xyl: P. Mez. Squir. Vulgo μονοειδῆ γινορεένην, 
B. 3. ἱνεργῶν----ὖ MÍuci] Forte scspferüv—óc λείσσι. Prius Marklando placuerat. 


propinquans falcatur et occu- 


habent areis fuis zequales, me- 
litur. Quod autem in quatu- 


dius interveriiens feptemdecim 


obftruit et disjungit eos invi- 
cem, inque partes fciffus inze- 
quales, fefquioctavam propor- 
tionem conftituit. Annos vi- 
ginti et octo alii vixiffe, alii 
regnafle Ofiridem dicunt : to- 
ties enim lucet Luna, totque 
diebus fuam circuitionem ab- 
folvit. Lignum autem in fe- 
pultura, ut vocant, Ofiridis 
fecantes, arcam apparant luna- 
ta forma: quia Luna Soli ap- 


ordecim partes difcerptus di- 
citur Ofiris, referendum eft 
ad dies quibus a plenilunio uf- 
que ad novilunium d*ficit Lu- 
na. Diem, qua primum con- 
fpicitur evitatis et przeteritis 
radiis Solis, t»nperfectum bonum 
nominant. Eft enim Ofrris be- 
neficus: et nómen hoc multa 
fignificans, precipue viz effi- 
cacem εἰ beneficam. defignat. 
Alterum dei hujus nomen quod 
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ὄνομα, τῷ ϑεοῦ τὸν ΟΜΦΙΝ εὐεργότίω ὃ Ἑρμαϊός φησιν 
διλο ἐρμζιυδυόμϑμον. 

μγ΄. Olla, δὲ χροὺς το φῶτα τὴς σελϊωώης ἔχειν 
τοὰ λόγον τῷ NéAw τοὺς ἀναξάσής. Ἡ á » μεγίφι 
«EL τίω ᾿Ελεφανήνην, ὀκτὼ cj X, moni πίγχεων, ὅσαν 
φῶτο, χαὶ urea, v5) ἐμμίωώων αἰ μόδων (ugs δδῖν ἡ 
δὲ «e. Móbax x, Eólv βοαχυτώτη πήχεων ἐξ “δὸς 
«ἰὼ Jy oov" ἡ δὲ μέση e. Μέμφιν, e(gv » διχαία, 
δεχᾳτεοσάρων πηχῶν (C35 ql πανσέληνον, Τὸν δὲς 
"Acn, εἰκόνα, f 'Ocipdos ἔμψυχον Τὴ, γνέογαι δὲ ὁ 
φῶς ἐρείσῃ ong cum τὴς σελήνης, χρὴ xs?) fooos 
ὀργώσυς. Διὸ X94 τοῖς Ὃ σελῆνης ογήμασιν ἔοικε “πολλὰ 
τῷ ᾿Απιϑὸς, τἰρεμελᾳινομδῥα το Ages. τοῖς σχιοροὶς, 
ὅτι τῇ wma, T9 auae) μωνὸς ἑορτίὡ ἄγρυσιν, 
EMBAZIN ΟΣΙΡΙΔΟΣ ΕἸΣ ΤῊΝ ΣΕΛΗΧΗ͂Ν ὀνομοίζοντες, 
ἔαρος ἀρχὴν ccu". Οὕτω T Ὀσίριδος δωύαμαν οὖ TÀ 
C τ κυ in] Inter has socts quadam cxcidife putat Markl." Forte nov 


enunciati ini'jum pcnendum, legendo σχιεροῖς. Ἔτι quale quid Bent- 
lcio et Squirio vifum. 


eft Omphis, Hermzus inter- 


fit, quatuordecim cubitis con- 
pretatur eneficum. 


venit, et refpondet tempori 


XLIII. Exiftimant autem 
Nili incrementa ratione qua- 
dam illuminationibus Lunz 
refpondere. Maximum enim 
apud Elephantinam,cubitorum 
fit viginti et octo, quot dies 
funt menftrug circuitionis 
Lunz: apud Mendetem et 
Xoin, ubi eft minimum, cubi- 
tos zequat fex, quot diebus Lu- 
nz orbis fit dimidiatus : medi- 


um apud Memphin, fi juftum 


plenilunii. Porro Apin ani- 
matam dicunt Ofiridis εἴς 
imaginem. Itaque etiam figu- 
ris Lunze fimilia habet multa, 
atratus circum fplendidas par- 
tes et umbrofis tectus: et in 
novilunio menfis Phamenoth 
feftum celebrant, quod ingref- 
fum Ofridis in Lunam appel- 
lant. Eft autem id veris ini- 
tium. Hoc pacto vim Ofirridis 
in Luna collocantes, Ifidem 
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σελήνη “πἴθενται, τίωὡ ^ Tow αἰπῷ γένεσιν uon σιευξιναλ 
λέγεσι' διὸ xg) μιτίρᾳ alu) σωλήνην τῷ copus χαλῦσι; 
xj φύσιν ἔχειν ἀρσενόκ)ηλίκυ οἰοντίαι» πλυρεμϑύην Ata 
»Aiu x2 xuxotÜpw, αὐτίω δὲ πάλιν εἰς τὸν, ἀέρρι 
“ὐοϑιεμϑῥην yeu ἀρχοὺς x94 χαταασείρουσαν" oU 
D y2p ἀεὶ alw φθορὰν Ἐλιχρατεῖν tl) Τυφώνειον, τσολ- 
λάχις δὲ χρατωυρμδῥίων ὑπὸ τῆς γενέσεως x, cuudtopdumv, 
αὖϑις ἀναδύεοδαι x24 Od gua ec “δὸς τὸν Ὥρον' 
ἔςι δ᾽ ὅτος ὁ εἴβίγ)ήος χύσμος, ὅτε φϑορᾷς ἀπαλλαὅ- 
pos παντάπασιν, ὅτε γενέσεως. 

μϑ΄, "Eno δὲ χαὶ Ὁ caelis αἴνεγμα 7roev?) 
τὸν μῶϑον ὠχλείσπει μϑν "yp ἢ σελίιὠωη πανσελίωος, 
,οὐανίαν TU ἡλία ςαίσιν ἔχοντος “σοὺς αὐτίωὐ, εἰς πίω 
σχιὰν ἐμπίδεσα, τὰς yrs, ὥασερ Φασὶ τὸν "Οσιριν εἰς T 
cce αὐτὴ δὲ πάλιν mque χαὶ ἀφανίζει ταις 
E τριαχᾷσιν, οὐ ul aaapet?) παντοίπασι τὸν ἥλιον, ὥασερ 


C. 9. τίϑεντα.)Ἶ Legendum «el τιϑέντες, vel τίϑενται xai. 


D. 3. dsadiec Su] Forte ἀναλίεσθαι» 


ei uxorem, ex qua prolem pro- 
creet, adícribunt. Ídeo et Lu- 
nam mund: matrem appellant, 
et naturam ex utroque mix- 
tam fexu adfignant ei: quod 
impleta et gravida fa&ta a Sole, 
rurfum a fe in aerem emittat 
ac diffeminet genitabilia prin- 
cipia. Non enim femper ob- 
tinere corruptelam "T yphoni- 
cam, fed fzpe victam a vi pro- 
creatrice atque vinctam, rur- 
fum emergere, et cum Oro 
decertare, Orus autem eft 


mundus terreftris, neque in- 
teritus unquam omnino ex- 
pers, neque ortus. 
XLIV. Neque defunt, qui 
defectus hac fabula per amba- 
es notari cenfeant. Etenim 
in plenilunio deficit Luna, So- 
le ipli ex adverfo ftante in 
terre umbram incidens: ficut 
in arcam fertur incidiffe Ofi- 
ris. Rurfum ipfa Solem oc- 
cultat et confpectui fubtrahit 
ultima menfis die, neque ta- 
men Solem omnino interimit, 
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GiJi τὸν Τυφῶνα ἡ low. Τωνώσης τὴς Νέφϑυος τὸν 
ἼΔυεξιν, Ἴσις «ἰ χυυδάλλετω. Νέρϑυς 2» 624 τὸ ὑπὸ 
γἱεῶ xe) ἀφανὲς, low δὲ τὸ αἰ χοὲρ τίω "Lo χαὶ φα- 
wo» ὁ δὲ τύτῳ αἰ χσυψαύων xg) χαλόμϑμος ὁρίζον 
χύκλος, Ἐλίχοινος ὧν ἀμφοῖν, " Ave Gus Xe ANTA; x XU 
τὸ εἰδὸς ἀπεριάζεται. Καὶ y» ὁ XUaY Aemal Τὴ 
ὄψει γυκτὸς Te x9) ἡμέξας ὁμοίως χα (Cuuilw ἔχειν 
dua ταρ Δίγυηιοις τί δωύαμιν ὁ ᾿Ανεξις οἵαν ὅν 
Ἑχάτη τωρ “Ελλυσι, χϑόνιος ὧν ouu xo ὄλύμπιθ)». 
Ἐνίοις δὲ Jex& Κρόνος ὁ AveGig P, διὸ πάντα, “ἰχταν 
y εαυτῷ χϑὶ χύων οὖ ἑαυτῷ, dio τῷ κυνὸς ᾿ἔλτκλησιν 


s ἥἤἥνε | 


ἝΝ ἜΝ , ! ' 
τὶ τῷ πᾶλαὶ μδ τὰς μεγίζὰς οὐ Aree τιμας ὃ 
XO E2 6v" ἐπεὶ δὲ ΚαμἝύσου τὸν ἽΛπιν ἀνελόντος χαὶ 
δίψαντος, Giji» χυϑσίλθεν Gidi ἐγεύσοιτο τῷ σώματος 


Ὃς » μὰν ^ / Vos 
Eye eT δ᾽ ous τοῖς σεδουϑῥοις τὸν Ava, 


E. $. rér» vrejsóx:] Malim τύτων ὑποψαύων, ut Bentl. et Squir, 

E. 7. ἀπεικάζεται Sic E. P. Baf. Xyl. Vulgo, ἐπεικάζεται, 

F. 3. Keév:;] Squir. Markl. Χρόνος, Non necefle. 

F. 5. ἀπορῥητίν τι] Quaedam δὶς excidiife putant Mez. et Squir. Puto legen- 
dum £z; γῶν : Num quoque ddnubis euitorieas nefas efl canem niminare. 


ut ncque Ifis 'yphonem. Pa- — obtinerevim,quam apud Grz- 


riente Anubin. Nephthy, Ifis 
fubjicitur. Nephthys enim eft 
id quod infra terram fitum non 
cernitur: Ifis quod fupra ter- 
ram manifeftum exftat: at cir- 
culus ifthec ambo tangens et 
dirimens, qui a definiendo Ho- 
rizon dicitur, ambobus com- 
munis, Anubis vocatur, ac for- 
ma cani adíimilatur ; quia ca- 
nis vifu perinde noctu utitur 
atque interdiu. — Vidceturque 


Anubis apud ZJEÉgyptios eam 


cos Hecate numen fcilicet ter- 
reitre fimul et coelefte. Non- 
nulis Anubis Saturnus effe 
videtur, quia omnia gignens 
cx fe et in fe tanquam preg- 
nans mulier gerens, (quod 
Kyein Grace dicitur) Kyon 
(id eft canis) appelletur. Et 
vero antiquitus canem violare 
JEpyptüs religio erat, fum- 
mifque id animal honoribus 
afficiebatur : fed poftquam A- 
pis a Cambyfíe necati et pro- 
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OX 1 μόνος 0 χώων, ἀπώλεσε TO «Qe9"Tos τ) x μά- 
λα mua TU ἑτέρων ζώων. Εἰσὶ δέ τινες οἱ τὸ 
σχίασμα, T6 "yrs, εἰς ὃ aluo σελἰούϊου ὀλιοσϑαίγασων ἐκ- 
Aeemey CUT Τυφῶνα, χαλοιώτες. 

μέ. "Ole οὐχ ἀπέοικεν εἰπέιν, ὡς ἰδία, M cix 
ὀρθῶς ἕχαφος, opuU δὲ πάντες ὀρδὼς λέγεσιν᾽ οὐ )Ὲ» 
αὐχμὸν, Gi: ἄνεμων, Gi 9 Aa T (ov, Gt exóT Or, 
Toda τᾶν ὅσον ἡ φύσις βλαίξερον xo) φϑαρτικὸν ἔχει 
μόριον, 7& Τυφῶνός "Ga. Οὔτε 5 οὖ ἀψύχοις σώμασι 
qus τῷ πάντος apes ϑετίον, ὡς Δημόχριτος χαὶ Ἐπι- 
χερϑφ οὔτε aros δημιεργὴν ὕλης, ἕνα Ἄῤγον χαὴ μίαν 
“ρόνοιαν, ὡς οἱ Στωϊκοὶ, «Ecyvopd plus ἁπάντων χφὶ 
χρᾳτῶσοιν' ἀδύνατον ὙῈΡ » φλαῦρον στιοιίῶ, ὅπῈ πᾶν- 
5 τῶν; ἢ Aen, ὅπ wwe ὃ ϑεὸς ai", eeu 


A. 7. dxdu] Vera eft hzc correctio Mez. Bentl, Squir. item Lennepii ad 
Phalar. p. 149. Vulgo ásroiov, ov. 

A. 9. ἢ φλαῦρον ὁτιοῖν, ὅπη evirrev] Vulgo ἢ xal φλαῦρον ὁτιοῦν ὁμοῦ «σάντων. 
Ex mea et Meziriaci correctione dedi og : áclevi xai auctoritate co- 


dicum E, Flor. P. 


je&i cadaver nullum extra ca- 
nem animal adiit vel guftavit ; 
primos inter animalia honores 
canis perdidit. Sunt qui um- 
bram terrze, in quam delapfam 
Lunam deficere putant, Ty- 
phonis nomine accipiant. 
XLV. Itaque ergo abfur- 
dum dictu non eft, fingulos 
non recte, univerfos recte, 
pronunciaffe. Non enim fic- 
citas duntaxat, aut ventus, ma- 
re, tenebrz : fed quzcunque 
naturz pars damnofía eft et 
Corrumpendis rebus apta, T y- 


phonis eft. Quippe nec in 
corporibus animze exfortibus 
principia Univerfi funt con- 
ftituenda, ut fecere Democri- 
tus et Epicurus: neque qua- 
litatis expers materiz opifex 
providentia unica, quze omnia 
fuperet atque contineat, hunc 
titulum meretur, qui fuit Sto- 
icorum error; neque enim 
poffit, fi Deus omnium fit re- 
rum auctor, una efle mala, aut 
fi nullius rei fit auctor, una 
effe bona. Nam, Heraclito 
tefte, ut lyra et arcus, ita 
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* YIaAivrovos 39 ἁρμονίη κόσμου ὥασερ λύρης καὶ TU. 
χαϑ' 'HesgxAerw χα x«T Εὐριπίδίω, 


Οὐκ a» γένοιτο χωρὶς ἰσϑλὰ καὶ κακὰ, 
AAN dri τι; σύγκρασιςγ ὥς ἔχειν καλῶς. 


Διὸ χαὶ παμπάλαιος αὕτη χοίτεισιν cx ϑεολύγων xg) νο- 
puer) εἰς πε ποιητοὺς x9) φιλοσύφας JEn, «ἰὼ agit 
ἀδέασοτον ἔχρυσω, T δὲ & πίσιν ἰογυρϑὶν χαὶ ϑυσεξα λειῆῖον, 
οὔκ οὖ λύγρις pov, Gids c» φήμαις, ϑϑλὰ ἔν τε 
πιλεταῖς, ἔν Te ϑυσίαις, χρὴ βαρξάροις x94 Ελλυσι 
πολλαχου τἰδαφερουϑύζου, ὡς UT ἄνοων χα ἄλογον χα 
ἀχυξέρννϊζον aperta] τῷ αὐΐζφμάτῳ τὸ πᾶν, ὅτε ἐς fir C 
ὃ χρα χρὴ χατόυϑιωώων, ὥσασερ οἰαξιν ἢ τισι wu. 
ϑζωυίοις χαλινοῖς, X9ys, λλὰ wo xs μαμεέγρδῥα 
xsxois X, ἀγαϑεῖφ' μᾶλλον δὲ pud, ὡς ἁπλῶς εἰπε!» 
ἄχρατον οὐζϑα τὸς φύσεως φερούσης, οὐ duew τοί)ων 
εἰς ταμίας, ὥασερ νάμαΐζᾳ τὼ “δοίγματα χαπτηλικῶς 


B. 2. ὥσπερ λύρης] ΑἸά. Baf. Xyl. A. E. Venet. ὅχως περ : unde Ionica forma 
ὅκας trs? apparet. 


mundi quoque concinnitas 


contentionem et remiffionem 
admittit: et fi Euripidem au- 
dimus, 

Sejzngi non. go[funt a bonis mala: 

Sed efl eorum, ut res babeant fatis bene, 

Coammixti? quadam. 
Vetuftiffima proinde a facra- 
rum profefloribus rerum et le- 
gumlatoribus derivata eft opi- 
nio, auctore incognito, fide fir- 
ma et indelebili, non in fer- 
monibus ea tantum et rumo- 
ribus, fed et in myfteriis ac 
facrificiis tam. barbaris quam 


Grzcanicis exftans ; neque 
cafu ferri et a fortuna pendere 
Univerfum, mente, ratione, ac 
gubernatore deftitutum : ne- 
que unicam effe rationem quz 
contineat id et dirigat tanquam 
clavum aut frena moderans ; 
fed cum permulta e bonis juxta 
malifque fint confufa, immo 
nihil hzc natura fincerum (ut 
verbo dicam) proferat; non 
efle unum aliquem promum 
qui e duobus doliis res nobis 
veluti aliquem liquorem, cau- 
ponis in morem, diftribuat at- 
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2j σνέμων ἀναχερφίννυσιν "wav AX 3x dyes οὐαντιῶν 
ἀρχῶν, χαὴ du& ἀντιπάλων δυωάμεων, τῆς ue "Oi τὰ 
Ad χαὶ χατ᾽ εὐθέιαν ὑφνηρυμδῥης, τὴς δ᾽ ἔμπαλιν 
D ἀναφρεφόσης χαὶ ἀνακλώσης, 0, τε βίος μοιτὸς, ὅ, τὰ 
κόσμος, εἰ χρὴ μὴ πᾶς, 2A ὃ eos rs t9) μὴ 
σελίοίζευ, ἀγώμιαλος χοὴ “ποικίλος yeyne; 14 usa oA. 
πάσχε δεχορδμος. E Ὁ ὅθεν ἀναιτίως πέφυχε yevéogret, 
aas δὲ xgxou τοὐγαϑὺν σέχ ἂν oon, JW γένεσιν 
ido x apy leo, ὥπερ ἀγαϑοὺῦ x, xgxou, T φύσιν ἔχειν» 
pz. Καὶ δυκέὶ τῶτο τοῖς πλείςοις χρὴ σοφωτοίτοις. 
Νομίζεσι 39 οἱ μϑὺ 9εὲς δ᾽ δύο, χαϑαάπερ ἀνπτεχυθ, 
τὸν Lp γδῤ ἀγαθῶν, τὸν δὲ φαύλων δημιθργον οἱ δὲ 
τὸν μδὺ ἀμείνονα, eRON, τὸν δὲ ἕτερον, AAIMONA χά- 
x Agi ὥασερ Ζωρϑαηρις 0 uds, ὃν πενταχιδμλίοις 
ἔτεσι 75 "T poi γεγονέναι opea utes ἱςυρῶσιν. Οὐῶς 


/ U ON . 

ὠχάλει T up, ὩΡΟΜΑΖΗΝ, τὸν δὲ, APEIMANION 
' MM, M 

X94 “ροσουπεφαίνεΐρ, TOY p ἐοιχξνοι Qe WA ax 


que mifceat; ergo a duobus 
principiis contrariis adverfif- 
que duabus facultatibus, qua- 
rum altera ad dextram et recta 
ducat, altera retrorfum averta- 
tur atque reflectat, cum vitam 
effe mixtam, tum ipfum mun- 
dum (fi non univerfum, eum 
faltem qui ad terram eít et 
Lunz íubjacet) inzqualiter 
ferri, variilque et omnis ge- 
neris motibus agitari. Si enim 
nihil abfque caufa fit, et mali 
caufam bonum non prebet; 
neceffe eft in naturaut boni, ita 
etiam mali ortum peculiarem, 
fuumque principium exítare. 
VOL» II, 


XLVI. Atque hzc quidem 
fententia plerifque, et Hifdem 
pientifimis probatur. Ex- 
iftimant enim alii duos cfle 
deos, quafi contrariis deditos 
artibus, ut bona alter, alter 
mala opera conficiat : alii eum 
qui eft melior, Deum, qui de- 
terior, D«emoneri dicunt. In 
qua fententia fuit Zoroaftres 
magus, quem narrant quin- 
quies mille annis antiquiorem 
bello 'T'rojano exftitiffe. Is 
ergo Zoroaftres melioris no- 
men Oromazen, pejoris /fri- 
manium perhibuit ; addiditque 
hoc enunciatum, de rebus fub 
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eioOyrr id, τὸν δὲ ἔμπαλιν σκότῳ xs) ἀγνοίᾳ" μέσον δὲ 
ἀμφοϊν τὸν ΜΙΘΡῊΝ Wy A xà ΜΡρίω Ylépou) τὸν Ὁ 
μεσίτίων ὀνομάζασιν ἐδήδαιξε μδὺ πῷ εὐκταῖα Siem χὰ ὦ 
«αριφήρια;, τῷ δὲ ἀποτρόπαια καὶ σκυϑρωπά. llóay γάρ | 
qna, χύδιοντες ὁμωμι χαλουρϑμίου c? ὅλμῳ, Ls aol 


. 


fe || 1 M a / 
ἀναχαλριῦται Xg4 τὸν σχότον εἰτὰ μίξαντες αἵματι 


/ . / , à εὖ 
λύκου σφαγέντος, εἰς 'TO'7TOV ἄνήλιον CA QÉoSun Χο pem . Ἐ 


Tw. Κα ἢ Tk ev voi (um τὰ Lp, τῷ ἀγαθῷ 
ϑεῦ, τὰ δὴ, τῷ χαχᾷ δαίμονος ey χα T ζώων, ὥσπερ 
xubds χαὶ ὄρνιϑας xol χερανιίδό ἐχίνθς, τῷ ἀγαθοῦ" τοῦ 
δὲ φαύλου τὸς οὐύφρες eio διὸ i τὸν κτέάναγτο. TEN 
quis εὐδαιιμιονίξεσιν. 

uc. Οὐ μίω xaxa πολλὰ μυθώδη «Ox "T θεῶν 
λέψρυσιν' oid. xo (guo, "62v ὃ pp lesa cns cx T 
χαϑαρωτοίτῳ Qdss, ὃ δὲ ᾿Αρειμάνιος ὡκ τῷ (ope γυγ»- 

καὶ τῶν ζώων, Gema] Legendum ὥσπερ καὶ τῶν iw. 


Y. 4. 
F. 5. τὸς irpo; ]. μῦς ἰνύδρυς conjecit verifimiliter Squirius, secepit more fuo 
au : 


fenfüm cadentibus, illum max- 
1me fimilem effe luci, hunc te- 
nebris et ignorationi, medium 
horum efi Mithram. Quz 


caufa eft ut Mithram Perfze: 


Mefiten, id eft mediatorem feu 
intermedium nuncupent. Do- 
cuit idem, votivas et pro gra- 
tiis agendis oblatas victimas 
ili immolandas 3 huic aver- 
runcandi mali caufa inftitutas 
ettetricas. Herbam enim quan- 
dam, Omomi appellatam, in 
mortario tundentes, Ditem in- 
vocant et 'Tenebras : tum ad- 
mixto lupi jugulati fanguine, 


, 
Ss [Ate Hf 5) 4. εὐ r1 
v ΐ 


efferunt εἴ abjiciunt in locum 
quo Solis radii non pertin. 
gunt. Nam et de flirpibus 
ita judicant, quaídam boni dei 


efle, mali quafdam genii: et: 


animalium alia, ut canes, aves, 
et echinos terreftres, bono, a- 
quaticos malo adjudicant ; ita- 
que et beatum eum praedicant, 
qui plurimos interfecerit. 
XLVII. Enimvero illi quo- 
que multa de diis fabulofa nar- 
rant: cujus generis eft quod 
referam. — Oromazen natum 
aiunt e luce puriffima, Arima- 


nium € caligine: eos bellum 


| 


! 





B . 
| 
| 
| 


| 
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10 Ye, τοολεμῶσιν Δλλήλοισ᾽ xg ὃ LÓp Ἐξ θεὰς ἐποίησε, ὃ 
μδὲ ταδόρτον, εὐνοίας, τὸν δὲ δεύτερον, ἀλγϑείας, τὸν δὰ 
TE Toy; &UYo LA dig* Tk d λοιπῶν; τὸν Jp σοφίας, ἃ δὲ 
“πλούτῳ, τὸν δὲ TUO "GA τοῖς χαλὸϊς ἡδέων dyuspor 
ὁ δὲ τύτοις ὥασερ m ves ἰσοὺς τὸν ἀριϑμών. EJ 
o Ψ h Qesuacve τρὶς ἑαυτὸν αὐξήσας à ἀπέρησε τὸ in 
TUTUUTON ὅσον ὃ ἥλιος τῆς vs ἀρέσηκε, σ᾽ τὸν οὐρανὸν 
ἄσροις ὠχόσμυσεν ἕγα, δὲ dgtex ae πάντων, οἷον φύ- 
λαχᾳ, xo) (aestu ἐγχατέσησε, τὸν στίριον" ἄλλες δὲ 
“φοιῆσας Tio ues X, ἔίκοσι jede, εἰς dv ἔχεν. Οἱ d 
αἰπὺ τῷ ᾿Αρειμανία γενόμϑμοι, xg) αὐτοὶ ζσοῦτοι; 2|σ-. 
B τοήσωντες τὸ ὠὸν γανωθεν, ἀναμέμωκται τὸ χαχᾷ τοῖς 
d3a9os. "Emu δὲ yes εἰμαρμϑῥος, c? & T  Apa- 
μιάνιον, λοιμὸν ἐπάγοντον χρὴ Χιμῶν, αἰ χυὺ τύτων ἀνάϊχη 
φ)αρίεῦαι τοαντούπασι χα ἀφαμνιοϑῆνοαι, τῆς δὲ yis ἔχι- 
πίδου xs) ὁμαλὴς γενομϑῥης, eva, βίον x, μίαν “πολιτείαν 
A. 6. ὁ μὲν ᾿Ωρόμαζης Supplendum ὡς ὁ ab ᾿Ωρόμαζης, 


B. 1. τὸ div γανωθὶν} Forte quzdam exciderunt: forte corrigendum, TOS 
cay τὸ br $9: quale Xylander conjecit. 


inter fe gerere: fex deos feciffe 
Oromazen : primum benevo- 
lentis, fecundum veritatis, 
tertium zequitatis, reliquos fa- 
pientiz, divitiarum et volup- 
tatis quz? honefta confequitur 
opificem. Arimanium totidem 
numero his adverfía eficientes. 
Deinde Oromazen fefe tripli- 
caffe, et a Sole tanto fe inter- 
vallo removiffe, quanto a terra 
Sol abeft, ac ccelum ftellis de- 
coraffe, unamque ante alias 


tanquam cuftodem et fpecula- 
torem conftituifle Sirium : a- 
lios porro viginti et quatuor 
deos condidifle et in ovo po- 
fuiffe. At totidem numero 
factos ab Arimanio ovum illud 
perforaffe, hinc mala bonis 
effe permixta. Appetere porro 
fatale tempus, quo ecce fit 
pefte et fame ab his adducta, 
Arimanium omnino perdi at- 
que aboleri, terraque zequabili 
et plana faCta, unam vitam u- 
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ἀνθρώπων μαχαρίων χαὶ ὁμογλώοσων ara vro. γένέογαι. 
(Θεόπομπος δὲ φησι xT τὸς Μάγες ἀνὰ μέρος τειί- 
λια ἔτη τὸν Lp χρατῶν, τὸν δὲ χρατείσϑτω TU) Jew, 


ἄλλα δὲ (ua, μώχεοϑαι χρὴ πολεμέιν χαὶ ἀναλύειν 
τοὶ τῷ ἐτίρου τὸν ἕτερον τέλος δὲ Σπολείπεογαι τὸν 


e . L L A» , 2 / 
adu; χὰ τὰς Jy ἀνϑρώπες εὐδικίμωνας ἐσεογα!» μαῖτε C 
τροφὰς dod us, μήτε σχιὰν “παιοιζαις" τὸν δὲ (gua. 
9 Ὁ 3 / 
μλυχοιγησοίμϑιμον Sev, Wpepceiy "D ἀναπαύεοῦνα χθϑον, 
χαλῶς UU οὐ πολιιὼ τῷ θεῷ, ὥασερ ἀνϑρώπῳ χοιμω- 
/ / € 3 e / ΄ / ev 
Ibo uir). — H 4p ouv μώγων pudo, «οιουτοῦ 
ἔχει τοϑπον. | 
^) 1 |I 1 
ux. Χαλδέεῶοι δὲ d) azAanrmi) τὸς Deis γενέαζ, 
« '- A» l / A 
obe χαλοῦσι, δύο μδν ἀγαδουργός, δὺο δὲ χαᾳχοποιοὺς, 
/ bod "TM / | , . δ 
μέσος dà τὸς aQus 2xmQaiveci xg4 Χοινᾶς. Τα δὲ 
! eq , |. 
Ἑλλίωων, πᾶσί που dWAg, T jV ἀγαϑίω, Διὸς ὀλυμ- 
B. 10. ὠπολείπισθαι τὸν $0]. Acute Markl, ἀπολεῖσϑαι : tamen quid remanet 
difficultatis in ἄδην. 
C. 4. καλὼς μὲν οὐ--ομέτοιον} Turbata haec reftituenda hunc in. modum jxpév», 


ὡς μὲν dv& parre κοιμρωμεῖνα, πσολὺν, ὡς δὲ ϑεὼ μέτριον. Reftitui xeovoy pro 
χρόνω ex E. Flor, Venet. P. 


namque civitatem beatorum 


hominum univerforum una- 
que lingua utentium fore. 
"Theopompus ait de fententia 
Magorum vicibus ter mille 
annorum alterum deorum fu- 
perare, alterum fuccumbere: 
et per alia tria annorum mil- 
lia bellum eos inter fe gerere, 
pugnare, et alterum alterius 
opera demoliri: tandem Plu- 
tonem deficere: et tunc ho- 
mines fore beatos, neque ali- 
mento utentes, neque umbram 


edentes: deum porro ifta qui 
machinetur, quiefcere ad ai- 
quod tempus, non quod lon- 
gum fit deo, fed rectum et 
mediocre tanquam hominis 
dormientis. Hoc modo fe ha- 
bent Magorum fabula. 
ΧΙΝΊΗ. Chaldzi planetas 
deos faciunt, quorum duos be- 
neficos, totidem maleficos, re- 
liquos tres medios affirmant et 
promifícuos. Gracorum opi- 
nio nemini fere ignota eft: 
qui bonam partem Jovi O- 
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za μερίδοι, lo δὲ avregnatu, " A δου ποιαρϑέων" cx 

D δὲ ᾿Αφροδότης x94 "Δρεὼς ᾿Αρμοονίαν γεγονέναι μυϑολο- 
out ToU ὧν ὃ Jp ἀπίωὴς Y Φιλύνερτος, ἡ δὲ μφλίχιος 
χῷ γενέϑλιος. Σχέπει δὲ τὸς φιλοσύφες τύτοις συμ- 
Φερομϑμες. Ἡράκλειτος μϑὺ γδὺ ἄντικρες πόλεμον. 
ὀνομάζει πατέρ. χαὶ βασιλέα, χαὶ κύριον πάντων, χαὺ τὸν 
mr Ὅμηρον, εὐχορϑμον «ἐ ἔχ, T€ θεῶν ἔριν, eT ἀνϑρώ- 
* τῶν Σπολέοϑαι,, Age φησὶ Τῇ way γενέσᾳ 
χα ταρώρϑμον, CA μάχης xs ἀντιπαϑείας alu γένεσιν 
ἐχόντων' ἥλιον δὲ μὴ ᾿ἰ ωροήσεογαι τὸς χυρϑσήκονζει, 
ὅρουφ' εἰ δὲ μὰ, γλώθας μιν δίκης ᾿ἐχτοκόρες ὀΐουρήσᾳν. 

E Ἐμπεδοκλὰς δὲ, ** alo μϑὺ ἀγαϑουργὸν ἀρχίώ, Φιλό- 
€ quu, χα Φιλίαν, πολλάκις δὲ ᾿Αρμονίαν χαλέιοϑτα 
* ἹΜμέροπι, «ἰὼ o Aeon, Neéxos ὀλόμϑμον xo) Axtpiy 
* αἰμουτόεοσαν." Οἱ Lp Πυθα ρριχοὶ αἱ] οὶ “πλειόνων 
D. το. γλάτῖας] ἐρίννυας alio loco ubi hoc diétum mernoratur a Plutarcho, infra 
E. 4. Mp] Legendum τα ut Benticius oftendit Epift. ad Mill. p. 76, 

et uberius exponemus infra ad p. 474. B. 


E. 4. Ol μὲν Πυϑαγορ:κοὶ] μεὲν mutandum in δὲ, judice Mes. Mox in τὸ πεσε. 
passivo, vecepi τὸ ex E, 


occulte. exfecrari. univerforum 
ortum, quia nafcuntur ex con- 


lympio, malam Diti averrun- 


co adfignant: et Harmoniam 


(quafi concinnitatem) e Ve- 
nere et Marte natam fabulan- 
tur: quorum hic fzvus eft et 
contentiofus, illa comis et ge- 
nitabilis, Jam philofophos vide 
cum his confentientes. Hera- 
clitus enim aperte 2e//um no- 
minat patrem et regem at do- 
minum omnium : et Homerum, 
dum optat, 

Ex, divam atgse bominum wt periat 

dif;ordia centu, 


tentione et adver[atione : et So- 
lem non tranfereffurum. pofitos 
Jibi limites : alioqui fore ut in 
linguas incidat juflitiz patro- 
cinantes,. Empedocles princi- 
pium boni efficax amorem ac 
amicitiam, ἔδρα etiam harmo- 
niam appellat : deterius autem 

Rixam perniciofam, et litem. fanguimoe 

dentam. 

Pythagorici pluribus utrum- 
que princpjum afficiunt no« 
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e | f» , e | ν 
ὀνομοίτων χατηλρθουσι, Tw m» ἄγαθου TO ἕν, TO τσεπί 
» L| 
ezcpévorA τὸ μϑῥον, τὸ εὐθὺ, τὸ «uEAOYO,, TO TYTpg Oa 
l “κα e^ L| 
voy, τὸ δεξιὸν, τὸ λαμχυοόν τῷ δὲ χαχοὺ, τἰω δυάδα, 


/ 


P nd 


τὸ ἄπειρον, τὸ Qeespüpov, τὸ χαμπύλον, τὸ ἄρτιον, τὸ 
mela, 
Cac ἀρχοὶς γενέσεως αἰ χυσχειρϑύας. ᾿Αναξανγῆροφις δὲ 
. You, χα ἄπειρον. ᾿Αριφυτέλης δὲ, τὸ μδὺ εἶδος, τὸ δὲ 
φέρησι. Πλάτων δὲ πολλαχοῦ δὲ οἷον Ἐχιλυγιζόρδμος r 
X94 το δαχαλυηϊόυϑμος, T οὐαγήων ἀρχῶν, T É Ταυτὸν 
ὀνομάζει, T δὲ Θάτερον᾽ c» δὲ τὸς Νόμοις ἤδῃ Ὥρεσ- 
, Ούτερος ὧν, οὐ δὲ αἰνυγμῶν 6i συμξολικῶς, 9d 
χυρίοις ὀνόμασιν, οὐ μιᾷ ψυχῆ Quoi xiva ἢ κίσμον, 
DA d. τὐλείοσιν ἴσως, δυσὶν δὲ πάντως x ἐλο’ῆοσιν" Ὅθεν 
alu uj a*ya.S'upyóy τὴ), alu) δὲ οὐανίίαν ζαύτη, χοὶ Ὁ 
οὐαρτίων δημμεγγόν' onera δὲ χῷ τολτίω ποιὰ με- 
ταξὺ φύσιν, Sx ἄψυχον, cid ἄλογον; 66d: ἀκίνητον o 


A» A» |. 1 7. Ψ 
τὸ ανισον, “Ὁ QpigeQ 9v, "TO CXOTEYOY — GN 


E. 9. act ταύτας Forte ὡς ἐνανδίας ἀρχάς. 
F. 1, ἐπιλυγιζόμενος Non temere damnem : ἐπηλυγαζόμενος forma Attica ele- 
gans non idco a Plutarcho pofita. 


minibus: Bonum, unitatis, fi- 
niti, quiefcentis, recti, impa- 
ris, quadrati, zqualis, dextri, 
fplendidi: Malum, binarii, in- 

niti, in motu verfantis, curvi, 
paris, altera dimenfione lon- 
gioris, inzsqualis, finiftri, te- 
nebricofi: hzc efle principia 
ortus rerum ftatuunt, Anax- 
agoras mentem et infinitutn. 
Ariftoteles formam et priva- 
tionem. Plato multis locis 
quafi occultans et obumbrans 
fuam fententiam, alterum con- 


trariorum principiorum Idem; 
alterum appellat Diverfum. 
At in libris de Legibus jam 
fenior non per ambages aut 
notas, fed difertis verbis pro- 
nunciat, mundum non unica 
anima, fed compluribus for- 
taffe, ad minimum autem du- 
abus cleri: quarum una boni 
fit efficax, altera ejus contra- 
ria et contrariorum opifex : re» 
linquit etiam tertiam quandam 


in medio naturàm, non ani- 


mae non rationis expertem, 
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αὑτῆς, ὧσερ ἔνιοι νομίζασιν, SX ἀνακειυϑύίωυ ἀμφοῖν 
$7: κείναις᾽ ἐφιευδῥίοωυ δὲ τὴς ἀμείνονος ἀεὶ, x) τοοδεῦσαν, 
χαὴ διώχουσωων, ὡς τοὶ "Giove duae] τῷ λόγο, τὼ 
Αἰγυήηων θεολογίαν μάλιςα (guru τὴ φιλοσοφίᾳ, σικυ- 
oou TO". 
uS. Μεμεγμϑύη y» ἡ "6d τῷ xcu γένεσις ra 
σύςασις KE ἐναντίων, καὶ leo ἰσοοϑενῶν, δωνάμεων, Dd. 
τῆς βελπίονος τὸ χράτος (oiv Σσπολέοϑαι δὲ T φαύλην 
παντάπασιν ἀδύνωτον, τοολλίοὐ pp ἐμπεφυκῆων τῷ σώ- 
pam, πολλίω δὲ τῇ ψυχὴ Ἐν παντὸς, ἀεὶ πγρϑς lw 
βελπίονα. χρὴ δυσμαχουσαν. Ev Ue ὁδῶν τῷ 
χαὶ λύγος oT ἀρίφων πάντων ἡγεμὼν χρὴ κύριος, "Oopis 
VA c» δὲ γῇ xu vespa x9 ὕδασι χαὶ ἀρανῷ xu 
dspois τὸ τετούγμθῥον X94 χαθεςηροὺς xg) ὑγιαῖνον, Qegus 
χαὶ xegowi xs “ἰϑμόδοις, ᾿Οσίριδος ZUmjpon χρὴ εἰκὼν 
ἐμφαινονδῥη" Τυφὼν δὲ, τῆς Jy τὸ τοαϑητικῶν xgd 


! vis 


A. 9. dà) «πρὸς τὴν βελτιόνα καὶ δυσμαχοῦσαν] "Tranfponenda καὶ et ἀεὶ ita: καὶ 


«p T. B. ἀεὶ δ. Markl. 


neque ex fefe immobilem, ut 
nonnulli putant, fed utrique 
harum expofitam : ita ut fem- 

appetat ac defideret me- 
jorem et fectetur: id quod 
fequens oratio explicabit, ubi 
ZEgyptiorum theologiam max- 
ime ad hanc accommodabimus 
philofophiam. 

XLIX. Mixta eft enim 
hujus mundi origo atque com- 
pes ex contrariis facultati- 

us: fed quarum non fint z- 
quales vires: melior enim 
praevalet quidem : deteriorem 


autem funditus aboleri nefas 
eft, cum et in corpore ea va- 
lide inhzereat, et in anima uni- 
verfi, et meliori femper repug- 
net. In anima ergo mens et 
ratio optimorum omnium prin- 
ceps atque dominus, Ofiris 
eft: in terra autem, fpiritibus, 
aquis, ccelo, et ftellis quod or- 
dinatum eft, zquabile, et fa- 
num, id defluxus et imago eft 
Ofiridis, tempeftatum, tempe- 
ramentorum, ac converfionum 
vicibus confpicua.  "T'yphon 
autem animze pars rationis Vae 
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πιταινικὸν X9) ἄλργον χρὴ ἐμπλιουτον" τῷὸ δὲ σωματδιῦυ ἢ 
τὸ Ὀλίκλητον gj νοσῶδες, χρὴ τοιρακτοιῶν αἰϑρίαις χρὴ 
δυσχρᾳσίαις, χαὶ χρύψεσιν ἡλία χα ἀφαγισμοὶς σελίοϑης, 
οἷον ὠχδρομαὶ χρὴ ἀφανισμοὶ ᾿Τυφῶνί(6)"" xs coucou. 
Xs mmopei τὸ ΣΗΘ αὖ τὸν Γυφῶνα, XSACUOT" des (u mu 
τὸ χαταδυωαςεῦον xg) χατοιξιαζόμϑμον, Ces. Cu δὲ τὸ 
“πολλάχις dxagpopluo χαὶ πάλιν κ'ἰ χύρπήδησιν. Βερῶνα 
δὲ τινος μδὺ ἕνα, TO). τῷ ᾿Τυφῶνος ἑταίρων γεγονέναι λέ- C 
epu, ἸΜάνεϑος αὖ τὸν Τυφῶνα, χῷ Βέδωνα. x€AXSto Ay 
σημαίνει δὲ τοιΐομα, χαθεξιν ἢ χώλυσιν, ὡς τοῖς ὭΘΑ- 
μασιν ὁδῷ βαδίζεσι x δὸς P ae φερουϑῥοις, ονιςε- 
εϑέης τὴς τῷ "Τυφῶνος διιυάμεως. 

y. Διὸ χαὶ “κ΄ μὰ ἡμέρων ζώαν  ὐτογέμεῖσιν a) 
τὸ ἀμαϑέςωτον, ὄνον" 4) δὲ dia τοὶ ϑηριωδόςατα; 
e. Pres. Tom δολίας iro αὔραις cui Benet qur. Porro déenae 

μοὶ Τυφῶνος cum Markl. pro vulgato ἀφανισμοὶ καὶ Τυφῶνες, cujus 


duas ultimas voces xai Τυφῶνες in unam Τυφῶνος mutavimus auCtori- 
' tate codicum Α. E. Venet. Denique, αὖ mutandum in 4. 


B. 8. φράζει μὲν--οτὸ “σολλάκις Corrigendum ὃ φράζει---τὴν “πολλάκις. 
B. 10. Βεζῶνα] Recepi priore locoex A. E. pro vulgato Βεξαιῶνα. Mox αὖ mu- 
tandum in δέ, 


cua eft, et variis motibus exa- 
gitata, tumultuofa et bruta: in 
corpore facultas morbos ct mnu- 
tationes adíciícens : tum aeris 
intemperies et jinconftantia, 
folifque et lunze defectus, ve- 
luti excurfiones funt 'T'ypho- 
nis. Et ipfum nomen Ty- 
phonis, quod eum Seth appel- 
lant, rem arguit; notat enim 
id quod vi obtinet, ac multas 
converfiones admittit, fzpe 


tranfilit. Quidam dicunt Be- 
bzonem unum de fociis Τγ- 
phonis fuiffe ; Manethos T y- 
phoni etiam Bebonis nomen 
factum: voce obftaculum feu 
impedimentum  fignificante ; 
quod rebus recta incedentibus 
et ad fuum finem tendentibus 


vis ''yphonis obfiftat. 


L. Itaque de cicuribus ani- 
malibus inertiffimum ei tribu- 
unt afinum : de feris ízviffi- 
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χροχόδειλον χαὶ τὸν “τοτοίμιον ἕπ'πον. Περὶ jp τῷ On 
παοϑδηδηλώχαρμδν. Ἔν. Ἑρμυπόλᾳ δὲ. Τυφῶνος dyaA- 
μα, δειρινύασιν ἵππον reru ἐφ᾽ οὗ βέθδηκεν ἱέραξ, 
ὄφει μοιχομϑμος᾽ πῷ (δὲ ἵππῳ τὸν Τυφῶνα, δειρινιεύτες, 
D τῷ δὲ ἱέρακι d'ucauquy xs) ἀρχίώ, [ὦ βίᾳ χπώρμϑμος ὃ 
Τυρὼν πολλάχις CWx ἀνιᾶται ταρουηόμϑμος αἰ ποῦ τῆς 
χαχίας x94 ταρονῆων διὸ xe θύοντες dedos τῷ Τυδὶ 
lus, ἰοῦ γα λῆσιν ΑΦΙΞῚΝ IXIAOZ EK ΦΟΙΝΊΚΗΣ, 'Ó7t- 
“πλάεσι τοῖς “ποπάνοις ἵππον “ποτοίμιον δέδευϑῥον. ἜΝ 
δὲ ᾿Απόλλωνος “πόλει νενομεισμεένον 601 χροκοδείλυ φαγεῖν 
πάντως ἕχα ον" ἡμέρᾳ δὲ qud. ϑηρεύσωντες ὅσοις ἂν 
ϑωώωνται, χαὶ κτείναντες ἀπαρτικρὺ τὸ Mos “ωοϑ8άλ- 
λεσι, xs) λέγουσιν ὡς ὁ ᾿Γυφὼν τὸν Clesy ἀπέδρα. χρο- 
χύδειλος γενόυϑμος, “πάντα xi ζῶα x24 φυτὼ ygà πάϑη 
E τὰ φαῦλα xs) βλαθερᾷ, Τυφῶνος ἔργα ἡ μέρη x) κινῆ- 
ματα aros tot. | 


C. 8. Περὶ μὲν τοῦ 9u] Supplendum vel cum Mez. Kal περὶ μὲν : vel cum 
Markl. Περὶ «dy ὧν : vel cum Reifk." Qy τσερὶ μέν. 
D. 2. oix ἀνιᾶται) Forte αὖ κιγεῖται : vel ἐξαγίξαται. 


ma, crocodilum et equum flu- 
vialem. Ac de afino quidem 
dictum eft fupra. Czterum 
apud Hermupolin fimulachrum 
oftenditur 'l'yphonis, equus 
fluvialis, cui accipiter infiftit 
in ferpentem pugnans ; equo 
"Typhonem indicante, accipi- 


tre vim et principium, qui-- 


bus vi potitus ille fzpenume- 
ro non defatigatur prz: malitia 
turbatus atque turbans: ita- 
que etiam feptima menfis T'y- 
bi facrificantes, quam diem no- 
minant {7422 e Phenice ad. 


ventum, placentis adfingunt e- 
quum fluvialem vinctum. In 
urbe Apollinis ftatutum eft ut 
quifque omnino de crocodilo 
edat: certa autem die quadam 
venati quotquot poffunt cro- 
codilos, interficiunt, et ex ad. 
verfo templi abjiciunt, Ty- 
honem dicentes in crocodi - 
um mutatum Oro fe fuga e- 
ripuiffe: ita omnia animalia, 
Ítirpes, et eventa mala atque 
damnofa 'lyphonis opera οἱ 
effecta putant. 
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wd. "Tóy δὲ ᾽Οσιριν αὖ aav ὀφθαλμῷ καὶ cid pd 
Seáquow, ὧν τὸ μὸν lw) aevo ἐμφαίνει, τὸ δὲ ale 
διώαμιν, ὡς “Ομηρὸς τὸν ἄρχοντοι χρὴ βασιλεύοντα, 
τοάντων Ζῶ ὕπατον xg) μήφωροι χαλῶν, ἔοικε τῷ up 
TIIATO τὸ χράτος οὐδ, TQ δὲ μαστωρι "hw εὐβουλίαν 
xo πίω φρόνησιν σημαίνει. Τράφεσι xgj uegoa T 9εὸν 
τῦτον “πολλάχιφ᾽ ww γὸῤ ὄψεως ᾿ωρράλλει, xal 
τ σεως onm, xS Sjsntav αὐτὸν ἐλαχίφη ΤῊ Tes 
πέφυκε' Λέγεται δὲ χρὴ νεκρῶν ἀτάφων ὄμμασι *ylw 
χἰπὑ πετόμϑμος ἐχιξάλλειν" ὅταν δὲ τοιούμϑμος "Git τοι Y 
“ποταμὸν χατοίρει, T “Περὸν deua ὀρθόν". “πιὼν δὲ χλίνει 
TWTO Wü, " δῆλος '621 σεσωσμδῥος x94 αἰαπεφόϊγὼς 
T xesxédWAor dy yp ἁρπαοϑὴ, m τὸ «leo v ὥασερ 
ἔση πεπηγός. lla,meyo δὲ Xj ἀνϑρωπομορφὸν ᾿Οσίριδος 
ἄγαλμα, δεικνύειν, ὀξορθιάζον τῷ αἰδοίῳ, Ya, Ó γόνιμον 
χαὶ τὸ τρόφιμον amem δὲ φλογρειδὴς sut. αὐ 


E. 10. αὑτὸν ἑλαχίς"] Ita correxi pro vulgato αὑτὸν ἐλάχιςα. | 
E. 11. ὄμμασι-τεἐπὶ τὸν τϑαμὲν) Prius mutaudum iti σώμασι cum Xyl. Pofte- 
rius ex Α. E. Venet, loco vulgati ἐπὶ τῶν «φοταμῶνγ. 


LI. Contra Ofirin oculo 
et Íceptro pictis exprimunt, 
oculo providentiam, fceptro 
potentiam  demonftrante: fi- 
cut Homerus etiam Jovem 
omnium regem atque princi- 


pem appellat 


Jndug«ratorem, confultoremque : 


priore voce imperium, pofte- 
riore prudentiam notante, Ac- 
cipitre etiam picto Ofrrin fzpe 
proponunt: avis enim ea pol- 
let acumine vifus et volatus 
celeritate, eaque eft natura, ut 


celerrime alimentum digerat: 
fertur etiam cadaveribus in- 
humatis terram injicere fuper- 
volans: et cum in Nilum bi- 
bendi caufa devolat, pennam 
conftituit rectam, ac inclinans 
eam poftquam bibit, oftendit 
fe evitato crocodilo incolumem 
evafiffe : fi enim rapiatur, ma- 
net penna recta ficut eam fix- 
erat. Ubique porro oftenditur 
fimulachrum Ofiridis humana 
fpecie, recto pene, ob vim gig- 
nendi et alendi. At amiculum 
flammeum quo imagines ejus 


ΠΕΡῚ IZIAOZ ΚΑΙ OZIPIAOZ. 523 


73 "Tis εἰκώγας, ἥλιον coL “τῆς ταγαθοῦ διωυάμεως ὡς 
δρουτὸν οὐσίας νοητὴς ἡγρύμϑμοι. Διὸ Xs) xs pega 
ἄξιόν (αι ΑΓ lo υλία σφαῖραν "upaw “σοϑσνεμόντων, 
ὦ Age» cii eid στυΤήριον; eii quis, Gidt.- 
γεσις, σὲδὲ χίνησις μέτρον ἔχουσου xe) λίγον, δλλὰ qu 
γνατῖα, “αοϑσνρε χαὶ αὔχιμὸν οἷς φθείρει «rod τσ 
ζώων χαὶ βλαςοινόντων, ovy ἡλίε ϑετίον ἔργον, Σλλὰ T 
c? y? xs) ἀέρι μὴ χαϑ᾽ ὥραν κεραννυμϑέων τονδυμώτων 
χαὶ ὑδεύτων, ὅτοιν ἡ τῆς ἀτοίχτῳ X9) ἀορίζου δωωνάμεως 
ἀρχὴ πλημμελήσοισου χαζμσξέση τὰς ἀναϑυμιάσς. 

5 νβ΄, ἘΝ δὲ τὰς ἱεροὶς ὕμνοις τῷ ᾿Οσίριδο’ ἀναχᾳ- 
λοιῶται τὸν c3 τοῖς ἀγχάλαις κρυπηόμϑμον Tw ἡλίε᾽ x, 
τῇ τοιαχάδι τῷ Ἐπιφὶ μῖως, ἑορτοίζασιν ᾿Οφθαλμῶν 
"esu γενέϑλιον, ὅτε σελζεύη xad ἥλιος ἘΧὶ μιᾶς εὐθείας 
γεγόνασιν, ὡς ἃ μόνον alo σελϊούϊυ, δλλὰ xg) T. ἥλιον 
ὄμμα, τῷ “Ὥρου x24 φῶς χηρύμϑμοι" τὴ δὲ ὀγδόη φϑί- 


A. 2. ὑγόμενοι Hoc fi mutaveris in σομαίνει, cum Mez. plana erit oratio. 


velantur, Solem exprimit, 
quem corpus, adípectabile Bo- 
ni Principii intelligibilis, exif- 
timant Itaque merito con- 
£emptui habentur, qui globum 
Solis "'yphoni adícribunt: cui 
nihil fplendoris, nihil falutare, 
nullus ordo, nulla procreatio 
aut motio ratione modoque 
conftans, contraria omnia con- 
veniunt : et zeftus, quo multa 
animalium ac terra nafcentium 
corrumpuntur, non Solis opus 
exiltimari debet, fed fpirituum 
aquarumque in terra et aere in- 


tempeftive confufarum, quan- 
do principium incompofitz et 
infinitze facultatis errore com- 
miffo exhalationes eexítinx- 
erit. * 

LII. Porro in facris de O- 
firide canticis invocant eum, 
qui in Solis occultatur ulnis: 
et ultima die menfis Epiphi, 
Sole et Luna in eadem linea 
coeuntibus, ferias agunt nata- 
litias oculorum Ori; quippe 
non Lunam modo, fed et So- 
lemoculum lumenque Ori cen- 
fentes.  Vigefima fecunda die 
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γοντος Te Φαωφὶ Bexvrnpias XAi8 ye un ἄγουσι ut 
φλνοπωριδευ ἰσημερίαν», ἐμφαίνοντες οἷον υὑυδεσματος 
δέοζγαι xs) ῥώσεως, τῷ τε ϑερμῷ yide Xs τῷ φωτὶ 
οὐδεα, κλινόμϑμον xgà πλάγιον ἀφ᾽ ἡμῶν φορόμϑμον. 
"Em δὲ αἰὼ [Bou αἰ σὺ τροπὰς χειμερινὰς ezlexis c 
«VEA τὸν ναὸν εἰδιφέρουσ χαὶ χαλέιται ΖΗΤΗΣΙΣ OZI- 
PIAOX 3 «aE4dponui τῷ "Ale, τὸ ὕδωρ χριμῶνορ Ὁ Se 
“πυθούσης᾽ τοσαυτοίχις δὲ «WEARCD, ὅτι T TD τραπῶν 
χειμερινῶν "CH τοσπὰς ϑεριὰς τυάροδον ἑσδύμῳ idus 
συμπεραίνει. Λέγε δὲ x, )ύσαι τῷ ἡλίῳ τύρκδι μενὰς 
ἱκοιρϑύου τυάντων “Ὄρῷτος (less ὃ Ἴσιδος, ὡς οὗ τοῖς 
Ἐχεγραφορμδῥοις γονεϑλίοις “Ὥρϑυ γέγροἶα. Καὶ μὲν 
ἡμέρας exiens τολχὼς Ἐλυμιῶσι πῷ ἡλίῳ, prios à 
LAO qus ἀνατολάς, σμύρναν δὲ eT oup You, τὸ δὲ Ὁ 
χαλέμϑμον κῦφι «OA δυσμάς ὧν ἔχαςον ὃν ἔχει λόγον, 


B. 7. ἡλίω γενέθλιον) Recepi e certa corre&tione Bentleii, Marklandi, Squirii. 
Vulgo ἡλίω ytvío 9a: ov 


B. 9. γινόμενον xal τῷ φωτὶ] Perperam repetitum ἐνδεὲς poft γινόμενον : delevi- 
mus affentiente P. 


C. 3. à σεριδρομεὴ] Forte rectius ἢ αὐεριδρομὴ Mez.— 


menfis Phaophi, poft zqui- 
noctium auturanale, feftum di- 
em celebrant, tum Solis bacu- 
los natos dicentes, quo often- 
dunt veluti fulcro et roboratio- 
ne Solem jam indigere, qui 
Inclinatus cum jam a nobis per 
obliquum ferri incipit, et ca- 
loris et luminis aliquam fit 
paffus diminutionem. Przte- 
rea bovem femellam fub fol- 
ftitium hybernum fepties circa 
templum circumferunt: voca- 


turque Ofiridis indagatio So- 


lis circuitus, aquam hyeme de- 
fiderante dea: toties autem cir- 
cumeunt, quia feptimo menfe 
decurfus Solis ab hyberno ad 
zítivum folftitium conficitur. 
Omnium primus Orus Ifidis 
filius Soli facrificaffe fertur 
quarta die menfis, ut fcriptum 
eft in libro, qui Natalitia Ori 
titulum habet. Et vero quavis 
die ter adolent Soli, refinam 
fub ortum, meridie, 
Kyphi (quod vocant) circa 
occafum: quorum  q 
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ὕχερον ἀφηγήσομᾳι!. Τὸν δὲ ἥλιον πᾶσι τῷτοις ceret 
περι χαὶ ϑεραπεύειν ovra. Καὶ 71 JW “πολλὰ TU- 
αὗται Cu s Εἰσὶ 32. οἱ τὸν "Ocipw ἄντικρες ἥλιον 
$;) χαὶ vog Ceo Eipty ὑφ᾽ ᾿Ἑλλζωύων λέγοντες, εἰ 
x9 παρ Αἰγυήδοις ἡ πρόθεσις τῷ ἄρϑρου Touvona, πε- 
“ποίηχεν ἀμφιγνοξιοῦ" lu) δὲ low ὄχ, ἑτέραν τῆς σε- 
Αϊοίης Σποφαίνοντες, ἕν x TÍ) ayaAuuTk) αὐτῆς, τὰ 
μδὺ κερασφόρα. τῷ ulwonudtus γογονέναα μιμήματα, τοῖς 
τ δὲ μελανοζύλοις ἐμφαίνεσι qus κρύψεις χαὴ τὸς πἶϑι- 
σχιασμὰς, c» οἷς διώκοι “ποθοῦσα, τὸν ἥλιον. Διὸ 19 
«Ges To, ἐρωταφὶ τἰωὼ σελλούϊου ᾿ὀχιχαλᾶνται, χαὶ lio 
"law Εὐϑοξός φυσι βραξεύειν τοὶ dpa ms. Κοὴ τύτοις 
Lp ἄλλως γέ πῶς τῷ πϑανὰ uere a0 δὲ "Τυφῶνα 
“ποιοιιύτων τὸν ἥλιον, οὐδὲ ἀκούειν ἄξιον. ᾿Αλλ "uds 
es Jis τὸν οἴχδιον ἀναλάξωμϑμ AY | 
vy. 'H y5p Ἴσις ἔσι υϑὺ τὸ πῆς φύστως ϑῆλυ, 

καὶ τῶν] Delendum iy cum Mes. 


ἦν 
ἐμφαίνωσι) Re&ius fit ἐμφαίνεσθαι, ut Markl. Mox ὅλλως γέ “ως ma- 
lim mutatum in ἄμως γε rex. 


D. 9. 
E. 1. 


quam habeat rationem, infra 
exponam : fingulis quidem if- 
tis cenciliare fe et venerari 
Solem opinantur. Quanquam 
quid refert multa colligere ta- 
lia? Sunt qui Ofirin diferte 
dicant effe Solem, et a Grzcis 
Sirium appellari, articulum O 
preepofitum huic nomini apud 

tios obfcuritatem dubi- 
tationemque de vocabulo ge- 
nuifle. Ifidem vero eandem ac 
Lunam efle pronuntiantes, e- 
tiam eadem utramque imagine 


repretfentant : in qua cornuta 


Lunz indicant illuminationes 
falcatas, nigrae autem veítes 
occultationes ejus et obum- 
brationes defignant, quibus 
Solem defiderans fectatur. Ita- 
que et ad res amatorias Lunam 
invocant: et iis rebus przeeffe 
Ifidem Eudoxus affirmat. At- 
que hzc quidem veri faltem 
aliquam habent fimilitudinem: 
qu autem T'yphonem faciunt 
olem, indigni funt qui audi- 
antur. Sed nos eo, unde abiit 
Oratio, revertamur. 
LIH. Eft ergo Ifis nature 
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xo) διουτοιὺν ἁπάσης γενέσεως, χαϑὺ mOlwn χρὴ πανϑυχὴς 
αἰ ποὺ τῷ Πλάτωνος, αἰπὺ δὲ TO πολλῶν μιυριώνυμος 
χέχληται, ΟΥ̓ τὸ πάσαρ αἰ χοῦ τῷ λόγου τρεπορδῥη v 
μορφὰς δέχεσαι x94. ἰδίακ᾽ ἔχ 4 δὲ σύμφυτον ἔρωτα τῷ 
"Qes Tw χα κυριωτοτω πάντων, ὃ τὐγαϑῷ ζαντὸν Gol, 
χκακεῖνο aod8 χαὶ διώκει τἰω “δὲ cx τῷ κακοῦ φεύγ 
x3 διωθειτο pupay, ἀμῷοιν ἐδ uou, χώρα xj ὕλη, 
ῥέπουσοω δὲ ἀεὶ (e3s τὸ βέλτιον y ἑαντῇς. χαὶ παρέ- 
χουσου "yenay cxt χα χαΐζᾳασείρειν εἰς taurus Στὺ- 
.-Φ 1, πὸ πιὸ; bog e gf 
poías χρῇ ὁμοιτηζας, dis χαίρει XgÀ γέγη)ε χυϊσχομϑμὴ 
x9) αἰ πσυπιμπλαρμϑέν BÓ γενέσεων. Εἰκὼν γὰῤ "ur 
ἀσίας C) ὕλη γένεσις, ἡ μίμημα τῷ ὄντος τὸ γινόμϑμον, 
“Ὅϑεν οὐκ ἄπο τούπου μυϑολογᾶσι clu) ᾿Οσίριδος ψν- 4n 
χίώ Lid] ov er) χρὴ ἄφϑαρτον, πὸ δὲ σῶμα, -σολλάκχες 
ajo x2 ἀφανίζειν τὸν 'Γυφῶνα, T δ᾽ low, πλα- 


F. 7. ἐκείν] Recepi poft Squirium ex indubitata corre&ione Bentleii et Mark- 


landi, pro ἐκεῖνο. 


F. 10. ὕλῃ γένεσις] Legendum ὕλη & γένεσις, Rectius reddidimus fententiam 


ip Verfjone. 


ea pars, quz. quafi faeminea, 
omnes in fe recipit ortus, tan- 
quam nutrix quadam et om- 
nium commune receptaculum 
3 Platone dicta, a plerifque 
alis Myrionymos (id eft in- 
numeris praedita nominibus) 
quod ratio eam in omnes for- 
mas fípeciefque vertat, Huic 
Ifidi a natura infitus eft amor 
prime omniumque principis 
et preftantiffimze naturze, quee 
eft Bonum: hoc ea defiderat 
atque perfequitur, et portio- 
nem a malo fibi obtingentem 
fugit atque repellit. Cum e- 


nim fit receptaculum et fub- 
jectum utriufque, fua tamen 
íponte femper vergit ad me- 
lius: feque praebet implendam 
et conferendam defluxibus ac 
fimilitudinibus, quibus fceta 
et rebus referta gignendis gau- 
det atque exfulta. Nam in 
materia imago Effentie eft 
Generatio, et fimulachrum 
Entis eft Generatum. Itaque 
ergo non abs re fabulantur 
Ofiridis animam fempiternam 
effe interitufque fecuram: cor- 
pus ejus a "T'yphone fubinde 
divelli atque aboleri; idque ab. 
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τωρδέϊου xs) (rriv χαὶ σμωυαρμόῆειν τσάλιν.. Τὸ 2p 
ὃν χαὶ vorróv χρὴ ἀγαθὸν, φθορὰς χρὴ μεζα oA e. xgertlóv 
"Var ποὰς δὲ ἀπ᾿ οὐδ τὸ αἰοϑυτὸν x94 σωμα-τηκὼὸν EID 
yas CA aa rre Tou; 154 λόγες, χοὴ él 14 opor T(au, 
ἀναλαμθάνει, χαϑάπερ οὐ χηρῷ σφραγιδὲς, ΟΥ̓Χ, ἀεὶ 
αἰαρδῥουσιν, 3d, χαταλαμθάνει τὸ ἄταχτον αὐτὰς 
1 Ὁ 3 t y / 3 / 
χαὶ ταραχῶδες, oK(guju τὴς dye χώρας ἀπεληλαρϑμον͵ 
! / | | 7T a €" » / nd 
B xoj μαχομϑμον ce9s "ov ρον, Ὁν » lois emova, τοῦ 
YOWTE χόσμε αἰοθγτὸν ὄντου γέννᾳ. Διὸ xy δίχην φεύγήν 
λέγεται νοϑείας “ἰ ποὺ Τυφῶνος, ὡς CXx ὧν χαϑαρϑς, 
οὐδὲ εἰλικρινὴσ» οἷος ὁ ara Tp λόγος αὐτὸς xg. ἑαυτὸν 
ἀμεγὴς xg) ἀπαθὴς, δλλὰ γνενοϑευρϑύος τῇ ὕλη alo δ 
σωμαυτοιόν᾽ αἰδεγίνονται δὲ χρὴ wxgs, τῷ Ἑρμϑ, τυτέσι 
^ rj ^o ' J ej l 
τὰ Acys, uuprupsuuTOs ἡ δεικνύοντος ὅτι “Ὡς Ó vow- 
τὸν ἡ φύσις μετασιχηματιζομϑῥη τὸν χώσμον mii. 


Δ. 6. ice τινὰς δὲ] Lege ici. ἃς δὲ. [ta nil requiras ad integritatem loci. 
B. 6. enpyiverra: δὲ καὶ νῖκαι] Scribendum σσεριγόεται δὲ xal νικᾷ ut jam Xyl. 
vertit : poftea Marklandus conjecit : Squirius récepit. 


Ifide yagante conquiri, rur- 
fumque componi. [Id enim 
quod re vera eft, folaque cer- 
nitur mente Bonum, extra in- 
teritus. mutationifque aleam 
fitum habetur: ejus imagines 
quafdam fenfilis atque corpo- 
rea natura impreffas gerit, ra- 
tionefque ejus et formas ac fi- 
militudines in fe recipit, quo- 
modo in cera figillorum fimus 
' figuntur: verum ifta 
non femper permanent, fed 
confufione et tumultibus exci 
piuntur in hac regione, fupe. 


riore expulfa, et adverfus O- 
rum pugnantia, quem Ifis gig- 
nit fenfile exemplum mundi 
fola mente videndi. Eam ob 
rem pro fpurio accufatus a 
"T yphone dicitur, utpote non 
purus, neque fincerus ut pater 
ipfius forma per fe mixtionis 
et motionis expers, fed cor- 
porea materiei natura adulte- 
ratus. Caufam tamen in judi- 
cio obtinet Orus, Mercurio, 
id eft ratione, demonfítrante 
mundum a natura conformari 
imitatione fubftantize fola in- 


κχ8 


IAOTTAPXOT 


- δῶσιν. 'H 4 Ὁ, en TX) ϑεῶν c? γαφρὶ τὴς Ῥέας 
ὄντων, ἐξ lows χῷ Οσίριδὸς γενορϑιύη γένεσις ᾿Απολ- 
λῶνος αἰνγῆεται τὸ, τρὶν cxQam γινέοσοῳᾳ τόνδε τὸν 
χύσμιον 494 σωυτελεοξῶγνοι Té ADU, qiu UAI, Quel c 
ἐλεγχορδύϊου ἐπ᾿ αὐτίω ax, τί «egrilo γένεσιν 
ἐξενογκέν. Διὸ xgà φασι τὸν 9εὸν ὠχέινον axaqmegr 
αἰ σὺ σκότῳ γινέαγαι, xj ἀγεσθύτορον Closy χαλώσιν᾽᾿ 
οὐ ἢ lo κόσμος, DA. ἐϊδωλόν τι χοὴ κόσμει φάντασμα, 


μέλλοντίΘ». 


w. Ὁ δὲ Ὧρος ὅτος, αὐτός "ty ὡμορδῥ(Θ’ xo) 
τέλειος, ΟΥ̓Χ, ἀνηριριὼς τὸν "Tupava, τσαντοίπασιν, 2d. 
τὸ δραφάριον X3 ἰσγυρϑν «up wood". "Ow c» 
Κοηϊῷ τὸ ἄγαλμα τῷ "Cups λέγωσιν οὐ τῇ ἑτέρᾳ up 
"Tupawos aidbia, χατέχειν᾽ χαὶ τὸν Ἑρμίω μιυϑολσγῶσιν, 
ὑξελόντω τῷ Τυφῶνος τοὶ νεῦρα, “χορδοῶς γχεῆσοαοϑα!» 
διδάσκοντες ὡς Ὁ τᾶν ὃ λύγος αἰ] σρμοσαίμϑμος, σύμ- D 
qov c5 ἀσυμφώνων μερῶν ἐποίησε, s alo φϑαρτικίωὼ 


C. 1. τῷ λόγω, 19 ὕλην .--ἰ κ᾿ αὐτὴν] Markl. ree τῷ λύγῳ τὴν ὕλην ἐφ᾽ αὑτῆς. 
C. 7. Ὁ δὲ Ωρος ὅτος] Forte Ὁ δὲ Ὧρος ὁ νέος. 


telligentia perceptz. | Quod 
enim Apollo ex Ifide et Ofi- 
ride adhuc in utero Rhez ver- 
fantibus dicitur natus, eo no- 
tant antequam hic mundus 
confpicuus fieret et materiam 
forma perficeret, naturam ex 
fefe imperfectionis convictam 
primum ortum edidiffe : ideo- 
que illum deum mancum in 
tenebris natum effe aiunt, et 
feniorem  Orum appellant; 
quod non mundus erat, fed 
futuri mundi imago quzdam 


» 
el 


ac fpecies. 

LV. Orus autem ipfe fi- 
nitus eft et perfe&tus, neque 
"T yphonem omnino interfecit, 
fed vim ejus efficacitatemque 
abftulit. Itaque Copti ferunt 
fimulachrum Ori altera manu 
T yphonis genitale membrum 
tenere: et Mercurium fabu- 
lantur 'T'yphonis nervos exe- 
miffe, utique iis pro fidibus: 
docentes rationem concinnan- 
do univerfo id de diffonante : 
confonum reddidiffe, et vim 
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* » |] ,» » J / / / 
Bi ἀπώλεσεν 2A ἀνεπλήρωσε d'una." Ojev cx m 

0» ^ 3» 72 ^. / 1 
μὸν ἀοϑενὴς xoà ἀδρανὴς οἴζαυγα, Qvesulm χα “ὧδϑο- 
/ € JE NINE 
ZexopÜpw τοις τραϑητιζοις χα μετοίδολικοὶς μέλεσι, 
f i E e 1 / , ^: 1 9. »^? 1 
σήσμῶν μδν c» "ya xgà τόϑμων, αὐχμῶν, δὰ οὐ ἀέρι x) 
! » ἢ "a 1 / || co 
Τῦνευμώτων ατοπῶν, αὐϑις δὲ ynenpev Xd) γεροιειυῶν 
/ . / 00! MEE t 
δημιουργὸς '"óo1' Qapuuv tla δὲ χα Ἄοιμοις ὕδουτοι Xgà 

/ M Mulse ἀγαπρί Vo» 
“Φνευμα του; X94 uo Oe aa TG a Ὁ] ἀνασις 

'! / / J 
dia, στυεχουσου X9À μελαινέσου “πολλάχις τὸ AZ IU 91; 
ε 5, δ᾽ / t e E “ΩΝ 
ως Arii νομάζεσι; 494 A£puaty ὅτι τῷ Klosu γι ἱῳ 
» / "^ wo» M / l 

E ἐπάταξε, Yuo δὲ ὠξελὼν χατόπτεν ὃ Tugov τὸν ὁφ9αλ- 

᾿ς 0*7 e 7 / / . NP 
μῶν, WT, TQ ἡλίῳ πάλιν ἀπέδωχε' πληγίοὺ fü αἰνιτ- 
l e " / / | 
τουϑμοι πίω XT ulum μείωσιν P σελίούης, Trüpecw δὲ 
|» dc c ses / 1! ' 
τίω &Aew, ζοὼ o ἥλιος it ToJ Aj 9. φυγρύσης T σχιαν 
"e" £l » / ε / ἱ / 
Τῆς γῆς εὐθὺς ἀγπλάμπων. 'H δὲ χρευ των Xu Corée. 
D. 4. ἀνεπλήρωσε) Forte ἀνεπήρωσε ut Baxter. Dentl. Markl. et Sauirius rece- 
pit. Nec tamen aufim vulgatam loco movere. Mox Squir. μέρεσι» 
pro μέλεσι» corrigit. 
D. 6. jéjsuv, aby nim, δὲ iv ἀέρι καὶ ππνιυμάτων} Ita recepimus ex Baf. et Xy1. 
V'ulgo τρόμων xal αὐχικῶν καὶ ἐν ἀέει δὲ καὶ ατιευμάταν-τος 
D. 10. evíxuca] Corrigendum συγχέωσα Baxt. Bentl. Markl. 
E. 3. “ήρωσιν Si] Ita vulgatum eXseuziy δὲ corrigunt Mez. Bentl. Markl, et 
recepi, quando in A, quamvis a fecunda manu, notatum reperi. 


E. 4. διαφυγούσης} Non vitiofum : melius tamen 3i&9vj527» Bentl. Markl, 
Squir, M 


interimendi non aboleviffe fed 
impleviffe. Quo fit, ut ea im- 
becillis atque languida in hoc 
mundo rebus mutationum af- 
fectionumque variarum capa- 
Cibus adhzreícat: ct in terra 
quidem concuffiones tremorcí- 
que, in aere zítus ventofque 
intempeflivos, tum turbines 
igneos atque fulmina molia- 
tur: aquas etiam et fpiritus 


efferat, frepe fplendidum ob- 
fufcans aerem: quod fentientes 
JEgyptii, "'yphonem dicunt 
alias percuffifle, alias erutum 
deglutiffe oculum Ori, deinde 
sdi reddidiffe: ictu meníftru- 
am Lunaris luminis diminu- 
tionem fignificantes, impletio- 
ne autem defe&tum, cui Sol 
medetur, Lunain, ubi ca um- 
bram terr: evitavit, adverfus. 


. peftilenti lue inficiat: et uf-  illuftrans. Jam praitantior ac 
' que ad Lunam excurrat feque — divinior natura e tribus con- 
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φύσις cx τριῶν Eel, τῷ νοητῷ, χρὴ τῆς ὕλης» X) τὸ CX 
τύπτων ὃν χέσμον “Ἑλλζωνες ὀνομαίζασιν. Ὁ μϑὺ ouv 
Πλάτων, TO μϑὲ νοητὸν, χαὶ ἰδέαν xdi οδάδεγμα vo t 
πατίρᾳ, πίω A Uo agi μοπίρφι xol τιδίωδωὼ, ἕδραν 
τὲ αὶ χώρφιν γενέσεως, Ὁ δὲ ἐξ ἀμφοῖν, ἔγίονον καὶ γένεσιν 
ὀγομαί ζειν ἐίωθεν. Αἰγυήιας δὲ ἄν τις exaade a 30 4ej- 
γώνων τὸ χάλλιςον, μάλιςαι TTG ql τῷ παντὸς φύσιν 
δμοιοιζας, ᾧ xs Πλάτων cv τῇ Πολίειᾳ, δυχέι τότῳ 
(930€ y prodat, τὸ Γαρμήλιον αἰδγεσμμα στευτοίἤων. 
"Eya δὲ ὠκέινο τὸ TEJ)GY0, TOAOY alu (ess ὀρϑίαν, 
χα τεπάρων πἰὼ βάσιν, X94 πίντε πἰωὺ α΄ χροτείνουσαν 
ἰσον τοις πἰδιεχούσαις διαυναυδέϊωυ" exsstoy ouu alu fi^ 
(e3s ὀρθὰς ἄῤρεψι; τἰὼ δὲ βάσιν θηλείᾳ, T δὲ αἰ Ζο- 
τείνεσοιν ἀμῷοιν ἔγγόνῳ" ἡ Σ ἃ "Ocipy ὡς ἀρχΐεὺ, 1 
δὲ Ἴσιν ὡς ὑποδοχὴν, T δὲ Ὧρον ὡς ἐπυτέλεσμα. Τὰ 
F. 5. τὸ κάλλιςον--ὦ καὶ Πλάτον] Scriptum ab Auctore videtur τῷ καλλίξῳ 


μάλιςα οὕτως T. T. τσ. Φ. ὁμοιῶντα:, ὡς καὶ Πλάτων. Mox «πρὸς ὀρϑίαν, 
aut dzlendum πρὸς aut legendum ὀρθάς. 


ufus, ubi figuram Nuptialem 
componit. Conftat id trian- 


ftat, eo quod mente cernitur 
et materia, et quod ex his com- 


pofitum Grazcis Kofmos (id 
eft Mundus) dicitur. Ac Plato 
quidem primum illud ideam, 
exemplar, patremque nominat: 
Materiam matris, nutricis, fe- 
dis, et regionis ortuum capacis 
vocabulo notat: quod ex u- 
troque conítat; prolem or- 


tumque nominare adíolet. /E-' 


gyptios autem probabile eft 
triangulorum pulcherrimo in 
primis comparaffe Univerfi na- 
turam: qua comparatione eti- 
am Plato in republica videtur 


gulum tribus lateribus, quo- 
rum bafis eft quatuor, angu- 
lum rectum ad eam conficiens 
trium, et huic fubductum an- 
gulo latus quinque fcrupulo- 
rum, tantum poteft quantum 
latera eum conficientia. In- 
telligendum eft autem linea ad 
rectum angulum alteri infift- 
ente marem, bafi foeminam, 
fubtendente prolem utriufque, 
reprzefentari : et Ofirin effe 
principium, Ifidem receptacu- 
lum, Orum effe&um. 'T'erna- 


531. 
LU) ὙΣΡ Told, "Gees ἰϑμοσός Ὧ8| χαὶ τέλειος τοὶ 
δὲ TT en. τέϊρφιγωνος EX “πλόῦρφις apu Ὁ δυάϑὺς" 

| Ww / C9 QN l e M hd |. 
qu, δὲ πέντε, wr" fb TQ muTOA, πὴ δὲ τῇ μητϑὰ Gpoc- 
ἔοικεν, &x. τρλάδος συγχείμϑμα, x) didis" καὶ τὸ TIANTA 
ἔχ’ ΠΕΝΤΕ γέγονεν παρρῶνυμοι, 424 τὸ ἀριϑμήσοαοϑτα 
ΠΈΜΠΑΣΛΣΘΑΙ λέγεσιν. lod δὲ τίϊοφίγωνον ἡ πεντοὶς 
99» € ^ e/ Qo ' 3 , / l 
ἀφ᾽ ἑαυτῆς, ὅσον TY) γραμμάτων Wrap Αἰγυνήιος τὸ 

3 σλῆθος "Gel, x, Ὁσογ cAavT XJ ἔζη ye» o Am. Τὸν 
pA ouo "esr εἰώϑασιν ΚΛΙΜΙΝ πυρϑσοιγρρεύειν; ὅγτερ 
"Gay δρώμϑμον" αἰοθυτὸν yp χῷ ὁρατὸν ὁ χύσμος li 
δ᾽ Ἴσις t«w ὅτε 4g MOTO χῷ πάλιν ΑΘΥΡΙ xj MEGTEP 

/ e / u 1 / w^ 2 
(gesswopsuereu σημαίνοσι δὲ v LOW “Ὄρφτῳ T On« 
μάτων poris? τῷ δὲ δευτέρῳ οἶκον “Ὥρου xéojuov, ὡς 
3 Πλάτων deo γενέσεως x, δεξαρϑνῖού" πὸ δὲ τοῦτον 
σιιύϑετον ᾿ρὶν ἔχ, τε τῷὸ σλῆρθς χαὶ τῷ ame" πλήρης 
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B. 1. χρόνον ὁ Aic. Τὸν μὲν οὖν] Omnes libri exceptis Baf. et Χγὶ. monflrofe 
χρόνον, ὃ ἄπιςον piv οὖν. 

B. H «ὐγοσαγορεύστα! ἢ] Item ex folis Baf. et Xyl. Ceteri τσροσαγορευώσι. 

B. δ. τῷ αἰτίω----τῷ ἀγαθῷ} Markl. et Squir. τῷ αἰτίων mutandum cenfent in 
τοῦ ἀγαϑοῦ, ob fequens τῷ ἀγαθῷ. Immo ob prius αἰτίω mutandum 
pofterius τῷ ayaSa in τῷ αἰτίω. Nam τοῦ αἰτία fanum effe patet e. 
Jablonfkii animadverfione Panth. /Eg. P.I. p.224. et P.11I. p. 123. 


rius quippe primus eft impar 
ac perfe£tus numerus: qua- 
ternio eft quadratum lateris 
paris binarii: quinarius qua 
path; qua matri, congruit, 
conflatus e binario et ternio- 
ne, is Grzcis eft. pente a qua 


rum apud /Egyptios, et quot 
annos vixit Apis. Orum fo- 
lent ii Kzm:n appellare, quod 
eft vifui expoftum : eft enim 
mundus res fenfilis et adfpec- 
tabilis. Ifis aliquando Mab, 
nonnunquam /ftbyri, quando- 


voce manaíle videtur anta, 
quo Univerfum, et βεβαία. 
tbai, quo numerare intelligi- 
tur vocabulo : quadratum por- 
FO quinarius producit a fe, 
quantus eft numerus littera- 


que /Metbyer nominatur: pri- 
ma voce mater intelligitur, fe- 
cunda domus Ori mundana, 
ficut et Plato locum ortus et 
receptaculum fecit, tertia ex 
plenitudine et caufa componi- 
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Ὑ "Gi ἡ ὕλη τῷ χόσμμου, 
X94 "exon ouest. 
Le Δόξεε δ᾽ ἂν imos χα Ἡσίοδος τῶ "ep 
πάγτα yas ei yo xoi ταίρταιρον Xs) ἔρωτα dol, C 
οὐ ὁτέρας λαμβάνειν apes; 3), ζω yt àv, Ὁ 
ὀγομαΐτων, τῇ pO Ἴσιδι τὸ τῆς yrs, τῷ δὲ Οσίριδὲ τὸ 
TV ἔρωτος, τῷ δὲ Τυφῶνι τὸ τῷ rari μεταιλαμβά- 
mes, ὡς xml τὸ y» “χάος δυχέι oen τινὰ 
| e τόπον τῷ παντὸς Natu Προσχαλέτω δὲ 
xz τὸν Πλάτωνος ἀμωσγέπως τὰ "Geg"yputTO, μον, 
v Gane c? Συμπυσίῳ «EA τὴς τῷ Ἔρωτος γενέ- 


| 


x9 τῷ ἀγαϑῷ xs χαϑαῶ 


ς δηλϑε, diw ἹΠενίαν λέγων τρυῶν δεορϑύϊου τὸ 


Ij. χαϑεύδοντι c Bota χοὶ κυήσοισοιν ἐξ au 


T 


TCXEM TOY Ἔρωτα, φύσῳ μακρὸν ὄντοι χαὴ ταντοδὸι πον, 
1 1 i » CÓ 04 A" ω » P7 

ἅτε dM mures μδμ aecu x, coQu X, πᾶσιν αὐτάρχξε, 
l No» / V.» 7 | , » 4 

parress δὲ αἀμλνχανα vg compe, χα δὶ εὐδειαν ἀεί γλι- 


τιν ἢ AAA Ta Y ET20; δόμεν: deleto ἃς 


τῶν WO μέτον--ὡς d. as] Legendum, 7a272: εἰ γε δὴ 


X ylander fenfum jam viderat. 


D, 1. api] Lcgendum μικτὸν cum. Xyl. Voff. Mez. Bentleio. Plutarchus 
non verba, fed fententiam, Platonis reddidit, 


r: plena enim eft materies 
mundi, ct cum bono, puro, 
probeque compofito fubfiftit. 

LVII. Fortaffis etian He- 
fiodus prima omnia faciens 
chaos, terram, tartarum, et a- 
morem, vidcri poteft non di- 
verfa, fed e2dem rerum prin- 
Cipia ponere: ftquidem [fidis 
nomine terram, Ofiridis amo- 
rem, "Typhonis tartarum ac- 
cipimus ; nam chaos videtur 
quafi locum quendam et re- 
gionem Univerfo fubjecifle. 


- 


Enimvero res ipfa quodam- 
modo citare videri poteft fa- 
bulam quam in convivio Pla- 
tonico Socrates de ortu Ámo- 
ris narrat. Paupertatem fcili- 
cet cum prolem deftderaret, 
Poro (id eft copiz) dormienti 
accubuiffe, atque ex eo gravi- 
dam factam, Amorem pepe- 
riffe, natura varium et ad om- 
nia fefe vertentem: ut qui pa- 
tre bono, fapiente, atque in fe 
ipfo omnium habente rerum 
Copiam, matre autem inope; 


etl 
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“ρυϑέης ἑτέρου, X94 «δὰ ἕτερον λιπαράσης; γεγεννηρϑῥον. 
Ὁ γὰ Πόρος οὐχ, ἕτερϑς ὅδ!ν τῷ τυρῶτῳ ἐρᾳςυῦ χρὴ 
᾿ éQer χοὴ τελεῖθ Xl αὐτάρκοες. ἹΠενίαν δὲ alo ὕλίου 
κδϑσέιπεν, cita pp ὅσων asilo χῳϑ᾽ ἑαυτίω ποὺ 
ἀγαθοῦ, τοληρουμϑέϊου δὲ tay οὐ, χαὴ πυθεῦσαν ἀεὶ 
χαὴ μεταλαμ(ξάνεσαν" ὁ δὲ γινόέυϑμος οὖ τύτων χζσμος 
χαὶ Cless, ἀκ ἀΐδιος ἐδὲ ἀπαθὴς, ἀδὲ ἄφθαρτος, δλλ᾽ 
ἀφίενὴς ὧν, μηχανα ἢ (aus P aov μεζθολαις x, a eA- 
ὅδοις ἀεὶ νέος καὶ pad rore φθαρησύμϑνος 2j oue. 

wi. Χρησέον δὲ τοῖς μύθοις, oy ὡς λόγοις πάμ- 
7uy HOY, Sd τὸ καοόσζορϑν ἐχάςου T XT T OU 
THTU, λαμξάνονζμ. Ὅταν 04 UN λέγωμϑν, οὐ du 
“δὺς οὐΐων φιλοσόφων δόξας :ἐσφερομϑμες dye τί 
σῶμα, X94 ἄποιον ἀργόν τε ἡ ἄτρακτον OE ἑαυτῷ δια- 
γρέιοϑ. Καὶ γὰρ ἔλσιον ὕλζου μύρου χολόῦνϑμ, τοὶ 


E. 4. ἑκάςη τὸ] Delendum 7i. 


2c ob paupertatem femper alio- 
rum appetente natus effet. Po- 
rus. enim ille nihil eft aliud 
quam id quod primo amatur 
atque appetitur perfectum et 
Íeipfo contentum. — Materiz 
autem nomen paupertatis in- 
didit, quz fuapte natura in- 
diga EI boni, ab eoque im- 
pletur, et id femper expetit 
atque recipit. Ex his natus 
Orus five mundus, non fem- 
piternus eft, neque mutatio- 
num exíors et interitus, fed 
identidem — nafcens, vicibus 
mutationum fubinde atque af- 
eCionum novus recuditur, 


permanetque ut nunquam pe- 
riturus. 

LVIII. Porro autem fa- 
bulis utendum eft, non quaft 


ez rem prorfus doceant, fed 


quod ob fimilitudinem cum 
re ipf: aliquam commodum ad 
ejus explicationem offertur, 
defumendum inde eft. Ergo 
ubi materiam nominamus, non 
debemus philofophorum quo- 
rundam opinioncs fecuti, cor- 
pus aliquod animze expers ac 
qualitatum, et otiofum fuapte 
natura atque inefficax imagi- 
nari; nam et oleum unguenti 
materiam vocamus, et aurum 
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Δευσὸν ἀγάλματος, Οὔκ ὄντο wricWs ἔρημα, Tro TOS 
αὐ τίω τε cb ψυχίω igi πίω aduer τῷ ἀνϑράπυ, 
ὡς ὕλίω ἐλιφήμης Οἱ ἀρετῆς πῷ λόγῳ ᾿ κοσμεῖν UL 
P9 LC παρέχομδι" τὸν τε νον ἔγιοι τόπον εἰδῶν ἀπε- 
gar, τ c7] vor i οἷον ὠχμαγίον, ἔνιοι δὲ xgà τὸ 
απέρμα, τὴς γιυαικὸς, οὐ διώαμιν φἐδὲ ἀρχΐω, ὕλίω 
δὲ xs) τροφίω γενέστως *Ü da wow. — Ὧν ἐχουϑῥως 
agi τὸ id 3d Gio ἄτι ὑτώ δ᾽ φνοΐίαγαι τῷ τρώτο 
Xd μετουλφ χοίνθσοιν ἀεὶ Xgi cuvdcas ἔρωτι X aei 
ὠχέινον ἀγαϑῶν x9) χα λῶν, ovy, αἱ Ζυεναγτίαν" Δ s 
ὥασερ ἄνδρα νόμαμωον xg) δίχαιον épay οὖν διχαιοστεῦν, κα 
Quad γχονείωὠ ἔχουσαν ἄνδρα χα σμυοῦσαν, ὅμως 
“ποθεῖν λέγρμϑν" ὅτως ἀεὶ yg, CAM, χοὴ αἰδὶ 
ὠκέινον παρᾶσαν χαὶ aam Aa ilo τοῖς χυριωτάτοις 


! t / 
μέρεσιν χρὴ χα)αρωτούτοις. 


E. 9. ποότετος] Ita legendum monuit Xyl. pot cum omnes fere Annotatores 


Mez. Bentl. Markl. Squir. 


Vulgo ὁμοιότητος. 


A. 1. ox ὑπεναντίαν} Quidvis mihi perfuadeatur, quam hoc fanum effe, An 
ὑπανεῖσαν, non remittat amorem P 

Α. 2, ἐν δικαιοσύνη] Monachum fapit, judice Marklando. Corrigo γυναριὸς 3 
συζῇ. Senfum in Verfionc reddidi. 

A. 5. “παροῦσαν Verifimiliter idem Markl. λιπαροῖσαν. 


ftatuze, non omni plane caren- 
tia qualitate: ipfumque ani- 
mum et intellectum hominis 
tanquam virtutis et ícientiz 
materiam ration] expoliendam 
atque componendam  tradi- 
mus: et mentem quidam for- 
marum locum, et in qua rerum 
intcllectu percipiendarum qua- 
fi exprefla fint fimulachra ap- 
pellant: íunt etiam qui femen 
muliebre non facultatem aut 
principium, fed materiam et ali- 
roentum foetus cenfeant, Hac 


tenentes, etiam Deam hanc fic 
intelligere debemus participem 
fieri primi dei, et amore per- 

tuo bonorum ejus duci, non 
ut ei adverfam, fed prouti ma- 
ritus legitimus et juftus amare 
dicitur uxorem quacum vivit, 
itemque probam mulierem 
cum fuo viro degentem, ta- 
men ejus defiderio trahi dici- 
mus: ita eam femper eum a- 
vere, eique adeffe, ac przci- 
puis et puriffimis repleri par- 
tibus. 
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y9 . "Os δὲ ὁ Τυφὼν παρεμπίηει vy) £o pray 
auos, cX(gudu. δοκοῦσοιν Ἐχισκυϑρωπάζειν x, πενθεῖν 
Aena, χαὶ λείψανα, &T(g, χαὶ ασαρῴγματα τοὺ 
Ὀσίριδος ἀναζητεῖν x24 qoAi en, αἰ πυϑδεχομδύίωυ τοὶ 
φόφρϑμϑνα χαὶ ἀσπυκρύηϊεσαν, ὥασερ ἀναφαίν4 πάλιν τοὶ 
B γινόμϑνα, χαὶ ἀνίησιν o ἑαυτῆς. Oi μϑὺ οὖ οὐρφινῷ 
χα ἄφροις λόγοι χα ἐδη χαὶ Σἰπτοβῥοαὶ τῷ «oU υϑῥαεσὶ, 
qu. δὲ τοῖς παϑητοιόὶις διρασιρμδύα, "ys χαὶ ud χοὴ 
φυτοῖς xs ζώοις, 2]geyptiwa, xs φϑέοθμδνα καὶ )απ- 
τόμϑμα, χα πολλάκις αὖϑις ὠχλάμπα xs) ἀναφαίνεται 
τοὺς γενέσεσι. Διὸ στὸν ᾿Γυφῶνα, τῇ NéqOui σμροικειν 
Quo ὃ μῶϑος, τὸν δὲ Ὄσμιν κρύφα, συγίενέοϑιοι τὼ Ὁ 
ἔογα του μέρη τὴς ὕλης ἃ Νέφϑων χρῷ Τελόυτί χα- 
Ao, 7 φϑαρτικὴ μάλκα χατέχει διιύα μις" ἡ δὲ )9- 
γιμιος X, στυτήριος ἀσϑενὲς ασίρμα ἡ ὠμαυρὸν εἰς ζαστοι 
ς «Γ᾽ αδίδωσιν, Saut, αἰ χυὺ V "'TogaY 3" , wAlw 


— 


B. 4. διαλεγόμενα] Placet prz caeteris conjecturis, Baxteri διαλυόμενα. Modo : 
malim ἐνδιεσπαρμόνα. Mox in xal τσολλάχις, deleam καί. 


C. x. ὠπολλυμεένη] Immo ἀπολλυμένον : nimirum σπέρμα. Ita Bentleius. 


LIX. Ubi autem T'yphon 
extrema tangens incidit, ibi 
videri eam moeítam, ac dici 
lugere, et reliquias quafdam 
fruftaque difcerpti Ofiridis 
conquirere ac velare, dum ea 
qua intereunt excipit atque 
occultat, ut rurfum ex fefe 
edat atque emittat res nafcen- 
tes. Etenim qu: in ccelo ct 
fideribus funt formze ac de- 
fluxus dei, permanent: quz 
autem fparfa funt in res mo- 
tibus obnoxias, terram, mare, 


ftirpes, animalia, ea. mutan- 
tur, intereunt, fepeliunturque; 
et fzepenumero rurfum exfií- 
tunt, in lucemque emicant or- 
ta. Itaque fabula T'yphonem 
maritum Nephthyos facit, ct 
cum hac occulte coiiffe Ofirin. 
Extremas enim materiz par- 
tes, que Nephthyos et Finis 
nomine intelliguntur, vis max- 
ime interitum rebus adferens 
Continet: vis autem genitalis 
et confervatrix rerum, imbe- 
cillum femen et languidum in 
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ὅσον ἡ leu αἰ πολαμξάνουσα, σώζει (4 τρξφει xod 

/ 
σιυϊφησι. 

E. Καθόλε δὲ ἀμείνων οὗτός £2, ὥασερ x, Πλά- 
τῶν αἰ συννοει 194 ' ApiquTtAans" χανε τοι δὲ Φ φύσεως τὸ 
LP oou xg) σωτήριον ἐπ᾿ αὐτὸν, χα) πρὸς τὸ c) 
τὸ δὰ ἀναιρετοκὶν xs4 φΦϑαρτριῶν, AL UU, χρὴ “ὠοϑς 
t) μὴ τ} Διὸ τὸ Κὶ low χολῶῦσι, y. τὸ ΙΕΣΘΑΙ 
μετ᾽ ἔλιφήμοης xs) QépecQreu, suma. οὖσαν ἔμψαγχον χα 
Qesupow Οὐ γὰρ "64 τῴνομα, βαρβαρικόν, δλλ᾽ ὥσπερ 
τοῖς ϑεῦις τρᾶσιν xm dv. γραμμάτων τῷ ϑεατῷ χαὶ 
TE ϑίοντός "olv ζνομα, χοινὸν, ὕτω "luo 9εὸν ζμπτίων απο 
πὺς ἐχιφήμης ἅμα χαὶ τὴς χινήσεως, low LÓp "pus, 
Ἴσιν d" Αὐγύδηοι χαλῶσιν. Οὕτω δὲ xe) Πλάτων φυσὶ 
qLo ὁσίαν δυηλοιμὼ τὸς παλαιᾶς, Ἰσίαν χαλοιύζας, ὅτα 
χρὴ "lu νόησιν xg) alu) φρόνησιν, ὡς νοῦ Qoggoa x, xima 


C. 4. Καϑόλω δὲ -- τὸ p s: ἦναι] Corrigo: Καϑόλυ δὲ ἄμεινον, ὅτως ὦ ὥσπερ καὶ Tl 


TOY ὑτονοεῖν xai 'AgecoriAne" κινεῖσθαι τῆς φύσεως τὸ μὲν γόνιμον καὶ σω- 
τήριον ἐπὶ τὸ Cv καὶ «vp τὸ εἶναι" τὸ δὲ ἀν. x. QS. ἐπ᾽ αὐτοῦ καὶ πρὸς τὸ 


DT εἶναι. 


C. 11. )ραμ μάτων) Legendum ῥημάτων, cum Markl. 
D. 4. ὁσίαγ---- Ἰσίαν Apud Platonem Cratyl. p. 264. F. Mox τᾶν xaià mutem 
in 73 xax5y ex Platone p. 270. nifi ipía verba, certe rem fubjiciente. 


eas didit, quod a "T'yphone 
perimitur, nifi quantum ejus 
[fis excipiens fervat, alit, atque 
conftituit. 

LX. In univerfum autem 
ile eft praftantior, ficut et 
Plato opinatur, et Ariftoteles. 
Ad hunc naturz pars genita- 
bilis et falutaris, et ad exfif- 
te:idum. movetur : ab codem 
facultas interimens atque abo- 
lens cietur et ad interitum im- 
pellitur. Itaque illi Ifidis no- 
men eft factum, quod ícienter 


proficifcatur atque procedat ; 
quippe motus cum fit anima- 
tus ac prudens. Non enim 
barbaricum eft nomen, fed fi- 
cut omnibus diis a ἐῤεαίο et 
tbeonte, (id eft fpectabili et 
currente) nomen teos inditum 
fuit: fic iftam Deam a fcien- 
tia fimul et motu cum nos I- 
fidem, tum 7Egyptii appellant. 
Sic etiam Plato ait Ufiam 
(quod eft fubftantia) veteres 
nomine 7/ias exprefhliíle : et in- 
teliigentiam ac  prudentiara 


, 
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. ὥσταν; ipa x2 φερουϑῥε, χαὶ το στιυιένου x2) τοὐγοαϑὸν 
ὅλως, x94 ἀρετίω "Ai τοῖς εὑρεσι χα Occ 9éeSrau" χα- 
ϑχπερ αὖ πάλιν τοις ἀντιφωνᾶσιν ὀνόμασι Aoidbptic Syd T 
χατὼ τὸ alu φύσιν ἐμυποδίζον χϑὶ σιιυδᾷον xo) ἴον χρὴ 
χωλύον ity, χα ἰέναι, κακίαν, Σατορίαν», δειλίαν, ἀνίαν 
πυρϑσουχγορό όντων. 

X ξα΄. Ὁ δὲ "Oops cx τῷ ὍΣΙΟΥ χα ἽΕΡΟΥ τῶγος 
μα. μεμιγμδῥον Eom! κοινὸς Sp £21 Tj) c» οὐρανῷ 
x2) qj c? δου ons" ὧν τοὶ M, ἱαρφὶ, τὸ δὲ, ὅσια, 
τοῖς παλαιοῖς lo παρϑσουγρρεύειν. Ὁ δὲ ἀναφαίνων τοὶ 
οὐρφίγια, χρὴ a») ἄνω φερουϑύων "Ανουξις 5355; ἔσι δὲ, 
ὅτε χα "EpuaveGis ὀνομοίζετα)» τὸ μϑν, ὡς τοῖς ἄγω, 
τὸ δὲ, ὡς τοῖς χότω (eoru διὸ X9à ούξσιν αὐτῷ τὸν 

. á AdUxov ἀλεχπούονα, T σὲ χροχίαν, τὰ m S ΚρινῊ 
χὰ Quà, τὰ δὲ, μικτὰ χρὴ ποιάλᾳ γομέζοντες. Οὐ 
δεῖ δὲ ϑαυμάζειν “ὀνομάτων τί εἰς τὸ Ἑλλζωυικὸν 


E. 4. τοῖς σαλαιεῖς »] Lego τοῖς 'τσάλαι ἔϑος yv. Mox «ὐροσήκαν habet Venet. 


vocaffe itidem, quafi mentis 

itationem, vocibus omnibus 
ab ienai (quod eft ire) deduc- 
tis, hinc /yntenai. intelligere 
eft : et omnino fimili ratione 
ab eo boni, virtutifque cxpli- 
cantur vocabula: ficut con- 
trariis notantur traducuntur- 
que appellationibus ea quz 
naturam impediunt ejufque 
progreffionibus moram ob- 
ftando injiciunt, ut malum, 
indigentia, timiditas, moleftia. 

LXI. Sic ergo Ofiris no- 
men habet ex ^ofio et biero 


(quod eft fancio et facro) con- 


flatum: communis enim eft 
ratio eorum quz in ccelo et 
apud inferos funt, quorum al- 
tera hiera, altera hofia veteres 
nuncupabant. Jam qui cce- 
leftia oftendit Anubis, fuperi- 
orum quafi ratio, (aro enim 
fupra eft) aliquando etiam 
Hermanubis ufurpatur: altero 
nomine fuperioribus, altero 
inferis fcilicet. conveniente ; 
itaque ei immolant alias album, 
alias flavum gallum: fupera 
fincera et manifefta, infera 
mixta et varia effe docentes. 
Neque vero mira debet videri 


«18 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ἀνάπλασιν. Καὶ γὰρ ἄλλα μυρία, τοῖς pa go ios ? 
ὡκχ τῆς Ἑλλάδος στιυεκ πεσόντα, μέχρι γῶν «ops 
xo) ξενιτεύει παρ᾿ ἐτέροισ' ὧν ἔνια Tl) “ποιντοιδιὺ ἀνα- 
Xe stp Δἰσθάλλεσιν ὡς Bao pi uocat οἱ yai (d 
τὰς "Toad, κυρϑσα ρρεψοντές. Ἔν δὲ τοῖς Ἑρμῶ 
λεγρρϑμαις βίθλοις ἱζοροῦσι yeyes«P yu, «eA ai ἱερῶν 
ὀνομαΐτων, ὅτι alw m (Mi πῆς τῷ xA “-ἰβαφορᾷς , 
πεταγρϑέϊω δύναμιν " egy, “Ἑλλζωος δὲ ᾿Απώλαν Ὁ 
χαλῶσι al δὲ Δὲ τῷ πνεύματος, οἱ p.v "Octen, αἱ 
δὲ Σάραπιν, οἱ δὲ, Xo, Aris σημαίνει δὲ κύησιν vr 
» τὸ κύειν" JU xs) co wresms γενομδύης τῷ ὀνόματος, 
"ExMuisi Κύων χέκλητοι τὸ ἄφρον, ὅπερ div P low 
νομέζεσιν. Ἥχιςα μϑὲὺ ouv dX φιλοτιμέοσαι δὶ T3 
ὀνομάτων, οὐ μίω δλλὰ μᾶλλον ὑφείμίω ἂν τῷ Σαρά- 
σιδοα Aries * τῷ ᾿Οσίριδοσ' ὠὐχέινο μϑν Ow ξενικὸν, 


F. $. πὰς τοιαύτας τὰ τοιαῦτα Mez. Salm. poft Xyl. notam. 
F. 7. piv— Qpw] Squir. delet iiv: et poft "po inferit μὲν Αἰγύχιοι. Neutro 
eft opus, m 
À. 5. ἱφείμην ἃν] Tta ex correctione Bentl. et Markl, recepit Squirius: haud 
temere, Vulgo ὑφιερι νην, 


nominum ad Grzcum fermo- 
nem cffictio. Nam innumera 
alia hodieque manent una cum 
migrantibus e Grzcia ad ex- 
teros propagata: quorum quz- 
dam revocantem poeticam vi- 
tuperant tanquam barbaricif- 
fantem ii qui id genus res 
gloffas appellant. Caterum 
memoria proditum eft in libris 
qui Mercurii libri dicuntur, 
fcriptum effe de facris nomi- 
nibus, facultatem quz przeft 
converfioni Solis Orum, Grz- 


cis Apollinem vocari: quz 
vento, ab aliis Ofirin, ab aliis 
Sarapin, JEÉgyptice Sothi : 
qua vox Kye/m (id eft, gravi- 


ditatem five feeturam) notat: 


atque hinc facta inchnatione 
ftella Canicule, quz propria 
Ifidis cenfetur, dicta eft γον 
five Canis. Minime quidem 
de nominibus eft contenden- 
dum: ego tamen Sarapidis po- 
tius quam Ofiridis nomen /E- 
gyptios fibi vindicare finam ; 
jlud enim peregrinum, hoc 


.9 
C. 


539 
^ v t l » ELA “ 1 e , 
αὐτο δὲ Ἑλλίωικὸν, ἄμφω δὰ ἑνὸς Je χρὴ μιᾶς δυνά. 
pens ἡγρύμϑμος. 
ξβ. "Eome δὲ πότοις χὰ τὰ Αἰγύηια" «ἰὼ μδὺ 
y29 low πολλάχις τῷ τῆς Αϑίουᾶς ὀνόματι χῳλοῦσι, 
φράζοντι τοῖζτον AD)", HAGON AIT 'EMATTHZ' ὅπερ 
'felv αὐτουχινήτῳ Qoexs δυλωτικόν o δὲ ᾿Τυφὼν, dart p 
3j 1 | 9 / ^ £7 
B üprraj, XHe, x9| ΒΕΒΩΝ, χῷ XMT ὀνομάζεται, βίαιόν 
"qa, xo) xaAvTaxÍu Ἐλίογσιν, Arena, ἢ ἀνα- 
φροφοὺ ἐμφαίνειν βουλομϑύων a. ὀνομοίτων. "Em al 
eidwpery λίθον, ógtov " Clesu, 'Tugavos δὲ τὸν σἰδηρον, ὡς 
icut ἹΜάνεϑος, xgASaw. “Ὥχασερ 2p ὁ σίδηρος πολ- 
Adxig μϑὺ ἑλκομδύῳ καὶ ἐπορϑμῳ «xe3s τὸν λίθον ὅμοιός 
ὯΔ, πολλάκις δὲ ἀσυςρέφετωι χαὶ ἐποχρούεται σοὺς 
3 / ej e / .ι » | 1 / » 
τοιυαντίον, τως Ἢ σωτήριος X, ἀγα δὴ X94 ^9oY ἔχουσου 
τῷ κόσμε κίνησις Ἐλιςρέφετοή τε X9) “αοϑσούγετοι χρὶ 
μαλακώτερον «oti, τσείϑεσα, aw σκληρίαν υὐχεϊνην 14 
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A. το. "A9;pác ὄνομα. X yl. nomen proprium excidiffe putans, locum in ver- 
fione afterifcis notavit. Atqui non opus fuit Plutarcho, nomen di- 
ferte ponere, Νιηίϑ voluiffe videtur Jablonfkio Panth. “Ἐς. P.I. 
p. 76- 

B. 10. uaxaxeriprr—&»axsÜtica] Legendum μαλαχα)έραν---συταχϑεῖσα alc iav- 
τὴν. Non mutem exAnpay: at agrtipiar, infinitatem, malim pro ὡ πορίαν. 


Graecum, ambo unius dei feu 


facultatis vocabula cenfeo. 
LXII. His conveniunt eti- 
am /Egyptia. lfidem enim fze- 
penumero nomine Minerve 
fignificant, quz vox fignificat 
motum a feipfo profectum. 
"T yphon autem, ficut monftra- 
tum fuit, Setb, Bebon, et 8my 
appellatur : quibus verbis in- 
dicatur violenta quaedam inhi- 


bitio, contrarietas, aut invet- 


fio. Przeterea magnetem lapi- 
dem offis Ori, ferrum offis 
"T yphonis nomine afficiunt, ut 

ethos narrat. Sicut enim 
ferrum fzepe fimile eft tracti a 
lapide et eum fequentis, fzpe 
avertitur in diverfíam partem, 
ita motus mundi falutaris, bo- 
nus, et ratione conítans ali- 
quando verfat, ad fe ducit at- 
que molliorem reddit obíe- 
quentem fibi duram illam ac 


t49 HIAOTTAPXOT 
τυφώνιον, 4T αὐϑις ἀνα: χέ)εισον εἰς ἑαυτὸν avesped« χα C 


χατέδυσεν εἰς alw Φστορία». "Em Quoi cei τῷ Διὸς δ 
Εὐδεξος μυλελογδι Atlas, ὡς TX) σκελῶν συμπε- 
quieran aur μὴ δωυάμδμος βαδίζει, ἐν αἷς gums 
ἐρημίᾳ, Mere eer ἡ d Jos 2j genua. x94 ajgen- 
σασο Td μέρη ζτω τῷ σώματος, ἀρίποδοι aluo πο- 
pou mup£oyen. Ahíclero δὲ χαὶ alg: TéTaY ὁ μῶϑος, 
ὅτι x«9' ἑαυτὸν 0 τοὺ ϑεοὺ vous καὶ λύγος, c? τῷ ἀο- 
esTo καὶ ἀφανέι βεξηκῶς, εἰς γένεσιν αἰ “σὺ χανήσεως 
mae Adr. 

Ey. ᾿Ἐμφαΐνει xg) τὸ σξιφρον, ὅτι cueco A, δὲ τὰ 
Qro, χα μιιδέποτε τραὐεαϑοι φορᾷς, 29d. οἷον ὀξεγεί- 
peocou χα κλονέιοϑου χοτοιδιοιρ)άνοντου χα μαρφινόυϑμα" 
τὸν 2p Πυφῶνα φασὶ τοῖς σείςροις “δσπτοτρέπειν X, Ὥσπο- 
χράεοϑαι, Arme ὅτι τῆς φϑορϑις euud sans Ü ign, 
ais ἀναλύει T φύσιν X9) ἀγίφησι als τῆς χινησεῶς ἢ 
γένεσις. ΤῸ d σείς ρου τἰβαφερῶς. ἄνωθεν ὄντος ἡ ἁμὶς 
C. s. ἐρημία 7 Forte ἐν ἐρηρκία. 


D. 4. 44i;] [ta ex Pol. et Leonic. quibus accedunt correctores Mez. Bentl, 
Baxter. Markl. Squir. Vulgo ὄψις. 


Typhoniam vim: aliquando  degentem, motu ad res pro- 


hzc in fefe revertitur, et in 
infinitatem relabitur. Ad hzc 
de Jove perhibet Eudoxus fa- 
bulam ZEgyptios celebrare, e- 
um pedibus inter fe connatis 
cum ire non pollet, ob pudo- 
rem in folitudine vixiffe: Ifi- 
dem autem diffectis et diductis 
115 membris Jovi greffum ex- 
pediviffe: qua fabula hoc do- 
cetur, dei mentem fuapte na- 
tura in invifibili et inconfpicuo 


creandas proceffifle. 

LXIII. Siftrum quoque ar- 
guit quati omnia naturalia et 
nunquam motu vacare debere, 
fed veluti excitari atque exa- 
gitari ubi torpere ct tabefcere 
cceperint: aiunt enim ἢ τις 
'yphonem averti atque de- 
pelli : oftendentes interitu res 
vinciente et inhibente, ortum 
rurfus motu naturam folvere 


atque expedire. Et fiftri fu- 


LU 
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me Lyn Τὰ σειόρϑνα, τίτίχρο" ἡ yp ἡ γεννωυδῥη καὶ 
φθήρομϑῥη pues. τῷ χίσμα, “«ἰξμέχετωι μἂν αἰ ποῦ τῆς 
σελζοωυιαχὴς σφαίρας, χινέιται δὲ οὐ αὐτὴ πάντα, Ygj 
| μεταίξάλλεται 2j qx) τεήάρων goi yel, πυρὸς, χα 
γὴς, x94 ὕδευτος, x ἀέρος. ΤῊ δὲ a- τῷ σείςρα XT 
xopuQluo οὐτορεύεσιν αἰλερον ἀνθρώπε «esc eg" 
χάτω δὲ αἰ χυὺ τὸ σηόρνϑνα, uw» μδὺ "los, qn δὲ 
Nég9vos πρόσωπον, αἰννηόρμϑμοι τοῖς ft πυρϑσώποις γό- 
γεσιν χαὶ τελόϊτίιὐ, αὕται 2p εἰσι Tj qui y Eloy μέᾷ- 
(ολοαὴ χφὴ χινήσφς, τῷ δὲ αἰλούρῳ al σελίούϊου, olg. 
τὸ ποικίλον χαὶ γυκτυργον xs) όνιμον τῷ Ompist λέγέϊαι 
JO ἕν τίχτειν, trt, δύο xg4 τοῖα X9 τέοσαρᾳ. X, πέντε, 
χαὶ χῳϑ'᾽ ἕν Wu ἄχρι T exa raesemiOmow, ὥφε Gema 
x24 ἔΐκοσι τὸ πάντα, TDUTEM, ὅσοι x τὴς σελϊωΐης φῶτοζ 
Ἔδιν. Tero μϑὺ ouo ἰσως μωυθωϑδέτερον" οἡ δὲ C? τοῖς 
ὄμμασιν οὐ χόρωι πληρϑυοθαὶ LOU χοὶ πλατιόεοϑαι 


D. 5. γενγγωμένη] Sic Ald. Daf. Xyl. A. E. At γενομένη Steph. 


periore parte rotundi apex ad- 
monet de quatuor corporibus 
quz concutiuntur; nam quz 
pars mundi ortui et obitui eft 
obnoxia, ea continetur globo 
Lunz: inque ea omnia mo- 
ventur ac mutantur ratione 
quatuor elementorum, ignis, 
terre, aqua, et aeris. Apici 
fiftri autem in vertice infigunt 
felem humana facie, imze parti 
infra ea quz. quatiuntur, ali- 
quando Ifidis, interdum Neph- 
thyos faciem: his faciebus no- 
tant ortum et interitum, quie 


funt elementorum mutationes 
atque motus: fele Lunam re- 
prafentante, ob animalis ifti- 
us varietatem, ac vim noctu 
agendi et foecunditatem ; dici- 
tur enim unum principio ca- 
tulum parere, deinceps duos, 
tres, quatuor, unoque fubinde 
plures donec feptem uno partu 
edat, itaque duodetriginta in 
fumma parit, qui eft numerus 
dierum Lunz. Verum hoc 
fortaffe fabulze fit fimilius: fed 
felis oculorum pupilla impleri 
dilatarique videntur fub pleni- 
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δυκοῦσιν οὐ πανσελίεύῳ, Aeilusen A, δὲ x94 μαραυγξν οὗ 
quis μειώσεσι τῷ ἄςρα. Τῷ δὲ ἀνϑρωπομώόρφῳ τῷ αἱ- 
λούρου τὸ γοερὸν 494 Agyuoy ἐμφαίνεται dX) ea alu 
σελϊούϊων μεταξολῶν. 

EJ . Suwern δὲ ema, ὅτε ὕδωρ; ὅτε ἥλιον, ὅτε 
yho, ὅτε οὐρανὸν, [Οσιριν ἢ low ὀρθῶς ἔχει Yo AEN, 
Te πὺρ Τυφῶνα, πάλιν, Ut αὐχ μῶν, cid 9uAg Ta 
JAM ἁπλῶς ὅσον 'δδὶν οὐ τώτοις ἄμετρϑν XgÀ ἄτακτον 
αἰ Ὡροολαιὶς οὐδείαις "Tupawm “οϑσνέμοντες, τὸ dir 
χεχοσμηρδῥον χρὶ ἀγαϑὸν xo ὠφέλιμον, ὡς Ἴσιδος μϑὺ 
ἔργον» εἰκόνα, δὲ xg4 μέμημα, xg) λίγον ᾿Οσίριδος, σεθό- 
ῥϑμοι χρὴ τιμῶντος, Οὔκ dy ἁμαρτοίνοινϑμ. , ᾿Αλλὰ χαὶ 
τὸν Εὔδοξον ἀπιζοωῦτα παύσομϑμ χαὶ δια-ποροιῦζᾳ, πῶς 
ὅτε Δήμητρα τῆς T. ἐρωτιϑ Ἐλιμελείας pem, 29d 
"Ic τὸν τὰ Διόνυσον οὐ τὸν Νῶλον αὔξειν, ST 
τεϑνηχότων ἄγγεν δωυάμϑμο. — E y^P λόγῳ κοινῷ 


Α. 7. οὗ τὸν Νεῖλον  ξυνάμενν} Prius Mez, mutat in οὔτε Νεῖλον, probabiliter : 
pofterius Markl. in 


lunium, et Lunz lumine de- 
crefcente attenuari atque lan- 
uefcere : humana autem felis 
cie innuitur Lunze mutatio- 
nes mente ac ratione guber- 


. nari. 

LXIV. Sed ut rem in pau- 
ca verba contraham, neque a- 
quam, neque Solem, neque 
terram, neque ccelum Ofirin 
vel Ifidem effe rectum eft pu- 
tare : neque Typhonis nomen 
ignem, zítum, aut mare in- 
telligere verum : fed fimplici- 
ter, quantum in his modo ct 


ιαγούμεενον, fcil. Eudoxum, acute, 


ordine caret ob exceffum aut 
defectum, 'T'yphoni imputan- 
tes, quae ordine et compofite 
fiunt, quz? bona funt et utilia, 
ut Ifidis opus, imitationem au- 
tem et imaginem ac fpeciem 
Ofiridis venerantes atque co- 
lentes, non peccabimus. Quin 
et Eudoxi dubitationibus fi- 
nem imponemus, anxie qus- 
rentis cur non Cereri procu- 
ratio rerum amatoriarum ad- 
Ícribatur, fed Ifidi, et cur non 
Bacchus Nilum augeat, neque 
mortuis poflit ὑγροῖς. Una 
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τὸς Üeds τύτως "UA πᾶσαν aya9cu μοῖραν ἡγούμενα 
ETC yu, χαὶ πᾶν ὅσον ἔνετι τῇ Que] χαλὸν x, ἀγαϑὸν, 
2j. τύτυς AL dry en, τὸν μϑὺ, διδόντα, τοὺς pas; 
5 τίωὺ δὲ, αἰ πυδυχομϑμίου 494 2d o. deco. 
ξέ. Οὕτω δὲ xg τὸς «σολλὸϊς xoà φρρτοιόὶς ᾽δχι- 
“γειρησομδν, ὄντε τοῖς χαϑ᾽ ὥραν μεταβολαῖς τῷ τἶϑε- 
ἔχοντος, ἔἴτε τοῖς χαρπῶν γινέσεσι xo) αποραῖς καὶ ἀρόζις 
χαίροσι, Tu. αἰδὰ τὸς ϑεὸὲς TwTys στιυουκεῶντες, Xj M- 
ορντες Saiatlec Se mu τὸν ὌὌσμιν ὅτε χρύπηεται “τῆς "s 
ἀπειρόμϑμος ὃ xgpzüs, αὖϑις δὲ ἀναξιδοϑοι X ἀναφαΐ- 
γα, ὅτε βλαφήσεως apyr διὸ xo λέγεσθαι» abo" law 
αἰοϑομδῥίων ὅτι χει, AE AA poto crt QuAgxeTiipiov, QTY 
plus ἰξαρδμε Φαωφί «ucro, δὲ τὸν Apzoxeg rlw 
᾿ς «i τροπὰς χειμερινὰ s; ἀτελὴ xd) vede Sv c^ τοις 
C eesa/jown καὶ «eseAaguyer διὸ X, QaxXp αὐτοὶ Φυο-- 


B. 1. ἢαμίρυσ In promptu eft corre&io διανέμωσαν, quse Squirium non 
tuit. 


B. 4. εἰρύτοις Sic A. E, Flor. P. Vulgo ἀρύτροις. Mox pro ἐρχὴ Reifk. ἄρχει: 
bene. 'Tum τῆς γῆς mutandum in τῇ γῇ cum Bentl. Markl. Saar. 


enim ratione communi hos 
deos omni bonorum portioni 
przeífe cenfemus, et quidquid 
in natura pulchrum borumve 
ineft, iis acceptum ferimus : 
illo principia fuppeditante, hac 
vim excipiente et confervante. 

LXV. Eodem pacto vul- 
gares quoque et moleftas fen- 
tentias refellemus eorum, qui 
vel aeris fecundum anni partes 
mutationibus, vel frugum pro- 
creationi,fementi, rationi gau- 
dent accommodare ea quae de 


his diis memorantur: ut cum 
dicunt Ofiridem fepeliri quan- 
do femen terra occulitur: in 
vitam redire et rurfum appa- 
rere quando pullulare incipit ; 
ideoque dici, Ifin cum fe fen- 
tiret effe gravidam, appendiffe 
fibi amuletum, fexta die men- 
fis Phaophi, et peperiffe Har- 
pocratem fub folftitium hyber- 
num, imperfectum ac recen- 
tem, quod tum przvii flores 
et germina prima enafcuntur : 
ideoque ei fabarurh nafcentium 


e. 
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pav amps Ἐιφέρεσι, Tus δὲ λοχείες ἡμέρας ἐὐρὰ 
τάζειν ut al ἐαρινοῦ ἰσημερίων. Ἰαῦτω “ὦ axdWorme 
ἀγαπῶσι, X, “πιφεύεσιν, αὐτόθεν cx TX «aC ipa" xai 
σιιυΐϑων τὸ “πϑανὸν Ἑλκχοντες. | 
Eg. Καὶ δεινὸν φόδὲν dv ποοῷτον μδὺ ἡμῖν τὼς 
ϑεὸς QuAg am χοινὰς, xad μὴ “ποιῶσιν Αἰγυπίων ἰδίας, 
μηδὲ Νέϊλον, lo τε Νεῖλος ἄρδει μόνην oes τοῖς ὀνό- 
μασι τῶτοις χαᾳτολαμ(άνοντες, μηδὲ £n μηδὲ λώτξς, 
μὴ Oco7roiiauy λέγοντες» Φσοσερῶσι μεγάλων ϑεῶν τὸς 
ἄλλες ἀνϑρώποες, οἷς Νεῖλος (ὁ Οὐχ, ἔσιν, σὐδὲ Bos, 
οὐδὲ Μέμφις. σιν δὲ χὶ τὸς δὶ αὐτί ϑεὸς ἔχουσι 
xo| γινώσκεσιν ἅπαντες, οὐίθς μδὺ οὐ πάλωι TOS σαρ 
Δἰγυήιίων ὀνόμασι χαλέξὶν μεμαϑηκότες, ἐχῴφου δὲ τω 
διυιύα μιν ὠὀξαρχὴς Ἐχιςοίμϑμοι xo) τιμῶντες. Δεύτερον, 
6 μειζόν "ati, ὅπως σφόδρῳι «ορϑσέξεσι καὶ φοβήσονται 
C.10. μὴ ϑεοποιίαν] Hic locum vix habet. Correxeram μηδὲ aar: poftea 
Mm eem sura iln. dis 


D. 2. ἔχεσι καὶ γινώσκυσιν ἅπαντες] Sententiam impeditam expedias, legendo 
ἅπαντας Ícil. Deos, et ἔχωσι x, γινώσκυσιν ut Dativos, referendo ad o. 


primitias offerunt: dies autem 
puerperii poft zquinoctium 
vernum folennes agunt. Hac 
enim vulgo audientes amplec- 
tuntur atque credunt, illico ab 
iis quz in promptu funt petita 
probabilitate. 

LXVI. Neque reprehen- 
dam illud, fiquidem Deos non 
peculiares faciant et proprios 
£Egyptiorum, fed communes 
Í:rvent omnium hominum, nec 
Nili, Egypti, paludum, loti, 
' herbz, nomine folum compre- 
hendantNilum;folamque quam 


e 


Nilus rigat terram; itaque non 
vereantur magnis diis alios fpo- 
liare homines, quibus nullus 
Nilus eft, neque Butus, ne- 
que Memphis : cum tamen hi 
lfin aliofque id genug deos uni- 
verfi habeant atque norint, et 
quofdam fane /Egyptiis nomi- 
nibus afficere non ita pridem 
didicerint, fingulorum autem 
vim jam inde ab initio cogno- 
verint atque honoraverint. De- 
inde majus etiamincommodum 
eft. Nifi enim attentiffime ca- 
verint, imprudentes numina in 
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ph λάθωσιν εἰς τονεύματω, χαὶ ῥεύματοι, χαὶ απύρες; ὁ 
ἀρότυς, καὶ πάϑη γὴς καὶ μεζαθολᾶς ὡρῶν αἰ ϑιγοάφοντες 


1 fo 
τῶ Düa x9 


/ el c / L ^"? 
AucYrés, ὡσσὲρ οἱ AiovucOY "TOY Olyoy, 


Ἑ ἭΦφαιςον δὲ T φλόγα" ᾧΦερσεφόνζου δὲ φησὶ wo Κλε- 


LI 
ἄγϑης τὸ 


[9 T χορῶν φΦερόμϑνον χρὴ φογευόμϑμον 


πνεῦμα" “ποιητής d τις C T )εριζόντων, 


Τῆμος or αἰζηοὶ Δημήτερα κωλοτομεῦσιν, 

, αἵ | Ι / vj e] | / L 
Ovi γὰρ TwTw& 2]9.iesuoi Igi, X94 χῴλες xg 
4 e / xu. mw U 7 1 / 
ἄγκυραν wyoupduey χυϊθερνγτίωυ, xg4 νημώτῶ X94 Xe3x25 
ὑφάντίων, x) σπονδέιον ἢ μελίχρατον ἢ τοτισαώνῖου ἰωτεόν" 
λλὰ δεινὰς gj ἀϑέες ἐμποιῶσι δόξας, ἀγαιοϑύτοις Xs 
ἀψύχοις X94 φϑέοορμϑναις ἀναγκαίως tm ἀνϑρώπων 
διουϑύων χαὶ ἀοώμδῥων φύσεσι xs “οργμασιν ὀνόμαΐᾳ, 
θεῶν Ἐχιφέροντες. Ταυΐζᾳ, ft 5 αὐτὸ νοῦσαι Jess ἐκ, tsm. 

ξζ' . Οὐ 329 ouv οὐδὲ ἄψυχον ἀνϑρῶποις ὃ 9e 


D. 8. ἀρότιυς --διαγράφοντες] Prius dedimus ex A. E.P, Pofterius ex A. E. 
Venct. P, Με, Vulgo ἀεύτρυς--- διαγνάφοντε;. 

F. 1, Οὐ yàp ὅὄν---ἐνομιίσα μεν] Locus ita c conjectura refingatur, Οὐ yàp ἄνουν, 
ἀδὶ ἄψυχον, ὡδὲ dyzpzmorz ὁ θεὸς ὑποχείριον" ἀπὸ τύτων δὲ (fcil. καρπὸν) 
τῶς χαριιμένος αὑτὰ xai δωρὼ αἴγους ἡμεῖν---ἀγχκίσα μεν. ΑἸ τον alii : 


&rcyy etiam Reifkius vidit, 


fpiritus, fluxus, fementes, ara- 
tiones, terrzeque adfectiones et 
tempeftatum inutationes per- 
mutent atque diffipent: ut ii 
qui Bacchum pro vino, V ul- 
canum pro flamina accipiunt : 
fic et Cleanthes alicubi Pro- 
ferpinam (qua Grzcis eft 
Pherfephone) ait efle fpiritum 
qui per fruges dum fertur, in- 
terimitur : et quidam pocta de 
mefforibus dixit : 


Cur: Ie£li. juvenzs Cereris jam. anambra 
fecanent, 


YOL. Ii. 


Hi fane nihil ab iis differunt, 
qui vela, rudentes et anchoram 
pro gubernatore, et fila ac fta- 
mina pro textore, et cyathum, 
mulfum, vel ptifanam pro me- 
dico habent. Adde quod peffi- 
mas et impias ΜῈ opiniones 
excitant, qui deorum nomina 
rebus fenfu animaque caren- 
tibus,. et ufu hominum necef- 
fario pereuntibus imponunt: 
quz ut dii.fint, nullo modo . 
intelligi poteft. 

LXVIII. Non enim deus 
rcs eft animae expers, et πιᾶ- 


NI 
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€ » » ἃ / Y l / .* w 1 
αἰ ωνχειριον TID τυτῶν δὲ τὰς γρωμδμες αὐτοῖς X9y 
δωραμδύοσ ἡμᾶν, xod παρέχονζξι,, dna, χοὺ ΔΙ ΘερχΆ, eis 

. / 9 e] ᾿νε! » / 
οὐομίσαρϑν, wy, ἑτέρας παρ ἑτέροις, Οὐδὲ βαρξάρες καὶ 
Ἕλλζουας, Git vous χρὴ βορείεις" 3X. app ἥλιος ὡ 
σελζωύη χαὶ ὀρανὸς χα yn ἡ Aou, κοινὰ πᾶσιν, ὀνο- 


μαίζεται δὲ ἄλλως 


9 » 


AC do 


/ A, / “ 
"X, STU5 ενὸς ΔΟΎΒ τοῦ 


(gir. κοσμοιῦτος X94 μιὰς πυρϑνοίας Ὀχιτροπόψούσης, 
καὶ δαυάμεων ^ χυεργῶν "Art πανζῷι, eraty popa, Ἕτεραι a 
παρ ἑτέροις ΧῸΝ vius γεγόνασι τιμαὶ καὶ caesar opa 
χοὰ συμβόλοις “φῶνται, χαϑιερώρνϑμοι υϑὺ, ἀμιυδοσις, οἱ 
δὲ τρανωτέροις, ἔχ! τὰ Da, ἰοῦ νόησιν δδογγρείστες οὐκ, 
dxixd'uoas. "Ewor y2p συσφαλέντες τραγτούπασιν εἰς 
δεισιδαιμονίαν ὥλιοϑον᾽ οἱ δὲ φεύγοντες ὥαπερ ἕλος alu 
δεισιδαιμονίαν, ἔλαθον au hs. ὥσσερ εἰς κρημνὸν ἐμπεσόντες 


alus ἀϑεότητα. 


EX. Διὸ δὲ pam. πσοϑς Gor λέγον cx φϑ- 


bud 


Α. 3. κα ιερωμένοι jl]. Lege cum Salmaf. χαϑιεραμένοις οἱ μεέν. 


nibus hominum fubjecta aut 
obnoxia: fed deos inde cen- 
fuimus effe, quod ii noftris 
ufibus res perpetuas atque per- 
durantes largiti funt. Neque 
vero alii apud alios funt dii, 
δια! Grecis, barbaris item 
fui, alii feptentrionalibus, alii 
auftrinis. Sed quemadmodum 
Sol, Luna, coelum, terra, ma- 
re, communia funt omtibus, 
tantum aliter ab aliis appel- 
lantur: ita unius mentis hoc 
Univerfum temperantis, uni- 
ufque providentiz huic prz- 


fecta, et facultatum adminif- 


trarum omnibus rebus defti- 
natarum, alii apud alios hono- 
res, alia nomina legibus infli- 
tuta habentur: notifque utun- 
tur obícurioribus ii qui facris 
funt dedicati, alii apertioribus 
intellectum ad divinas res quafi 
manu deducunt: quz res pe- 
riculo non vacat. Nonnulli 
enim a recto itinere deviantes, 
prorfus in fuperftitionem de- 
lapfi, alii fugiendo, ut par e- ὁ 
rat, fuperítitionem, impruden- 
tes in, przcipiuum quafi quod- 
dam, impietatem delati funt. 
LXVIII. Itaque oportet 
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συφίας μιυςαγωγν ἀναλαξόνζις, ὁσίως Δ᾽ ϑνοξιογτη qid 
Β λογρορϑύων un δρῶυϑῥων ἔχᾳςογ" ἵνα μὴ, xa So περ e. 
δῶρος εἰπέ, τὸς λόγεις TU TH δεξιᾳ “ϑτεινοντος» 
οϑίας τῇ ἀριχερᾷᾷ δέχεοαι T ἀκροωμένων, rue "utis ἃ 
χαλῶς οἱ νόμοι «O4 τοὶς ϑυσίας X, Tuis ἑορτοὶς ἔταξαν, 
ἑτέρως αἰ πολαμξάνοντες, ἡξαμάρτωμϑν. "Om jo UH 
τὸν λόγον ἀνοιςέον ἅπανται, χαὶ παρ αὐτὴν κείνων ᾿δαὶ 
AeGew. Τὴ μὲν ἡ οὐάτη "Vi δίχα τῷ πορούτῳ juo 
ἐορτοίζοντες τῷ Ἑρμῆ, μέλι χαὶ σῦκον ἐοϑίασιν, Ὀλιλέ- 
69YTó, TATKT 'H AAHeEIA. Τὸ δὲ ὃ Ίσιδος φυλαχ- 
τήριον, ὃ aude o] μυϑολογοῦσιν αὐτίω, ὀξερμονεύεν 
ΦΩΝῊ ΑΔΗΘΗΣ. Τὸν δὲ ᾿Αρποχρα τίν ὅτε ϑεὸν ἀτελῆ 
C X9) νήπιον, ὅτε χιδροπῶν τινα νομιίφέον, δλλὰ τῷ «δὲ 
ϑεῶν οὐ ἀνθρώποις λόγον νεαρᾷ καὶ ἀτελὲς καὶ ἀδιον»- 
ϑρώτῳν axes χοὴ σωφρονις οὐ" διὸ τῷ εύματι τὸν 


B. 5. ἑτέρας] Sic Baf. Xyl. F. Mez. Squir. Vulgo ἑτέγυς. 

B. ς. ἐπὶ τὸν λόγον avo:céw) It1 praebuit Exempl. Turneb. quocum confentit 
varia le&io in margine Venet, codicis νοις. ν. Meziriacus haud in. 
epte arspi τῶν λύγων ἀινφίον. Vulgo «σερὶ τὸν λόγον atucáor, 

B. τε. S» ὠτελδ] Sic E. Ald. Baf. Xyl. Vulgo Siz». 


apprime ratione e philofophia 
defumpta, qua nos facris ini- 
tiet, fancte eorum quz agun- 
tur dicunturque unumquod- 
que confiderare; ne, quomodo 
"I'heodorus dicebat, fe oratio- 
nes dextra porrigente, audito- 
rum nonnullos lzva eas acci- 
pere: fic nos quz legcs de 
facrificiis et feflivitatibus bene 
precipiunt, aliter quam rec- 
tum eft intelligentes, pecce- 
mus, Etenim omnia effe ad 
rjgtionem zeferenda, ex ipfis 


illis poteft deprehendi. Un- 
devigefima die primi menfis, 
diem Mercurio feftum cele- 
brantes, mel et ficos edunt, 
fimul dicentes, Dulce ef? veri- 
5:. lhdis amul.ctum, quod 
appendiffe eam fibi fabulantur, 
interpretatum fonat Pocem ve- 
ram. Har pocrat.s. neque deus 
impei fectus et infans putandus 
eft, neque ullum leguminum: 
fsd praefes atque corrector rc- 
centis, imperfectze, et incom- 
pofita hominum de diis fen- 
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δαίχτυλον ἔχει “αϑϑσκείμϑμον ἔχεμυϑίας 5 σιωπῆς σὺμ- 
Goxov οὖ δὲ τῷ Μεσορὴ umi T χεδροπῶν Ἐχιφέροντες 
λέγουσιν, ΤΛΩΣΣΑ TTXH, ΓΑΩΣΣΑ ΔΆΙΜΩΝ. Τῶν δ᾽ 
c» Αὐύηϊῳ φυῦκί μάλιτα τῇ Θεῷ χαϑιερῶα f, λέγουσι 
alu περσέαν; ὅτι χαρδία, μὲν ὃ χαρπὸς αὐτῆς, "yay 
δὲ τὸ φύλλον ἔοικεν Gidiv y2p ὧν ἄνβρωπος ἔχ πί- 
Quxe, ϑφύτερον λόγου xa) μάλιςα τῷ OA ϑεῶν, iit 
μείζονα, ῥοπζο ἔχει rae3s εὐδαιμονίαν. Διὸ πῷ μὲν εἰς D 
τὸ Δλουφήριον c(quja. χατιόντι παρεγίυωμδμ, ὍΣΙΑ ΦΡΟ- 
NEIN, ΕἸΦΗΜΑ AETEIN. Οἱ δὲ πολλοὶ γελόια, δρῶσιν 
CA τοῖς πομπαῖς X ταις ἐορτιαις, εὐφημίαν “δοχυρύτ- 
τοντες, εἰτος «EA Ti ϑεῶν αὐτῶν τὰ δυσφημόταζῳ, χὰ 
λέγοντες X94 2 goo dor. 

£9. Ilàs ou» Aen (li ταῖς σχυϑρωπαῖς χα 
ἀγελάςοις xg) πενθήμοις ϑυσίαις, εἰ μήτε (Arn 
τῶ νεγομίσμδμα, χφλῶς ἔχ 4; parre φύρν uis «EA ϑεῶν 
D. sewpdio] Dedew E Vent. Ὑ αἶδο παι δεμαι Mo? FTGHMA, 


vel invitis omnibus libris reccpimus, cum Mez. Bentl. Markl. Squir, 
loco vulgati &zxr«a. 


tentize; itaque et digitum ori 
impofitum tenet, argumentum 
taciturnitatis et filentii : εἴ 
. menfe Mefore offerentes ei le- 
gumina, dicunt, L:zgua eff 
fortuna, lingua genius. De 
ftirpibus  /Egyptiis maxime 
confecratam deze aiunt Perfe- 
am; quod ejus fructus cordis, 
folium linguze fpcciem refert. 
Quippe eorum qua homini 
obtingere poflunt omnium ni- 
hil divinius eft oratione, prae- 
cipue de diis, neque majus res 


ulla ad felicitatem momentum 
adfert. Itaque hic oraculum 
intraturo mandatur, ut fanéle 
fentiat, et modefle. loquatur. 
Plerique autem ridicule agunt, 
qui in pompis et feftivitatübus 
favere linguis jubentes, poft 
de diis ipfis peffimi ominis vo- 
ces fententiafque ufurpant. 
LXIX. Quomodo ergo 
triftia illa et rifus expertia ac 
lugubria facrificia funt obeun- 
da? fiquidem neque omittere 
legibus prefcripta convenit, 
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δύξας, χαὴ cuvTXes ier κ( πσοψίαις ἀτόποις; Kol παρ 
“Ἕλλησιν ὅμοια, “πολλὰ ΣᾺ «eL τὸν αὐτὸν ὁμοῦ τι χεῦ- 
E γον, οἷς Αἰγύηηιοι δρῶσιν οὖν τοῖς ὁσίοις. Καὶ Ὁ ᾿Αϑήνησι 
YMgEUHCI) οὐ uua ies c? Θεσμοφορίοις eua xa Sudan. 
Καὶ Βοιωτοὶ τοὶ “τῆς ᾿Αχαιᾶς pago. avia, Ἐπαχϑὴ 
alu ἑορτίω extet, ὀνομαίζοντες; ὡς ale τίω ὃ κόρης 
χαλοδὸν c» ἄχει τῆς Δήμτείθ) Bow ἔσι δὲ ὃ μίὼω 
TO; ce. σλειάδα, ασόριμιος; ὃν ᾿Αϑὲρ Αἰγύπιοι, Πυα- 
γεψμιῶνα, δὲ ᾿Αϑίωαϊοι, Βοιωτοὶ δὲ Δαμάτολον χαλοῦσι. 
''ous δὲ “αρὺς ἑασέροιν οἰκοιζαις ἰφορει Oca 
yc, χαὶ χαλέιν, τὸν LOU χιειμώνα͵ Κρόνον, τὸ δὲ 


ϑέρος, ᾿Αφροδέτίω, τὸ δὲ 


3} 


ἔα». [Περσεφόνίον" cx δὲ 


Ε ἹΚρόνυ xg ᾿Αφροῦντης γεννάοϑοι πάντοι. Φρύγες δὲ ἃ 
Jeov οἰόρϑμοι “ειμῶνος χα)εύδειν, ϑέᾳους δ᾽ ἐλοιγγορένου» 
qv LOU χατεωνασμοὺς ποτὲ δὲ ἀνεγίρσής βανχεύοντες 


E. 3. μέγαρα κινῶσιν] Tuetur Squir, eo fenfu, ut parva quedam fana Cereris 
] Acbee circumtulerint, Spanhem. ad Callim. Cer. 12. corrigit Meya- 


λάρτια χινῶσιν. "Toup. Append. ad Theocrit. p. 44. μέγαρα 


oi XOU. 


Adhuc fub judice lis eft. Unus E. a vulgato aliud babet, idque a 
prima manu, κονοῦσι, quod forte fit. pulvere ad(pergunt : correttor 


vulgatum κινοῦσι repofuit. 


neque opiniones de diis con- 


fundendze et cum fufpicioni-. 


bus abfurdis mifcendz funt. 
Atqui quo tempore /Egyptii 
facris operantur, multa eodem 
tempore fimilia apud Grzcos 
aguntur Nam et Athenis 
mulieres 'Thefmophoria obe- 
untes jejunant humi defiden- 
tes. Et Bocoti Achez Me- 
gara movent, feftivitatemque 
eam moleflam nominant, quod 
nimirum Ceres ob Proferpinze 


8115 defcenfum in dolore fit. 


Fiunt hec menfe fationis cir- 
ca Virgiliarum ortum, quem 
meníem Athyr ZEgyptii, Pya- 
nepfionem Athenienfes, Boeoti 
Damatrium, id eft Cerealem 
nuncupant. 'I'heopompus nar- 
rat eos qui ad Solis occafum 
habitant, cenfere et appellare 
hyemem Saturnum, zítatem 
Venerem, ver Proferpinam : 
et omnia nafci ex Saturno at- 
que Venere. Phryges deum 
opinantes hyeme dormire, zf- 
tate vigilare; hyeme fopitiones 
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αὐπῷ τελῶσι, TIagAgooves δὲ χαταδεοῦγαι χαὴ χαϑείρ. 
gru "yeu", ὅρος δὲ κρβοαθῳ χϑὴ ἀναλύεοϑαι 


/ 
Φασχουσι. 
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o. Καὶ δίδωσιν ὁ χαιρϑς αἰ χυύνοιαν (iT καρπῶν 
T3 Σσκρύψει γενέσθαι τὸν σκυθρωπασμὸν, ἃς οἱ παλαιοὶ 
ϑεὰς μὸν Οὔκ οἱόμιζον, δλλὰ dies. ϑεῶν ἀνα [κᾳῖα, χα 
μεγάλα ποὺς τὸ μὴ Cr ἀγρίως χα ϑηριωδῶς. ἸΚαϑ' 1m 
1ωὲ δὲ ὥρφιν Tes μϑὲὺ cum Jdyor ἐώρων ἀφανζορϑῥους 
παντάπασιν χα Σπολειποήζις, οὺς δὲ χοὶ αὐτοὶ χατα- 
σπείροντες, ἔτι Ὑλίογρως χα σπρως, αἱ aui dye quis 
ei τἰω -ylo xs) πἰβιφέλλοντες avs, ἐπ᾿ ἀδάλῳ ad 
πάλιν C/xT&AAcDoq Xg) Out TEX&OH Ee meo ipio, 
“πολλὰ Sedecw ὅμοια χα 7e cugw t'aegzow Εἶτα, 
ὥασερ ἡμέις τὸν ὠνάρϑμον βιβλία Πλάτωνος, ὠνέοϑαι 
φαρδὺ Πλάτωνα, x Μένανδρον vamxpwenN, T du Με- 
Σ. 8. iron δασέα A. E. Flor. Petav. Pol. Jannot. Dedit item Sqoir, 
ΡΣ de dealer, vit καὶ aiodaereomtqeba τον 


Α. 9. Μένανδρον---ὑποτιϑίμενονν)] Legendum. Μόνανδρον----διατεϑέμεν». | Vulgo: 
Μένανδρον τὸν ὑποκρίνεσθαι τὰ M. Tr. ὑπυτιδέμενιν. 


ei, cmílate excitationes bac- 
chando celebrant. Paphlagones 
vinciri eum atque coerceri 
hyeme. vere moveri et folvi 
aiunt. 

LXX. Et temporis ratio 
injicit fufpicionem, triftia fa 
cra inftituta effe ob occulta- 
tionem fructuum: quos anti- 
qui non deos, fed dona puta- 
verunt deorum magna et ne- 
ceflaia ad fere et belluinz 
vitz evitationem : quo fane 


terhpore fructus arborum om- 
nino defeciffe abolitofque effe 
cernebant, alios ipfi ferentes 
parce et cum penurig, terra- 
que manibus haufta occulta- 
bant, incerta fpe fructus capi- 
endi deponentes, multa agita- 
bant in morem fepelientium 
atque lugentium. Porro ficuti 
nos eum, qui libros Platonis 
emit, emere Platonem dici- 
mus, et Menandrum agere, 
qui poema Menandri agit : ità 
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γάγσρα “ποιήματο αἰ πυυτϑενϑμον, (T$ «ὐχέινοι τοῖς T 
θεῶν ὀνόμασι τὰ dX ϑεῶν δῶρφι Xs) ποιήματα χάλειν 

B ΟΥχ ἐφείδοντο, σιμῶντες E agas X94 CéjA YOVOYT ES" 
οἱ δὲ ὕζεῤον, ἀπαιδεύτως Joys dvoigkd ἀμαϑῶς ἀναςρέ- 
φοντες "GAi τὸς ϑεὲς τὸ πάϑη “Ὁ χαᾳρπῶν, X94 τῶς 
παρϑσῖας TY) ἀναγχαᾳίων xg ἐποχρύψεις, ϑεῶν γενέσης 
x94 φϑοροὶς οὐ (GE 93e. ρρεύοντες Ltóvov, 3d x2 γομά- 
Corres, ἀτόπων χα) ποϑδοανόμων x9) Téescy uper δοξῶν 
αὑτῶς οὐέπλησαν, χαίτοι τῷ mo DuAcys dl) ἀτοπίαν 
οὐ offa uis ἔχοντες; οὐ μόνον Ξενοφάνης ὁ Κολοφώ- 
wos, ἢ efus δὶ τὸς Αἰγυήίους ἐ Ses νομίζεσι, m 
Solus, εἰ δὲ ϑρδουϑσι, Jus μὴ νομίζειν, Δ, ὅτι. γε- 

C λόϊον ἅμα, Spear, εὐχοοϑα,» τὸς χαρπὸς πάλιν ἀνᾳ- 
Φαΐνειν χρὴ τελειοιεῦ ἑαυτοῖς, ὅπως πάλιν ἀναλίσκωνται 
xs ϑρζωυῶνταμ. 


/ 


YN , , "v $24 M ec ! 
ex. 'lo δὲ Gv es: τοιθτον, δλλα ϑρηνοῦσι (Ap — 
B. 8. ἔχοντες) οὗ μιόνον----νομείζειν, ἀλλ᾽ ὅτι γελοῖον ἅμα ὃ ρηνοῦνας} Corrigo : ἔχον. 


Tc... Ὁ μεὲν οὖν Ἐενοφάνης ὁ. K, ἠξίωσε τὼς Αἰγυπίίως--τνομίζειν᾽ ἄλλαι δὲ 


ἐγέλων, ἅμια ϑρηνοῦντας τ velin poftremis ita νομίζειν" ἄλλως δὲ γελοῖον 


ἅμα Sp, Verfionem correxi. 


C. 2. ἑαυτοῖς) Re&e Squir. ἑαυτώς. ἄταφος Látina emendavimus. 


ili nomina deorum liberaliter 
donis ac operibus deorum tri- 
buerunt, ob utilitatem ea ho- 
norantes atque exornantes. Sed 
pofteri horum indo&te ifta ac- 
cipientes, imperiteque in ipfos 
deos detorquentes, ea quze fru- 
gibus accidunt alias exorien- 


tibus alias occultatis, deorum 


prtus interitufque non vocan- 

duntaxat, fed etiam fic ha- 
bere rem arbitrando, feipfos 
abfurdis, impiis, tumultuofif- 


que opinionibus obruerunt, 
quanquam abfurditatem rei in 
confpectu habentes. Igitur 
Xenophanes Colophonius, /E- 
gyptios monuit, ut aut ne lu- 
gerent eos quos d»os cenferent 
effe, aut pro diis non haberent 
quos lugendos crederent: fed 
et ridiculum lugendo obfecrare 
fructus ut ipfi fe iterum pro- 
ferant et naícantur, quo iterum 
coníumantur et lugeantur. 
ΧΙ. Verum reg aliter 
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τὸς χαρπϑσ, εὔχονται δὲ τοῖς αἰτίοις χαὴ δυτῆρσι Sco, 
ἑτέρας πάλιν Yes τσοιξιν x94 ἀναφύειν ἀντὶ T) onu- 
ἐϑύων. “Ὅθεν ἄριςα, λέγεται 9. τοῖς φιλοσύφοις, τὸ 
1 l / * Nt , / 3 / e 
τὸς μὴ quo )uvo(du opdws ἀκούειν OvoputTaN, X9XuS 
e | » / el t / e D 
ALgnoda, χα τοῖς “᾿ὠδφΎμασιν᾽ Gamp Ἑλλΐουων, o τὰ 
- | 1 ^ ἣ K l / U 
AXE xs τὰ Ὑγροιδία x2 λίθινα un uodovres uad 
ἐθιαϑεντες ἀγάλματα χα τιμὰς ϑεῶν, δλλὰ eee χα- 
A&y, TO, τολμῶντες λέγᾳν ὅτι dlo ᾿Αϑηνᾶν Λαχάρης D 
ὠὀξέδυσε, τὸν δὲ ᾿Απόλλωνα Διευσοὺς βοφρύχοις ἔχοντα 
Διονύσιος ἀπέκειρεν, 0 δὲ Ζεὺς ὃ Καπετώλιος «aO τὸν 
ἐμφύλιον “πόλεμον οὐεπρηοϑν x54 διεφθαρν" μαϑϑανουσιν 
op ἐφελκόρϑμοι χαὶ «og yore ϑίξας “ποναρᾷς €m- 
υϑίας τοῖς ὀνόμασιν. Τοῦτο δὲ ovy ἥκιςα, πεπύϑασιν 
Αἰγύηηιιοι «el τὰ τιμώμϑνα «δ ζώων. ἽἝλληνες μὸν 
ὙΣΡ 9 ye τούτοις Ἀέγεσιν ὀρϑὼς xg) voi Cua, ἱερϑν 
᾿Αφροδέτης ζῶον i) T «XEAgvesw, χαὶ τὸν desaorms Ὁ 


D. 4- μανϑάνυσιν iy]. Corrige : λανϑάνωσιν ὁμοῦ. Yllud etiam notarunt Baxt. 
Bentl. Markl. 


habet: fructuum enim caufa 
lugent: deos ut caufam et 
prabitores bonorum precan- 
tur, ut ii loco pereuntium no- 
vos alios gignant atque pro- 
ducant fructus. Ita rectiffime 
apud philofophos dicitur, 9: 
vocabula nom difcant. recte in- 
telhigere, eos. etiam. de rebus 
ipfis full: quod ufuvenit 

raccorum 1159 qui zerea, pic- 
ta, aut lapidea fimulachra cum 
adfueviffent non imagincs et 
honores dcorum appellare; fed 


deos, sufi funt deinde dicere, 


Minervam a Lachare fuiffe 
exutam, Apollinis cincinnos 
aureos Dionyfium tondendo 
abftuliffe, Jovem Capitolinum 
fub bellum civile incendio pe- 
rifle. Ita imprudentes attra- 
hunt ct amplectuntur pravas 
opiniones, qua nominibus 
comitantur. Átque hoc non 
leviter /Egyptiis accidit in üs 
quz venerantur animalibus. 
Nam in hoc negotio Graci 
recte cum dicunt tum fentiunt 
columbam animal effe facrum 
Veneris, draconem Minervz, 
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" A9mis, x, τὸν χόροιχᾳ τὸ ^ Arianos, τὸ τὸν xuba, ὃ 
᾿Αρτέμιδος, ὡς Eoprzridus, | 

E Ἑκάτης ἄγαλμα QusqQops κίων ios. ᾿ 
Αὐυήιων δὲ οἱ “πολλοὶ ϑεραπεύοντες αὐτὰ τὰ ζῶα, ἡ 
“ἰϑιέποντες ὡς 3εῶς, oU γέλωτος μόνον eit χλόῦ- 
ἄσμϑ χαταπεπλήχασι τὰς ἱερϑυργίακ᾽ Da τῦτο τῆς 
ἀδελτηρίας ἐλάχιςον ὯΔ χᾳχόν' δόξα δὲ ép pue?) δεινὴ, 
τὸς LÜp ἀοϑενεὶς X, ἀχάχϑς εἰς ἄχραζου χἰ φίρειδουσω 1. 
δεισιδαιμονίαν, τοῖς δὲ δριμιυτέροις xo). ϑρασυτεροις εἰς 
ἀϑέεις ἐμπιηΐϊασοα, xoj ϑηριώδεις λογισμές.  H, καὶ «e. 
τύτων τὰ εἰκότα, διελϑέιν Οὐχ. ἀνάρμοςόν 21. 

οβ΄. Τὸ LÀ γὸῤ εἰς ταῦτα τὰ ζῶα τὼς Sets τὸν 

F Τυφῶνα διίσοζι, μεταίξαλειν, οἷον "Σστυχρύπιονζοις, ἑαυ-: 
Tes σώμασιν ἴδεων xo) κινῶν x, ieegixav, πᾶσαν V Gp- 
πέπαιχε τεροιτείαν καὶ μυθολογίαν καὶ τὸ ταῖς ψυχαῖς T 
θανόντων ὅσαι 2] guam, εἰς ζῶτα, μόνα. γίνεοϑαι τἰώ 

κύων lev] Secutus fom Xyl. Salm. Markl. Squir. Vulgo κύων levi. 


Y. 
6. ὑπερείδυσα} Legendum ὑπερείπεσα.  Frequentiffima confufio verborum. 


E. 
E. 
Vidit et Reifk. Proxima fana funt nec mutanda. 


corvum Apollinis, canem Di- 
anz, ficut Euripides de He- 
cuba, 

Hecates fimulacbrum. luciferet fies ca- 


ΤΙ: 
Sed /Egyptiorum plerique co- 
lentes ipfa animalia et tractan- 
tes tanquam deos, non fannis 
modo et irrifioni totam poene 
facrorum objecerunt rationem: 
hoc enim a ftultitia illa malum 
provenit minimum : fed et ve- 
hemens ingeneratur animis o- 
pinio, quze infirmis atque fim- 
plicibus meram inducit fuper- 


ftitionem, vehementiores atque 
audaciores ad negandum deos, 
belluinafque cogitationes pro- 
pellit. Quo fit, ut de his ipfis 
etiam aliquid probabiliter dif- 
ferere non fit alienum. - 
LXXII. Nam quod tradi- - 
tur deos "Typhonis metu in 
ifta animalia tranfiiffe latendi 
caufa, et corporis ibium, ca- 
num, accipitrum fe occuluiffe: 
id quovis prodigiofo commen- 
to, quavis fabula, eft vanius: 
neque plus fidei meretur, quam 
animas mortuorum eas quas 


$54 EAQTTAPXOT 


παλιγίενεσίαν, ὁμοίως ἄπιςον. Τῶν δὲ βυλομένῳν πολι 
τριῖού TU, TU αἰτίαν, οἱ μὲν "Ocuw οὖ τὸ jua 3. 
gpa.Tia, φασὶν εἰς μέρη “πολλὰ Δἰϑνείμανται T δύναμιν, 
λύχες 5$ τάξεις ἝἙλληνχφς xeASew, ἔξίσημα, δοιῶαι 
Y ζωόμορφα πᾶσιν, ὧν ἐχάς ῳ γένει a5. στιυνεμεϑεντῶν, 
ἱερὸν γενέσθαι! ἡ τίμιον οἱ δὲ τὰς ὕφερον numus, ὦα- 
σπλήξεως ἕνεχᾳ dk πολεμίων, οὖ ταῖς μάχαις Ἐλιφαί- 
Woo Θηρίων χουσῶως “κὐοϑτομὰς καὶ ἀργυρᾷὰς “ὐξατϑε- 
μένας" ἄλλοι δὲ τῶνδ “ὙΠ δεινῶν cns xo τοανούργων 
βασιλέων ἱξορῶσι, τὸς Ares χαταμαθοντα, T3 μὲν 
φύσῳ κούφες χαὶ ποὺς μεταιξολίω νεωτερισμὸν ὀξιῴ- 
ῥόπες δῷς, ἄμαχον δὲ xen δυσκάϑεχίον αἰ χρὺ πλάϑυς 
d'uiauu οὐ τῷ σωφρονξιν x, Χοινοωραγξὶν ἐχούζζμ,» auo 
αὐτὸς ὦ χαταασορᾳ, δωξαντοω δεισιδαιμονίαν», jg n- 
F. 8. My tien] Corrigo, ἃ λόχως x. τ. Ἕλλιις χαλῶσι, Atque ita fere 

F. 9. ὅν iic nian] Lego ὧν ἕκαςον τῷ 3e" r$ συννερευϑέννι ἱερὸν γενέσθαι καὶ 

d tem ue T Mud. Pen 


cum Mez. et Reifk. ;ta conítituenda—dfior αὑτοῖς ἐγκατασαεῖαι, 
δείξαντα δεισιδαιμονίαν, διαφιρᾶ; ὠπαύςι ἀὐυρόφασιν. 


non abolentur novo ortu in 
bac tantum redire animalia. 
Cseterum qui civilem aliquam 
caufam adferre volunt, eorum 
ali Ofuin dicunt magnum 
exercitum fuum in certas co- 
hortes atque centurias divi- 
fife, ac fingulis vexillum ani- 
mali aliquo infignitum tradi- 
diffe: fingulofque populos id 
quod ei obtigiffet, honore ac 
facro cultu dignatos fuiffe. 
Ali pofteriores reges, terroris 
hoftibus incutiendi caufa in 
procis aiunt occurriffe, bel- 


luarum aureis argenteifve ca- 
piübus atque primis partibus 
indutos. Sunt qui regem 
quendam callidum atque ver- 
futum narrent, quia deprehen- 
d:flet /Egyptios natura leves, 
et ad res novas apprime pro- 
clives effe, eofdemque ob mul- 
titudinem viribus infuperabi- 
libus atque effrznibus prasedi- 
tos, ubi fana mente et com- 
muni confilio rem vellent ge- 
rere: fempiternz eis difcordize 
occafionem, difperfa in fingu- 


las gentes fuperftitione, obtu- 


30e 
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W pps ἀπαύφου “ὠρόφασιν X) 9 θηρίων, ἃ “αρϑσέτοιζεν 
ἄλλοις ἄλλα τιμᾷν χα σίξεοϑγαι;, δυσμενῶς x54 “πολεμω- 
χῶς δλλήλοις πορεσφερομδῥων, κα τροφίοὐ ἑτέραν ἑτέρυς 
«xesoien A, πεφυκίζαᾳ, ἀμωῤονζις ἀεὶ τῶς οἰχείοις ἔχᾳφο 
χρὴ χαλεπῶς ἀδικούμϑμοι φέροντες ἐλάνϑανον ταῖς 219 
Sinpiav €Y 9 gis σμυελχώμϑμνοι 494 σμμυεχπολεμούμϑμοι 
“δὸς Sox hus. Μόνοι 2 ἔτι νωῦ Aiuti Λυκοπο- 
λίτου rae soam ἐσϑίεσιν, ee χαὶ λύκος, ὃν θεὸν You | 
ζασιν᾽ οἱ δὲ ᾿Οξυρυγχίται x9 ὑμᾶς, T Kuvemo)urjd 
τὸν ὀξύρυγχον Py Suo ἐοϑιόντων, χωύας συλλάφοντες ug 

ς ϑύσοωντες, ὡς ἱερξίον χατίφα ρον" €x δὲ TVTV χαίᾳςάντες 
εἰς “πόλεμον, DwAxAss τὲ διέθηχανγ Xoxos, χαὶ User 
at Ῥωμαίων χολαζόμϑμοι δγετεϑησουν. 

ey. Ilona δὲ λεγόντων εἰς (guru. τὰ ζῶα alu 
39 Τυφῶνος avt αἰ gescDi ψυχίω, anra, δόξειαν 
àv ὁ μῶϑος ὅτι wuct, φύσις ἄλογος X, ϑηριώδης τῆς τῷ 


B. 5. σιοφὰν--- συνολχόμενοι] Legendum : τροφὺν ἑτέρων ἕτερα ergezlso Sat σεφυ- 


κότων, ἀμύποντες ἀεὶ---ἔχϑραις συνε μένοι. 
C. ς. δάρασϑαι) An lisse Sas difributam effe 


liffe: cum enim aliis aliorum 
animalium cultum injunxiflet, 
quz inter fe inimicitias exer- 
cent, et unum ab alio cibi 
gratia expetitur : dum fua fin- 
gulze defendunt animalia, et 
corum injurias aegre ferunt, 
factum ut ob animalium 
inimicitias jpíz? gentes, re non 
obfervata, infeítz fibi invi- 
cemque hofíles redderentur. 
Sane foli omnium ZEgyptio- 
rum Lycopolitae ovem edunt ; 
gui i em lycos, id eft lupus, 

it, quem pro deo habent. 


pt noftra adeo tempeftate cum 
nopolite pifcem in- 
chum ederent, Oxyrindhit 
canes comprehenfos ac macta- 
tos victime in morem come- 
derunt: eaque de caufa confla- 
to bello, cum ipfz gravibus 
fefe invicem damnis affecerunt 
urbes, tum adfectze a Romanis 
penam iis infligentibus fue- 


runt. 

LXXIII. Porro cum mult 
dicant ipfam 'Typhonis ani- 
mam in has befítias avolafle : 
fabulae involucro tegi hoc po- 
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χαχοὺ jiupuovog γέχονε μρίρας, xeixevoy χμειλιοσὄμϑροι 
χοὴ παρορῶντες τἰδιέπεσι ζαωτοι Xs) Üwegeweuscw ἂν 
δὲ πολὺς uri χοὴ χαλεπὸς αὐχμὸς ἐπάγων ᾿ὑπωρ- 
(αλλόντως καὶ νόσους ὀλεϑρίες » δυμφορϑὶς ἄλλας α΄ α- 
λόγες χρὴ λλοχότως, ἔνια a3) πιμωρϑῥων οἱ ἱερεις ἐπά- 
γρντες αἰ πὸ σχότως p σιωπῆς χαὶ ἡσυχίας, ἀπειλιῶσι 
χα dora] ao esos, ἂν δ᾽ ᾿ὀχιμείνη, χαϑιερῶσι χαὶ 
σφάϊηεσιν, ὡς δὴ τινα, χολοισμὸν Qa, τῷ δαίμονος Ti Cor, 
3 χαϑαρμὸν ἄλλως μέγαν ki μεγίςοις Καὶ ὃ οὐ Ἰδὲ- 
ϑύας “πόλει Cad, ἀνϑρώποες χα τεπιμνώθᾳσαν, ὡς 
ἹΜανέθων ἱξύρηχε, 'Γυφωνίας χαλοιῦτες, χοὶ lw) τέφραν 
ark) λικμῶντες ἡφάνιζον χοὴ διέασειρον. ᾿Αλλὰ TUTO 
m ἐδρῶτο φανερῶς X, X49 ἕνα χαιρὸν οὗ τοῦς κυνάσιν 
ἡμέρρις" αἱ δὲ a3). τιμωρμϑύων ζώων χαϑιερεύσης -xrüp- 
proi χαὶ yes ἀτοίκτοις “δὺς Tu. συμπίδιονται. γιό- 


C. 9. αἰχμὸς ἐπάγων ὑπερδαλλόντως] Corrigo, αὐχμὼς ἐπέγων ὑπερξάλλοντας. 
am πολὺς referendum ad Typhottem. Mox ἐπάγοντες mutandum in 
ἀπάγοντες. 
D. 3. ᾿Ιδιϑύας} Εἰληϑυίας, Lucine. Ita legendum monuerunt Marfham. Can, 
Chron, p. 317. et Weffeling. ad Diod. Sic. 1, 88, 


o 


teft videri, omnem brutam et 
belluinam naturam, malo ge- 
nio jure deberi, eumque pla- 
cantes et demulcentes eos ifta 
colere atque venerari. Magno 
autem zeítu incidente ac mo- 
lefto, qui ultra modum addu- 
cat vel peftilentes morbos, vel 
alias inufitatas calamitates, fa- 
cerdotes quzedam eorum quz 
coluntur animalium abducen- 
tes tacite in tenebras, terrent 
primum ea minis: fin malum 
duret immolant atque mac- 


tant: tanquam fupplicium ali- 
quod gerit hoc fi effet, aut alias 
expiatio magni mali magna. 
Nam et in ldithyz urbe vivos 
combuflerunt homines, ut Ma- 
nethos fcribit, T'yphonios ap- 
pellantes, et cincrem. eorum 
ventilando diffiparunt atque 
aboleverunt. Verum hoc pa- 
lam factum eft, et certo tem- 
pore, diebus canicularibus : 


: confecrationes animalium quz 


coluntur occultz, neque ftatis 
fiunt temporibus, et vulgo funt 
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μϑνων, τὸς πολλὸς Ad hiyuci, πλὺὴν ὅταν ζαφὰς ἔχωσι; 

E 12 v) ἄλλων ἀναδεικνωΐτες ἔνια, πάντων τοαρόντων, 
στιυεμξάλωσιν, οἰόμϑνοι τῷ Τυφῶνος ἀντιλυπειν xg Xo- 
λούειν τὸ ἡδύρϑμο. Ὁ 29 Ασις da μετ᾽ ὀλίγων 
ἄλλων ἱερὸς e.) τῷ Ὀσίριδος" caue δὲ τὰ πλᾶςα 
“ωδϑσνέμασι. Κἂν ἀληϑὴς ὃ λύηρς ὅτος, σημαίνήν γγ- 

IPTE: rre dor Ἰλὶ Ὁ ὁμολοίαρμϑῥων X) χοινὰς ἐχόνίων 
τοὶς τιμάς, οἷόν '&àty ἴδις Y ἱερὰ ξ x χυνοχέφαλος, αὐτὸς 
6" Απις, ὕτω δὴ ἢ τὸν οὐ Μώδητι Tego χαλρῦσι. 

F od. Ae?) δὲ δὴ σὺ Δοειωδὲς Y τὸ συμ(ολικών, 
ὧν ἔνια, θα τέρα, πολλὰ δ᾽ ἀμφοῖν μμετέογηχε. Bo οϑὺ 
"T 1 ς . » / J^ e/ / el 
QUU X94 (eod TOY X, Vy Yeu pcova, λον oTt θείας evexg. 

3» / ,» / . €t / / 1 
χαὶ ὠφελείας ἐτίμοισουν" ὡς Λήμνιοι κορύϑους, τοὺ TOO 
ἀπελάξων εὑρίσκονζαι, ὠὰ χα κόπΊοήζξις" ΘΘεοσαλοὶ δὲ 


D. 10. ταφὰ; ἵχωσι! Xyl. fupplet "Asi3-. Proxima mire turbata: quzdam 


corrigere 


icet: legendum συνεμιάλλυσι : porro ἐκείνω accipiendum 


de Typhone: σημαίνειν mutandum in συμϑαίνειν cum Mark]. Tum 
poft αὐτὸς ὁ " Aori; excidiffe videtur ὁ Πᾶν, vel aliud ejus numinis no- 
men ὁ Μένδης, vel ὁ Θμοξὶ;) judice Weffelingio ad Diod. Sic. 1, 84. 


ignotz : nifi quod fepulturam 
Apidis celebrantes, atque illa 
producentes, quzdam omni- 
bus przfentibus una in fepul- 
chrum conjiciunt : exiftiman- 
tes hoc pacto fe ''yphoni vo- 
luptatem percipienti viciffim 
moleftiam objicere, lztitiam- 
que ejus infringere. Etenim 
Apis videtur cum paucis aliis 
facer effe Ofiridi: ei autem 
pleraque attribuunt. Quod fi 
vera eft hzc ratio, exiftimo 
ea fignificari id quod quzritur 
de in confeffo pofitis, et ho- 
nores communes habentibus : 


cujus generis funt ibis, acci- 


piter, cynocephalus, et ipfe 
Apis, fic enim caprum fcilicet, 
qui Mendete alitur, nominant. 

LXXIV. Relinquitur, ut 
ad utilitatem, et notationem 
qua aliquid defignant, refpi- 
ciatur : quorum utrumque ple- - 
rifque, multis alterum adeft. 
Bovem nimirum, et ovem, et 
ichneumonem liquet utilitatis 
gratia atque ernolumenti ho- 
norem inveniffe: qua ratione 
Lemnii galeritam honorant, 
quia bruchorum ova invenit 


ac confringit ; et "Theffali ci- 
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jiAgpjpUs, ὅτι “πολλὲς ὄφεις τὴς yne ἀναδιδούσης "éat- 
φανέντες ὀξώλεσαν ἀπανζᾷκ' p χαὶ τόμον ἔθεντο qur 
ὅστις ἂν seré πελαργν. Αασίδα, δὲ χαὶ γαλίῶ 
χαὶ tuos, εἰκόνας τινὰς οὐ αὐτοῖς ἀμαυρθὶς, ὥασερ gt 
οὖ φαλόσιν ἡλία, τὴς TX) ϑεῶν δεωάμεως χατιδόντες. 
"Elo m» y5p ya Alo» ἔτι “πολλοὶ νομάζεσι X94 λέγρυσι 
KD ó "4 "y Glo glow, τῷ δὲ gum TDCTWOULY, ἐχασμα 
τῆς τὸ λύγε γενέσεως "Oy τὸ δὲ x aua pov γένος οὔχ 
ἔχϑιν ϑήλειαν, ἄῤῥενας δὲ πάνζῳμ, ἀφιέναι τὸν γόνον εἰς ἢ 
σφαιροποιθρϑέην ὕλζω, f) χυλινϑοῦσιν ἀντίξάϑηου afa- 
"75; ὥασσερ ϑυχέι τὸν Heavy ὁ ἥλιος ἐφ τομϑαντίον 2PA- 
φρέφειν, αὐτὸς Στὸ δυσμῶν ὄχι Tus ἀνατολᾶς Φερ5- 
εϑρος ἀαυίδα, δὲ, ὡς ἀγήρω Y “οωρϑῥίω χινήσεσιν 
ἀτοργάνοις μετ᾽ εὐπετείας Xa) Uyesmos ἄφρῳ “ρϑσεί- B- 
χασον. 


F.$. ᾿λσπίδα--οἶν αὐτοῖς) Jungenda cum fuperiori ἐτίμησαν, et illa ὡς Λήωνεοι 
—^*«rAapyo, in parenthefi accipienda. Porro ἐν αὑτοῖς habet margo 
codicis E, et correxerant jam Mez. Baxt. Bentl. Markl. | 

B. 1. &cgs pio εἰκασαν) Interje&um vulgo his vecibus ἢ, delevimus cum Xyl. 
Squir. Mox μίμημα Baf. Xyl. Squir. Vulgo à μίμεμα : Undc 
Mez. faciebat ὁμοιώμα. 


fertur. At in cantharorum 


coniam, quod multos angues 
genere perhibitum eft nullam 


fubito e terra editos ciconizx 


univerfos perdiderunt, ideoque 
lege exfulium indicitur ei qui 
eiconiam necaverit. Aípidem 
vero /Egyptii, et felem, et can- 
tharum in honore habent, di- 
vinz  potentize imagines quaí- 
dam obífcuras, ficut folis fimu- 
lachra in ftillis folent, confpi- 
cati. Nam felem etiamnum 
funt qui dicant ac credant 
multi per aurem concipere, 
partum per os emittere, qua 
Íimilitudine orationis ortus re- 


effe foeminam : mares omnes 
femel ejicere in materiam ab 
ipfis in globum conformatam, 
quam volutant ex adverfo im- 
pellentes: ficuti Sol videtur 
ccelum in contrariam partem 
convertere, ipfe ab occafu 
verfus ortum proficifcens. Af- 
pidem ut fenii fecuram, et mo- 
tibus nullo inftrumento indi- 
gentibus facile ac molliter u- 
tentem, fideri comparaverunt. 
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od. Οὐ puhw οὐδὲ ὁ κροκόδειλος αἰτίας πιϑάνης 
οἰ μοιρῶσιχν fous mpi, Σλλὰ μίμημα 9a λέγε γε: 
φρνένοι, μώνος pU) ἀγλωοσος ὧν, φωνὰς γὰ ὃ Su" 
λύγος ἀνωυροσδεῆς 21, xoi δὲ ὠψόφε βαίνων χελεύϑον 
χρὴ δίχησ τῶ ϑνατὰ ἄγ X^ δίκδων" μόνου δὲ φασιν c» 
ὑγρῷ αἰϑιτωρϑῥε qus ὄψεις ὑμένα, λέιον χαὶ 2fa.dam 
ο΄ gat Ar le Ox τῷ μοτώπε χατερχόρϑμον, ὥςε βλέ. 
πᾶν μὴ βλεπόμϑμον, ὃ τῷ “ρότῳ θεῷ συμ(έξηκεν" 
emu δ᾽ ἂν ἡ Sie τὴς χώραις ὄποτθο!, dero Neue 
πίρας ἔλίςατωι τῆς αὐξήσεως γινόρϑμον' o» ὑγρῷ γὸ 
οὐ ϑιιυάϑμαι, ππόῤρω δὲ φοξόμϑνω “ἰκτάν, οὕτως ἀχρι- 
Gas “αρϑαιοϑάνοντοη τὸ μέλλον ge τῷ o (juo eso 
ελϑόντι Ae, λοχουόμϑμοι χα ϑίλπεσα, τὰ δὲ éd. 


Y 


Pies 1 ἄξρεκταω φυλῴοσ εἰν ἐξηκοντῶ δὲ αἶἰκτύσιν, x, 


B. 6. κελεύθυ καὶ δίκης Delendum καὶ δίχης. Sententia eft Euripidis Troad. 883. 


B. 8. διαϊωμένω] Sic unus P. unde Squirius fumpfit. Caeterí διαυμένωυ. Mox 
€ τῷ «pro Mez. Salm. Bentl. Markl. Squir. vulgo ᾧ τῷ πρώτῳ. 
Porro ἐπίφανται, fcil. bomines Mer. Markl, 

C. 3. καὶ ϑαληοῦσαι Diftinguendum λρχευόμεναι» καὶ ϑάλπυσαι δὲ τὰ δὰ E. x. 
&.9. Paulo ante δινάμενει---φοξώμεενοι vulgatum erat. Famininum 
reftituirnus cum Mez. Markl. 


LXXV. Crocodilus certe 
cultus fui probabili caufa mi- 


deo refpondet. Praeterea, quo 
loco regionis crocodilus foe-^ 


nime deftituitur ; nam fertur 
exftitiffe exemplum dei, folus 
animalium elinguis ; nimirum 
quia voce numen nihil indiget, 
fed iter juftitiz citra ullum 
conficiens fonitum, res huma- 
nas jufte temperat. Aiunt huic 
foli in humore verfanti oculos 
contegi a membrana tenui ac 
pellucida, quz a fronte defcen- 
dat: ita ut videns, non videa- 
tur ipfe: qua in re principi 


mina parit, eurn conftat incre- 
mentorum Nili fore limitem: 
cum enim in humido parere 
non poflint, et metuant ]Jon- 
gius ab aqua parere, ita prwe- 
cife norunt futurze eluyiei mo- 
dum, ut fluvio quidem a partu 
et fovendi gratia accedant, ova 
tamen ficca et humoris exper- 


tia confervent: pariunt fex- 


aginta, totidemque dies exclu- 
dendo foetui impendunt, tot- 
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τοστιύτοις ἡμέροις ὠκλόποσι, χαὶ τοσούτως ζῶσιν cA- 
αὐτὰς οἱ μαχρότουτον ζῶντες, $ Y μέτρων πορφτὸν ἴδ 
τὸς «EL τὰ οὐράνια, πωὠραγμοωτόϊομένοις. ᾿Αλλὰ μήν 
ΤΙ JY ἀμφότερφ. τιμωμένων, «eL μὲν τῷ χιιυὺς ἐἰρη 
«xe9eO ἡ δὲ ἴδις ἀποκτείνασο, μὲν τὰ ϑανατηφόρο, 
T emer), ἐδίδαξε «eser χενώματος ἰατοικξ Ag 
xemdbf(ay, οὕτω χλυζομένϑον 494 χαϑαιρομένυ ὑφ᾽ ἑαυ- 
τῆς οἱ δὲ voyager. αὐ ἱερέων χαϑαρσίον ὕδωρ ajn- 
ζόμδιοι λαμβάνεσιν ὅθεν iig πίπωχεν, οὐ Ζίνει y2p n 
γοσωδὲς ἢ πεφαυρμαγμένον, οὐδὲ καρόσάσι ΤῊ δὲ a 
ποδῶν jade] ποὺς δλλήλες καὶ τὸ ῥύγχος, iro T por 
mro το γωνογ" ἔτι δὲ ἡ d) μελάνων wear εἶδ τὰ 
Ad. ποραλία καὶ μίξις ἐμφαίνει σελίωὠϊω ἀμφίκυρτον. 

os. Οὐ du δὲ ϑαυμάζειν & γλίοζρφις ὁμοιότυζα, 
οὕτως ἠγάπησαν Αἰγύπτιο. Καὶ “Ἑλλζωες ἐν Tt 
γοοιπτοις ἔν τὲ τῦλατοῖς, εἰχάσμασι ϑεῶν ἐχρήσαντο 
πολλοὶς τοιούτοις. Οἷον cy Κρήτη Διὸς Lo ἄγαλμα 


que annos vivunt crocodili, 
qui diutifime. Sexagenarius 
autem numerus prima eft men- 
fura iis qui. aftrologiam trac- 
tant. [am de cane, qui inter 
ea numeratur qua utraque de 
caufa coluntur, dictum eft 
jam ante. [bis vero cum re- 
pentes humi mortiferas beftias 
interficit, tum prima medicam 
cvacuandi corporis rationem 
docuit, cum confpecta ifto 
modo fcfe proluere atque pur- 
gare, Sacerdotum etiam qui 
iunt maxime obfervantes le- 
gum, luftrandi fui caufaaquam 
tide petunt, unde ibis biberit: 


non enim bibit morbofam aut 
infectam aquam, immo ne ac- 
cedit quidem. Ad hzc diduc- 
tis pedibus et roftro cum his 
comparato, triangulum zequa- 
lium omnium laterum efhfcit : 
et nigrarum pennarum cum 
albis mixtio et confertio, Lu- 
nz utrinque gibbofze formam 
habet. 
LXXVI. Enimvero mi- 
rari nemo debet, ZEgyptiis ita 
exiles fimilitudines arrififfe : 
cum Graci etiam pictis fic- 
tifque deorum  fimulachris 
multa adhibuerint talia: qua- 
lis eit Crete Jovis imago au- 
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E μὴ ἔχον ὦτα πῷ ySp ἄρχοντι χαὴ χυρίῳ πάντων, Θόϑε- 
γὸς ἀχούειν χορϑσήκε. Τῷ δὲ τὴς Αϑηνᾶσ, Tov δροί- 
xo, Φειδίας παρέϑηχε, τῷ δὲ ? ᾿Αφροδέτης οὐ ᾿Ηλμιδὲ 

E jani, ὡς qug μδῥ παρθένες φυλαχὴς δεομϑῥας; 
quis δὲ γαμεταῖς Qc play 194 σιωπίοῦ epemecny, Ἢ 
δὲ τὸ ΙΠυσηδῶνος τρίαινα, σύμζολόν 661 τὴς TOe/müs 
ess; lo ϑαλατίᾳ Xs Téy e ut τὸν ἀρφινὸν χαὶ T ἀέρα 

F τεταγρϑῥη δὼ xg) τίω ἀμφιτριτίω χαὶ τὸς τριτώνας 
ὅτως ὠνόμασοιν. Οἱ δὲ ΤΠυθα ύρειοι χαὶ ἀριϑιμυοὺς x34 
ογήματω Da ὠχόσμησαν “αρδϑσιγρρίαις" τὸ jd 2p 
ἰσόπλευρον τρίγωνον ὠχάλρων ᾿Αϑζουᾶν χορυφα γενὴ x9 
Tejmybuas ὅτι τρισὶ χαϑέτοις cur d") τριῶν γωνιῶν 
ἀγρμϑύαις Δ! σι ρδίτοι τὸ δὲ ἕν, ᾿Απόλλωνα, τάϑεσο 
«ρϑφάσᾳ χῳ διπλοτοίτοις μογάδος. "Ep δὲ T δυάδα, 
xe τόλμαν. Δίκίον δὲ vl τοιάδα,, τῷ ὃ ἀδικῶν S 


F. 1. τεταγμένη) Sic E. Venet. Mez. Markl. Vulgo τεταγμένον, 
F. 6. aniSuza προφάσει καὶ διπλοτάτοις μονάδος. Corrigo αλήϑως ὠπιφάσει καὶ 
ἁπλότητι τῆς μονάδος. lta et Verfionem correxi, . 


ribus carens ; non enim con- 
venit audiri ab eo quenquam, 
qui omnium fit rerum domi- 
nus atque princeps: et Mi. 
nervz fimulachro draconem 
Phidias addidit, Veneris Elide 
teftudinem ; virgines cuftodia 
habere opus, nuptis domi man- 
fionem et filentium convenire, 
fignificans: et Neptuni tridens 
fignum eft tertie regionis, 
quam mare obtinet poit cee- 


jum et aerem collocata: et ἃ 


ternióne etiam Amphitritze ac 
'Tritonum funt nomina. Py- 
thagorei autem numeros quo- 

VOL. II, 


que et figuras ornaverunt ap» 
pellationibus deorum. Nam 
triangulum zequalium omnium 
laterum nominaverunt Miner- 
vam e vertice natam, et Tri- 
togeneiam, quia tribus per- 
pendiculis edu&tis e tribus an- 
gulis fuis dividitur: Unitatem 
Apollinis vocabulo affecerunt, 
qubd nomen multitudinem re- 
cufat, fimplicitatem profitetur 
unitatis : eupdem binarium 
Contentionem εἰ Audaciam 
vocawerunt : ternarium dignati 
funt Juftitiz titulo; zqualitas 
enim in medio pofita eft eorum 


oQ 
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&iwuiOu xeT £n χαὶ ὑπῇοολίω ὄντος, ἰσότητι 
δίχαιον οὖ μέσῳ eor » δὲ χαλερϑύη 'Tereax crus τὰ 
WE χὰ τοιάκονζᾳ, μέγιτος ἰῶ ὅρκος, ὡς "ROpUN Ta, καὶ st 
: Bp apnav TU) «erre, 
εμδων, 
| «d. Ebr oüu οἱ δοκιμώτατοι TX) φιλοσύφαν, 
' ei o ὠψύλχοις X9) ἀσωμαΐτοις “ορφγμασιν cvy pat 
AE Dus χιατιδόντες nÉcus ἀμελέιν eijw, cid ἀτιμά- 
Cem, ἔτι μᾶλλον οἰδμαι qus οὐ αἰδδανομδῥαις x4 Ju 
ἔχέσαις χρὴ πάθος xs) γ9ος φύσεσιν δότηζᾳς χατὰ τὸ 
X)cs' ἀγαπητίον ou) οὐ ταῦτα τιμῶν, Dd, ΟΥ̓͂Σ 
τύτων τὸ ϑέιον, ὡς ογαργεσέρων ἐσύπίρων καὶ Quod γνγ- 
γότων, ὡς ὄργανον ἢ eol ἀεὶ τῷ πάντα χοσμοιῶτος κ 
των dyaeer "ree jungenda antecedentibos quod partim viderunt 
A, 11. vires carin ibi] Coripe ocdotrer Qe rete ἐν dem hee 
Bentleius 5 Aet. Jannot. et var. lect, codicis A, &duxe ἐμψύχω. 


quz injufte aguntur, et con- 
tra jus tolerantur, ab exceffu 
et defectu. proficifcentia: 'T'e- 
tractyn, quz celebratur, id eft 
" quaternionem myfticum, tri- 
ginta et fex unitatibus conftan- 
tem, loco jurisjurandi maximi 
fuit, ficuti omnium fermoni- 
bus eft tritum: et appellabatur 
.Mundus: conficitur autem 
primis quatuor paribus, et 
primis imparibus in unam 
fummam collectis. 

LXXVII. Proinde cumphi- 
lofophorum probatiffimi con- 
(ρεύϊαπι aliquam occultam dei 


inem ne in animae cor- 
porifque expertibus quidem 
rebus neglexerint, aut con- 
temnendum fenferint: multo 
(ni fallor) pluris faciendz - 
unt, quz in fenfilibus, ani- 
matifve proprietates eo perti- 
nent, eorumque adfectionibus 
et moribus. At enim pro- 
bandi funt, non qui ifthzc, 
fed qui per hec numen vene- 
rantur: iftaque recte habentur 
pro fpeculis clarioribus et a 
natura fuppeditatis, tanquam 
inftrumenta et artificia dei 


univerfa ornantis. JEquum 
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jeu νομίζειν χαλῶς" ἀξιόν τε dw tuyo ἀψύχου. 
pond ἀναίοϑυτον αἰσϑανομϑῴε xpertloy ey μηδ᾽ ἂν Τὸν 
σύμπαντώ τις “Σευσὸν ὁμῶδδ χρὴ σμάρᾳγϑδον εἰς ταυτὸ 
συμφορῆση. Οὐκ c» “χοριαὶς "yp, οὐδ᾽ οὐ cy Rum, 
Uuj' οὖ λειότησιν Cyywera τὸ ϑέιον, δλλὰ ἀτιμοτέραν 
ἔχει νεκρῶν μοίραν ὅσου μὴ μετέσχε pd μετέχει τοῦ 
ζν πέφυχε. Ἡ δὲ ζῶσαι xe βλέόπασα, 494 κινήσεως 
ἀρχίω ob αὑτῆς ἔχεσω, xsj γνῶσιν οἰκείων χσὴ Σλλο- 
TejaY φύσις, ἄλλως τε ἔασαχεν στοῤῥοΐο x, μιάραν C/k 
τῷ φρϑνοιῶτος, ὅπως χυθδερνῶται τὸ, τε σύμπαν χα ϑ᾽. 
Ἡράκλειτον. Ὅθεν οὐ 9e! Οὐ τύτοις ἐχάζεται τὸ 
Sev ἢ χαιλχείοις xs) λιϑίνοις ϑημμηργήμασιν, ἃ φϑορφὰς 
LM δμιίως δέχεται "oy penis; αἰοαϑήσεως δὲ πάσης 
Φύση xs) σιιυέσεως ἐφέραται. ἹΠερὶ fb ouv Ὁ τιμωμένων 
ζώων Tam. ϑυχιμάζω μάλιςτ ao λεγρυϑῥων. 

o. Στολοὼὰ δὲ αἱ μϑὺ "lo (Or, ποικίλω ταῖς 


B. 10. ἄλλως τε ἔσπακεν) Corruptum puto, Xylander legiffe videtur ὅλως γε 1 
mox idem τοῦτο τὸ σύμπαν. 


etiam eft hoc intelligi, nihil 
animatum inanimato, nihil fen- 
fu carens fentiente praeftantius 
efle; etiam fi quis univerfum 
aurum, et fmaragdum in unum. 
comportaret locum, Nonenim 
in coloribus aut figuris aut 
levitatibus ineft divina na- 
tura: quinimo deteriore illud 
conditione eft quam res vita 
exutz, quod neque vixit un- 
quam, neque vivendi habuit 
in fe facultatem. Quz vero 
natura vivit, videt, et in fe 
principium motus, notitiam- 
que fibi convenientium et alie- 


norum a fe continet; omnino 


particulam aliquam defluen- 
tem haufit ejus providentiz, 
qua gubernari hoc Univerfum 
Heraclitus dixit. Itaque in 
his rebus nihilo deterius divi- 
nz» nature concipitur imago, 
/quam in zreis aut lapideis 
operibus, quz itidem interitui 


et mutationi obnoxia, fenfu 


interim omni, omnique intel- 
le&u privavit natura. Atque 
hzec funt quz maxime ex iftis 
admitto, quz de animalibus 
cultu dignatis difputantur. 
 LXXVIII. Porro autem 


002 
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βαφαῖς' mel y2) ὕλην ἡ δωώαμις αὐτῆς, mi, γιο- 


εδέϊων xg) Sogl, φῶς, σχότος' ἡμέραν, νύχτα" 
Up, ὕδωρ' (alu, λίνατον᾽ ἀρχίω, τελόυτίώ. Ἡ δὲ 


Ὀσίριδος οὐκ, ἔχει. mua eiit rna 3d, ἕν 
ἁπλοιῶ TO φωτοειδές' ἄχρᾳτον yp ἢ ἀρχὴ, ἡὶ djs D 
τὸ "QesToy χαὶ νοητόν. “Οθὲεν ἅπαξ ταῦτα vaa odes 
ἰποήθενται xe) φυλόεήασιν, τὸ ὙΣΡ νοητὸν ἀόρφτον xad 
ἄψαυτον τᾶς δὲ ᾿Ισιαχόϊς γ,οῶν) πολλάκις, οὐ ehe 
» τὰ αἰοϑυτοὶ χα cae sry teg. ὄντων, “πολλὰς ἀναηύξεις 
᾿ x5 θέας il ἄλλοτ᾽ ἄλλως ἀμείδομδῥων δίδωσιν. H 
δὲ τῷ vor? x9) eux pivés 9 ay ns, Gantp dugpamm | 
αἰθλάμψασα, Tis Joe ἅπαξ mm Dry& τὸ mxesoi- 
δεν . Δι ἢ Πλάταν χρὴ 1" Apsmoos ἐποπ- 
τριῶν τῶτο T τὸ μέρος τῆς φιλοσοφίας χαλϑσιν, ὡς οἱ T 


D. 2. ἅπαξ ταῦτα ---τὸ yàp φεχτὸν) Prius corrigendum cum Markl. et Squir. 
ἅπαξ ταύτην. Poflerius deeft in Ald. Baf. Xyl. A. B. Flor. nec fane 


fCQ uiras. 


D. 8. τῆς ψυχῆς----ν 
D. 10. sir erre 


Addiderunt, Pol. Pot aii Schott. Anon. 


ὑυχῦ---αρίσχε Bentl. et Markl. 


egendum, partim cum Reifkio, καλοῦσιν" καὶ τὸς 


ὅσοι τὰ δοξαςὰ---καὶ Siyorrac ἁπλῶς τῆς “κερὶ αὐτὸ χαϑαρᾶς Antia, 
οἷον ἐν τελετῇ» τέλος ἔχειν φιλοσοφίας »μίζωσι. 


amicula Ifidis variz funt tinc- 
turz ; nam vis ejus verfatur 
circa matcriam in omnia mu- 
tabilem, omnium capacem re- 
rum: lucis, inquam, tenebra- 
rum, diei, noctis, i ignis, que 
vite, mortis, principii, 

Ofiridis non umbrat, non 
varietatem habet: totum eft 
luminofum ; principium enim 
temperarnenti eft exfors; et 
quod primum eft, folaque cer- 
nitur mente, id mixtione va- 
cat. Itaque Ofiridis fimula- 
chra femel tantum promuntur, 


nis?' 


deinde ita reponuntur, ut vi- 
deri tangive non poflint: Ifia- 
cis fepenumero utuntur. Sen- 
filia enim in promptu funt, 
inque ufu verfantur, variifque 
fui mutationibus multiplicia 
exhibent fpectacula.  Intelli- 
gentia vero finceri, fancti, et 
non nifi mente percipiendi 
principii, fulguris inftar emi- 
cans animum 1d femel atti 

atque intueri tandem 

Itaque et Plato et Ariftoteles 
eam philofophie partem 1π- 
fheciricem appellant: quando 
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Aued wy perd.  παντοδωτὰ ταῦτα copias ld 
E ἀϑμοι πῷ λόγῳ, «Ge9s τὸ "Qej TY ὠχέινο χα ἁπλοιῶ 
χαὶ QUA ὠξάλλονται, 14 ΟΣ ἄλλως τῆς πὲ. 
αὐτὸ χαϑαρᾷς ἀληθείας, οἷον ΟΥ̓ΤΕλῆ, τέλος ἔχειν 'φιλο- 
σοφίαν vou aa. 
οϑ΄. Καὶ τῷτο ὅπερ οἱ Yun ἱερεις ἀφοσιούμϑμοι X94 
χαλυπίόμϑμοι μετ᾽ εὐλαξείας “ἰ χουδυλοῦαιν, ὡς, o 
ϑεὸς ὅτος ἄγχει χα βασιλεύει v) τεϑυνκότων, ovy, 
ἕτερϑς ὧν τῷ χαλερϑῥε παρ “Ελλυσιν “Α δὸυ x, Πλού- 
τῶνος ἀγγούμϑμον ὅπως ἀλυηϑὲς "68i, 2j ϑτορονῆει ποὺς 
“πολλὰς "LamoyouY(dr, ἐν *yn x94 αἰ χὺῦ γίεῦ τὸν ἱαρὸν xo) 
F ὅσιον ὡς ἀληθῶς Oc οἰκεῖν, ὅπῈ το σώματον χρύπ΄- 
“πέτα T)) τίλος ἔχειν δυκάντων᾽ 0 δ᾽ £u μὲν αὐτὸς 
ἀπωτάτω τὴς yne ἄχραντος χα ἀμίαντος x, xg uess 
Ucids ἁπάσης φθορὰν δεχορϑῥης χα ϑάνατον. ᾿Αγϑρό- 
quy δὲ ψυχαῖς ἐζζωϑοι μὸν αἰ ποῦ σωμάτων xg παϑῶν 
αἰϑεχορδῥαις CX ἔςι μετωσία, τῷ Ded, πλίω ὅσον ὀγεῖ- 


, 


E. 9. Qiaragávlt] Sic Xyl. Salmaf. Bent. Markl. Vulgo διαταράτήειν. 


Ícilicet homines ratione prz- 
tervecti opinabilia ifta, mixta, 
et omnigena, ad primum illud, 
fimplex, et materie expers 
profiliunt, veramque de «eo 
fententiam attingentes, per- 
fectum. fe ad finem philofo- 
phiz pervenifle exiftimant. 
LXXIX. Id etiam, quod 
hodie facerdotes veluti , abo- 
minantes et occultantes trepide 
fignificant, Ofiridem mortuis 
imperare, neque a Dite feu 
Plutone alium effe, ignoratum 
quo modo verum fit, pleroí- 


que turbat, fufpicantes in:terta 
et infra terram facrofanctum 
iftum vere .Ofirin habitare, 
ubi corpora latent eorum quj 
jam effe defiiffe putantur. At 
vero ille ipfe longiffime aterra 
abeft impollutus 1ncontarpina- 
tufque et purus ab omni natura 
interitum | mortemque , fuftj- 
nente. Hominum autem ani- 
mae quamdiu hic a corporibus 
et adfectionibus continentur, 
nihil habent cum deo confortii, 
nift. quatenus philofophiz ad- 
jumento veluti per fomnium 
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esos ἀμαυροὺ Sr voxad als φιλοσοφίας ὅταν δὲ 
ατολυλεισαι μοτοιφῶσιν εἰς τὸ ἀειδὺς χρὴ ἀόρατον χαὶ 
ἀπαϑὲς χαὶ ἀγνὸν, rog αὐταῖς ἡγεμὼν "60d X, βασιλεὺς 31: 
δ Ses, ὀξηντηρδῥαις ὡς dv aw dui xe ϑρωμϑῥαις 
ἀπλήφως X9) “ποθούσαις πὸ pon Qa, m ῥητὸν ἀν- 
ϑρώποις χάλλος' οὐ T low ὁ παλαιὸς 2mQaiva A9 
ἐρῶσουν ἀεὶ χαὶ διώχουσοιν χαὶ σωυᾶσοιν, GATTI πλλάναι 
τὰ gua. πάντων χα λῶν 14 aya a, ὅσοι γινέσεως 
μετέογηκε. larg jp ouv Wrus ἔχει T μάλιςα Sois 
τρέγτοντον Ay. | 
α΄. Ei δὲ Xi xg] EA v) ϑυμιωμδῥων ἡμέρᾳς 
e ] » vw e£ / » tw / 
EXSUgNG ἐἰπειν,. ὧσσερ αἰ πεορομίω, C/XEAYO Af gone 
/ M » Voc o! , “ / 
Ti; «xC9T*09y, ὡς dA jp οἱ ἄνδρες ἐν amvudw pueyien 
Tira, τὰ “πρὸς ὑγείαν ᾿ἐλιτηϑεύματα, μάλιςα δὲ 
^c € / || ^ € / l / , “ n7 
ταις ἱερθργιαις xg4 τοῖς diüaug xg Δ[ ϑίταις εχ, τόν 
Ὧι τωτὶ τῷς ὁσία τὸ ὑγιεινόν. Οὐ Ὁ aevo χαλῶς ἔχειν 


A. 2. ἱξηβημέναις ὡς ἂν ἀπ᾽ αὐτῷ] Tranfponendum ὡς ἂν ἀπ' αὐτοῦ ἐξηβερμεέναις, 

Α. 1. μὴ φατὸν, μεηδὶ ῥητὸν] Non fatis fero hoc quidem loco. Forte μὴ Qa», 
μηδὲ ῥητόν" vel μὴ φατὸν μηδ᾽ ὁρατόν, 

B. 3. ici τυτὶ τοῦ iri]. Legendum ἕνεςι τοῦ ὁσίῳ. 


intelligentia eum attingunt: 
at poffquam folutz migrave- 
runt in purum, et vifui atque 
perpeffionibus non obnoxium : 
ibi tum earum ipfe deus ductor 
eft, ab ipfo pendentium, fpec- 
tantumque abíque ulla fatie- 
tate et defiderantium ineffabi- 
lem hominibus pulchritudi- 
nem: cujus amore prifca fa- 
bula Ifidem correptam ait, ea 
perfequenda et potiunda im- 
plere res caducas omnibus pul- 
chris atque bonis. Hzc eft 
harum rerum explicatio, max- 


ime deorum naturz coníen- 


tanea. 

LXXX. Quod fi eft, fi- 
cuti in me receperam, aliquid 
etiam dicendum de iis quz 
quotidie adolentur : illud pri- 
mo cogitandum videtur, viros 
iftos ftudium rerum ad fanita- 
tem conducentium nunquam 
non feciffe maximi : in facri- 
ficiis autem, caftimoniis, ac 
vitae quotidianz ufu non mi- 
norem pietatis duxiffe quam 
fanitatis rationem. Sentiebant 
vidclicet ncque corporibus ne- 
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οὔτέ σώμασιν, ὅτε ψύχαις αἰ χυοσύλοις χαὶ νοσώδεσι. Depas 
πεύειν τὸ χαϑαρὲν χαὶ ἀδλαί(ὲς πάντη χαὶ ἀμίαντον. 
"Eva Toup 0 ἀὴρ ᾧ πλέα ᾿οώμεϑα χαὶ σωύεσμϑμ, 
Οὔκ ἀεὶ. iw αὐτὼ ἔχει 2J acean, χαὶ χρᾷσιν, 2d 
νύκτωρ "TUXYHTO4 X) πιέζει τὸ σώμα χρὴ OuUdjA τί 
ψυχίω εἰς τὸ δύοσϑυμον x94 7réQegrmos; aj ἀχλυώδῃ. 
γινομϑῥίω χα βαρέιαν, ἀναςαίντες. εὐθὺς ᾿χϑυμιῶσι 
"Pronlw, ϑερουπεύοντες χαὶ χαϑαίροντες τὸν ἀέρᾳ τῇ 
οἱσκρίσφ, x54 τὸ σύμφυτον τῷ σώμωτι πνῶμα μεμα- 
esa pov dagprri ores, ἐχούσης πι T$ ὀσμὴς σφοδρὸν 
χα χατουπλυουτοκῦν, Αὖθις δὲ μεσημθρίας αἰοθανόμϑμοι 
σφόδρα. “πολλίμ χῷ aptas ἀναϑυμίασιν πὸ γὴς ἐλ- 
χοντο βία, ποὺ ἥλιον χοὶ χατουμεγγύοντου τῷ ἀέρι, alui 
Σ μεύρναν "zu paco afe Aon y ἡ ϑερμότης χϑὶ σχίϑ'- 
γησί τὸ στὠυιςοίμϑμον ἐν πῷ πἰϑμέχοντι ϑολερϑν ἡὶ ἰλυῶδες" 
χρὴ γ0 οἱ ἰωτρϑὶ δϑς τὰ λριμιχοὰ au9m βουϑεῖν. δοκῶσι. 


C. 6, καταιμιγνίοντα 1 Sic Xyl. Mcz. Markl. Squir. "Vulgo καταμιγυύοντες, 


que animis morbi fufpectis aut 


aerem et fecretione purgan- 
vitii recte coli eam poffe natu- 


tes, fpiritumque qui concretus 


ram, quz undiquaque pura, 
impolluta, atque illefa eft. 
Ergo quoniam aer, quo affi- 
due utimur, inque eo degimus, 
non eodem fíemper affectus 
temperatufque eft modo: fed 
noctu denfatur, corpus com- 
primit, animamque compellit 
ad moeítitiam quandam et fol- 
licitudinem, veluti caligine ei 
quadam et gravedine inducta: 
ftatim ut a fomno furrexere, 
refinam | adolent, reficientes 


cum corpore languorem con- 
traxit refufcitantes ; habet e- 
nim odor refinze vehementiam 
quandam et vim percellendi. 
Rurfum meridie fentientes So- 
lem e terra attrahentez vi fua 
admodum multum ac gravem 
vaporem, et aeri admiícen- 
tem, myrrham fuffiunt; nam 
calor diffolvit atque diiflipat 
turbulentas faces quz in aere 
coeunt. Etenim medici cen- 
fent adverfus peftem remedio 


0 O0 4. 


568 HIAOTTAPXOT 
φλόγα w'oM Mao “ποιρωῦτες ὡς Ἀεηϊωΐουσαν σὸν ἀέρᾳ" 
λεηϊαύει δὲ βέλτιον’ ἐὰν εὐώδη ξύλα χαίωσιν, οἷα. χυπα- 


pde xoi apxeuSu δε west. ᾿ΑΧρωνα puo τὸν ἰατρὸν D 


c» ᾿Αϑίούαις «té τὸν μέγαν λοιμῶν εὐδοκιμῆσαι λέ- 
uci, πῦρ κελεύοντα Οὐ δαχ χίειν τοῖς νοσοῦσιν" ὥνησε 2 
Cix ὀλίγεφ᾽ ᾿Αριτοτελὴς δὲ φυσι x puoptov xg aX Jay 
xo λειμώνων εὐώδεις ἀἰστοπονοίας ΟΥ̓Χ, fAg'ior ἔχειν τῶ 
caede ido τὸ. πρὸς ὑγώαν; ψυχοὶν ὅντα quod vo 
παγετώδη τὸν ἐγχέφαλον ἠρέμα, τῇ ϑερμώτητι x, λειότητι 


Δἰ ϑιχεύσας. . Ei δὲ χα thé σμύρναν τωρ Δἰγυήηίοις. 


Baa χαλοῦσιν, ὀξερμζωυδνϑεν δὲ τῶτο μάλιςα Ves n 
THX ΛΗΡΉΣΕΩΣ EKXKOPUIXMON, ἔφιν ἰοῦ x9) τῷ μαρ- 
τυρίαν τῷ λογῷ cs αἰτίας δίδωσιν. 

wa. Τὸ δὲ Kop, μίγμα μϑδὺ διχαίδεκα. iav 
σωυτϑεμδύων £9, Μέλιτος χὰ Oii. χαὶ Σταφίδος χα 
Kio, Ῥιχγήνης τε, χρὴ S pres, 19) ' Aanw Ag co, 14 
Σεσέλεως, ἔτι δὲ Σ χοίνῃ τε, 9$ Ασφάλτν, ᾧὁ Θρύϑ x94 


E. 1. μιὰν] Corrigunt X1. Baxt. Squir. γενῶν. Antea ipfe conjeceram δινά- 
μέων. Pro Zycou, E habet Σχίνε ut conjecerat Dentleius et Re:fK. 


concretionem proclive fenfim 


effe copiofam flammam, utpote 
quz aerem attenuct: hoc au- 
tem fit rectius, fi odorata ligna 
urantur, ut cupreffi, juniperi, 
picez. Acro medicus Athe- 
nis tempore magnze peftis glo- 
riam fiBi paravit, jubendo ig- 
nem pone zegrotantes accendi : 
nam juvit non paucos. ÁArif- 
toteles etiam affirmat, unguen- 
torum, florum, pratorumque 
fuaves fraerantias non minus 
ad fanitatem facere quam ad 
voluptatem: quod ez cere- 
brum natura frigidum et ad 


fuo calore et levitate relaxent. 
Id quoque ad rationem caufa 
reddenda nonnullum adfert tef- 
timonium, quod myrrharn /E.- 
gypii αἰ nominant:, quz 
vox, fi interpreteris, deliratio- 
nis fignificat amolitionem. 
LXXXI. Kyphi porro, 
mixtura eft fedecim rerum in 
unum compofitarum : mellis, 
vini, uvz paffz,cyperi,refinz, 
myrrha, aípalathi, fcfelis, jun- 
ci odorati, bituminis, folii fi- 
culni, rumicis, juniperi utriuf- 


d 
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Anio sole δὲ τύτοις, " Agidifow ἀμφοῖν, ὧν πἰω 
εϑὺ, μείζονα, T δὲ, ἐλονῆονα ᾿χάλπσι» χρὴ Καρδαμώμα 
xs KaA ps. Σωυνήθενται δὲ ὄχ, ὅπως Vr, DA 
γραμμάτων ἱερῶν τοῖς μωρεψδις, ὅταν ταῦτοι Aurum, 
ἀναγινωσχορϑύων. Τὸν δὲ ἀριϑιμῶν, εἰ δὰ mw wa 


-πετράγωνος αἰ χοῦ τετροιγώνα, χαὶ μόνος ἔγων τὸν ἴσον 


^j 


ewig ἀριθμὸν τῷ. χωρίῳ luo «ἰξίμέϊρον ilio ἀγαγέσ- 


͵ », d e |! 3| f$ . fa 
Oui «aesowxovres, fAGoucU. ρήτεον εἰς γὲ τστο Οϑίυεργειν 
/ “Ὁ e^ . / i » 
ἄλλα. πλειςα T συλλαμμξανομϑῥων, ἀρωματηκϑς eor T0, 
/ . | » | 1 d , 
διωάμεις, Ὑλυκὺῦ τονευμα, xs) γε luo puedmow αναδυ- 
/ € »57 e »^ I: U*» l3, m... 1 
μίασιν, vj ws Ὁ, τε ἀὴρ τρεπορῦμος χαὴ τὸ σωβιο 2] 9, 
ee “ / ᾿ V c» . Ὁ | 
τῆς τονοὴς χινάμϑμον Ἀείως χα] “οῤθσϊευῶς, -ὑπηστα xà 
E NE ΝΕ bot / qj 

XQ«cly 6mcyanpY (0, χη τοῦ AugpWeoe χολὴ CULTO, 

- TW. l Tod |... Qn 
penuspyav Φροντιδὼν, ἀνόῦ μάθης, ovv augu ai ic 
| ᾿ς Ud | ἊΣ , 

Xs 2jgAum" χῷ τὸ Φαρτοισῖκον xgà dirmxOr ὀνείρων 

F. 1. σερίμεϊρὸον ἴσην ἀ)αγίσϑαι) Legendum ἀστρίμετρον irn, ἀγαπᾶσϑιαι «ype7a- 
κόγτως ---συνιργεῖν ἀλλὰ τὰ αλεῖςζα" 

F. 6. λείως καὶ πτροτηνῶς» ὑπνοῦται) Aufus Tum hoc recipere verifflimum loco 
mendofiffimi vulgati ὡς δεῖ xal πρὸς ἡμᾶς ὑπινῶται. Et primuin, ὡς 
δεῖ cft Stephani correctio pro le&ione vetere 3s? ὡς quie eft in Ald. 
Bat. Xyl. E. Veri. Flot. ex qua in promptu eit colligere verem λείως. 


Porro ταροσῆνως Mez. Bentl. Markl. Pro ὑπνοῦται καὶ κρᾶσιν Mez. 
etiam corrigit ὑπνοῦ τῇ xpisiv 


que, (duas enim nominant, 
majorem ac minorem) carda- 
momi, et calami. Has autem 
Ípecies non temere compo- 
nunt, fed feplafiariis, dum 1ft- 
hzc miícent, facrs recitantur 
littere. Ipfe numerus aliquid 
videtur. habere, quod nimirum 
quadratus eit a quadrato pro- 
creatus, folus talium pariter 
par, et areze quantitatem cum 
ambitus numero eandem, prop- 
tereaque merito affumtus ; fed 


ad hoc conducunt plurima eo- 
rum quz mifcentur, aroma- 
ticis praedita facultatibus. Ita- 
que K yphi fuavem emittit uti- 
lemque exhalationem, qua aer 
mutatus fpiritu fuo etiam cor- 
pus afficit, temperiemque blan- 
dam adipifcitur: et moleftiam 
ac' vehementiam  diurnarum 
Curarum αὐδῇ vincula quz- 
"dam animi citra ebrietatem 


relaxat : facultitemque animi 


imaginatricem: et fomniorum 


€ 


576 DIAOTTAPXOT 


μιορίον ὥασερ χάτοπῆρον “Σπολεαίνει, καὶ “ποιδι χαϑαρώτερον, ita 
Οὐδὲν γγῆον ἢ τὸ χράματοα, τῆς λύρας, οἷς ἐχρῶντο Op 
Οὐκ’ ὕπνων οἱ Ἰπυθα γόρειοι, τὸ ἐμπῳϑὲς καὶ ἄλογον τὴς 
Juge: ὀξεπῴδοντες ro χῃ 9εραπεύοντες. Τὰ γὸρ 
, ὀσφραντὰ “πολλάχις m alo αἰαϑυσιν Σιτολείπουσαν 
ἀναχαλέιται, τοολλάχις δὲ πάλιν ἀμθλιωύει x, χατηρε- 
μίζει 2] ϑχεομδῥων c^ τῷ σώματι T ἀναλωμάτων ὑπὸ 
λειότητοσ᾽ ὥασσερ ἔνιοι ΚΓ ἰατρῶν τὸν ὕπνον ἐγγήνεαϑαι 
λέγουσιν ὅταν ἡ τῆς τροφὰς ἀναθυμίασις οἷον ἑρπεσα 
Ades «EA τὸ ar Ay va, χαὶ ψιλαφῶσουν “ποιει τινα 
γαργαλισμόν. "Te δὲ Κῦφι οῶνται τῷ πόματι χῷ 5 
χράματι “πινόμϑμον yp dun τοῦ crTos χαϑαίρειν, κοι- 
λίας pac Age muy. "Avá) δὲ τῷτων, Ῥητίνη μϑ ιν 
ἔργον ἡλίβ Xj Σμύρναν δὸς 3l σελϊώϊωυ v). φυῦδ 
N 


ὠχϑδακχρυόντων. Τῶν δὲ τὸ Κῦφι σιυτϑέντων m ἃ 


Α. 1. pep] Affumpfimus ex E. P, Jun. 
A. 7. διαχεομένων---λειότητος] Puto haec tranfponenda poft ταν. 


B. 2. κοιλίας μαλακτικὸν] Addendum ἦν. Pro χοιλίας habent χρὴ libri A. E. 
Venet. Ald. Baf, Xyl. Unde Reifkius χρῆμα conficit. 


B. 4. τὴν σελήνην] Mez. τὸ σίλας. Reifk. τὴν εἴλην. Tale quid requiritur. 


capacem lzvigat inftar fpeculi, 
purioremque reddit: non mi- 
nus id quidem efficaciter, quam 
lyre dtrepitus, quibus ante 
fomnum Pythagorei uteban- 
tur, brutam motibufque (ubi- 
tis obnoxiam animze partem ea 
ratione excantantes atque fe- 
dantes. Odores enim fz pc fen- 
fum deficientem revocant, fze- 
pc etiam contra hebetant ac 
fopiunt, diffufis ob levitatem 
per corpus exhalationibus: fi- 
cut medicorum nonnulli fom - 


num oboriri aiunt, quando 
alimenti vapor veluti ferpens 
leniter circum inteítina et ea 
contrectans titillationem quan- 
dam inducit. Kyphi porro 
JEgyptiis etiam ad bibendum 
temperatur ; potum enim vi- 
detur ob vim molliendi fu- 
am interiora purgare. Przter 
hac, refina Solis eft opus : et 
myrrha lachryma eft ad Lu- 
nam aftirpibus edita. Eorum 
porro quz in Kyphi compo- 
nuntur, funt qua nocte magi: 
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vx “χαίρει μᾶλλον, ὥσχερ ὅσα, πνεύμασι φυχόοις xad 
σχιαῖς καὶ δρόσοις xod vyeyTMOi “πρέφεοϑαι! πέφυκεν. 
Ἐσεὶ τὸ τὴς ἡμέρας φῶς ἕν μϑέ ἕξι xa) ἁπλῶν, X) τὸν 
ἥλιον o Πίνδαρος δράοϑτι φησὶν ἐρήμης δὲ αἴϑεροσ᾽ ὃ 
δὲ νυκτερινὸς ἀὴρ χρᾶμα. σὐμμιίμα, “πολλῶν γίγονε φώ- 
τῶν χαὶ διωάμεων, οἷον ασερμάτων εἰς ἕν TO τσαντὸς 
ἄςρε ᾿χατοιρεόντων. Εἰχότως οἷν ὠχξινα, ^ ὡς Q7 
καὶ ἀφ᾽ ἡλία alu) γένεσιν ἔχοντοι; δὲ ἡμέρας; (C7 δὲ 
ὡς JuxTU xo) War ταὶς «ποιότησι, ἀρχορϑῥης 
γυκτὸς ᾿ὄχιϑυμιῶσιν. 


gaudent, ut quz fÍpiritibus 
frigidis, umbris, rore, et hu- 
moribus aluntur. Nam diei 
lux: una eft et fimplex: et 
Solem Pindarus cerni ait per 
vacuum zazetherem. — No&tur- 
nus autem aer mixtus tempe- 
ratufque eft e variis luminibus 


OCT 9 


atque facultatibus, qua veluti 
femen in unum ab omnibus 
íftellis confluunt. Ergo non 
abs re illa ut fimplicia et a 
Sole procreata interdiu: hzc 
ut mixta et omnigenis quali- 
tatibus praedita, ineunte nocte 
adolent. 


"n 
v) 





